
 
AKRA KÜLTÜR SANAT VE 

EDEBİYAT DERGİSİ 
 

AKRA JOURNAL OF CULTURE, ART AND LITERATURE 
 

ISSN 2148-0370 
 
 

 
 

YIL: 7   Sayõ: 18 /  Mayõs - Ağustos  2019 
YEAR: 7   Number 18 / May-August 2019 

 
 

Baskõ ve Cilt / Printing and Binding 
 

HAT BASKI SANATLARI 
Maltepe Mah. Litos Yolu Sk. Matbaacõlar Sit. D:A Blok ZA5 

Zeytinburnu/İSTANBUL 
  

 
Adres / Address 

Evliya ‚elebi Mahallesi 
Hatboyu Caddesi, No: 2/2 TUZLA/İSTANBUL 

 
Tel: +90 532 732 00 21 (TŸrkçe İletişim) 

Tel: +90 533 578 27 54 (For English) 
Tel: +90 545 933 24 14 (Pour le Français) 

 
 
 
 

 
 

TUZLA BELEDİYESİ KÜLTÜR YAYINLARI 
TUZLA MUNICIPALITY CULTURAL PUBLICATIONS 



 
 
  

Akra Kültür Sanat ve Edebiyat Dergisi / (AKRA-
JOURNAL) yõlda Ÿç kez yayõn yapan uluslararasõ ha-
kemli bir dergidir. AKRA JOURNAL dergisinde yayõn-
lanan tŸm yazõlarõn, dil, bilim ve hukuki açõdan bŸtŸn so-
rumluluğu yazarlarõna, yayõn haklarõ AKRA JOUR-
NAL’a aittir. Yayõnlanan yazõlar yayõncõnõn yazõlõ izni ol-
maksõzõn kõsmen veya tamamen herhangi bir şekilde ba-

sõlamaz, çoğaltõlamaz. Yayõn Kurulu ve editšrler dergiye gšnderilen yazõlarõ yayõnla-
yõp yayõnlamamakta serbesttir. Gšnderilen yazõlar iade edilmez. 

 
 

 
Akra Journal of Culture, Art and Literature 

(AKRA JO- URNAL) is a 3 times a year published inter-
national journal. Authors bear the sole legal responsibility 
for their published works in AKRAJOURNAL. Akra 
International Journal of Cul-ture Art Literature and 
Educational Scõences (AKRA JOURNAL) has the sole 
ownership of copyright to all published works. No part of 

this publication shall be produced in any form without the written consent of AKRA 
JOURNAL. The Editorial Board makes the final decision to publish articles. No ar-
ticle is returned to authors. 

 
 
 

Akra Journal of Culture Art Literature and 
Educational Sciences (AKRA JOURNAL) est une re-
vue ̂  comitŽ de lecture internationale, publiŽ trois fois par 
an. Les auteurs assument la responsabilitŽ juridique de le-
urs travaux publiŽs sur AKRA JOURNAL 

AKRA JOURNAL a la propriŽtŽ exclusive du droit 
d'auteur pour toutes les Ïuvres publiŽes. Aucune repro-

duction partielle ou complète des Ïuvres publiŽes ne peut être produite sans le con-
sentement Žcrit dÕAKRA JOURNAL. Le comitŽ de rŽdaction prend la dŽcision finale 
de publier les articles. Aucun article nÕest retournŽ aux auteur

 
Uluslararasõ Hakemli Dergi 2019, Yõl: 7 / Sayõ: 18 

International Refereed Journal, 2019, Volume: 7 / Number: 18 
 
 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT  
DERGİSİ 

 
AKRA JOURNAL OF CULTURE, ART AND LITERATURE 

 
ISSN 2148-0370 

 

 
 

İmtiyaz Sahibi / Publisher 
Dr. Şadi YAZICI 

 
Editor / Editör / Éditeur 

Mustafa …ZDEMİR 
 

Editšr Yardõmcõlarõ / Co-editors / Co-éditeurs 
Dr. Tahir Erdoğan ŞAHİN 

Dr. Uğur BAŞBOĞAOĞLU 
Dr. Salim DURUKOĞLU 

Dr. Ahmet KARA 
Doç. Dr. Bilal GEN‚ 

 
e-mail: akrajournal@gmail.com 

www.akrajournal.net 
 

Sanat Danõşmanlarõ 
Prof. Dr. Nakõş KARAMAĞARALI 

Dr. …ğr. †yesi Can ŞAHİN 
Cengiz BAHŞİ 

 
Genel Koordinatör 

GŸven ADA

2



 
 
  

Akra Kültür Sanat ve Edebiyat Dergisi / (AKRA-
JOURNAL) yõlda Ÿç kez yayõn yapan uluslararasõ ha-
kemli bir dergidir. AKRA JOURNAL dergisinde yayõn-
lanan tŸm yazõlarõn, dil, bilim ve hukuki açõdan bŸtŸn so-
rumluluğu yazarlarõna, yayõn haklarõ AKRA JOUR-
NAL’a aittir. Yayõnlanan yazõlar yayõncõnõn yazõlõ izni ol-
maksõzõn kõsmen veya tamamen herhangi bir şekilde ba-

sõlamaz, çoğaltõlamaz. Yayõn Kurulu ve editšrler dergiye gšnderilen yazõlarõ yayõnla-
yõp yayõnlamamakta serbesttir. Gšnderilen yazõlar iade edilmez. 

 
 

 
Akra Journal of Culture, Art and Literature 

(AKRA JO- URNAL) is a 3 times a year published inter-
national journal. Authors bear the sole legal responsibility 
for their published works in AKRAJOURNAL. Akra 
International Journal of Cul-ture Art Literature and 
Educational Scõences (AKRA JOURNAL) has the sole 
ownership of copyright to all published works. No part of 

this publication shall be produced in any form without the written consent of AKRA 
JOURNAL. The Editorial Board makes the final decision to publish articles. No ar-
ticle is returned to authors. 

 
 
 

Akra Journal of Culture Art Literature and 
Educational Sciences (AKRA JOURNAL) est une re-
vue ̂  comitŽ de lecture internationale, publiŽ trois fois par 
an. Les auteurs assument la responsabilitŽ juridique de le-
urs travaux publiŽs sur AKRA JOURNAL 

AKRA JOURNAL a la propriŽtŽ exclusive du droit 
d'auteur pour toutes les Ïuvres publiŽes. Aucune repro-

duction partielle ou complète des Ïuvres publiŽes ne peut être produite sans le con-
sentement Žcrit dÕAKRA JOURNAL. Le comitŽ de rŽdaction prend la dŽcision finale 
de publier les articles. Aucun article nÕest retournŽ aux auteur

 
Uluslararasõ Hakemli Dergi 2019, Yõl: 7 / Sayõ: 18 

International Refereed Journal, 2019, Volume: 7 / Number: 18 
 
 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT  
DERGİSİ 

 
AKRA JOURNAL OF CULTURE, ART AND LITERATURE 

 
ISSN 2148-0370 

 

 
 

İmtiyaz Sahibi / Publisher 
Dr. Şadi YAZICI 

 
Editor / Editör / Éditeur 

Mustafa …ZDEMİR 
 

Editšr Yardõmcõlarõ / Co-editors / Co-éditeurs 
Dr. Tahir Erdoğan ŞAHİN 

Dr. Uğur BAŞBOĞAOĞLU 
Dr. Salim DURUKOĞLU 

Dr. Ahmet KARA 
Doç. Dr. Bilal GEN‚ 

 
e-mail: akrajournal@gmail.com 

www.akrajournal.net 
 

Sanat Danõşmanlarõ 
Prof. Dr. Nakõş KARAMAĞARALI 

Dr. …ğr. †yesi Can ŞAHİN 
Cengiz BAHŞİ 

 
Genel Koordinatör 

GŸven ADA



 
 

YAYIN VE DANIŞMA KURULU 
 

Prof. Dr. ESMA  ŞİMŞEK 
Fırat Üniversitesi 

 
Prof. Dr. MUSTAFA ALICI  

Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi  
 

Prof. Dr. ERDAL AKPINAR 
Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 

 

Prof. Dr. FUZULİ BAYAT 
Millî Bilimler Akademisi Bakü – Azerbaycan 

 

Prof. Dr. SADETTİN YILDIZ 
Lefke Avrupa Üniversitesi - Kıbrıs Türk Cumhuriyeti 

 

Prof. Dr. YELENA ÇEKUŞKİNA 
Churagh Devlet Üniversitesi – Çuvaşistan 

 

Doç. Dr. BAKTYGUL KULZHANOVA 
Al-Farabi Kazakh National  Üniversitesi -  Kazakistan 

 

Doç. Dr. DOĞAN ARSLAN 
Medeniyet Üniversitesi 

 

Doç. Dr. OGUZ HACİYEV 
Nahcivan Devlet Üniversitesi – Nahcivan 

 

Dr. Öğr. Üyesi SALİM DURUKOĞLU 
İnönü Üniversitesi 

 

Dr. TAHİR ERDOĞAN ŞAHİN 
Emekli Akademisyen 

 

Dr. MARGARETA ARSLAN 
Üniversitatea Babeş-Bolyai – Romanya 

 

Dr. LÜTFÜ ÖZŞAHİN 
Dinler Tarihçisi ve Siyaset Felsefecisi 

 

Dr. LÜTFÜ ŞEHSUVAROĞLU 
Emekli Akademisyen 

 

Dr. SALİH DİRİKLİK 
Yönetmen-Senarist 

 

HAMDİ ÜLKER 
Eğitimci-Yazar 

 

ÜZEYİR GÜNDÜZ 
Çocuk Edebiyatçısı 

 
HAKEMLER / REFEREES (Soyadı sırasına göre) 

 

Prof. Dr. Erdal AKPINAR        Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 
Prof Dr. Mustafa ALICI      Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 
Prof. Dr. Fuzuli BAYAT        Millî Bilimler Akademisi/Bakü   
Prof. Dr. Vedat BİLGİN      Gazi Üniversitesi 
Prof. Dr. Nusret ÇAM          Ankara Üniversitesi 
Prof. Dr. Yelena ÇEKUŞKİNA                 Churagh Devlet Üniversitesi/Çuvaşistan 
Prof. Dr. Cemalettin ÇOPUROĞLU       Fırat Üniversitesi   
Prof. Dr. Osman DEMİRDÖĞEN    Atatürk Üniversitesi 
Prof. Dr. Şener DEMİREL     Fırat Üniversitesi 
Prof. Dr. Hacı DURAN      Adıyaman Üniversitesi 
Prof. Dr. Dilaver DÜZGÜN     Atatürk Üniversitesi 
Prof. Dr. İsmail E. ERÜNSAL         İstanbul 29 Mayıs Üniversitesi    
Prof. Dr. İsmail GÖRKEM     Erciyes Üniversitesi 
Prof. Dr. Kemal GÖRMEZ        Gazi Üniversitesi 
Prof. Dr. Kenan İNAN      Karadeniz Teknik Üniversitesi 
Prof. Dr. Turgut KARABEY     Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 
Prof. Dr. Hüseyin KARADAĞ      100.Yıl Üniversitesi 
Prof. Dr. Nakış KARAMAĞARALI   Gazi Üniversitesi   
Prof. Dr. Mehmet KARAOSMANOĞLU  Atatürk Üniversitesi 
Prof. Dr. Hasan KAVRUK          İnönü Üniversitesi     
Prof. Dr. Zeki KAYMAZ      Ege Üniversitesi 
Prof. Dr. Halil KOCA       Atatürk Üniversitesi 
Prof. Dr. Abdullah KORKMAZ        İnönü Üniversitesi   
Prof. Dr. Murat NİŞANCI           Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi       
Prof. Dr. Şükrü NİŞANCI       Atatürk Üniversitesi 
Prof. Dr. Yıldıray ÖZBEK         Akdeniz Üniversitesi   
Prof. Dr. Zekai ÖZDEMİR                            İstanbul Üniversitesi      
Prof. Dr. Ali Rafet ÖZKAN                        Kastamonu Üniversitesi 
Prof. Dr. Metin Özkul   Süleyman Demirel Üniversitesi       
Prof. Dr. Nihat ÖZTOPRAK       Marmara Üniversitesi 
Prof. Dr. Mustafa ÖZTÜRK      Fırat Üniversitesi  
Prof. Dr. Nurettin ÖZTÜRK     Pamukkale Üniversitesi 
Prof. Dr. Kemal POLAT      Amasya Üniversitesi 
Prof. Dr. Mukim SAĞIR      Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 
Prof. Dr. Saim SAKAOĞLU       Emekli öğretim üyesi 
Prof. Dr. Fikri SALMAN           İzmir Kâtip Çelebi Üniversitesi   
Prof. Dr. Canan SEYFELİ      Dicle Üniversitesi 
Prof.  Dr. Nesrin SİS       İnönü Üniversitesi 
Prof. Dr. Mustafa ŞEKER      Akdeniz Üniversitesi  
Prof. Dr. Esma ŞİMŞEK        Fırat Üniversitesi   
Prof. Dr. Nesrin TIĞIZADE KARACA   Bursa Uludağ Üniversitesi 
Prof. Dr. Kenan Ziya TAŞ        Balıkesir Üniversitesi 
Prof. Dr. Ahmet TAŞĞIN      Necmettin Erbakan Üniversitesi 
Prof. Dr. Nihat TEMEL         Marmara Üniversitesi     
Prof. Dr. Necmettin TOZLU     Bayburt Üniversitesi 
Prof. Dr. Enver TÖRE      Marmara Üniversitesi 
Prof. Dr. Şehabettin YALÇIN        İnönü Üniversitesi  
Prof. Dr. Hakkı YAZICI      Afyon Üniversitesi 
Prof. Dr. Ali YILDIRIM      Fırat Üniversitesi 
Prof. Dr. Sadettin YILDIZ        Lefke Avrupa Üniversitesi/Kıbrıs Türk.  
Prof. Dr. Ayşe YÜCEL ÇETİN    Gazi Üniversitesi 
Prof. Dr. Gülden Sağol YÜKSEKKAYA  Marmara Üniversitesi 



 
 

YAYIN VE DANIŞMA KURULU 
 

Prof. Dr. ESMA  ŞİMŞEK 
Fırat Üniversitesi 

 
Prof. Dr. MUSTAFA ALICI  

Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi  
 

Prof. Dr. ERDAL AKPINAR 
Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 

 

Prof. Dr. FUZULİ BAYAT 
Millî Bilimler Akademisi Bakü – Azerbaycan 

 

Prof. Dr. SADETTİN YILDIZ 
Lefke Avrupa Üniversitesi - Kıbrıs Türk Cumhuriyeti 

 

Prof. Dr. YELENA ÇEKUŞKİNA 
Churagh Devlet Üniversitesi – Çuvaşistan 

 

Doç. Dr. BAKTYGUL KULZHANOVA 
Al-Farabi Kazakh National  Üniversitesi -  Kazakistan 

 

Doç. Dr. DOĞAN ARSLAN 
Medeniyet Üniversitesi 

 

Doç. Dr. OGUZ HACİYEV 
Nahcivan Devlet Üniversitesi – Nahcivan 

 

Dr. Öğr. Üyesi SALİM DURUKOĞLU 
İnönü Üniversitesi 

 

Dr. TAHİR ERDOĞAN ŞAHİN 
Emekli Akademisyen 

 

Dr. MARGARETA ARSLAN 
Üniversitatea Babeş-Bolyai – Romanya 

 

Dr. LÜTFÜ ÖZŞAHİN 
Dinler Tarihçisi ve Siyaset Felsefecisi 

 

Dr. LÜTFÜ ŞEHSUVAROĞLU 
Emekli Akademisyen 

 

Dr. SALİH DİRİKLİK 
Yönetmen-Senarist 

 

HAMDİ ÜLKER 
Eğitimci-Yazar 

 

ÜZEYİR GÜNDÜZ 
Çocuk Edebiyatçısı 

 
HAKEMLER / REFEREES (Soyadı sırasına göre) 

 

Prof. Dr. Erdal AKPINAR        Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 
Prof Dr. Mustafa ALICI      Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 
Prof. Dr. Fuzuli BAYAT        Millî Bilimler Akademisi/Bakü   
Prof. Dr. Vedat BİLGİN      Gazi Üniversitesi 
Prof. Dr. Nusret ÇAM          Ankara Üniversitesi 
Prof. Dr. Yelena ÇEKUŞKİNA                 Churagh Devlet Üniversitesi/Çuvaşistan 
Prof. Dr. Cemalettin ÇOPUROĞLU       Fırat Üniversitesi   
Prof. Dr. Osman DEMİRDÖĞEN    Atatürk Üniversitesi 
Prof. Dr. Şener DEMİREL     Fırat Üniversitesi 
Prof. Dr. Hacı DURAN      Adıyaman Üniversitesi 
Prof. Dr. Dilaver DÜZGÜN     Atatürk Üniversitesi 
Prof. Dr. İsmail E. ERÜNSAL         İstanbul 29 Mayıs Üniversitesi    
Prof. Dr. İsmail GÖRKEM     Erciyes Üniversitesi 
Prof. Dr. Kemal GÖRMEZ        Gazi Üniversitesi 
Prof. Dr. Kenan İNAN      Karadeniz Teknik Üniversitesi 
Prof. Dr. Turgut KARABEY     Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 
Prof. Dr. Hüseyin KARADAĞ      100.Yıl Üniversitesi 
Prof. Dr. Nakış KARAMAĞARALI   Gazi Üniversitesi   
Prof. Dr. Mehmet KARAOSMANOĞLU  Atatürk Üniversitesi 
Prof. Dr. Hasan KAVRUK          İnönü Üniversitesi     
Prof. Dr. Zeki KAYMAZ      Ege Üniversitesi 
Prof. Dr. Halil KOCA       Atatürk Üniversitesi 
Prof. Dr. Abdullah KORKMAZ        İnönü Üniversitesi   
Prof. Dr. Murat NİŞANCI           Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi       
Prof. Dr. Şükrü NİŞANCI       Atatürk Üniversitesi 
Prof. Dr. Yıldıray ÖZBEK         Akdeniz Üniversitesi   
Prof. Dr. Zekai ÖZDEMİR                            İstanbul Üniversitesi      
Prof. Dr. Ali Rafet ÖZKAN                        Kastamonu Üniversitesi 
Prof. Dr. Metin Özkul   Süleyman Demirel Üniversitesi       
Prof. Dr. Nihat ÖZTOPRAK       Marmara Üniversitesi 
Prof. Dr. Mustafa ÖZTÜRK      Fırat Üniversitesi  
Prof. Dr. Nurettin ÖZTÜRK     Pamukkale Üniversitesi 
Prof. Dr. Kemal POLAT      Amasya Üniversitesi 
Prof. Dr. Mukim SAĞIR      Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 
Prof. Dr. Saim SAKAOĞLU       Emekli öğretim üyesi 
Prof. Dr. Fikri SALMAN           İzmir Kâtip Çelebi Üniversitesi   
Prof. Dr. Canan SEYFELİ      Dicle Üniversitesi 
Prof.  Dr. Nesrin SİS       İnönü Üniversitesi 
Prof. Dr. Mustafa ŞEKER      Akdeniz Üniversitesi  
Prof. Dr. Esma ŞİMŞEK        Fırat Üniversitesi   
Prof. Dr. Nesrin TIĞIZADE KARACA   Bursa Uludağ Üniversitesi 
Prof. Dr. Kenan Ziya TAŞ        Balıkesir Üniversitesi 
Prof. Dr. Ahmet TAŞĞIN      Necmettin Erbakan Üniversitesi 
Prof. Dr. Nihat TEMEL         Marmara Üniversitesi     
Prof. Dr. Necmettin TOZLU     Bayburt Üniversitesi 
Prof. Dr. Enver TÖRE      Marmara Üniversitesi 
Prof. Dr. Şehabettin YALÇIN        İnönü Üniversitesi  
Prof. Dr. Hakkı YAZICI      Afyon Üniversitesi 
Prof. Dr. Ali YILDIRIM      Fırat Üniversitesi 
Prof. Dr. Sadettin YILDIZ        Lefke Avrupa Üniversitesi/Kıbrıs Türk.  
Prof. Dr. Ayşe YÜCEL ÇETİN    Gazi Üniversitesi 
Prof. Dr. Gülden Sağol YÜKSEKKAYA  Marmara Üniversitesi 



Doç. Dr.  Doğan ARSLAN           Medeniyet Üniversitesi 
Doç. Dr. Fatih Arslan       Fırat Üniversitesi 
Doç. Dr. Uğur ATAN       Selçuk Üniversitesi 
Doç. Dr. Sezai BALCI      Giresun Üniversitesi 
Doç. Dr. Bayram BAŞ      Yıldız Teknik Üniversitesi 
Doç. Dr. Mustafa ÇEVİK      Ankara Sosyal Bilimler Üniversitesi 
Doç. Dr. Yasin DOĞAN      İnönü Üniversitesi 
Doç. Dr. Ali DUMAN      İnönü Üniversitesi 
Doç. Dr. Recep DÜNDAR     İnönü Üniversitesi 
Doç. Dr. Abdulkadir GÜL      Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 
Doç. Dr. Oguz HACİYEV      N. Devlet Üniversitesi / Nahcivan 
Doç. Dr. Hatice İÇEL       Ömer Halisdemir Üniversitesi 
Doç. Dr. Bilal GENÇ       İnönü Üniversitesi 
Doç. Dr. Beyhan KANTER     Mardin Artuklu Üniversitesi 
Doç. Dr. İbrahim KAPLAN     Çukurova Üniversitesi 
Doç. Dr. Ahmet KARA       İnönü Üniversitesi 
Doç. Dr. Yusuf KEŞ       Süleyman Demirel Üniversitesi 
Doç. Dr. Osman KONUK      Kâtip Çelebi Üniversitesi 
Doç. Dr. Baktygul KULZHANOVA    Al-Farabi Kazakh National Ü./ Kazakıstan 
Doç. Dr. Özlem KUMRULAR     Bahçeşehir Üniversitesi 
Doç. Dr. Levent MERCİN      Dumlupınar Üniversitesi 
Doç. Dr. Nizamettin PARLAK     Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 
Doç. Dr. Ebru ŞENOCAK      Fırat Üniversitesi 
Doç. Dr. Necdet TOZLU      Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi 
Doç. Dr. Orhan YAZICI       İnönü Üniversitesi 
Dr. Öğr. Üyesi  Handan ASLAN             Fırat Üniversitesi 
Dr. Öğr. Üyesi  Uğur BAŞBOĞAOĞLU  Adıyaman Üniversitesi 
Dr. Öğr. Üyesi  Ufuk BİRCAN    Dicle Üniversitesi 
Dr. Öğr. Üyesi  Gülda ÇETİNDAĞ SÜME  Fırat Üniversitesi 
Dr. Öğr. Üyesi  Salim DURUKOĞLU   İnönü Üniversitesi 
Dr. Öğr. Üyesi  Bahadır KÖKSALAN    İnönü Üniversitesi 
Dr. Öğr. Üyesi Hüseyin TUĞCU    Akademisyen 
Dr. Öğr. Üyesi  Mehmet YARDIMCI   Emekli Öğretim Üyesi 
Dr.   Margareta ARSLAN      Üniversitatea Babeş-Bolyai /Romanya        
                                              

                            

Akra Kültür Sanat ve Edebiyat Dergisi 
SOBIAD, İDEALONLINE ve DRJI tarafından dizinlenmektedir. 

 
BU SAYININ  HAKEMLERİ / REVIEWER / REVİEWER 

Prof. Dr. Ayşe Yücel Çetin     Doç. Dr. Ali Esgin  
Prof. Dr. Hatice İçel      Prof. Dr. Nihat Temel   
Dr. Tahir Erdoğan Şahin    Prof. Dr. Mustafa Alıcı 
Prof. Dr. Hasan Kavruk     Prof. Dr. Fatma Nükhet Şehnaz Aliş 
Prof. Dr. Esma Şimşek     Doç. Dr. Mutlu Deveci   
Dr. Öğr. Üyesi Gülda Çetindağ Süme  Prof. Dr. Ali Yıldırım  
Prof. Dr. Şükrü Nişancı     Doç. Dr. Fatih Arslan 
Prof. Dr. Zekai Özdemir    Doç. Dr. Beyhan Kanter       
Prof. Dr. Birol Mercan     Dr. Öğr. Üyesi Salim Durukoğlu 
Doç. Dr. Doğan Arslan     Prof. Dr. Namık Kemal Şahbaz  
Prof. Dr. Süleyman Aydın    Doç. Dr. Bayram Baş    
     
 

 
İÇİNDEKİLER 

 
DOSYA: 1 
Hakemli Yazılar..........................................................................................................................7 
 
ARAŞTIRMA 

 
Prof. Dr. ESMA ŞİMŞEK  
“Azrail” İnancının Türk Halk Kültürüne Yansımaları........................................................11-26 
 
Prof. Dr. MUSTAFA ALICI  

Bir Aydın İki Dönem: Bir Osmanlı Düşünürü ve Cumhuriyet Aydını  
Mehmet  Şemsettin Günaltay’ın Din Anlayışı.....................................................................27-44 
  
Doç. Dr. EBRU ŞENOCAK 
Eleştirici / Dönüştürücü Bir Güç Olarak Aşk / Sevda Türküleri ........................................45-60 
 
BALASH BABAYEVA 
Marxıst ve Liberal İdeolojiler  Açısından Siyasal Adalet....................................................61-73 
 
Prof. Dr. İSA ÇELİK / Dr. Öğr. Üyesi BİROL YILDIRIM 
Kemahlı Hacı Feyzullah Efendi’nin Çevirisi ile Hâlid el-Bağdâdî’nin  
Cibrîl Hadîs-i Şerîfi Şerhi  (1193/1779--1213/1798-99).....................................................75-97 
 
İNCELEME 
 

SALİH GEZEN / Dr. Öğr. Üyesi DOĞAN YAVAŞ   
Bir Ontolojik-Estetik Yaklaşım Örneği: Akatünvel Sanat Topluluğu................................99-126 

 
Dr. MEHMET AKİF DUMAN 

Nietzsche, Hobbes ve Locke Merkezli Metaforik Reaksiyon Kapsamında  
Yaşar Kemal’in “Yatak” ve Nezihe Meriç’in “Susuz” Hikâyelerinin Mukayesesi.........127-143 
 
Dr. Öğr. Üyesi MEHMET HALİL SAĞLAM 
Sinekli Bakkal ve Üç İstanbul Romanlarında Din ve İnanç Krizi...................................145-166 
 

Öğr. Gör. FATMA SİNECEN     
Avnî (Fatih Sultan Mehmed)’nin  Şiirlerinde Türkçe Tamlamaların Kullanımı.............167-179 
 
GÜLAY ARIK 
Attilâ İlhan’ın Son Dönem Şiirlerinin Söz Varlığı...........................................................181-194 
 
 
 
  



Doç. Dr. Doğan ARSLAN Medeniyet Üniversitesi
Doç. Dr. Fatih Arslan Fırat Üniversitesi
Doç. Dr. Uğur ATAN Selçuk Üniversitesi
Doç. Dr. Sezai BALCI Giresun Üniversitesi
Doç. Dr. Bayram BAŞ Yıldız Teknik Üniversitesi
Doç. Dr. Mustafa ÇEVİK Ankara Sosyal Bilimler Üniversitesi
Doç. Dr. Yasin DOĞAN İnönü Üniversitesi
Doç. Dr. Ali DUMAN İnönü Üniversitesi
Doç. Dr. Recep DÜNDAR İnönü Üniversitesi
Doç. Dr. Abdulkadir GÜL Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi
Doç. Dr. Oguz HACİYEV N. Devlet Üniversitesi / Nahcivan
Doç. Dr. Hatice İÇEL Ömer Halisdemir Üniversitesi
Doç. Dr. Bilal GENÇ İnönü Üniversitesi
Doç. Dr. Beyhan KANTER Mardin Artuklu Üniversitesi
Doç. Dr. İbrahim KAPLAN Çukurova Üniversitesi
Doç. Dr. Ahmet KARA İnönü Üniversitesi
Doç. Dr. Yusuf KEŞ Süleyman Demirel Üniversitesi
Doç. Dr. Osman KONUK Kâtip Çelebi Üniversitesi
Doç. Dr. Baktygul KULZHANOVA Al-Farabi Kazakh National Ü./ Kazakıstan
Doç. Dr. Özlem KUMRULAR Bahçeşehir Üniversitesi
Doç. Dr. Levent MERCİN Dumlupınar Üniversitesi
Doç. Dr. Nizamettin PARLAK Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi
Doç. Dr. Ebru ŞENOCAK Fırat Üniversitesi
Doç. Dr. Necdet TOZLU Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi
Doç. Dr. Orhan YAZICI İnönü Üniversitesi
Dr. Öğr. Üyesi Handan ASLAN Fırat Üniversitesi
Dr. Öğr. Üyesi Uğur BAŞBOĞAOĞLU Adıyaman Üniversitesi
Dr. Öğr. Üyesi Ufuk BİRCAN Dicle Üniversitesi
Dr. Öğr. Üyesi Gülda ÇETİNDAĞ SÜME Fırat Üniversitesi
Dr. Öğr. Üyesi Salim DURUKOĞLU İnönü Üniversitesi
Dr. Öğr. Üyesi Bahadır KÖKSALAN İnönü Üniversitesi
Dr. Öğr. Üyesi Hüseyin TUĞCU Akademisyen
Dr. Öğr. Üyesi Mehmet YARDIMCI Emekli Öğretim Üyesi
Dr. Margareta ARSLAN Üniversitatea Babeş-Bolyai /Romanya  

Akra Kültür Sanat ve Edebiyat Dergisi
SOBIAD, İDEALONLINE ve DRJI tarafından dizinlenmektedir.

BU SAYININ HAKEMLERİ / REVIEWER / REVİEWER
Prof. Dr. Ayşe Yücel Çetin Doç. Dr. Ali Esgin
Prof. Dr. Hatice İçel Prof. Dr. Nihat Temel
Dr. Tahir Erdoğan Şahin Prof. Dr. Mustafa Alıcı
Prof. Dr. Hasan Kavruk Prof. Dr. Fatma Nükhet Şehnaz Aliş
Prof. Dr. Esma Şimşek Doç. Dr. Mutlu Deveci
Dr. Öğr. Üyesi Gülda Çetindağ Süme Prof. Dr. Ali Yıldırım
Prof. Dr. Şükrü Nişancı Doç. Dr. Fatih Arslan
Prof. Dr. Zekai Özdemir Doç. Dr. Beyhan Kanter
Prof. Dr. Birol Mercan Dr. Öğr. Üyesi Salim Durukoğlu
Doç. Dr. Doğan Arslan Prof. Dr. Namık Kemal Şahbaz
Prof. Dr. Süleyman Aydın Doç. Dr. Bayram Baş

İÇİNDEKİLER

DOSYA: 1 
Hakemli Yazılar..........................................................................................................................7 

ARAŞTIRMA 

Prof. Dr. ESMA ŞİMŞEK 
“Azrail” İnancının Türk Halk Kültürüne Yansımaları........................................................11-26 

Prof. Dr. MUSTAFA ALICI
Bir Aydın İki Dönem: Bir Osmanlı Düşünürü ve Cumhuriyet Aydını 
Profili Olarak Mehmet Şemsettin Günaltay’ın Din Anlayışı................................................27-44 

Doç. Dr. EBRU ŞENOCAK 
Eriştirici / Dönüştürücü Bir Güç Olarak Aşk / Sevda Türküleri ........................................45-60 

BALASH BABAYEVA 
Marxıst ve Liberal İdeolojiler  Açısından Siyasal Adalet....................................................61-73 

Prof. Dr. İSA ÇELİK / Dr. Öğr. Üyesi BİROL YILDIRIM 
Kemahlı Hacı Feyzullah Efendi’nin Çevirisi ile Hâlid el-Bağdâdî’nin 
Cibrîl Hadîs-i Şerîfi Şerhi  (1193/1779--1213/1798-99).....................................................75-97 

İNCELEME 
SALİH GEZEN / Dr. Öğr. Üyesi DOĞAN YAVAŞ  
Bir Ontolojik-Estetik Yaklaşım Örneği: Akatünvel Sanat Topluluğu................................99-126 

Dr. MEHMET AKİF DUMAN
Nietzsche, Hobbes ve Locke Merkezli Metaforik Reaksiyon Kapsamında 
Yaşar Kemal’in “Yatak” ve Nezihe Meriç’in “Susuz” Hikâyelerinin Mukayesesi.........127-143 

Dr. Öğr. Üyesi MEHMET HALİL SAĞLAM 
Sinekli Bakkal ve Üç İstanbul Romanlarında Din ve İnanç Krizi...................................145-166 

Öğr. Gör. FATMA SİNECEN    
Avnî (Fatih Sultan Mehmed)’nin  Şiirlerinde Türkçe Tamlamaların Kullanımı.............167-179 

GÜLAY ARIK 
Attilâ İlhan’ın Son Dönem Şiirlerinin Söz Varlığı...........................................................181-194 



DOSYA: 2  
Kültür - Sanat- Edebiyat........................................................................................................195 
 
NAFİZ NAYIR 
Dertli Kâzım.....................................................................................................................197-205 

 
RİFAT ARAZ 
Tut  Elinden,  Duy  Zamanı, Gör  Nice  Bahtiyar  Var!.. 
Yan, Vuslatı Gör  A  Gönül!../  Cân  Seyrimde,  Rehber  Gerek!....................................206-208 
 
HASAN KAVRUK 
Vazgeçer Sandım.....................................................................................................................209
  
SEYFETTİN ÇOBAN 
Şehit Yavrum...........................................................................................................................209 
 
HAMDİ ÜLKER 
Bahar, Zaman ve Toprak.........................................................................................................210 
 
Prof. Dr. SAİM SAKAOĞLU 
Prof. Dr. Saim Sakaoğlu’nun 2018 Etkinlikleri 
Geleneksel Yıllık Çalışma Raporu...................................................................................211-221 
 
ZEKAİ ÖZDEMİR 
İlgiliye Mektuplar (Kitap tanıtımı)..........................................................................................222 
 
AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ YAYIN İLKELERİ............223-229 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOSYA: 1 
HAKEMLİ YAZILAR 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



DOSYA: 2  
Kültür - Sanat- Edebiyat........................................................................................................195 
 
NAFİZ NAYIR 
Dertli Kâzım.....................................................................................................................197-205 

 
RİFAT ARAZ 
Tut  Elinden,  Duy  Zamanı, Gör  Nice  Bahtiyar  Var!.. 
Yan, Vuslatı Gör  A  Gönül!../  Cân  Seyrimde,  Rehber  Gerek!....................................206-208 
 
HASAN KAVRUK 
Vazgeçer Sandım.....................................................................................................................209
  
SEYFETTİN ÇOBAN 
Şehit Yavrum...........................................................................................................................209 
 
HAMDİ ÜLKER 
Bahar, Zaman ve Toprak.........................................................................................................210 
 
Prof. Dr. SAİM SAKAOĞLU 
Prof. Dr. Saim Sakaoğlu’nun 2018 Etkinlikleri 
Geleneksel Yıllık Çalışma Raporu...................................................................................211-221 
 
ZEKAİ ÖZDEMİR 
İlgiliye Mektuplar (Kitap tanıtımı)..........................................................................................222 
 
AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ YAYIN İLKELERİ............223-229 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOSYA: 1 
HAKEMLİ YAZILAR 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

“AZRAİL” İNANCININ TÜRK HALK  
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Öz: İnsan hayatõnda; doğum, evlenme ve šlŸm olmak Ÿzere Ÿç šnemli geçiş dšnemi vardõr. 

GŸnŸmŸze, gelenek şekline dšnŸşmüş olarak taşõnan birçok inanõş, ayin, tšren vb. uygulama-
larõn temelinde bu dšnemler yatmaktadõr. Doğan her insan vakti geldiğinde šlŸr. Ancak doğum 
kadar tabii olan šlŸm, çoğu insan için korkulan ve çekinilen bir durum h‰line gelmiştir.  

…lŸmŸ kabullenmek istemeyen insanlarõn ruh h‰lleri, yaşadõklarõ toplumun kŸltŸrel yapõ-
sõnõ da etkilemiş ve buna bağlõ olarak; šlŸmden kaçan, šlŸmsŸzlŸk ilacõnõ arayan, bulan ve içen 
kahramanlarõ konu edinen çeşitli efsane, destan ve masallar ortaya çõkmõştõr. Diğer taraftan İs-
lam dinine gšre, insanlarõn canõnõ almakla gšrevli olan šlŸm meleği AzrailÕe dair de birtakõm 
inanõş, gelenek ve halk anlatõlarõ yaratõlmõş, şiirlere, tŸrkŸlere, manilere, atasšzlerine, deyimlere 
ve bilmecelere konu edilmiştir. Azrail, fõkra, efsane ve masal gibi anlatõ tŸrlerinde de sõkça 
rastlanan bir motiftir. …zellikle fõkralarda, korkunun mizahla birleştiği ironik bir anlatõm tarzõ 
h‰kimdir. …lŸmden kurtulmak isteyen bazõ kişiler, kõlõk değiştirerek, taklit yaparak ya da pa-
zarlõkla AzrailÕi kandõrma yoluna başvururlar. Ama bu tŸr fõkralarda, her halŸk‰rda šlŸmŸn 
vukuu bulacağõ,    -Allah istemediği sŸrece-, AzrailÕin kararõnõ asla değiştirmeyeceği açõkça 
ifade edilir.  

Bu yazõda, ÒAzrailÓ inancõnõn halk kŸltŸrŸne yansõmalarõ araştõrõlarak, din” ve sembolik 
yšnleriyle değerlendirilmeye çalõşõlacaktõr. 

Anahtar Kelimeler: Azrail, halk kŸltŸrŸ, šlŸm, inanõş, sembol. 
 

EFFECTS ON TURKISH FOLK CULTURE 
OF BELIEF IN “ANGEL OF DEATH” 

Abstract: There are three important transitional periods in a person's life: birth, marriage 
and death. There periods underlie practices such as beliefs, rites, ceremonies which transformed 
into traditions and survived to date. Every person who has come into the world will eventually 
die. While it is as natural as birth, death has become a source of fear and anxiety for many 
people.  

The mood of people, who do not want to accept death, affected the cultural system of their 
community, and, consequently, various myths, epics, and fairy tales depicting heroes who es-
cape from death and seek, find, and drink the elixir of immortality. Some beliefs, traditions, and 
tales emerged about the angel of death who is tasked with taking people's lives and it was also 
mentioned in poems, folk songs, folk poems, idioms, sayings, and puzzles. The angel of 
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death is a motive frequently mentioned in jokes, myths, and fairy tales. There is an ironic style 
of telling jokes about the angel of death. Some people who wish to escape death try to deceive 
the angel of death by changing clothes, imitating others, or through negotiation. Such jokes, 
however, clearly note that death will occur in any case and that the angel of death would never 
change its decision unless instructed by God otherwise.  

In this text will attempt to show how the belief in "the angel of death" has reflected in the 
folk culture and to assess its religious and symbolic aspects.  

Key Words: Angel of death, folk culture, death, belief, symbol 
 
Giriş 
Doğum, evlenme ve šlŸm, insan hayatõnõn Ÿç šnemli geçiş dönemidir. Gü-

nümüzde, gelenek hâlini almõş olan çoğu inanõş, ayin ve tšrenler, bu Ÿç dš-
neme bağlõ olarak yaşatõlan çeşitli uygulamalardan kaynaklanmaktadõr. Bu ça-
lõşmada, geçiş dšnemlerinin ŸçŸncŸsŸ olan ÒšlŸmÓ ritŸeli Ÿzerinde durularak 
ÒAzrailÓ inancõ ve bu inancõn halk kŸltŸrŸne yansõmalarõ çeşitli örneklerle de-
ğerlendirilmeye çalõşõlacaktõr.  

Doğan her insanõn vakti geldiğinde öleceği, herkesçe bilinen bir gerçektir. 
Ancak doğum kadar tabii olan šlŸm, çoğu insan için korkulan, kaçõnõlan ve 
engellenmek istenen bir durum olmuştur. Halk arasõnda, korkulan ve gŸnah 
sayõlan bazõ varlõklarõn/olaylarõn adõnõn anõlmamasõna dair bazõ inanõşlar var-
dõr. Adõ anõlan varlõklarõn/olaylarõn başa geleceği veya uğursuzluk getireceği 
korkusuyla söylenmemesine dikkat edilir. İşte bunlardan biri de ölümdür.  
Ò…lŸmÓ kelimesinin ŸrkŸtŸcŸ havasõndan kaçõnan ya da sevdiklerine bu du-
rumu yakõştõramayan bazõ insanlar, bunun yerine; ÒgšçtŸÓ, ÒgeçindiÓ, ÒHakkÕa 
yŸrŸdŸÓ, Òvuslata erdiÓ, Òuçmağa vardõÓ, ÒuçtuÓ, Òrahmetli olduÓ, Òcanõ çe-
kildiÓ, Òcan verdiÓ, Òvadesi dolduÓ vs. gibi ifadeleri tercih ederek šlŸm gerçe-
ğini kabullenmeyi zamana bõrakõrlar. ‚evresinde pek sevilmeyen bazõ insan-
larõn šlŸmŸ ise mizahi bir havaya bŸrŸndŸrŸlerek; Òadres değiştirdiÓ, Òtahta-
lõkšyŸ boyladõÓ, Òimamõn/AzrailÕin kayõğõna bindiÓ, Òkalõbõ dinlendirdiÓ, 
Ònallarõ diktiÓ vs. gibi sšzlerle ifade edilir. 

Her toplumda olduğu gibi TŸrk toplumunda da dŸnyanõn cazibesine kapõ-
lan insanoğlu šlŸmden kurtulmanõn yollarõnõ aramõş veya ölümle mücadele 
etmeye çalõşmõştõr. Bu mŸcadele, toplumlarõn kŸltŸrel yapõsõnõ da etkilemiş ve 
buna bağlõ olarak; šlŸmden kaçan, šlŸmsŸzlŸk ilacõnõ arayan, bulan ve 
içen/yiyen kahramanlarõ konu edinen çeşitli efsane, destan ve masallar ortaya 
çõkmõştõr. Bunlar arasõnda ilk akla gelen anlatõlar; Lokman Hekim efsanesi, 
İskenderÕin abõhayatõ aramasõ ve Kšroğlu hik‰yesidir. Anlatõldõğõna gšre, her 
tŸrlŸ hastalõğõn ilacõnõ bulan Lokman Hekim, en sonunda šlŸmsŸzlŸğŸn çare-
sini de bulur. Buna karşõlõk dŸnyanõn gŸzelliklerine doymayan İskender, abõ-
hayatõ çok arar, ama bulup içen Hz. Hõzõr ile Hz. İlyas olur.  Kšroğlu da baba-
sõnõn yol gšstermesi ile su Ÿzerindeki Ÿç kšpŸğŸ içerek şairlik ve kahramanlõ-
ğõn yanõnda šlŸmsŸzlŸğe erişen isimlerden biridir. Dede Korkut adõ etrafõnda 

da bu konuya dair çeşitli efsaneler anlatõlõr. …zellikle KazakistanÕda anlatõlan 
birçok efsane, onun šlŸmden kaçõşõnõ konu alõr (Gškyay, 1973: CXXII-
CXXIII; Alptekin, 1996; Alptekin, 1997: 23-32; Kaskabasov, 1996: 93-104; 
Nõsanbayev, 2000).1 Ancak, Dede KorkutÕla ilgili olarak yaratõlan bu dŸşün-
celer birer varsayõmdan šteye gitmeyip, sevenlerinin kalbinde yaşadõğõnõn bir 
işareti olarak kabul edilebilir. O, kendi adõyla anõlan meşhur eserde: ÒAnlar 
dahõ bu dŸnyaya geldi kiçdi / Kavran gibi kondõ kšçdi / Anlarõ dahõ ecel aldõ 
yir gizledi / Fani dŸnya yine kaldõ / GelimlŸ GidimlŸ dŸnya / Son uçõ šlŸmlŸ 
dŸnya.Ó diyerek šlŸmden kaçõşõn imk‰nsõzlõğõnõ ifade eder (Ergin, 1989: 94). 
İşte šlŸm ve šlŸmden kaçõşla ilgili bu tŸr dŸşŸncelere bağlõ olarak, insan-

larõn canõnõ almakla gšrevli olan šlŸm meleği AzrailÕe dair de birtakõm inanõş, 
gelenek ve halk anlatõlarõ yaratõlmõş, şiirlere, tŸrkŸlere, manilere, atasšzlerine, 
deyimlere ve bilmecelere konu edilmiştir. Her ne kadar bazõ araştõrõcõlar, ÒAz-
railÓ adõ anõldõğõnda, oraya geleceği ve birinin canõnõ alacağõ korkusuyla adõ-
nõn fazlaca sšylenmediğini ifade etseler de folklorun her alanõnda yer almasõ, 
hatta fõkralara bile konu edilmesi bu gšrŸşün doğru olmadõğõnõ ispatlar nite-
liktedir. 

Azrail, İslam dinine gšre dšrt melekten biridir. İbranice olduğu tahmin edi-
len ÒAzrailÓ kelimesine, KurÕ‰n-õ KerimÕde ve sahih hadislerde rastlanma-
maktadõr (Kõlavuz, 1991: 350). Sadece Secde sžresinin 11. ayetinde, insanla-
rõn canõnõ almakla gšrevli olan melek yerine, ÒmelekŸÕl-mevtÓ terimi geçer.2 
Schimmel, dšrt bŸyŸk melekten bahsederken; ÒEn ŸrkŸtŸcŸ bŸyŸk melek ise, 
MŸslŸmanlarõn anlattõğõna gšre, ådemÕin yaradõlõşõ için yeryŸzŸnŸn dšrt ye-
rinden toprak alma cesareti gšsteren tek melek olan šlŸm meleği AzrailÕdir. 
Azrail, insanõn canõnõ; şayet kişi mŸÕmin ise nazikçe, gŸnahk‰r ise acõ çekti-
rerek belirlenmiş yerde ve zamanda alõr. Bununla birlikte, sžfilerin iddia 
_______________________________ 

 

1.  Bu efsanelerden ilki, onun ÒKorkutÓ adõnõ, šlŸmden (AzrailÕden) kaçõşõna bağlõ olarak 
almasõyla ilgilidir: KorkutÕun ilk adõ Dede imiş. ‚ok akõllõ, tedbirli, başbilen adammõş. Bir gŸn, 
yaşlõlõk devrinde uzaktan AzrailÕin geldiğini gšrŸr, hemen soyunup bir gšlcŸğe girerek tanõn-
mamak için bütün bedenini, çamura, bulaştõrõp kšşede oynayan çocuklara karõşõr. Azrail, bun-
larõn yanõna varõp DedeÕnin evini sorduğunda hepsinden evvel Dede šne atõlõp kendini çocuk 
gibi gšstererek aksi tarafõ işaret eder. Azrail, bunun Ÿzerine, DedeÕyi evde bulamadõğõ takdirde, 
gelip onun canõnõ alacağõnõ sšyler. AzrailÕin bu sšzŸnden Dede çok korkar ve titremeye başlar. 
Azrail’den korktuğu için; Dede korktu, Dede korkudu ve sonunda Dede Korkut diye anõlmaya 
başlar (Cemşidov, 1990: 140; Şimşek, 2009a: 949-964). Bir başka rivayete gšre de šlŸmden 
kaçan Dede Korkut, gittiği her yerde mezarõnõ kazan kişilerle karşõlaşõr. Neticede, çareyi kopuz 
çalmakta bulur. Kopuz, KorkutÕu ecele vermez. Ancak gŸnŸn birinde Dede Korkut, kopuz çal-
maktan yorulunca, ecel yõlan şeklinde gelerek onun canõnõ alõr (Alptekin, 1996: 240). 

2.  ÒDe ki; size vekil kõlõnan (bu konuda gšrevlendirilen) šlŸm meleği, canõnõzõ alacak, 
sonra Rabbinize dšndŸrŸleceksiniz.Ó 
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death is a motive frequently mentioned in jokes, myths, and fairy tales. There is an ironic style 
of telling jokes about the angel of death. Some people who wish to escape death try to deceive 
the angel of death by changing clothes, imitating others, or through negotiation. Such jokes, 
however, clearly note that death will occur in any case and that the angel of death would never 
change its decision unless instructed by God otherwise.  

In this text will attempt to show how the belief in "the angel of death" has reflected in the 
folk culture and to assess its religious and symbolic aspects.  

Key Words: Angel of death, folk culture, death, belief, symbol 
 
Giriş 
Doğum, evlenme ve šlŸm, insan hayatõnõn Ÿç šnemli geçiş dönemidir. Gü-

nümüzde, gelenek hâlini almõş olan çoğu inanõş, ayin ve tšrenler, bu Ÿç dš-
neme bağlõ olarak yaşatõlan çeşitli uygulamalardan kaynaklanmaktadõr. Bu ça-
lõşmada, geçiş dšnemlerinin ŸçŸncŸsŸ olan ÒšlŸmÓ ritŸeli Ÿzerinde durularak 
ÒAzrailÓ inancõ ve bu inancõn halk kŸltŸrŸne yansõmalarõ çeşitli örneklerle de-
ğerlendirilmeye çalõşõlacaktõr.  
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da bu konuya dair çeşitli efsaneler anlatõlõr. …zellikle KazakistanÕda anlatõlan 
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ettiği gibi, fenafillah yoluyla ‘ölmeden önce ölenler’ üzerinde Azrail’in her-
hangi bir gücü yoktur.” der (Schimmel, 2004: 14). 

Halk arasõnda AzrailÕe, ÒšlŸm meleği” başta olmak Ÿzere; ÒecelÓ, Òfelek”, 
Òcan alõcõÓ, Òalõcõ kuşÓ, Òzulmet iyesiÓ3 ve ÒbiçiciÓ gibi isimler de verilmekte-
dir. Bazõ ‰şõklarõn da şiirlerinde, Azrail yerine farklõ terimleri kullandõğõ gš-
rŸlmektedir. Bunlardan åşõk Avşar Musa, åşõk İm‰m” ile yaptõğõ atõşmada, 
AzrailÕden Òcan tŸccarõÓ diye bahseder: “Büyük meleklerin biri Cebrail / Bi-
risi Mikail, biri İsrafil /Can tŸccarõ, alõr satmaz Azrail /Ben dšrdŸnŸ buldum, 
dört de sen söyleÓ (Artun, 2013: 301). åşõğõn sšylemlerinde Azrail, can alan 
fakat satmayan bir tŸccar olarak tanõmlanõrken bir anlamda onun duygusuz ve 
zalim olan yšnŸ de vurgulanõr. Karacaoğlan ise, Azrail için Òkara deveÓ ya-
kõştõrmasõnõ yapar: ÒKapõmõza kara deve çškŸnce / Fõrtõnasõ şol ‰lemi yõkõnca 
/ Cehenneme kul seçilip çõkõnca /Kadir Mevlam, o kullarõndan eyleme” (Saka-
oğlu, 2004: 388 ). Şiirde ‰deta, ÒkaraÓ renk ile deveye korkutuculuk ve olağa-
nŸstŸ bir gŸç kazandõrõlarak Azrail ile šzdeşleştirilmiştir. Kara devenin kapõya 
çškmesi, can almadan o evden gitmeyeceği anlamõnda da dŸşŸnŸlebilir. Dšrt-
lŸk, karanõn tezlik bildiren renk anlamõyla birlikte çabuk geçen zamana ve 
dŸnyanõn sonuna işaret ederek kõyamet gŸnŸnŸ hatõrlatõr. Nitekim ‰şõk; ÒKor-
kunç hesap gŸnŸnde bizi cehennemlik kullarõndan eyleme!Ó diye dua eder. 

Tunceli yšresinde AzrailÕin adõ felektir. Felek, HakkÕõn insandaki emane-
tini/canõnõ geri getirmesi için gšrevlendirilmiştir. Anlatõldõğõna gšre ÒHakÓ, 
Feleği bir kadõnõn emanetini/canõnõ almasõ için gšrevlendirir. Ancak Felek, 
bebeğini emzirmekte olan kadõnõn canõnõ almadan geri dšner. ÒHakÓ, kendi-
sine hesap sorduğunda; ÒKõyamadõm, bebeğini emziriyordu.” der. İkinci gšre-
vinde bir çocuğun canõnõ almaya giden ve yine almadan dšnen Felek, bu kez 
de HakkÕõn huzurunda; ÒÇocuğun ayağõ taşa değince annesinin ciğeri sõzladõ, 
ona daha bŸyŸk bir acõ vermek istemedim.” der. †çŸncŸ gšrevlendirmede de 
başarõsõz olarak dšnen Felek, Òİki kardeş birbirleriyle šyle gŸzel oynuyorlardõ 
ki, biri bir an görünmeyince diğeri šyle bir feryat etti ki, onlarõ ayõrmaya kõ-
yamadõm.Ó der.  ÒHakÓ da bu işin bšyle yŸrŸmeyeceğini gšrerek Feleğin ku-
laklarõnõ sağõr edip merhametini alõr (Gezik, 2010: 79Õdan; Taş, 2017: 5). Fe-
lek bundan sonra insanlarõn canõnõ rahatça almaya başlar. Nitekim Azerbaycan 
sahasõnda yetişen Dellek Murad; ÒFelek biçinçidi, bu dŸnya zemi / Biçilen ze-
mide mürgüzar olmaz” diyerek feleği biçici, ekin biçen kişi, mecaz” anlamda 
insanlarõn canõnõ almakla gšrevli Azrail olarak değerlendirirken, dŸnyayõ da 
tarlaya (buğday ekili bir tarlaya) benzetmiştir (Şimşek, 2009b: 84 ). 

Çeşitli šzellikleriyle kŸltŸrel belleğimizde šnemli bir yere sahip olan ÒAz-
railÓ ile ilgili olarak halk arasõnda ilginç inanõşlar yer almaktadõr. Tespit 
________________________________ 

3.  Tatar TŸrkleri arasõnda sšylenen terim. 

edebildiğimiz bilgilerden hareketle TŸrk halk kŸltŸrŸnde ÒAzrailÓ inancõna ait 
söylemleri şu başlõklar altõnda değerlendirmek mümkündür: 

 
1. Azrail’in Fiziki Görünüşü 
İnanõşa göre Azrail, šlecek insanõn ve yakõnlarõnõn gšzŸne değişik şekil-

lerde (ihtiyar, yolcu, herhangi bir yabancõ, olağanŸstŸ bir varlõk, al kanatlõ biri,  
hayvan veya herhangi bir obje vs.) gšrŸnŸrmŸş. İnsan şeklinde görünen Az-
rail, bazõlarõ ile belli bir sŸre arkadaşlõk yaparak canõnõ ne vakit alacağõnõ da 
bildirirmiş. Halk arasõnda erkek olarak tasavvur edilen AzrailÕin elinde kanlõ 
kõlõcõ, bõçağõ veya orağõnõn olduğuna da inanõlmaktadõr. Nitekim çoğu bölgede 
rastlanan, šlenin evinde ve mahallesine bulunan su kaplarõnõn boşaltõlmasõ ya 
da kapõ eşiğine AzrailÕin kanlõ kõlõcõnõ yõkamak için bir kap su konulmasõ, du-
varlarõn silinmesi bu inancõn yaygõnlõğõnõ gšsterir. SinopÕta cenaze evinin ka-
põsõna havlu asõlõr. O havlu ile AzrailÕin ellerini sileceğine inanõlõr. Bšylece, 
cenazenin kanõnõn sulara karõşmasõnõn šnleneceği düşŸnŸlŸr. Ayrõca, pencere 
hizasõna kadar bŸtŸn duvarlar silinir. Bu uygulama, AzrailÕin kõlõcõndan çõkan 
kanlarõ temizlemek için yapõlõr.Ó (Kalafat, 2011b: 106). Aynõ inanõş benzer 
şekillerde Sivas, Tokat, Kastamonu, Ankara ve UrfaÕda da yaşatõlmaktadõr: 
Birisi šldŸğŸnde, o mahalledeki su dolu kaplarõn hepsi boşaltõlõr. Eğer boşal-
tõlmazsa Azrail kõlõcõnõ bu sularda yõkayarak can almaya devam eder (Mear, 
1992: 81). Karakeçili TŸrkmenleri ise šleceği tahmin edilen hastanõn evinin 
eşiğine, AzrailÕin kõlõcõnõ yõkamasõ için bir kap su koyarlar (Kalafat, 1999: 35). 
Dikkat edilirse, bu uygulamalarõn hepsinde Azrail, elinde kõlõcõ ile kan dškŸp 
can alan bir kişi olarak tasavvur edilmektedir. 

GŸney Azerbaycan halkõnõn inancõna gšre, AzrailÕin boyu o kadar uzundur 
ki, ayaklarõ yedi yerin dibinde ve başõ da AllahÕõn yanõndadõr. Birinin canõnõ 
almak için içeriye girmesine gerek yoktur. Sadece içeriye bakmasõ yeterlidir 
(GŸney Azerbaycan V, 2015: 366). Doğal olarak Azrail bu şekilde tasavvur 
edilince içeri girmesi de mŸmkŸn değildir. Muhtemelen bu dŸşŸnce, AzrailÕin 
elinden hiç kimsenin kurtulamayacağõ inancõnõ da beraberinde getirmektedir. 

AzerbaycanÕda anlatõlan; ÒAzrailÕin Tuzağa DüşŸrŸlmesiÓ adlõ efsanede 
Azrail, yukarõda sšylenenlerden biraz daha farklõ bir yapõya sahiptir: Tumrul, 
tuzak kurup vahşi hayvan yakalarken tuzağõna insan sõfatlõ fakat sõrtõnda iki 
kanadõ olan birisi düşer. Ne olduğunu anlamayan Tumrul, bunu okuyla öldür-
mek isteyince, dile gelen yaratõk, kendisinin Azrail olduğunu sšyler ve tuzak-
tan kurtarmasõ için yalvarõr. Tumrul da šleceğini bir hafta šnceden haber ver-
mesi şartõ ile AzrailÕi tuzaktan kurtarõr (Pirsultanlõ, 2009: 261-263). Birçok 
yönden Deli Dumrul hikâyesi ile örtüşen bu efsanede, AzrailÕin insanoğlu kar-
şõsõnda acze dŸşmesi ve hayatõnõ kurtarmasõ için yalvarmasõ dinen mantõklõ bir 
durum değildir. 
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lŸk, karanõn tezlik bildiren renk anlamõyla birlikte çabuk geçen zamana ve 
dŸnyanõn sonuna işaret ederek kõyamet gŸnŸnŸ hatõrlatõr. Nitekim ‰şõk; ÒKor-
kunç hesap gŸnŸnde bizi cehennemlik kullarõndan eyleme!Ó diye dua eder. 

Tunceli yšresinde AzrailÕin adõ felektir. Felek, HakkÕõn insandaki emane-
tini/canõnõ geri getirmesi için gšrevlendirilmiştir. Anlatõldõğõna gšre ÒHakÓ, 
Feleği bir kadõnõn emanetini/canõnõ almasõ için gšrevlendirir. Ancak Felek, 
bebeğini emzirmekte olan kadõnõn canõnõ almadan geri dšner. ÒHakÓ, kendi-
sine hesap sorduğunda; ÒKõyamadõm, bebeğini emziriyordu.” der. İkinci gšre-
vinde bir çocuğun canõnõ almaya giden ve yine almadan dšnen Felek, bu kez 
de HakkÕõn huzurunda; ÒÇocuğun ayağõ taşa değince annesinin ciğeri sõzladõ, 
ona daha bŸyŸk bir acõ vermek istemedim.” der. †çŸncŸ gšrevlendirmede de 
başarõsõz olarak dšnen Felek, Òİki kardeş birbirleriyle šyle gŸzel oynuyorlardõ 
ki, biri bir an görünmeyince diğeri šyle bir feryat etti ki, onlarõ ayõrmaya kõ-
yamadõm.Ó der.  ÒHakÓ da bu işin bšyle yŸrŸmeyeceğini gšrerek Feleğin ku-
laklarõnõ sağõr edip merhametini alõr (Gezik, 2010: 79Õdan; Taş, 2017: 5). Fe-
lek bundan sonra insanlarõn canõnõ rahatça almaya başlar. Nitekim Azerbaycan 
sahasõnda yetişen Dellek Murad; ÒFelek biçinçidi, bu dŸnya zemi / Biçilen ze-
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insanlarõn canõnõ almakla gšrevli Azrail olarak değerlendirirken, dŸnyayõ da 
tarlaya (buğday ekili bir tarlaya) benzetmiştir (Şimşek, 2009b: 84 ). 

Çeşitli šzellikleriyle kŸltŸrel belleğimizde šnemli bir yere sahip olan ÒAz-
railÓ ile ilgili olarak halk arasõnda ilginç inanõşlar yer almaktadõr. Tespit 
________________________________ 

3.  Tatar TŸrkleri arasõnda sšylenen terim. 

edebildiğimiz bilgilerden hareketle TŸrk halk kŸltŸrŸnde ÒAzrailÓ inancõna ait 
söylemleri şu başlõklar altõnda değerlendirmek mümkündür: 

 
1. Azrail’in Fiziki Görünüşü 
İnanõşa göre Azrail, šlecek insanõn ve yakõnlarõnõn gšzŸne değişik şekil-

lerde (ihtiyar, yolcu, herhangi bir yabancõ, olağanŸstŸ bir varlõk, al kanatlõ biri,  
hayvan veya herhangi bir obje vs.) gšrŸnŸrmŸş. İnsan şeklinde görünen Az-
rail, bazõlarõ ile belli bir sŸre arkadaşlõk yaparak canõnõ ne vakit alacağõnõ da 
bildirirmiş. Halk arasõnda erkek olarak tasavvur edilen AzrailÕin elinde kanlõ 
kõlõcõ, bõçağõ veya orağõnõn olduğuna da inanõlmaktadõr. Nitekim çoğu bölgede 
rastlanan, šlenin evinde ve mahallesine bulunan su kaplarõnõn boşaltõlmasõ ya 
da kapõ eşiğine AzrailÕin kanlõ kõlõcõnõ yõkamak için bir kap su konulmasõ, du-
varlarõn silinmesi bu inancõn yaygõnlõğõnõ gšsterir. SinopÕta cenaze evinin ka-
põsõna havlu asõlõr. O havlu ile AzrailÕin ellerini sileceğine inanõlõr. Bšylece, 
cenazenin kanõnõn sulara karõşmasõnõn šnleneceği düşŸnŸlŸr. Ayrõca, pencere 
hizasõna kadar bŸtŸn duvarlar silinir. Bu uygulama, AzrailÕin kõlõcõndan çõkan 
kanlarõ temizlemek için yapõlõr.Ó (Kalafat, 2011b: 106). Aynõ inanõş benzer 
şekillerde Sivas, Tokat, Kastamonu, Ankara ve UrfaÕda da yaşatõlmaktadõr: 
Birisi šldŸğŸnde, o mahalledeki su dolu kaplarõn hepsi boşaltõlõr. Eğer boşal-
tõlmazsa Azrail kõlõcõnõ bu sularda yõkayarak can almaya devam eder (Mear, 
1992: 81). Karakeçili TŸrkmenleri ise šleceği tahmin edilen hastanõn evinin 
eşiğine, AzrailÕin kõlõcõnõ yõkamasõ için bir kap su koyarlar (Kalafat, 1999: 35). 
Dikkat edilirse, bu uygulamalarõn hepsinde Azrail, elinde kõlõcõ ile kan dškŸp 
can alan bir kişi olarak tasavvur edilmektedir. 

GŸney Azerbaycan halkõnõn inancõna gšre, AzrailÕin boyu o kadar uzundur 
ki, ayaklarõ yedi yerin dibinde ve başõ da AllahÕõn yanõndadõr. Birinin canõnõ 
almak için içeriye girmesine gerek yoktur. Sadece içeriye bakmasõ yeterlidir 
(GŸney Azerbaycan V, 2015: 366). Doğal olarak Azrail bu şekilde tasavvur 
edilince içeri girmesi de mŸmkŸn değildir. Muhtemelen bu dŸşŸnce, AzrailÕin 
elinden hiç kimsenin kurtulamayacağõ inancõnõ da beraberinde getirmektedir. 

AzerbaycanÕda anlatõlan; ÒAzrailÕin Tuzağa DüşŸrŸlmesiÓ adlõ efsanede 
Azrail, yukarõda sšylenenlerden biraz daha farklõ bir yapõya sahiptir: Tumrul, 
tuzak kurup vahşi hayvan yakalarken tuzağõna insan sõfatlõ fakat sõrtõnda iki 
kanadõ olan birisi düşer. Ne olduğunu anlamayan Tumrul, bunu okuyla öldür-
mek isteyince, dile gelen yaratõk, kendisinin Azrail olduğunu sšyler ve tuzak-
tan kurtarmasõ için yalvarõr. Tumrul da šleceğini bir hafta šnceden haber ver-
mesi şartõ ile AzrailÕi tuzaktan kurtarõr (Pirsultanlõ, 2009: 261-263). Birçok 
yönden Deli Dumrul hikâyesi ile örtüşen bu efsanede, AzrailÕin insanoğlu kar-
şõsõnda acze dŸşmesi ve hayatõnõ kurtarmasõ için yalvarmasõ dinen mantõklõ bir 
durum değildir. 
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Boşnaklarõn inancõna gšre beyazlar giyinen Azrail, kendisini kimselerin 
gšrmemesi için can alma işini gece vakti gerçekleştirir. Ama canlarõnõ alma-
dan šnce o kişilerin kapõsõna birkaç kere uğrayarak anlayana bazõ hatõrlatma-
larda bulunduğuna inanõlõr (SŸmbŸllŸ, 2010: 92). ÒAzrail ile GençÓ adlõ bir 
Boşnak efsanesinde; insan suretine girip halkõn içinde dolaşan Azrail, bir gŸn 
çšl ortasõnda bir devle gŸreşir. Bunlar gŸreşte birbirlerini yenemezler fakat 
Azrail yorgunluktan bitap dŸşer. ‚šlde baygõn yatarken, bir delikanlõ gelip 
bunun elini yŸzŸnŸ yõkayarak kendine gelmesini sağlar. Daha sonra buna, 
kendisinin Azrail olduğunu, dŸnyadaki her nesnenin ve kişinin şekline girebi-
leceğini belirterek; ÒBen senin ne zaman šleceğini bir işaretle haber verece-
ğim.Ó der.   

Uzun bir šmŸr sŸren delikanlõnõn sõk sõk başõ ağrõmaya ve vŸcudu halsiz-
leşmeye başlar, ağrõlardan uyuyamaz h‰le gelir. Sonunda çšlde karşõlaştõğõ 
Azrail kolunu tutarak canõnõ almaya geldiğini sšyler. Delikanlõ, AzrailÕe sš-
zŸnŸ hatõrlatõp; ÒHani šlmeden šnce bazõ işaretler gšnderecektin?Ó diye so-
runca, o da; ÒBen sana işaret gšnderdim ama sen anlamadõn.Ó der ve o gŸnden 
sonra insan suretine bŸrŸnmemeye karar verir (SŸmbŸllŸ, 2010: 83-84). Diğer 
bšlgelerde de yaygõn olan bu inanõşa gšre Azrail, birinin canõnõ almadan šnce, 
24 saat içerisinde šlecek kişinin ve yakõnlarõnõn gšzŸne birkaç kere gšrŸnŸr-
mŸş.  

Bunlarõn dõşõnda AzrailÕin fiziki yapõsõna dair bazõ inanõşlar şu şekilde sõ-
ralanabilir: 

*…lŸm meleği, her eve gŸnde Ÿç kere bakar. O evde kim rõzkõnõ bitirir ve 
šmrŸnŸ tŸketirse onun ruhunu alõr. Melek, onun ruhunu alõnca, evdekiler onun 
için ağlamaya başlarlar. Melek, evden çõkarken, dšnŸp onlara şunu sšyler: 
ÒBu, benim eve son gelişim değildir. Ben, hepinizi alõp gštŸrene kadar buraya 
gelip gideceğim.Ó Eğer ev halkõ, meleğin bu sšzŸnŸ duyabilseydi, šleni bõra-
kõp kendileri için ağlarlardõ. (Hasan-õ Basr”, http://www.ilahisevda.com/fo-
rum) 

*TunceliÕde canõnõ HakkÕa teslim edecek kişinin canõnõ almaya gelen Fe-
leğin, genellikle can teslim edecek kişinin o anda orda olmayan ya da vefat 
eden bir yakõnõ şeklinde gšrŸldŸğŸ inancõ mevcuttur  (Taş 2017: 6). 

Deli Dumrul hik‰yesinin sšzlŸ varyantlarõndan olan ve ElazõğÕda ÒEcel 
(AzrailÕin Oyunu)Ó adõyla anlatõlan masalda, AzrailÕin gšrŸnŸşŸ diğer anlatõ-
lardan biraz daha farklõdõr. O, bir top ateş şeklinde gšrŸnŸr (†nsal, 2012: 115-
121). Ama istediği zaman dile gelip konuşabilme veya insan şekline dšnŸşe-
bilme šzelliğine de sahiptir. 

Bilmecelerde de AzrailÕin fiziki šzelliklerine dair bazõ bilgileri tespit et-
mek mŸmkŸndŸr: 

ÒKendisi var yaşõ yok / Anasõ-kardeşi yok / Elleri ağlatõr / Kendinin gšzyaşõ 

yok.”; “Dağdan gelir hõz ile / Yetmiş bin yõldõz ile /Ayağõnda bengi var / Her 
tarafla cengi var” (Tezel, 1941: 28). 

“Dağ başõnda duran kişi / Ne arvattõ ne kişi / Attõ daşõ vurdu kuşu / Ne daş 
daştõ ne quş quştu.” (Asafoğlu, 2010: 77). 

Atasözlerinde geçen; “EzrailÕin danasõnõ yurt yemez.Ó ve “ Azrail can ver-
mez” sözleri, onun insanüstü özelliklere sahip olduğunun ifade edilmesi bakõ-
mõndan šnemlidir. Ayrõca AzrailÕin olağanŸstŸ gŸcŸnden bahsedilirken, ka-
dõnlarõn doğum sancõsõnõn dayanõlmazlõğõna da gšnderme yapõlarak; ÒDoğu-
ran avrat AzrailÕi yenmiş.Ó denir. Bu atasšzŸnŸn sšylenmesinin Ÿç sebebi ola-
bilir: 1. KŸçŸk çocuklarda šlŸm fazladõr. ‚ocuklar peş peşe šlseler de kadõn 
yine doğurabilir. 2. Doğum sancõsõna dayanabilecek gŸce sahip olan kadõn, 
çocuğu doğurarak šlŸmŸ yener ya da doğum sancõsõna katlanabilen bir kadõn, 
AzrailÕi bile yenebilir. 3. Kadõn her doğumda vŸcudu yenilenerek ana rahmin-
den yeniden doğmuş gibi olup hayata yepyeni bir başlangõç yapar.   

Halk arasõnda bu kadar bilgi olmasõna rağmen KurÕ‰n-õ Kerim ve sahih 
hadislerde AzrailÕe dair ayrõntõlõ bilgi yoktur. Onun gŸcŸne, gšrŸntŸsŸne ya 
da can alõş şekline dair rivayetlerin İslami kaynaklarla hiçbir ilgisi yoktur (Kõ-
lavuz, 1991: 351). Onun gšklerde yaşadõğõna, kanatlarõnõn olduğuna ve ölüm 
anõnda kõlõcõnõ çekerek o kişinin başucuna geldiğine dair varsayõmlarõn Hris-
tiyanlõk ve Yahudilik inancõndan geçtiği sšylenmektedir (Kõlavuz, 1991:350). 
Ancak bu inanõşlarõn İslamiyetÕle šrtŸşmemesine rağmen kŸltŸrlerarasõ etki-
leşim sonucu halk arasõnda benzer inanõşlara rastlanmaktadõr. 

 
2. Vadesi Dolan İnsanõn AzrailÕin 
Elinden Kurtulmasõ MŸmkŸn Değildir 
Vakti gelen her insanõn šleceği diğer bir ifadeyle Òher nefsin šlŸmŸ tada-

cağõÓ muhakkaktõr. Bundan kaçmak veya kurtulmak mŸmkŸn değildir ve ta-
biatõn kanununa da aykõrõdõr. İşte bu kaçõnõlmaz gerçeklik, šlŸmŸ ve šlŸm 
meleğinin bazen mizahi bazen de dramatik bir Ÿslupla halk anlatõlarõna konu 
edilmesine sebep olmuştur. 

…zellikle fõkralarda, korkunun mizahla birleştiği ironik bir anlatõm tarzõ 
h‰kimdir. …lŸmden kurtulmak isteyen bazõ kişiler, kõlõk değiştirerek, taklit ya-
parak ya da pazarlõkla AzrailÕi kandõrma yoluna başvururlar. Ama bu tŸr fõk-
ralarda, her halŸk‰rda šlŸmŸn vukuu bulacağõ, -Allah istemediği sŸrece-, Az-
railÕin kararõnõ asla değiştirmeyeceği açõkça ifade edilir. Anlatõlan birçok fõk-
rada; ölüm saatinin değişmeyeceği, ne yapõlõrsa yapõlsõn, hiç kimsenin šlŸm-
den kurtulamayacağõ mesajõ verilmek istenir. Konuyla ilgili šrneklerden ilki 
Mesnev”Õde geçmektedir: ÒAzrailÕin Bir Adama BakmasõÓ başlõklõ hik‰yede, 
AzrailÕin kendisine kin ve šfkeyle baktõğõnõ iddia eden bir adam Hz. SŸley-
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parak ya da pazarlõkla AzrailÕi kandõrma yoluna başvururlar. Ama bu tŸr fõk-
ralarda, her halŸk‰rda šlŸmŸn vukuu bulacağõ, -Allah istemediği sŸrece-, Az-
railÕin kararõnõ asla değiştirmeyeceği açõkça ifade edilir. Anlatõlan birçok fõk-
rada; ölüm saatinin değişmeyeceği, ne yapõlõrsa yapõlsõn, hiç kimsenin šlŸm-
den kurtulamayacağõ mesajõ verilmek istenir. Konuyla ilgili šrneklerden ilki 
Mesnev”Õde geçmektedir: ÒAzrailÕin Bir Adama BakmasõÓ başlõklõ hik‰yede, 
AzrailÕin kendisine kin ve šfkeyle baktõğõnõ iddia eden bir adam Hz. SŸley-
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manÕdan, kendisini rŸzg‰r aracõlõğõ ile HindistanÕa gšndermesini ister. Hz. SŸ-
leyman da adamõn isteğini yerine getirdikten sonra AzrailÕe, adama niçin šyle 
baktõğõnõ sorar. Azrail, šfkeyle değil hayretle baktõğõnõ sšyler. ‚ŸnkŸ Allah 
onun canõnõ HindistanÕda almasõnõ emretmiştir. Azrail de adamõn yŸz kanadõ 
olsa yine de aynõ gŸnde HindistanÕa gitmesinin mŸmkŸn olmayacağõnõ dŸşŸ-
nerek hayretler içinde yŸzŸne bakmõştõr (Karaismailoğlu, 2015: 17). 

Bu durum çeşitli fõkralarda da açõk bir şekilde ifade edilir. …rneğin: 
*AzrailÕin, kendisini gšrŸnce bebek taklidi yapan ihtiyara; ÒHadi attaaaa 

gidelim!Ó diyerek onu alõp gštŸrmesi, 
* AzrailÕden, daha 35 yõl iki ay šmrŸnŸn olduğunu šğrenen kadõnõn, estetik 

yaptõrõp yŸzŸnŸ gšzŸnŸ değiştirdikten sonra araba çarpõp šlŸrken AzrailÕe si-
tem etmesi ve AzrailÕin de; ÒKõz o sen miydin? Ne kadar değişmişsin tanõya-
madõm!...” demesi, 

* Elindeki listeye gšre can almaya çõkan AzrailÕi evinde ağõrlayan kadõnõn, 
listenin başõnda kendi adõnõ gšrŸnce, AzrailÕi uyutup, adõnõ listenin sonuna 
almasõ ve uykudan uyanan AzrailÕin kendisine iyilik yapan ev sahibine jest 
olsun diye can almaya listenin sonundan başlamaya karar vermesi!4 

*  Azrail ile pazarlõk yapõp ondan beş yõl mŸhlet alan TemelÕin, sŸresi do-
lunca havada AzrailÕin dokunamayacağõnõ dŸşŸnerek pilot olmasõ, fakat Az-
railÕin gelip, ÒHaydi sŸren doldu, gidiyoruz.” dediğinde TemelÕin uçaktaki 
300 kişiyi bahane gšstermesi Ÿzerine AzrailÕin; ÒOğlum hepinizi bir araya ge-
tirmek kolay mõ oldu sanõyorsun!Ó5 demesi… 
___________________________________ 

 

4. ÒAzrail bir kadõnõn canõnõ almak için karşõsõna çõkar. Kadõn: 
 -Daha hazõr değilim, der. Azrail; 
 -Ama bana verilen listenin en başõnda sen varsõn! Kadõn: 
 -İyi tamam ama šnce sana bir kahve yapayõm yol yorgunusundur, der. 
Kadõn kahvenin içine uyku hapõ atar ve AzrailÕe verir. Azrail derin bir uykuya dalar. Kadõn 
AzrailÕin uyumasõnõ fõrsat bilip listenin başõnda olan ismini silip en sona koyar. Azrail uya-
nõnca; 
 -Sen bana çok iyi davrandõn teşekkŸr ederim ve bu yŸzde listenin en sonundan başlayaca-
ğõm.Ó der. 

5. ÒAzrail TemelÕ in yanõna gelip; 
Hadi demiş, vakit tamam, gidelim, demiş. 
Temel pazarlõğa başlar: 

 – Daha çok erken, lŸtfen bana beş yõl daha ver, Azrail de kabul eder. 
Temel hemen pilot olmaya karar verir ve; ÔNasõl olsa beni havada yakalayamazÕ diye dŸ-

şŸnŸr. Aradan tam beş yõl geçer, yine bir uçuş sõrasõnda Azrail gelir ve TemelÕe; 
-Haydi sŸren doldu, der! Temel : 

 – Benim yŸzŸmden arkadaki 300 kişiyi de mi šldŸreceksin. Bõrak uçağõ šnce aşağõ indire-
yim der. Azrail : 
 – Oğlum hepinizi bir araya getirmek kolay mõ oldu sanõyorsun, der.Ó 

 

Örnekler bu şekilde çoğaltõlabilir. Daha bunun gibi birçok anlatõ, vakti ge-
len her insanõn belirlenen yerde ve saatte ruhunu teslim edeceğinin birer gšs-
tergesidir. 

Azrail konusunda Bektaşilerin tavrõ biraz daha farklõdõr. Bir fõkrada; yok-
sulluktan bõkan Bektaşi, ellerini açõp; ÒAllahÕõm, şu canõmõ al da kurtar beni 
bu sefil dŸnyadan.Ó diye dua eder. O sõrada yanõndan geçtiği binanõn duvarla-
rõnõn yõkõldõğõnõ gšren Bektaşi canõnõ zor kurtarõp; ÒAllahÕõm kõrk yõldan beri; 
ÔBana biraz dŸnyalõk ver.Õ diye sana dua ettim, beni dinlemedin,  şimdi hemen 
Azrail gšnderdin.Ó der.  

Aslõnda bu tŸr fõkralarla, korkunun Ÿzerine gidilerek onu yenme çabasõ gŸ-
dŸlmŸştŸr. Ama sonuçta ne yapõlõrsa yapõlsõn šlŸmden kurtulmanõn mŸmkŸn 
olmayacağõ acõ bir şekilde vurgulanõr. Halk arasõnda sõkça anlatõlan bir olayda 
ise bir kadõn rŸyasõnda, oğlunun bineceği uçağõn dŸştŸğŸnŸ gšrŸr ve oğlunun 
bu uçakla gitmesine engel olur. Birkaç saat sonra, radyoda sšz konusu uçağõn 
dŸştŸğŸnŸ gšrŸr ve durumu yatmakta olan oğluna bildirmek ister. Ancak aynõ 
saatte oğlunun da yatakta šldŸğŸnŸ gšrŸr. 

…lŸm saatini değiştirmenin mŸmkŸn olmayacağõnõ Karacaoğlan da bir şi-
irinde şšyle dile getirir: 

 

ÒUryan geldim yine uryan giderim  
…lmemeğe elde fermanõm mõ var?  
Azrail gelmiş de can talep eyler  
Benim can vermeğe dermanõm mõ var? (Sakaoğlu, 2004:581) 

 

Aslõnda ‰şõk, Allah ya da Azrail karşõsõndaki çaresizliğini Òdermanõm mõ 
varÓ diyerek daha gŸzel bir sebebe bağlamõştõr.  

Aynõ dŸşŸnce çeşitli atasšzŸ ve deyimlerle de vurgulanõr. …rneğin Azer-
baycan TŸrkleri arasõnda sšylenen; ÒDedemin šlmeginden qorhmuram, Ezrail 
qapõmõz tanõr.Ó (GŸney Azerb. IV, 2015: 74), Ò…lŸm Meleği eşikten yalnõz 
girer fakat yalnõz çõkmazÓ (Kalafat, 2011a: 14), ÒAzrail gelince oğul-uşak sor-
maz (BŸyŸk kŸçŸk demez eceli gelenin canõn alõr.Ó, ÒEzrail gelende xeber ele-
mez.Ó (GŸney Azerb. IV, 2015: 77) sšzlerinin altõnda, aslõnda šlŸmden kurtu-
luşun mŸmkŸn olmayacağõ inancõ yatmaktadõr. Bu durum bir ninnide de şu 
şekilde anlatõlõr: ÒAlanyazõÕda bir kuyu var / İçinde acõ suyu var / AzrailÕin bir 
huyu var / Ne genç der, ne koca der / Ninni yavrum ninniÓ (‚elebioğlu, 1995: 
40). 

Aynõ şekilde, halk arasõnda sšylenen; ÒEzrail/Azrail kapõnõ tanõmasõnÓ 
veya ÒAzrail unutsun seniÓ sšzŸ de šlŸmden uzak tutulmak istenen kişi için  
yapõlan bir duadõr. Buna bağlõ olarak uzun yaşayan kişiler için; ÒOnu Azrail 
unuttu.Ó denilir. Ayrõca bir ailede peş peşe šlŸm oluyorsa; ÒAzrail, onlarõn 
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manÕdan, kendisini rŸzg‰r aracõlõğõ ile HindistanÕa gšndermesini ister. Hz. SŸ-
leyman da adamõn isteğini yerine getirdikten sonra AzrailÕe, adama niçin šyle 
baktõğõnõ sorar. Azrail, šfkeyle değil hayretle baktõğõnõ sšyler. ‚ŸnkŸ Allah 
onun canõnõ HindistanÕda almasõnõ emretmiştir. Azrail de adamõn yŸz kanadõ 
olsa yine de aynõ gŸnde HindistanÕa gitmesinin mŸmkŸn olmayacağõnõ dŸşŸ-
nerek hayretler içinde yŸzŸne bakmõştõr (Karaismailoğlu, 2015: 17). 

Bu durum çeşitli fõkralarda da açõk bir şekilde ifade edilir. …rneğin: 
*AzrailÕin, kendisini gšrŸnce bebek taklidi yapan ihtiyara; ÒHadi attaaaa 

gidelim!Ó diyerek onu alõp gštŸrmesi, 
* AzrailÕden, daha 35 yõl iki ay šmrŸnŸn olduğunu šğrenen kadõnõn, estetik 

yaptõrõp yŸzŸnŸ gšzŸnŸ değiştirdikten sonra araba çarpõp šlŸrken AzrailÕe si-
tem etmesi ve AzrailÕin de; ÒKõz o sen miydin? Ne kadar değişmişsin tanõya-
madõm!...” demesi, 

* Elindeki listeye gšre can almaya çõkan AzrailÕi evinde ağõrlayan kadõnõn, 
listenin başõnda kendi adõnõ gšrŸnce, AzrailÕi uyutup, adõnõ listenin sonuna 
almasõ ve uykudan uyanan AzrailÕin kendisine iyilik yapan ev sahibine jest 
olsun diye can almaya listenin sonundan başlamaya karar vermesi!4 

*  Azrail ile pazarlõk yapõp ondan beş yõl mŸhlet alan TemelÕin, sŸresi do-
lunca havada AzrailÕin dokunamayacağõnõ dŸşŸnerek pilot olmasõ, fakat Az-
railÕin gelip, ÒHaydi sŸren doldu, gidiyoruz.” dediğinde TemelÕin uçaktaki 
300 kişiyi bahane gšstermesi Ÿzerine AzrailÕin; ÒOğlum hepinizi bir araya ge-
tirmek kolay mõ oldu sanõyorsun!Ó5 demesi… 
___________________________________ 

 

4. ÒAzrail bir kadõnõn canõnõ almak için karşõsõna çõkar. Kadõn: 
 -Daha hazõr değilim, der. Azrail; 
 -Ama bana verilen listenin en başõnda sen varsõn! Kadõn: 
 -İyi tamam ama šnce sana bir kahve yapayõm yol yorgunusundur, der. 
Kadõn kahvenin içine uyku hapõ atar ve AzrailÕe verir. Azrail derin bir uykuya dalar. Kadõn 
AzrailÕin uyumasõnõ fõrsat bilip listenin başõnda olan ismini silip en sona koyar. Azrail uya-
nõnca; 
 -Sen bana çok iyi davrandõn teşekkŸr ederim ve bu yŸzde listenin en sonundan başlayaca-
ğõm.Ó der. 

5. ÒAzrail TemelÕ in yanõna gelip; 
Hadi demiş, vakit tamam, gidelim, demiş. 
Temel pazarlõğa başlar: 

 – Daha çok erken, lŸtfen bana beş yõl daha ver, Azrail de kabul eder. 
Temel hemen pilot olmaya karar verir ve; ÔNasõl olsa beni havada yakalayamazÕ diye dŸ-

şŸnŸr. Aradan tam beş yõl geçer, yine bir uçuş sõrasõnda Azrail gelir ve TemelÕe; 
-Haydi sŸren doldu, der! Temel : 

 – Benim yŸzŸmden arkadaki 300 kişiyi de mi šldŸreceksin. Bõrak uçağõ šnce aşağõ indire-
yim der. Azrail : 
 – Oğlum hepinizi bir araya getirmek kolay mõ oldu sanõyorsun, der.Ó 

 

Örnekler bu şekilde çoğaltõlabilir. Daha bunun gibi birçok anlatõ, vakti ge-
len her insanõn belirlenen yerde ve saatte ruhunu teslim edeceğinin birer gšs-
tergesidir. 

Azrail konusunda Bektaşilerin tavrõ biraz daha farklõdõr. Bir fõkrada; yok-
sulluktan bõkan Bektaşi, ellerini açõp; ÒAllahÕõm, şu canõmõ al da kurtar beni 
bu sefil dŸnyadan.Ó diye dua eder. O sõrada yanõndan geçtiği binanõn duvarla-
rõnõn yõkõldõğõnõ gšren Bektaşi canõnõ zor kurtarõp; ÒAllahÕõm kõrk yõldan beri; 
ÔBana biraz dŸnyalõk ver.Õ diye sana dua ettim, beni dinlemedin,  şimdi hemen 
Azrail gšnderdin.Ó der.  

Aslõnda bu tŸr fõkralarla, korkunun Ÿzerine gidilerek onu yenme çabasõ gŸ-
dŸlmŸştŸr. Ama sonuçta ne yapõlõrsa yapõlsõn šlŸmden kurtulmanõn mŸmkŸn 
olmayacağõ acõ bir şekilde vurgulanõr. Halk arasõnda sõkça anlatõlan bir olayda 
ise bir kadõn rŸyasõnda, oğlunun bineceği uçağõn dŸştŸğŸnŸ gšrŸr ve oğlunun 
bu uçakla gitmesine engel olur. Birkaç saat sonra, radyoda sšz konusu uçağõn 
dŸştŸğŸnŸ gšrŸr ve durumu yatmakta olan oğluna bildirmek ister. Ancak aynõ 
saatte oğlunun da yatakta šldŸğŸnŸ gšrŸr. 

…lŸm saatini değiştirmenin mŸmkŸn olmayacağõnõ Karacaoğlan da bir şi-
irinde şšyle dile getirir: 

 

ÒUryan geldim yine uryan giderim  
…lmemeğe elde fermanõm mõ var?  
Azrail gelmiş de can talep eyler  
Benim can vermeğe dermanõm mõ var? (Sakaoğlu, 2004:581) 

 

Aslõnda ‰şõk, Allah ya da Azrail karşõsõndaki çaresizliğini Òdermanõm mõ 
varÓ diyerek daha gŸzel bir sebebe bağlamõştõr.  

Aynõ dŸşŸnce çeşitli atasšzŸ ve deyimlerle de vurgulanõr. …rneğin Azer-
baycan TŸrkleri arasõnda sšylenen; ÒDedemin šlmeginden qorhmuram, Ezrail 
qapõmõz tanõr.Ó (GŸney Azerb. IV, 2015: 74), Ò…lŸm Meleği eşikten yalnõz 
girer fakat yalnõz çõkmazÓ (Kalafat, 2011a: 14), ÒAzrail gelince oğul-uşak sor-
maz (BŸyŸk kŸçŸk demez eceli gelenin canõn alõr.Ó, ÒEzrail gelende xeber ele-
mez.Ó (GŸney Azerb. IV, 2015: 77) sšzlerinin altõnda, aslõnda šlŸmden kurtu-
luşun mŸmkŸn olmayacağõ inancõ yatmaktadõr. Bu durum bir ninnide de şu 
şekilde anlatõlõr: ÒAlanyazõÕda bir kuyu var / İçinde acõ suyu var / AzrailÕin bir 
huyu var / Ne genç der, ne koca der / Ninni yavrum ninniÓ (‚elebioğlu, 1995: 
40). 

Aynõ şekilde, halk arasõnda sšylenen; ÒEzrail/Azrail kapõnõ tanõmasõnÓ 
veya ÒAzrail unutsun seniÓ sšzŸ de šlŸmden uzak tutulmak istenen kişi için  
yapõlan bir duadõr. Buna bağlõ olarak uzun yaşayan kişiler için; ÒOnu Azrail 
unuttu.Ó denilir. Ayrõca bir ailede peş peşe šlŸm oluyorsa; ÒAzrail, onlarõn 
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defterini karõştõrõyor.Ó denilir  (Kalafat, 2011a: 22).  Çukurova yöresinde, ön-
celeri sadece kõna tŸrkŸsŸ sšyleyen Zeliha Şahin, peş peşe iki çocuğunu ve 
eşini kaybedince gözyaşlarõyla yoğrulmuş mõsralarõ ağõt olup dilinden dškŸ-
lŸrken kšyŸnde (Hardallõk); ÒAzrail bunun sesine âşõk olmuş, onun için ço-
cuklarõnõn canõnõ alarak buna ağõt sšyletiyor!Ó bir laf çõkar (Şimşek, 1994: 
30). 

Ancak bazõ inanõş ve anlatõlarda kalbi temiz, dini bŸtŸn olan bazõ insanlar, 
ölŸm vakitlerinin değişmesini sağlayabilirler. ‚õldõrlõ åşõk ŞenlikÕin; ÒSefil 
Şenlik der ki bu dŸnya f‰ni / İskender †rŸstem SŸleyman hani / Ecel pazarõn-
dan kurtaran canõ / AzrailÕden mŸhlet alan šğünsün” dediği gibi, sõnavõ kaza-
narak šmrŸ uzatma ihtimali olabilir. Tõpkõ, åşõk Hacõ KarakõlçõkÕõn ÒMemiş 
EmmiÓ adlõ tŸrkŸsŸnde sšylediği gibi: Òİt daladõ kõrk gŸn yaptõlar aşõ / Sanõr-
sõn Azrail bunun kardaşõ / †stŸne devrildi değirmen taşõ / Bizim Memiş çekti 
çekti šlmedi,” (Artun, 2013: 228). 

 Dede Korkut Hik‰yelerinden Deli Dumrul Hik‰yesinde ve bunun Antalya, 
Ankara, Tokat, Bolvadin, †skŸp, Konya/Ağrõ, Elazõğ, Niksar/Tokat, Sil-
van/Diyarbakõr ve Azerbaycan varyantlarõ ile TTV (113. Masal /AzrailÕin Evi) 
ve AaTh (889. Masal) tip kataloglarõnda kahramana canõna karşõlõk can bul-
masõ şartõyla belli bir sŸre mŸhlet verilir (Şimşek, 2016: 414-418). Burada 
Azrail, yol gšsteren bilge insan rolŸndedir. Bu masallardan birisi de Boratav 
tarafõndan tespit edilmiştir. Masalda (adõ belirtilmiyor), bir heybe altõna sahip 
olmak isteyen kahraman, evlerine gelen misafir ile arkadaş olup, bilmediği bir 
evde yedi yõl kalmaya razõ olur. Kahramana evi teslim eder, Ÿç yõllõğõna evden 
ayrõlõr ve dizlerine kadar kana bulanmõş bir şekilde geri dšner. Daha sonra iki 
yõllõğõna gider, karnõna kadar kana bulanmõş h‰lde dšner, ŸçŸncŸ gidişinde ise 
boynuna kadar kana bulamõş h‰lde gelir ve kendisinin Azrail olduğunu söyler. 
Azrail buna bir heybe dolusu altõn ile bir avuç toprak verdikten sonra evine 
gšnderir. Toprağõ annesiyle babasõnõn gšrmeyen gšzlerine sŸrmesini, sonra 
da terlikçinin kõzõ ile evlenmesini sšyler. Ardõndan, evlendiği gŸn šleceğini 
de öğrenen kahraman evine dšnŸp AzrailÕin sšylediklerini yerine getirir. An-
cak evlendiği gŸn AzrailÕi karşõsõnda gšrŸnce canõnõ almamasõ için yalvarõr. 
Azrail, canõna karşõlõk can bulmasõnõ sšyleyince šnce annesine gidip; ÒAman 
ana canõm ana / Can alõcõ geldi bana / Can yerine can istiyorÓ diye yalvarõr. 
Annesi babasõna, babasõ da eşine gönderir. Eşi daha o canõnõ istemeden gš-
nŸllŸ olarak vereceğini söyler. Azrail, bunlarõn canõnõ bağõşlayarak 75Õer yõl 
daha šmŸr vererek oradan ayrõlõr (Boratav, 2001: 168-170). 

Bu masala gšre Azrail, Òak saçlõ ihtiyarÓ rolŸndedir. Kahramanõ çeşitli şe-
killerde denedikten sonra zenginlik vererek, iyi bir kõzla evlenmesini sağlaya-
rak ve 75Õer yõl daha (ikisi de 25 yaşlarõndadõr) šmŸr vererek šdŸllendirir. 

Bilindiği üzere ölüme mahkûm olan insanlara son dileği sorulur. Bu durum 
fõkralara da konu olmuş ve ölüme mahkûm olan kişi, gšzŸ açõklõk yaparak son 
arzusunu gerçekleştirmeyerek šmrŸnŸ biraz daha uzatmak istemiştir. Örneğin, 
son arzusu olarak piyangodan bŸyŸk bir ikramiye çõkmasõnõ isteyen adam, pi-
yango bileti almayarak šmrŸnŸ uzatõr. Arnavutlar arasõnda ise bu olayõn kah-
ramanõ Nasreddin HocaÕdõr. Nasreddin Hoca, Azrail canõna almaya geldi-
ğinde, son arzusunun namaz kõlmak olduğunu sšyler, ama bir tŸrlŸ namazõnõ 
tamamlayõp sona erdirmez (Boratav, 2006: 77). Bu durum AllahÕõn hoşuna 
gider ve onun canõnõ bağõşlar. Sšz konusu šrnekler, hayatõmõz boyunca doğru 
isteklerde bulunmanõn, sorumluluklarõmõzõn farkõna varmanõn ve bu dŸnyaya 
geliş amacõmõzõn šnemini vurgulamakla birlikte sağlõkla geçirilecek šmrŸn 
insanoğlu için en bŸyŸk nimet olduğunu ifade etmektedir. 

Çeşitli TŸrk boylarõnda kštŸ adõ olan kişilere AzrailÕin yaklaşmadõğõna ina-
nõldõğõndan, çocuklarõnõn yaşamasõnõ isteyen ebeveynler, onlara kštŸ isimler 
koyarlarmõş. Kazak TŸrkleri arasõnda anlatõldõğõna gšre, Cetpisbay Ağa, evine 
AzrailÕin gelmesini šnlemek için oğluna ÒRusÓ adõnõ verir (Gškyay, 2007: 
1095). 

Mahalli fõkra tipleri arasõnda yer alan Ağõnlõ İbik DayõÕnõn da ÒAzrailÓi 
konu alan bir fõkrasõ bulunmaktadõr: İbik DayõÕnõn evinin duvarõnda asõlõ olan 
resmi gšren bir arkadaşõ, resmin olduğu eve meleklerin girmeyeceğini sšyler. 
Bunun üzerine İbik Dayõ; ÒO zaman Azrail de giremez!Ó diyerek (Sakaoğlu, 
1992: 33), bilip bilmeden dini konularda ahk‰m kesen insanlara haddini bil-
dirmiş olur. 

Sonuçta, vadesi dolan insanlarõn AzrailÕin elinden kurtulmasõnõn mŸmkŸn 
olmayacağõ çeşitli šrneklerle vurgulanõrken, bazõ davranõşlarõ Allah tarafõndan 
hoş karşõlanan veya Azrail ile çõktõğõ yolculukta sõnavõ kazanan kimi kişilerin 
šmŸrlerinin uzatõlabileceği ifade edilmektedir. 

 
3. Kişilerin Amellerine Gšre AzrailÕin Can Alõş Şekli Farklõdõr  
İnanõşa gšre Azrail, dŸnyada olumlu davranõşlar sergileyen insanlarõn can-

larõnõ kolay, olumsuz/kštŸ davranõşlar sergileyen insanlarõn canlarõnõ ise zor 
bir şekilde/acõ çektirerek almaktadõr. Nitekim bu durumdan KurÕ‰n-õ Ke-
rimÕde de bahsedilir. En-Nahl sûresinde, ölüm meleğinin, kštŸlŸklerden ko-
runan mŸÕminlerin ruhlarõnõ alõrken şefkat ve nezaketle hareket ederek ve se-
lam verdiğinden (32. ayet),6 kötü amel işleyen kişilerin canlarõnõ alõrken de 
bunlarõn yŸzlerine ve arkalarõna vurarak sert ifadelerde bulunduğundan söz 
______________________________ 

 
6. Ò(Onlar), meleklerin; ÔSize selam olsun. Yapmõş olduğunuz (iyi) işlere karşõlõk cennete 

girin.Õ diyerek tertemiz olarak canlarõnõ aldõklarõ kimselerdir.Ó 
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defterini karõştõrõyor.Ó denilir  (Kalafat, 2011a: 22).  Çukurova yöresinde, ön-
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edilir7 (Kõlavuz, 1991: 351).  
Kõbrõs TŸrkleri arasõnda, AzrailÕin, gŸnahlarõna gšre değil de yaşlarõna 

gšre can aldõğõ sšylenir. Azrail, genç insanlarõn canlarõnõ çalõyla (çaltõyla) 
vurarak, gõrtlaklarõnõ kõlõçla keserek, yaşlõlarõn ise -dŸnyanõn zorluklarõnõ çe-
kerek kendilerine šteki dŸnyaya hazõrladõklarõ için- gŸl, fesleğen veya gŸlyağõ 
damlasõ koklatarak alõrmõş. Ayrõca AzrailÕin kõlõç ile can aldõktan sonra kõlõcõ-
nõn kanõnõ, çevredeki evlerin sularõnda yõkadõğõna inanõlõr8 (Bağõşkan, 1997: 
91-94).  

Deli Dumrul Hik‰yesiÕnin Elazõğ ve Diyarbakõr (Silvan) varyantlarõnda da 
aynõ konuya yer verilir. Azrail ile arkadaş olan kahraman, onunla birlikte iki 
gece iki farklõ eve misafir olur ve her iki ev sahibi de hastadõr. Biri misafirini 
çok iyi ağõrlarken diğeri kštŸ davranõr. Kahramanõn misafir olduğu gŸn, ikisi 
de šlŸr. Ancak ameli kštŸ olan zor can verirken ameli iyi olan kolay bir şe-
kilde ruhunu teslim eder (Şimşek, 2016: 416, 418). 

Halk arasõnda AzrailÕin, gŸnahsõz olduklarõ için çocuklara bir elma gšste-
rerek canlarõnõ acõtmadan aldõğõna inanõlõr. Ayrõca šlŸmŸ yaklaşan kişinin 
odasõndan kapõ, dolap, tavan gõcõrtõsõnõn duyulduğuna, sesin şiddeti, šlecek 
kişinin gŸnahõna gšre değiştiğine inanõlõr. 

ÒAzrailÓ motifine halk şiirinde de sõkça rastlanõr. Bu şiirlerde genellikle 
AzrailÕin gšğse konmasõndan/çškmesinden sšz edilir. Bu durum, kişinin son 
h‰lidir, son nefesini verme anõdõr. Oysa ağzõ- burnu da kapansa, boğazõ da 
sõkõlsa sonuç aynõ olur. Ama gšğse çškŸldŸğŸnde, hem kalp hem de akciğer 
etkisiz h‰le gelecektir. 

 

Ezrail göğsüme çöktüğü zaman 
…yle bilin halõm perişan yaman 
Bülbülün kafesten uçtuğu zaman 
Cesedimi kabre koymak isterim (Sakaoğlu, 2004: 502) 
 

* Sivas-Yõldõzeli çevresine ait olan, ÒBağlandõ YollarõmÓ adlõ tŸrkŸde: 

Yâri görse idim haftada ayda 
Sevip ayrõlmaktan ne buldum fayda 
Azrail göğsŸmde canõm hay hayda 
Ciğerimin başõ yaralandõ gel 

* Erzincan yšresinde sšylenen; ÒGšnŸl Muhabbet EdelimÓ adlõ tŸrkŸde: 
 

Derviş Ali’m öğüt verir özüne, 
Gönül lütfeyledi geldi sözüne 

______________________________ 
 
7. El-Enfal 8/50; Muhammed 47/27, en-Nisa 4/97, el-AÕr‰f 7/37. 
8. Bu inanõşõn Rumlardan geçtiği sšylenir. 

Azrail konarsa göğsün düzüne, 
O zaman gšrŸrsŸn karayõ gšnŸl. 
 

*Yine Sivas yöresine ait olan; “Ezrail Serime ÇöktüğŸ ZamanÓ adlõ tŸr-
küde:  

Ezrail serime çöktüğü zaman 
Kõrõlõr kanadõm kol yavaş yavaş 
Mevl‰m nasip etsin din ile iman 
Akar gözlerimden sel yavaş yavaş 
 

Azrail’in göğüs yerine başa çškerek can aldõğõ ifade edilir. 
BŸtŸn bu šrnekler gšsteriyor ki, her insanõn son nefesini AzrailÕe teslim 

edişi diğerinden farklõdõr. Sağlõğõnda salih amel işleyenler daha kolay, gŸ-
nahkâr insanlar ise zor bir şekilde canlarõnõ vermektedirler.   

 
4. “Bilge Kişi” Olarak Azrail 
Azrail, bazõ durumlarda kahramanõn erginleşmesine yardõmcõ olan bilge 

kişi/yŸce birey rolŸndedir. Bu tŸr anlatõlarda AzrailÕin, insanlarõ çeşitli şekil-
lerde deneyerek iyileri mŸk‰fatlandõrõp kštŸleri cezalandõrdõğõ gšrŸlmektedir. 
Özellikle masallarda, Azrail’in bu özelliğinin šn plana çõktõğõ rahatlõkla sšy-
lenebilir. Kahramana yolda arkadaş olan Azrail, onun içindeki olumsuzluklarõ 
yenip, eksikliklerini tamamlayarak insan-õ k‰mil olmasõnõ sağlar. 

Dede Korkut Hik‰yeleri arasõnda yer alan ÒDeli DumrulÓ boyunda, Azrail 
ile kahramanõn mŸcadelesi bu bakõmdan oldukça šnemlidir. Başlangõçta Az-
railÕi tanõmayan Deli Dumrul, yaşadõğõ çeşitli olaylardan sonra yaptõğõna piş-
man olarak AllahÕtan ve AzrailÕden af diler. Sembolik açõdan derin anlamlar 
taşõyan bu hik‰yede, başlangõçta toy ve cahil olan kahramanõnõn korku ve ek-
sik yanlarõyla yŸzleşip mŸcadele ettikten sonra erginleşerek insan-õ k‰mil ol-
duğu gšzler šnŸne serilir. Bu hik‰yede Azrail, hem Ògšlge arketipiÓ hem de 
“yüce birey” olma özelliğini üzerinde taşõr. ‚ŸnkŸ Azrail, can alma görevi ile 
insanlarõn korktuğu, kaçtõğõ birisidir, yani istenmeyen yanõmõzdõr. Kahrama-
nõn yok olma korkusunu sembolize eder. Ama aynõ tip, kahramana iyi (iyi 
amel işleyen) insanõn nasõl olmasõ gerektiğini de gšsterir. Sonrasõnda šlŸm 
korkusunu yaşatõp canõnõn bağõşlanmasõna da o vesile olur. Bšylece kahrama-
nõn bazõ gerçekleri šğrenmesine, eksiklerini tamamlamasõna ve ruhen kendini 
yetiştirmesine yardõmcõ olan bilge bir kişi özelliğini taşõr. 

 
5. Diğerleri 
Bunlarõn dõşõnda, ÒAzrailÓ motifinin farklõ sebeplerle farklõ biçimlerde iş-

lendiği daha birçok örneğe rastlamak mŸmkŸndŸr. …zellikle tŸrkŸlerde ÒAz-
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korkusunu yaşatõp canõnõn bağõşlanmasõna da o vesile olur. Bšylece kahrama-
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5. Diğerleri 
Bunlarõn dõşõnda, ÒAzrailÓ motifinin farklõ sebeplerle farklõ biçimlerde iş-

lendiği daha birçok örneğe rastlamak mŸmkŸndŸr. …zellikle tŸrkŸlerde ÒAz-
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railÓ adõna sõkça rastlanõr. …rneğin Kõrşehir yšresine ait olan; ÒAçma ZŸlŸfle-
rinÓ adlõ tŸrkŸde geçen; ÒSallama saçlarõn y‰r sen de bulursun / Azrail misali 
y‰r canõm alõrsõnÓ mõsralarõnda sevgilinin saçlarõ ile Azrail arasõnda benzerlik 
kurulduğu sšylenebilir. Sevgilinin saçõ o kadar gŸzeldir ki, bu gŸzellik karşõ-
sõnda ‰şõk, kendinden geçip canõnõ bile feda etmeyi gšze alabilmektedir. Er-
zincan yšresine ait, ÒTaşa Verdim YanõmõÓ adlõ tŸrkŸde ise; ÒDağlarõ duman 
aldõ / BŸlbŸlŸ figan aldõ / Ezraile borçlu kaldõm / Bir canõm var y‰r aldõ” 
mõsralarõ, sevgilinin can alma konusunda AzrailÕden daha etkili olduğu ifade 
edilmektedir.  

Temeli MesneviÕde; ÒSağõr Kişinin Hasta Komşusunu Ziyaret EtmesiÓ 
hik‰yesine dayanan (Karaismailoğlu, 2015: 36-37) bir Òİncili ‚avuşÓ fõkra-
sõnda da, AzrailÕden ironik bir yaklaşõmla sšz edilir.9 Neyzen Tevfik ile ilgili 
bir fõkrada ise, Konservatuvar muhasebecisinin kõrtasiyeye dŸşkŸnlŸğŸnden 
şik‰yet edilerek canõnõ almaya gelen AzrailÕden bile kimlik ve makbuz sora-
cağõnõ ve buna bağlõ olarak AzrailÕin bu belgeleri veremeyeceği için çekip gi-
deceği konu edilir (Kabacalõ, 1999: 111). 

TŸrk halk kŸltŸrŸndeki ÒAzrailÓ inancõ, sanal ‰lemi de etkilemiş ve sosyal 
medyada, bu ortamõn diliyle yerini bulmuştur. …rneğin; ÒAdam; ÔSarhoşken 
araba kullanmayõ seviyorum.Õ der.  Şeytan bunu beğendi, Azrail, dŸrttŸ.Ó ifa-
desi, sarhoş h‰lde araba kullanan insanlarõn başõna šlŸm d‰hil her tŸrlŸ fela-
ketin gelebileceği ÒAzrailÓ ve ÒŞeytanÓ imgeleri ile vurgulanmõştõr. 

BŸtŸn bu šrnekler gšsteriyor ki šlŸm meleği olarak da anõlan ÒAzrailÓ, 
TŸrk halk kŸltŸrŸnde yaygõn bir şekilde bilinmektedir. Ancak sanõlanõn zõd-
dõna ÒAzrailÓ korkulan ya da kaçõnõlan bir tip olarak değil, bazen misafir, ba-
zen yol arkadaşõ bazen de can veya šmrŸn uzatõlmasõ konusunda pazarlõk edi-
len bilge bir kişi olarak belleklerde yerini almõştõr. 

 
______________________________ 

 

9. İncili, kardeşini İstanbulÕa çağõrõp saraya veya bir vezirin konağõna yerleştirmek ister. 
Onun için de gŸzel konuşma konusunda kardeşini eğitmeye çalõşõr. Sonra, hasta bir tanõdõğõna 
hatõr sorma gšnderirken; ÒGŸler yŸzle yanõna yaklaş, hastalõğõnõ sor, sonra; ÔBir şey değil 
çabuk geçer, kim bakõyor?Õ de. Doktorun adõnõ šğrenince; Ôİyi doktordur, isabet olmuş, çok 
çektirmezÕ de. Sona ne yedirdiklerini sor ve; ÔBirebirdir, şifa olur.Õ de.Ó diye tembihler. 

Kardeşi, õstõraplar içinde kõvranan hastanõn yanõna gidip;  
ÒNasõlsõn?Ó diye sorar. Hasta;  
ÒGšrmŸyor musun šlŸyorum!Ó der.  
ÒBir şey değil çabuk geçer, kim bakõyor?Ó.  
ÒAzrail!Ó 
Ò‚ok iyi bulmuşsun onu. ‚ok ustadõr uzun uzun çektirmez. Ne yedirip içirtiyor?Ó 
ÒZehir!Ó 
Òİsabet, isabetÉ fevkal‰de ilaç, durma iç!Ó  
Bu sšzler çok sininrlenen hasta, İnciliÕnin kardeşini evden kovar (Turan, 2008: 85-86).   

Sonuç 
İnsanlarõn canõnõ almakla gšrevli olan AzrailÕe/…lŸm Meleğine, folklorun 

çeşitli alanlarõnda rastlamak mŸmkŸndŸr. Gerek inanõş, gelenek ve gšrenek-
lerde gerekse halk edebiyatõnõn değişik tŸrlerinde, yeri ve zamanõ geldiğinde 
her nefsin šlŸmŸ tadacağõ, bundan kurtuluşun mŸmkŸn olmayacağõ birtakõm 
šrneklerle anlatõlmaktadõr. Allah tarafõndan can almakla gšrevlendirilen Az-
rail, bir taraftan da insanlarõ ÒiyiÓ ve ÒolumluÓ yšnde uyarmaktadõr. Bu šzel-
liği ile ‰deta halk anlatõlarõndaki Òak saçlõ ihtiyarÓ motifiyle šrtŸşen Azrail, 
kahramanlarõn insan-õ k‰mil olmalarõna zemin hazõrlamõştõr. Diğer taraftan 
can almada AzrailÕin sadece bir elçi olduğu ve AllahÕõn emirlerini yerine ge-
tirdiği açõktõr. AzrailÕin gšrevi istenmeyen bir iş olduğu için kişiler tarafõndan 
adõ hoş karşõlanmamõş, ondan uzak durulmaya çalõşõlmõştõr. TunceliÕde ÒFe-
lekÓ teriminin Azrail yerine de kullanõlmasõ bu šzelliğinden dolayõdõr.  
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Giriş 
Bir din adamõnõn zihin dŸnyasõndaki din olgusunu anlamak için gelenekle-

rin yoğurduğu ÒdinÓ ve bu dini hayatõna yansõtan Òdin” olanÓ gibi Ÿç šnemli 
kavramsal kelime bulunur. Bu kelimeler, çağdaş din bilimlerinde hayati din 
terimlerinden kabul edilir.1  

Zira din, minimum tanõmla Òkutsalõn tecrŸbe edilmesiÓ ise kutsalõn teza-
hŸrleri olan bu din” fenomenler, kendini Numen Varlõğõn teofanisi (ilah tecel-
lisi), hiyerofanisi (kutsal tecellisi) ve kratofanisi (YŸce GŸç tecellisi) çerçeve-
sinde izhar edeceklerdir. Din, din” olan ve dindar şeklindeki bu Ÿç kategori, 
aynõ zamanda bir din bilgininin kendi dŸnyasõnõ da açõk bir şekilde yansõtõr.2 
Bunlar içinde šzellikle din olgusu, her bir entelektŸelin kendi dŸşŸnce hedef-
leri içinde bizzat anlaşõlan ve kendisine šzgŸ bir tanõmlamasõ yapõlan şeydir. 
…yle ki ÒkŸltŸrÓ terimi, antropoloji bilimi için neyi ifade ediyorsa, ÒdilÓ terimi 
LengŸistik bilimi için neyi ifade ediyorsa, din kelimesi de din” bilimler için 
onu ifade eder. Dahasõ dinde kutsaldan sonra en šnemli iki kelime ÒdindarÓ ve 
onun kendi hayatõnda anlamlõ h‰le soktuğu Òdin” olanÓdõr.3 

Cumhuriyet DšnemiÕnin aydõnlarõndan 1883 yõlõnda Erzincan, Kema-
liyeÕde doğan OrdinaryŸs Profesšr Mehmet Şemsettin GŸnaltay, ilim adamõ 
olarak İslam dŸşŸncesine eserler veren; bir akademisyen olarak šğrenciler ye-
tiştiren ve bir siyasetçi olarak Cumhuriyet DšnemiÕnde başbakanlõk yapan bir 
kişidir. 19 Ekim 1961 tarihinde İstanbulÕda hayata gšzlerini kapayan M. Şem-
settin GŸnaltay, sahip olduğu dŸşŸnce hayatõ ve ilm” kişiliğiyle gelecek nesil-
ler için dersler çõkarõlmasõ gereken bir insan olarak karşõmõzdadõr.  

GŸnaltay, Cumhuriyet Dšnemi aydõnõ olarak hem Doğu medeniyetlerine 
(kendi geleneğine, Hint alt kõtasõnõn geleneklerine ve kadim İran gelenekle-
rine) hem de Batõ medeniyetine hakim iyi bir medeniyet tarihçisiydi. Yine o,  
hem din” ve felsefi bilimleri bilen, ayrõca bunun yanõnda fen bilimleri alanõnda 
da araştõrma ve incelemelerde bulunmuştur. Son olarak o, bildiklerinin sadece 
teorisyeni değil aynõ zamanda fikirlerini nispeten uygulama fõrsatõ bulmuş bi-
risi olarak o dšnemdeki Ÿç yaklaşõm olan TŸrkçŸlŸk, İslamcõlõk ve Muasõr-
laşma fikirlerini de uzlaştõrmak için gayret etmiştir.4  
_____________________________________ 

1. Bu konudaki çağdaş din bilimcilerinin yorumlarõ için bak; Critical Terms for Religious 
Studies, ed. Mark C. Taylor, London 1998. 

2.  Frank Whaling, ÒTheological ApproachesÓ, Approaches to the Study of Religions, ed. 
Peter Connolly, London 1999, 226-274; ayrõca Willi Braun, ÒReligionÓ, 4-6. 

3. Jonathan Z. Smith, ÒReligion, Religions , ReligiousÓ, Critical Terms for Religious Stu-
dies, ed. Mark C. Taylor, London 1998,  269- 282. 

4. HŸsnŸ Aydeniz, Ò M. Şemsettin GŸnaltayÕa Gšre MŸslŸman DŸnyanõn Aydõn KriziÓ, Bir 
Din Aydõnõ Profili M. Şemsettin Günaltay, ed. Mesut İnan- Fatih Kandemir- …mer Aslan, İstan-
bul 2016, 22-23. 

Bu bağlamda makalemizde Osmanlõdan Cumhuriyete giden hayat çizgi-
sinde bir milletin aldõğõ tŸm gelişim ve tahrifatlarõ derinden hisseden GŸnal-
tayÕõn Osmanlõnõn son demleri ile Cumhuriyetin kurucu nesli arasõnda ortaya 
çõkan entelektŸel çevresine hõzlõ bir gšz attõktan sonra onun zihin dŸnyasõnõ, 
din bilimlerinin metodolojik çatõsõ içinde kalarak Òmedeniyetle šzdeş din ta-
nõmõ anlamõÓ, ÒšzgŸrlŸk dini ve šzgŸr dindar algõsõÓ ile Òdinin aslõndan olan- 
hurafe olanÓ çatõşmasõ bağlamõnda ortaya çõkarmayõ amaçlõyoruz. 

 
a. GŸnaltayÕõn EntelektŸel ‚evresi 
Osmanlõ DšnemiÕnde vatan algõsõ, kozmopolit bir anlayõştaydõ; Anadolu, 

Balkanlar, Kuzey Afrika, Orta DoğuÕnun tamamõ Osmanlõnõn elindeydi; Os-
manlõ; hem Kapodakya, Efes, Yalvaç, Demre, Galatya gibi Anadolu Hristi-
yanlarõnõn hac merkezlerine hem de İznik, Antakya, KudŸs, BeytŸllahim, Se-
lanik, Korintos gibi onlarõn kutsal kabul ettikleri mekanlara sahipti. Osmanlõ-
lar aynõ zamanda, Mekke, Medine, KudŸs gibi MŸslŸman kutsal yerlerine hiz-
met ederken İstanbul, Konya, İskenderiye, Bağdat, Saraybosna, Menfis, 
Atina, Ur, Babil, gibi çeşitli pagan veya monoteist medeniyetlerin eksen şe-
hirlerini elinde bulunduruyor, bir anlamda cihan şŸmul bir devlete sahip ol-
makla Òkadim ve modern dŸnya kŸltŸrlerinin ortak eksenindeÓ yaşõyorlardõ. 
Osmanlõ irfanõ, bu çok uluslu ve çok kŸltŸrlŸ dŸnyayõ inşa etmeyi başarõrken 
asla kin, şiddet ve tuzaklar kurmamõş, 16 devlet kendisinden ayrõldõktan sonra 
bile bir kin edebiyatõ asla Ÿretmemişti. 

Farklõ dŸşŸnce sistemleri, yeme-içme kŸltŸrŸ ve dŸnya gšrŸşlerini içinde 
barõndõran kozmopolit Osmanlõ toplumunda kahir çoğunluğu oluşturan ve 
devleti yšneten MŸslŸman kesim, tarih boyunca daima kendini ÒEvlad-õ Fati-
hanÓ olarak gšrmŸştŸ. Kendini Doğu irfanõnõn šncŸsŸ, kadim dšnemden iti-
baren Batõ kŸltŸrŸnŸn varisi kabul eden Osmanlõlar, insan merkezli bir mede-
niyete ve insana hizmeti esas alan çok kŸltŸrlŸlŸğŸ esas alan ama her şeyi 
Tevhit içinde eriten bir irfan anlayõşõna sahip oldular.  

Dahasõ Osmanlõlar, bŸtŸn dŸnyayõ genel muhatap, yeryŸzŸnŸ vatan, tŸm 
insanõ ise AllahÕõn şerefli varlõğõ olarak odak noktasõ yapmõştõ. Sosyolojik açõ-
dan ÒŸmmetÓ bilinci MŸslŸmanlarõ asõrlarca bir arada tutarken Òmilletler sis-
temiÓ ise diğer dinlere mensup insanlara šzerklik ruhu aşõlõyordu.5 

Buna karşõn Cumhuriyetin çocuklarõ genelde gšçmenler, savaş gazileri, şe-
hit çocuklarõ gibi Òmağdur ve travmalar yaşayan torunlardanÓ oluşurken nŸ-
fusunu ve savaşõ kaybetmiş, okuma yazmasõ dŸşŸk bir toplumdan oluşuyordu.  
____________________________________ 

 
5. Fatma Acun, Ò Değişme ve SŸreklilik: OsmanlõÕnõn Torunlarõ Cumhuriyetin ‚ocuklarõÓ, 

DŸnden BugŸne TŸrkiyeÕnin Toplumsal Yapõsõ, ed. Memet Zencirkõran, İstanbul 2012, 43- 46. 
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yanlarõnõn hac merkezlerine hem de İznik, Antakya, KudŸs, BeytŸllahim, Se-
lanik, Korintos gibi onlarõn kutsal kabul ettikleri mekanlara sahipti. Osmanlõ-
lar aynõ zamanda, Mekke, Medine, KudŸs gibi MŸslŸman kutsal yerlerine hiz-
met ederken İstanbul, Konya, İskenderiye, Bağdat, Saraybosna, Menfis, 
Atina, Ur, Babil, gibi çeşitli pagan veya monoteist medeniyetlerin eksen şe-
hirlerini elinde bulunduruyor, bir anlamda cihan şŸmul bir devlete sahip ol-
makla Òkadim ve modern dŸnya kŸltŸrlerinin ortak eksenindeÓ yaşõyorlardõ. 
Osmanlõ irfanõ, bu çok uluslu ve çok kŸltŸrlŸ dŸnyayõ inşa etmeyi başarõrken 
asla kin, şiddet ve tuzaklar kurmamõş, 16 devlet kendisinden ayrõldõktan sonra 
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Farklõ dŸşŸnce sistemleri, yeme-içme kŸltŸrŸ ve dŸnya gšrŸşlerini içinde 
barõndõran kozmopolit Osmanlõ toplumunda kahir çoğunluğu oluşturan ve 
devleti yšneten MŸslŸman kesim, tarih boyunca daima kendini ÒEvlad-õ Fati-
hanÓ olarak gšrmŸştŸ. Kendini Doğu irfanõnõn šncŸsŸ, kadim dšnemden iti-
baren Batõ kŸltŸrŸnŸn varisi kabul eden Osmanlõlar, insan merkezli bir mede-
niyete ve insana hizmeti esas alan çok kŸltŸrlŸlŸğŸ esas alan ama her şeyi 
Tevhit içinde eriten bir irfan anlayõşõna sahip oldular.  

Dahasõ Osmanlõlar, bŸtŸn dŸnyayõ genel muhatap, yeryŸzŸnŸ vatan, tŸm 
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dan ÒŸmmetÓ bilinci MŸslŸmanlarõ asõrlarca bir arada tutarken Òmilletler sis-
temiÓ ise diğer dinlere mensup insanlara šzerklik ruhu aşõlõyordu.5 

Buna karşõn Cumhuriyetin çocuklarõ genelde gšçmenler, savaş gazileri, şe-
hit çocuklarõ gibi Òmağdur ve travmalar yaşayan torunlardanÓ oluşurken nŸ-
fusunu ve savaşõ kaybetmiş, okuma yazmasõ dŸşŸk bir toplumdan oluşuyordu.  
____________________________________ 

 
5. Fatma Acun, Ò Değişme ve SŸreklilik: OsmanlõÕnõn Torunlarõ Cumhuriyetin ‚ocuklarõÓ, 

DŸnden BugŸne TŸrkiyeÕnin Toplumsal Yapõsõ, ed. Memet Zencirkõran, İstanbul 2012, 43- 46. 
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Bu bakõmdan homojen bir TŸrk toplumu šzlemi çeken Jšn TŸrklerin iste-
diği gerçekleşmişti.  Bu bakõmdan cumhuriyetin çocuklarõ bŸyŸk harplerin ne-
ticesinde fakir ve yorgun dŸşmŸş insanlardan oluşuyordu. Genç Cumhuriyet, 
on yõl içinde on milyon genç yaratmak hedefindeydi.  Bunun neticesinde ulus 
bilinci, imparatorluktan ulusal devlete çok uluslu yšnetimden nispeten õrk bir-
liğini sağlayan bir ulusalcõ birliğe yšnelmişti. Yapõlan inkõlaplar ile bunlarõn 
tamamõ gerçekleştirilmek istenmişti. 

TŸrkiyeÕdeki devrimlerin 19. yŸzyõldan beri devam eden Osmanlõ Batõlõ-
laşma sŸrecinin bir devamõ olduğu kesindir. Bu anlamda bu projenin Avrupa-
lõlaşma eylemi olarak radikal değişiklere imza atmasõ kaçõnõlmaz olmuştur.  
Osmanlõ çağdaşlaşmasõ reform ve õslahatlar olarak anlaşõlõp Ÿst yapõ ve ku-
rumlarõn yeniden dŸzenlenip dinamik hale getirilmesi olarak anlaşõlõrken 
Cumhuriyet çağdaşlaşmasõ ise sadece devlet kurumlarõnõn yeniden dŸzenlen-
mesiyle sõnõrlõ kalmamõş tŸm sosyal yapõlarõn, sosyal hayatõn Avrupai bir dš-
nŸşŸmŸ olarak anlaşõlmõştõ. 

Cemil MeriçÕin tanõmõyla kendi šz irfanõna gŸvenini kaybeden Tanzimat 
sonrasõ Osmanlõ aydõnlarõnda da Batõ hayranlõğõ artar. Mesela Namõk Kemal, 
batõyõ medeniyetin baş mimarõ olarak šver. Ama onun istediği şey mill” kim-
liği bozmadan Avrupalõlaşmaktõr.  Ancak ona karşõ çõkan modernleşme sŸre-
cinin aktšrlerinden Ahmet Mithat EfendiÕye gšre saadet, asla daha šnceleri 
acizler topluluğu olan AvrupaÕdan tam olarak gelmez. Osmanlõ kendi onurunu 
koruyarak terakki etmelidir. GšrŸlŸyor ki Osmanlõ aydõnõnõn Avrupa kŸltŸrŸ 
karşõsõnda kafasõ hayli karõşõktõr. Zira çoğu Osmanlõ aydõnõ için Batõ, din” kŸl-
tŸr açõsõndan geri medeniyette ileri kendileri ise din” kŸltŸrde ileri medeniyette 
ise geridir. Ancak Ali Suavi gibi aydõnlar ise yeniyi tamamen almayõ eskiyi 
ise reform sŸrecine tabi tutmayõ teklif ederler. Ali Suavi ÒJšn TŸrkÓ olarak 
yapõlacak kŸltŸrel modernleşmeleri Ulum adlõ ParisÕte yayõmlanan Osmanlõ 
dergisinde şšyle açõklar: Meclis açõlmalõdõr, yasama yŸrŸtme ve yargõda hal-
kõn egemenliği olmalõdõr, hilafet kaldõrõlmalõdõr, yšnetim biçimi cumhuriyet 
olmalõdõr, ibadet TŸrkçe olmalõdõr yani namaz esnasõndaki tŸm ibadet dili ve 
KuÕan TŸrkçe olmalõdõr.6  

Ziya Gškalp ise bir başka Osmanlõ olarak kŸltŸr ve medeniyet ayrõmõna 
dayanarak TŸrk kŸltŸrŸnŸn (hars) Batõ medeniyeti ile uyuşabileceğini açõkla-
yarak kõsmen orta bir yol izler. Bšylece TŸrkiye, Batõ medeniyetine katõlmakla 
harsõnõ değil eskiyen medeniyetini terk edecektir. Ona gšre değer ve inançlar 
dahil kŸltŸrel unsurlar daha yavaş yavaş modernleştirilirken, akla ve kurum-
lara ait olan unsurlar ise daha hõzlõ bir şekilde modifiye edilmelidir. Ona gšre  
___________________________________ 

  

6. Celalettin Vatandaş, ÒKapsam ve Yšntem Açõsõndan TŸrk ModernleşmesiÓ, Dünden 
BugŸne TŸrkiyeÕnin Toplumsal Yapõsõ, 70-71. 

Osmanlõ bu tŸr bir ayrõmõ en başõndan yapamadõğõ için başarõlõ olamamõş-
tõr. Ziya Gškalp 25 Ekim 1925 yõlõnda 45 yaşõnda šldŸğŸnde Cumhuriyeti ku-
ran kadrolara šnemli bir ideolojik modernleşme mirasõ bõrakmõştõ.7  

Ancak Cumhuriyet kadrolarõ bu uzun ve ince yolu benimsemezler ve kŸl-
tŸr- medeniyet ayrõmõnõ dikkate almayõp taklit etme değil ÒtercŸme modern-
leşmesiÓ adõ verilen bir yšntemi benimserler. Daha açõk bir ifadeyle Cumhu-
riyet DšnemiÕndeki modernleşme, topyekžn bir modernleşme daha doğrusu 
batõlõlaşmasõdõr. Cumhuriyetin kurucusu Mustafa KemalÕin kafasõndaki mo-
dernleşme, medeniyet hars ayõrõmõ değil bir bŸtŸn olarak topyekžn modern-
leşmekti.  İlk dšnem Cumhuriyet kŸltŸrŸ için medeniyet demek, Batõ demekti. 
Kurtuluş, emperyalist ellere sahip Batõlõlardan kurtulduktan sonra kendi elle-
rimizle Batõlõlaşmak demekti. Cumhuriyeti kuran kadro radikal bir Batõlõlaş-
macõ zihniyete sahip olduğundan Batõnõn tŸm devlet ve sosyo kŸltŸrel kurum-
larõnõ benimser. Muasõr medeniyet denilen Batõ kŸltŸrŸ devlet eliyle biraz zor-
lamayla gerçekleştirilmek istenir. O dšnemde Batõ medeniyetinin yozlaştõğõnõ 
sšyleyen Batõlõ dŸşŸnŸrlere kulak asõlmadan topyekžn ve šdŸnsŸz ve zamana 
yayõlmayan bir sŸreçle Batõlõlaşma Programlarõ devreye konur. Bšylece Ata-
tŸrk Devrimleri adõnõ alan bu program sayesinde çağdaşlaşmayõ bir bŸtŸn ola-
rak gšren devleti bir zorlayõcõ araç olarak gšren ilk TŸrk modernleşmesi or-
taya çõkmõş olur. Devrim  için seçilen kelime ihtilal, evrim õslahat ve darbe 
kelimeleri yerine inkõlap yani yavaş ve kendiliğinden olan bir değişimi ima 
etmesine rağmen ani bir darbe kimlikli modernleşme sšz konusu olmuştur. 
Mustafa Kemal için devrim anlamõnda inkõlaplar yŸzeysel olmayan derinlikli 
ve yapõsal değişimler meydana getiren modernleşmelerdir. Cumhuriyet kad-
rolarõna gšre AvrupaÕya ait kanun, nizamnameler, elbiseler gibi reformist ey-
lemlerle Batõlõlaşmanõn gšrŸntŸsŸ verilir. AtatŸrkÕŸn diliyle sšylersek Òyapõ-
lan Batõlõlaşma devrimlerinin amacõ TŸrkiye Cumhuriyeti halkõnõ tŸmden çağ-
daş ve bŸtŸn anlam ve biçimleriyle uygar bir toplum durumuna ulaştõrmaktõr. 
Yaşamak için muasõr olmak şarttõr. TŸrk ihtilalinin temel hedefi batõ medeni-
yetini kayõtsõz şartsõz kendine mal etmektirÓ. Yine Mustafa Kemal için Batõlõ-
laşmak šlŸm kalõm davasõdõr. Memleket bir gŸn çağdaş, medeni ve refah 
içinde olacaktõr. Bšylece onun için Batõlõlaşmak iki bšlŸmden oluşur; Batõ 
(dayanõşmacõlõk ideolojisi, bilim, fen, teknoloji ve batõ değerleri) ve TŸrklŸk 
(kadim TŸrk diline geri dšnŸş Arap asõllõ kelimelerin atõlmasõ, kŸltŸrel milli-
yetçilik) Mustafa Kemal için Batõlõlaşmak anlamõndaki modernleşmek, kutsal 
bir gayedir ve tepeden tõrnağa kadar BatõÕya dšnŸlmelidir.8 

Bu kŸltŸrel çevrenin bir çocuğu olan ve kendi deyimiyle Òbatõnõn metodo- 
__________________________________   

 7. Vatandaş, 75-78. 
 8. Vatandaş, 71-76. 
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lojisini doğunun hazinelerini uzlaştõrmakÓ isteyen GŸnaltayÕa gelince; o, Ana-
doluÕda (Erzincan, Eğin) doğup kŸçŸk yaşta saray mŸderrisi bir babanõn oğlu 
olarak İstanbulÕda kendini yetiştiren, İsviçre LozanÕda Doğa Bilimleri bšlŸ-
mŸnŸ bitiren, fen bilimlerine vakõf, Ÿniversitede, hem Batõ felsefesi hem de 
İslam felsefesi derslerini veren, yetkin bir dinler tarihçisi, devlet ve siyaset 
adamõ olan, Doğu ve hem de Batõ medeniyetlerini sentezlemek isteyen biri 
olarak karşõmõzdadõr.9 1913Õte İslamcõ TŸrkçŸ İslam mecmuasõ çõkartan bir 
grupta olan, 1915Õte Batõlõlaşma taraftarõ İttihat ve TerakkiÕnin Bilecik Me-
busu olan GŸnaltay, 1918Õde İslami yenilik hareketine (teceddŸt) katõlmõştõ. 

Esasen tarih boyunca MŸslŸmanlar, medeniyetler arasõ etkileşim bağla-
mõnda farklõ kŸltŸrlerin birbirleriyle yakõnlaşmasõndan asla gocunmadõlar. 
ålemlerin RabbÕine iman edenler, ‰lemlerin taşõdõklarõna değer verdiler. Sšz 
gelişi MŸslŸmanlar, Yunan felsefine, Helenistik felsefeye (yani Yunan felse-
fesinin Hint, İran ve Semitik kŸltŸrlerle kaynaşmasõ sonucu ortaya çõkan dŸ-
şŸnce sistemine) asla šnyargõlõ olmadõlar, aksine onlarõn mirasçõsõ olup, kendi 
kŸltŸrel kimlikleriyle bu felsefeyi yeniden yorumladõlar. Zira İslam, dikey ve 
yatay olarak teslimiyeti ve barõşõ getiren bir gelenek olduğu için ilahi ve beşerî 
bilgilere ardõna kadar açõktõ. Mesela El- Kindi, ilk İslam filozofu olarak ken-
dilerinden šncekilere minnettar olduklarõnõ sšylemekten çekinmiyordu.10 

 

b. GŸnaltayÕda Bir Medeniyet Formu Olarak Din Tanõmõ 
İnsanõ ve insanlõk tarihini iyi anlamak için dinler tarihiÕne ve medeniyetler 

tarihine šzel ilgi duyan GŸnaltay, insandaki din fikrinin kaynağõna ve insanlõk 
için dinin gerekliliğine işaret eder. Hatta o, devrin en šnemli din karşõtõ akõm-
larõndan materyalizme karşõ dini savunmak Ÿzere Felsefi-i Ûla: İsbat-õ Vacib 
ve Ruh Nazariyeleri adõyla bir eser kaleme alõr.11 

Aydõnlanmacõlardan beri devam eden ve evrimci kŸltŸrel tarihin sonucu 
olarak geliştirilen dinin kaynağõnõn animizm, fetişizm, totemizm olduğu  
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faraziyelerine karşõ çõkar onlarõ tenkit eder dinin kaynağõ olarak temiz fõtrata 
işaret eder.12 

Bilhassa o, VoltaireÕin Òdinin kaynağõ insanlõğa sonradan aşõlanmõş bir ya-
radõrÓ cŸmlesine katõlmaz aksine onu ruhun doğal bir özelliği ve gŸcŸ olarak 
kabul eder. Ona gšre gerçek din, ihtiyaç duyulan sosyal bir kurum ve bireyle-
rin temiz vicdanlarõnda yer alan bir olgu olarak mill” duygularõ harekete geçi-
ren, toplumlarõn ilerlemesini ve yŸkselmesini sağlayan, ahlaki faziletler man-
zumesi olarak adaleti tesis eden,  iyiliği emredip kštŸlŸklerden alõkoyan yer-
yŸzŸndeki yeg‰ne gŸçtŸr.13  

Bšylece ona gšre din, insanla beraber vardõr ve hep var olmaya devam 
edecektir. İnsanlar arasõnda kurulacak en iyi bağ da dindir onlarõ birbirlerinden 
uzaklaştõracak en bŸyŸk faktšr de dindir. Dinin ortaya çõkõş amacõ, toplumda 
uyum, mutluluk ve kurtuluşu sağlamaktõr. Ona gšre bu amaca en uygun din, 
İslamÕdõr. Zira İslam, din ile aklõ birbirinden hiçbir zaman ayõrt etmemiştir.14 

Din bšylece GŸnaltayÕõn tanõmlamasõnda bir medeniyet formu olarak kar-
şõmõza çõkar. Dinler tarihi bize šğretir ki sivil yaşamõ dŸzenleyen bir sistem 
olarak din, medeniyetin bir çehresini, sanat, dŸşŸnce, sosyal yapõ, ekonomik 
yapõ ve politika gibi diğer öğelerle beraber oluşturur. Buna gšre bu farklõ me-
deniyet formlarõ, birbirlerinden soyutlanmõş değil aksine iç içe geçmiş ve bir-
birine bağõmlõ unsurlardõr. Bšylelikle medeniyet/din, tam bir organik yapõ ola-
rak hem dipdiri hem de hayati bir organizma olarak karşõmõzda durmaktadõr. 
Bu yŸzden medeniyetin, bu hayatta tek bir unsuru bile yalõn kalmadan işlemesi 
gereken dairesel bir gŸcŸ bulunur. Bundan dolayõ, birini diğerinden soyutla-
yarak onun bir parçasõnõ anlamlandõrmak mŸmkŸn değildir. Dolayõsõyla bir 
halkõn tarihi, sanatõ, şiiri hatta dŸnya gšrŸşŸ bilinmezse o halkõn dini tam ola-
rak anlamlandõrõlamaz. Yine bunun tam tersi olarak eğer bir halkõn dini anla-
şõlmaz ise o halkõn hayatõ, medeniyeti ve tarihi tam olarak anlaşõlamaz. Zaten 
dini ihmal eden veya hiç sayan bir medeniyet, sakat, yetersiz ve değerlerden 
yoksun kalõr.15 Son olarak Dinler tarihi, sanat, bilim ve felsefe kadar dinin de 
sŸrekli hayatõn yenileyicisi ve inşa edicisi olduğunu iddia ederken aynõ za-
manda dinin, Òhayatõn pozitif bir faktšrŸÓ olduğunu kabul etmektedir.16 Böy-
lece GŸnaltay, dinin “bir medeniyet formu” olduğunu açõklayan dinler tarih-
çileriyle šrtŸşmektedir. 
_____________________________________  
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lojisini doğunun hazinelerini uzlaştõrmakÓ isteyen GŸnaltayÕa gelince; o, Ana-
doluÕda (Erzincan, Eğin) doğup kŸçŸk yaşta saray mŸderrisi bir babanõn oğlu 
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İslam felsefesi derslerini veren, yetkin bir dinler tarihçisi, devlet ve siyaset 
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grupta olan, 1915Õte Batõlõlaşma taraftarõ İttihat ve TerakkiÕnin Bilecik Me-
busu olan GŸnaltay, 1918Õde İslami yenilik hareketine (teceddŸt) katõlmõştõ. 

Esasen tarih boyunca MŸslŸmanlar, medeniyetler arasõ etkileşim bağla-
mõnda farklõ kŸltŸrlerin birbirleriyle yakõnlaşmasõndan asla gocunmadõlar. 
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c. Günaltay’da Rasyonel Dindarõn …zgŸrlŸğü  
Günaltay’a göre İslam dini özü itibariyle ifade hürriyetine ve dinde zorla-

maya karşõ bir dindir. Şeytan bile kendi batõl davasõnõ haykõrma hakkõna sa-
hiptir. Hatta denebilir ki bir MŸslŸmanõn bir MŸslŸmanõ kŸfŸrle itham etmesi 
bile bu özgürlükçü düşŸncenin bir ŸrŸnŸdŸr. İslam dini dindarõna šzgŸrlŸk 
bahşeder, başkasõnõn inancõna tahakkŸm etme ve imanõ Ÿzerine baskõ kurma 
yetkisini kimseye vermez.17 

GŸnaltayÕa gšre Ògerçek dinÓ, ahlaki faziletler ve tam anlamõyla sosyal 
adaleti uygulayan sivil bir dindir. Daha açõk bir ifadeyle ona gšre İnsana insan 
olmayõ šğreten, çevresindekilerle birlikte insanca yaşamayõ šğütleyen şey din-
dir. Bir başka deyişle sivil hayatta insana disiplinli bir şekilde iyiyi kötüyü, 
helalõ haramõ, ayõbõ, fazileti, tarif eden normatif dindir, onlarõ šlçŸp biçen tak-
dir eden ise sivil akõldõr. GŸnaltay, İslam dininin normatif değerler ile rasyo-
nelliği asla birbirinden ayõrmadõğõnõ sšyler ve insanõn dini aklõdõr, aklõ olma-
yanõn dini yoktur hadisini aktarõr.18 

O, bu noktada İslam ile Hristiyanlõk arasõnda kŸçŸk bir tarihsel mukayese 
yapar; ona gšre Hristiyanlõkta zorlama ve baskõcõ tutum, dindarlarõn vicdanla-
rõna hŸkmedecek raddeye varmõştõr. Sšz gelişi Orta ÇağÕda Hristiyan dindar-
lar, baskõ ve zorlama altõnda ezilmişler, engizisyon ve gŸnah çõkarma gibi zor-
layõcõ araçlarla Katolik papazlar, emredici, hata yapmaz ve mutlak hŸkŸmdar 
konumunda bir din anlayõşõnõ šne çõkarmõşlardõr. Buna karşõn İslam, ona göre 
(özellikle Endülüs İslam’õ) eğitim için gelen Avrupalõ Hristiyan gençleri hür 
düşŸnce ile donatõyor; bu gençler kendi Ÿlkelerinde dini šzgŸrlŸğŸ šne çõka-
ran oluşumlar meydana getiriyorlardõ. ‚ŸnkŸ İslam dinî hiçbir ferde ne yerde 
ne gökte mutlak hüküm verme yetkisi vermemiştir. Tanrõ oğlu İsaÕnõn vekili 
ruhbanlõk İslamÕda yoktur ve Hz. Peygamber bile sadece tebliğ ile memur-
dur.19  

Bu gšrŸşleriyle Günaltay çağdaş dinler tarihinin yaklaşõmõna uymaktadõr. 
Öyle ki dinler tarihi, kendi tarihsel fenomenolojik yaklaşõmõnda dinleri birta-
kõm tipolojilere ayõrõr; dini šzgŸrlŸk açõsõndan sšz gelişi dinler, özgürlük dini 
(yani religio liberans) ve kõsõtlayõcõ din (yani religio religians) şeklindedir. 
Özgürlük dini, temel karakteristiği olarak insana hürriyet ve hoşgörü bahşeden 
dindir. Diğeri ise kişiye yasak koyan ve kõsõtlayan din hŸkmŸndedir.20 Burada 
Òkendinden šzgŸrlŸk veren dinÓ, sõradan ve samimi dindarlarõ daha fazla ku- 
caklarken, diğeri ise dogmatik anlayõşõ ve mevcut durumu korumak  
_____________________________________ 

17. Mehmed  Şemsettin Günaltay, Hurafattan Hakikate- Hurafeler ve İslam Gerçeği, 339. 
18. M. Şemsettin, Tarih-i Edyan, İstanbul 1922, c. I, 36- 41. 
19. Günaltay, Hurafattan Hakikate- Hurafeler ve İslam Gerçeği,340- 346.  
20. Pettazzoni, ÒCriteri per LÕOrdinamento Scientifico del VII Congresso Internationale di 

Storia delle ReligioniÓ, 1- 2. 

isteyenlere ait olan inancõ šne çõkaranlarõ kapsar. Ona gšre bu iki din anlayõşõ, 
tarih boyunca sŸrekli mŸcadele içinde bulunmuştur.21 

Zira biz biliyoruz ki sivil din insanõn Tanrõ ile karşõlaşmasõnda yeni ufuklar 
açõp onun ruhani kapasitesini geliştirmesine yardõmcõ olarak onu her tŸrlŸ kõ-
sõtlamalarõndan ve sõkõntõlardan azat ederken, şirke bulaşmõş kõsõtlayõcõ gele-
nekler ise bizzat kendi šnerdiği dar kalõplar içinde dindarlarõ kšleleştirici ve 
onlarõ bağõmlõ kõlõcõ unsurlar taşõrlar.22 Buna karşõn šzgŸrleştirici karakterdeki 
sivil din, metafizik ‰lemden kšklerini alan, ama bu dŸnyaya ait bir din olarak, 
alabildiğine kendi unsurlarõnõ anlaşõlõr kõlmaya, onlarõ fiziksel olarak izah et-
meye çalõşõr. Kõsõtlayõcõ dinler ise bu noktada bu dŸnyadan kšklerini alan ama 
šteki ‰leme yŸcelmek için kendini gšstermeye çabalayan hatta kendini meta-
fizikleştirmek için mitolojilere dalan bir anlayõş içindedir.23 

Buna karşõn religio religans, insanõn kŸltŸrŸyle doğrudan karşõlamaktan 
korktuğu için ve onunla diyaloğa girmeye yeterli olmadõğõndan bizzat dinin 
çeşitli ifadelerine karşõ toleranslõ ve barõşçõl olamaz ve kendini tamamen bŸyŸ 
gibi formel donanõmlarõn içine kapatabilir.24 Sonuçta šzgŸr dindarlõk, Mutlak 
Varlõğa samimi bir katõlõm olarak anlaşõlõrken tarihsel açõdan kŸltŸrel bir form 
olarak hem tarihin hem de dinler tarihçisinin objektif yargõlamasõna maruz ka-
lacaktõr. Bu yŸzden en tehlikeli hata, tarihsel bir din” formu yani šzel bir dini 
tŸm insanlõğa zorla dayatmak ve din” šzgŸrlŸğŸ ortadan kaldõrmaktõr.25 
İtalyan dinler tarihçisi Vittorio Lanternari šzgŸrlŸk dini ÒsekŸler anla-

mõylaÓ dinin gŸndelik alanda genişleyerek Òinsanõn değerlerindeki inançÓ ha-
line dšnŸşmesini šnemsedi. Bšylece ÒlaikÓ olmayõ dinin šnemli bir yan an-
lamõ olarak gšrerek aşkõn, imanõn, umudun bulunduğu yerde dinin de haliha-
zõrda mevcut olmasõnõ istedi. Bšylece šzgŸrlŸkçŸ dinin gŸnbegŸn ilerlemesini 
bir diğer dine ŸstŸnlŸk gšstermeden oluşan bir gelişim olarak šven Pettazzoni 
her insanõn hayatõnõ šzgŸrlŸkten taviz vermeden kendi inancõna gšre yaşama-
sõnõ istedi.26  

Dinler Tarihine gšre din, ruhani açõdan šzgŸrlŸk değil bir bağlanma vaat 
ederken medeniyet ise maddi šzgŸrlŸk sunar. Burada aslõnda din- kŸltŸr iliş-
kisindeki karşõlõlõk durumuna işaret eder; šzgŸrlŸk kavramõnõn dini kŸltŸrŸn 
____________________________________ 

21. Pettazzoni, ÒStoria delle religioni e mitologiaÓ, Storia e mitologia: Con Antologia di 
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GŸnaltayÕa gšre Ògerçek dinÓ, ahlaki faziletler ve tam anlamõyla sosyal 
adaleti uygulayan sivil bir dindir. Daha açõk bir ifadeyle ona gšre İnsana insan 
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layõcõ araçlarla Katolik papazlar, emredici, hata yapmaz ve mutlak hŸkŸmdar 
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Bu gšrŸşleriyle Günaltay çağdaş dinler tarihinin yaklaşõmõna uymaktadõr. 
Öyle ki dinler tarihi, kendi tarihsel fenomenolojik yaklaşõmõnda dinleri birta-
kõm tipolojilere ayõrõr; dini šzgŸrlŸk açõsõndan sšz gelişi dinler, özgürlük dini 
(yani religio liberans) ve kõsõtlayõcõ din (yani religio religians) şeklindedir. 
Özgürlük dini, temel karakteristiği olarak insana hürriyet ve hoşgörü bahşeden 
dindir. Diğeri ise kişiye yasak koyan ve kõsõtlayan din hŸkmŸndedir.20 Burada 
Òkendinden šzgŸrlŸk veren dinÓ, sõradan ve samimi dindarlarõ daha fazla ku- 
caklarken, diğeri ise dogmatik anlayõşõ ve mevcut durumu korumak  
_____________________________________ 

17. Mehmed  Şemsettin Günaltay, Hurafattan Hakikate- Hurafeler ve İslam Gerçeği, 339. 
18. M. Şemsettin, Tarih-i Edyan, İstanbul 1922, c. I, 36- 41. 
19. Günaltay, Hurafattan Hakikate- Hurafeler ve İslam Gerçeği,340- 346.  
20. Pettazzoni, ÒCriteri per LÕOrdinamento Scientifico del VII Congresso Internationale di 
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isteyenlere ait olan inancõ šne çõkaranlarõ kapsar. Ona gšre bu iki din anlayõşõ, 
tarih boyunca sŸrekli mŸcadele içinde bulunmuştur.21 
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sõtlamalarõndan ve sõkõntõlardan azat ederken, şirke bulaşmõş kõsõtlayõcõ gele-
nekler ise bizzat kendi šnerdiği dar kalõplar içinde dindarlarõ kšleleştirici ve 
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gibi formel donanõmlarõn içine kapatabilir.24 Sonuçta šzgŸr dindarlõk, Mutlak 
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olarak hem tarihin hem de dinler tarihçisinin objektif yargõlamasõna maruz ka-
lacaktõr. Bu yŸzden en tehlikeli hata, tarihsel bir din” formu yani šzel bir dini 
tŸm insanlõğa zorla dayatmak ve din” šzgŸrlŸğŸ ortadan kaldõrmaktõr.25 
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mõylaÓ dinin gŸndelik alanda genişleyerek Òinsanõn değerlerindeki inançÓ ha-
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her insanõn hayatõnõ šzgŸrlŸkten taviz vermeden kendi inancõna gšre yaşama-
sõnõ istedi.26  

Dinler Tarihine gšre din, ruhani açõdan šzgŸrlŸk değil bir bağlanma vaat 
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____________________________________ 
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en önemli tipik karakteristiği olduğunu din olgusunda ise kelime anlamõnõn 
(religare religionibus) da çağrõştõrdõğõ Ÿzere temelden bağõmlõlõk, mutlak 
adama, her şeyi ink‰r ederek, şartsõz bir terk ile bağlanma durumunun oldu-
ğunu açõklar. Zira din için Òazami iyiÓ (optima maxima) kurtuluş bahşetmesi-
dir. Bu kurtuluşu elde etmek için insan her şeyden feragat etmelidir. Bundan 
dolayõ din” kŸltŸr, aşõrõ šzgŸr olursa, tarih içinde kurtuluş hedeflerine zarar 
verip hukuksuz işler yapabilir. …zgŸr din” kŸltŸr derken, bizler farklõ ve çoklu 
ufuk açõcõ dŸşŸncelere açõk olmayõ, başka dinleri, inançlarõ hatta başka uluhi-
yet anlayõşlarõnõ kabullenmeyi kastediyoruz. Buna ilave olarak diyebiliriz ki 
dini šzgŸrlŸkte tek rezerv vardõr: Bu da kurtuluşun, insana sadece kendi di-
ninden gelmesidir.27 

 
d. Dinî Olan; Günaltay’da Dinî  
Hakikat ve Gerçeğe DönüşŸn Safhalarõ 
GŸnaltayÕõn zihin dŸnyasõ iki merhaleden oluşur: hak ile batõl, karanlõk ile 

nuru ayõklama ve šze dšnŸş.  Zihin dŸnyasõnda o dšnemin her aydõnõnda ol-
duğu gibi bir sentetik ikilem sŸrekli mevcuttur.  

 

1. GŸnaltayÕda Zulmet ve Nur Ayrõmõ 
Zulmet ve nur, bir sebep sonuç ilişkisi veya birbirlerinin karşõtlõğõ olarak 

insanlõğõn ahlaki, epistemolojik ve ontolojik durumlarõnõ anlatmak Ÿzere me-
taforik bir dille başvurulan iki šnemli kelimedir. GŸnaltay, Zulmetten Nura 
adõnõ verdiği eserinde bu metafora başvurmakta ve her iki devirde, Meşrutiyet 
ve Cumhuriyet, Doğu ile Batõ arasõnda bulunan bir Ÿlkede yaşayan biri olarak, 
İslamÕõn karanlõktan NurÕa çõkaran aydõnlõğõnõ anlayan bir mŸtefekkir olarak 
karşõmõzdadõr. O bu isimlendirmeyle bir yšnden İslam dinini savunmakta ve 
BatõÕya ve Batõlõ tŸm akõmlara šzellikle modernizme karşõ meydan okumak-
tadõr. İkinci olarak ise o, bu metaforu kullanarak bšyle bir isimlendirme yapa-
rak, MŸslŸmanlarõ šzeleştiri yapmaya, asõllarõna dšnmeye ve kaybettikleri ha-
kikati bulmaya, eğitimsizlik ve cehaletten kurtulmaya, BatõÕyõ kšrŸ kšrŸne 
taklide değil bilinçli šrnekleme yapmaya tembellikten kurtulup gayrete gel-
meye, her tŸrlŸ batõl din anlayõşõndan, bağnazlõktan ve hurafecilikten uzakla-
şõp gerçek nuru yeniden keşfetmeye davet etmektedir.28 

Hak- Batõl, veya Zulmet- Nur ayõrõmõ açõk bir şekilde ZerdŸştlŸkte bulunur. 
Bu gelenekte hikmetli zihin ile kštŸ zihin, iyi ile kštŸ rekabeti daima sŸrŸp 
gider. Ancak itaat, itaatsizliğe, barõş kaos durumuna, hakikatli sšz, batõl sšze,  
_____________________________ 

  

27. Pettazzoni, ÒReligione e CulturaÓ, 170.   
28. Bu konudaki geniş bilgi için NurgŸl Bulut, ÒŞemsettin GŸnaltayÕda Zulmet ve Nur Me-

taforuÓ, Bir Din Aydõnõ Profili M. Şemsettin Günaltay, ed. Mesut İnan- Fatih Kandemir- …mer 
Aslan, İstanbul 2016, 201-219. 

gerçek, yalana galiptir. ZerdüştÕŸn ve zahit dindarõn antitezi, beşer gibi dav-
ranmayanlar iken, evcil hayvanlarõnki kurt, suyun zõttõ, kuraklõk ve bitkilerin 
zõttõ, çŸrŸyŸştŸr. Sonuçta bu din için tõpkõ hayat gibi din de bir mŸcadele du-
rumudur.29 Sonuçta dinler tarihi de  halkõn inandõğõ hurafelere dayalõ sahte 
hikayelerini, bŸyŸ ve mitleri avama ait dinin bir formu ve din kategorisinde 
görür.30  

Hurufattan Hakikate adlõ eserini kaleme alõrken GŸnaltayÕõn  bazõ hedefleri 
vardõr;  kitabõ sadeleştiren Prof. Ahmet Gškbel hocamõn da dediği gibi top-
lumlar kendi inanç ve kŸltŸrlerini doğru biçimde  aktardõklarõ sŸrece başarõlõ 
olurlar. Hele  tarihiyle yaşayan ama onu Yahudiler gibi kutsallaştõrmaya, Yu-
nanlõlar gibi mitleştirmeyen, Romalõlar gibi bir baskõ unsuru olarak gšrmeyen 
milletimiz geçmişini bir gŸvence unsuru olarak kabul eder. GŸnaltay, İslamÕõn 
her tŸrlŸ batõl ve hurafe inançlardan temizlenmesini , bu konuda etkin mŸca-
dele edilmesini sšyler.31 Bu durumu anlatmak için başvurduğu başlõklar şun-
lardõr: Òİlerlememize mani olan İslamiyet değil, bize šğretilen MŸslŸmanlõk-
tõrÓ, Òİlmiyye sõnõflarõnõn gerilemesi ve MŸslŸmanlarõn cehalete sŸrŸklen-
mesiÓ, Ògeri kalmõş medreseler ve zararlarõÓ, ÒİslamÕdaki kaza ve kader mese-
lesi fatalizm mi demektir?Ó, Òiçtihat kapõsõ kapandõğõndan beri İslam Ÿmmeti-
nin ilerleme kapõlarõ da kapanmõştõrÓ, Òİçtihat kapõsõ açõlmalõ lakin bir ilmi 
heyet için.Ó32 

GŸnaltayÕa gšre, tevekkŸlŸ yanlõş anlayõp tembelliğe başladõktan ve içtihat 
kapõsõnõ kapattõktan sonra MŸslŸmanlar, gelişme ve ilerlemeyi durdurdular. 
Ancak ona gšre en bŸyŸk tehlike MŸslŸmanlar arasõnda yaygõn olan batõl ve 
hurafe inançlarõn artarak yayõlmasõ ve belirli šlçŸde bunlarõn ilerlemeyi en-
gellemesidir. İran, Yunan, Mõsõr, Hint dŸnyasõnda ne kadar karõşõk ve eski hu-
rafeler varsa içimize sokulmasõ neticesinde MŸslŸmanlar arasõnda cehalet, se-
falet ve felaketler artmõş; dahasõ bazõ tarikatlarõn uzleti tavsiye etmesi, dŸnya 
malõ ve kazancõna değer vermeme ve miskinlik medeniyetimizin gelişmesini 
engelleyici faktšrlerden olmuştur.33 

Bu tŸr hurafelere karşõt olarak GŸnaltay, dinin aslõndan kabul ettiği haki-
katleri sõralar; bunlar arasõnda İslamÕõn ilk dšnemlerinde MŸslŸmanlarõn canlõ 
bir ruha sahip olduklarõ için hayat mŸcadelelerinde daima ŸstŸn geldiklerini 
sayan GŸnaltayÕa gšre İslam, bir õşõk ve yol gšsterici olarak yardõmlaşmayõ,  
____________________________ 
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29.  Leeuw, 603. 
30. Pettazzoni, ÒVeritaÕ del MitoÓ, Religione e Societa’, ed. Mario Gandini, Bologna 

1966, 12. 
31. (Ahmet Gškbel, Sadeleştirenin …nsšzŸ),  Mehmed  Şemsettin GŸnaltay, Hurafattan 
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33. GŸnaltay, Zulmetten Nura, 395- 405. 
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adaleti, fazileti ve topluma faydalõ işler yapmayõ emretmektedir. Hakiki İsla-
miyet, bütün tutuculuğun, sefaletin ve hurafelerin karşõsõndadõr. Sšz gelişi 
hasta olunca doktora gitmek yerine muska yazdõrmak, kurşun dškmek veya-
hut tŸrbe ziyaret ederek birtakõm dileklerde bulunmakla iyileşeceğini düşünen 
ve bu gibi hurafelerle yetinenler aramõzda h‰l‰ çoktur. Ona gšre bu tŸr batõl 
inançlarõn hiçbirinin Hakikatin kendisi olan İslam ile bir ilişkisi yoktur.34 

Aslõnda hurafelere karşõ bu olumsuz tavõr tŸm din bilginlerinde mevcuttur. 
Sšz gelişi Romalõ hatip filozof CiceroÕnun ilahlara ihlasla ibadeti içeren Òger-
çek din” (religio quae deorum cultu pio contenitur) ile Òhurafe” (superstitio) 
arasõndaki ayõrõmõ dikkatimizden kaçmaz. Cicero, Ònec vero superstitione il-
lud tempum tollenda religio tollitur (hûrafe zaman içinde tamamen yok edil-
mesine rağmen din kesinlikle yok edilemez)Ó der.35 Yine dinler tarihçileri tek 
başõna tarih ve filolojik çabalarõn, dinin kaynağõna ve šzŸne gitme konusunda 
yeterli olmadõğõnõn farkõndadõrlar. Bu noktada mukayeseli bir kŸltŸr çalõşma-
sõndan (mesela mukayeseli antropolojinden) daha fazla katkõ alarak neyin di-
nin hakikati neyin sonradan uydurulmuş olduğunun ortaya çõkarõlabileceğini 
açõklar. Zira onlara gšre ‰det, din” fikir, alõşkanlõk, hurafe, masal, mecaz gibi 
kŸltŸrel unsurlar arasõnda yapõlacak  gerçek mukayeselerle gerçek din olgusu 
aydõnlõğa çõkarõlabilir. ‚ŸnkŸ hurafeler, bir dinde ortaya çõkan kõsa devreler 
ve hastalõklar gibidir.36 

BŸtŸn bunlarõn yanõnda dinlerde gšzlemlenen bŸyŸyerek gelişmeler, bazen 
fenomenlerin sindirilip yeni bir form h‰line bŸrŸnmesi olarak sanõlabilir. Sšz 
gelişi bazõ din” ve siyasi şahsiyetler ( mesela Roma-Germen İmparatoru Char-
lemagne gibi liderler) eski inançlarõn batõl olduğunu ve kendilerine ait din for-
munun en yenisi olduğunu ancak kõlõç yoluyla kabul ettirmeyi başarabilmiş-
lerdir. Antik dŸnyadaki ilahlar, gŸnŸmŸzde bazõ dinlerde yeniden geri gelir-
ken, eski karakterlerini korumakla birlikte bazen birer kštŸ ruh olarak algõla-
nabilmiş bazõlarõ ise melek, aziz, peygamber haline dšnŸşmüşlerdir. Daha so-
mut bir šrnekle, Ahura MazdaÕya tapõnma, sonraki dšnemlerde tŸm İran halk-
larõ hatta başka komşu kavimler tarafõndan benimsenmiş sonuçta, Medler, 
Persler, Parsiler ve Ermeniler yavaş yavaş ZerdŸşt” šğretiye geri dšnmŸşler-
dir. Bšylece bu šrnekte de gšrŸldŸğŸ Ÿzere gelişme sŸrecinde aynõ zamanda 
bir tŸr geri dšnŸşŸm de sšz konusudur.37

 

 
2. Günaltay’da Kurtuluşun Reçetesi Olarak Öze Dönüş (Safiyet) 
GŸnaltayÕõn Zulmetten Nura kitabõna Ferit KamÕdan sonra ikinci takrizi  

__________________________________  

34.  Günaltay, Hurafattan Hakikate, İstanbul 1332, 296- 315. 
35. MŸller, 3- 4. 
36.  Saussaye, 20- 23. 
37. Tiele, 32-35. 

yazan  millî şairimiz Mehmet Akif Ersoy, GŸnaltay gibi aydõn bir din adamõ-  
nõn yetişemeyeceğini söyledikten sonra MŸslŸmanlarõn šze dšnmek konu-
sunda Ÿmitsizliğe düşmemesi aksine mücahede etmeleri gerektiğini tavsiye 
eder. Akif’e göre Şemsettin Günaltay gibi gitmek, aramak, araştõrmak ve 
ümitsizliğe düşmemek ve çok çalõşmak gerekir.38 

O, dinin özüne dönüş konusu için safiyet terimini tercih eder. Ona gšre 
muassip kesim hemen bu kelimeye tepki gšstereceklerdir. Ancak cahil olan 
bu insanlar kštŸ karakterli kimselerdir ve MŸslŸmanlarõn arasõna sokulan sinsi 
misyonerlerden bile daha tehlikelidirler. Ancak bu gibi insanlara šnem verile-
cek dönem geçmiştir. Öze dönüş yolunda İslamÕõn temizliğini safiyet ve kap-
samõnõ hakkõyla takdir eden ‰limlerin başyapõtlarõ, AllahÕõn kelamõ ve sahih 
hadis kitaplarõ dŸşŸnen beyinlere yeni ufuklar açmaktadõr.39  

Aslõnda dinler tarihi de benzer fikirler taşõmaktadõr. Bu alana gšre dinlerde 
öze dönüş pozitif bir gelişme olarak bazen batõl fenomenlerin sindirilip yok 
edilip yeni bir form haline bŸrŸnmesi olarak sayõlmaktadõr. Sšz gelişi bazõ din” 
ve siyasi şahsiyetler (mesela Roma-Germen İmparatoru Charlemagne gibi li-
derler) eski inançlarõn batõl olduğunu ve yaşadõklarõ din formunun en yenisi 
olduğunu ancak kõlõç yoluyla kabul ettirmeyi başarabilmişlerdir. Daha somut 
bir šrnekle, Ahura MazdaÕya tapõnma, sonraki dšnemlerde tŸm İran halklarõ 
hatta başka komşu kavimler tarafõndan dŸalizm olarak batõl olmuş ama Med-
ler, Persler, Parsiler ve hatta Ermeniler yavaş yavaş Zerdüştî monoteizme öğ-
retiye geri dönmüşlerdir. Bu šrnekte de gšrŸldŸğŸ Ÿzere pozitif gelişme süre-
cinde dinlerde aynõ zamanda bir tür geri dönüşüm, öze, asla başvurma da sšz 
konusudur.40 

Günaltay’a göre İslamÕõn šzŸnden olan şeylerden en önemlisi İslamÕõn sa-
dece Hristiyanlõk gibi vicdanlara hitap eden bir din olmadõğõdõr. İslam, tõpkõ 
Yahudilik gibi bir hukuk sistemine sahiptir. şeriat-õ garra sahibidir. Buna rağ-
men Doğu da ve Batõ da onun bu yšnŸnŸ tam olarak ortaya koyacak aydõnlar 
çõkmamõştõr. Zira DoğuÕda yazõlan kitaplarõn çoğu derin bilgi hazineleri olma-
larõna rağmen çağdaş metodolojik yaklaşõmlardan uzak Batõdakiler ise gizli 
bir düşmanlõk peşindedirler. Doğudaki kitaplar metot olarak destannameleri 
benimsemişler, tarih” malzemeleri tenkite tabi tutmadan olduğu gibi naklet-
mişler, tarihî şahsiyetlerin fenomen değerlerini ortaya koymadan  
____________________________ 

 
38. (Mehmet Akif, “İkinci Takriz)”, Şemseddin Günaltay, Zulmetten Nura, haz. Musa Alak, 

İstanbul 1996, 16- 17.  
39. Günaltay, Hurafattan Hakikate- Hurafeler ve İslam Gerçeği, haz. Ahmet Gökbel, İs-

tanbul 1997, 311- 314. 
40. Tiele, 32-35. 
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otobiyografileri kaleme almõşlardõr.41 
Günaltay, bu konuda tarihsel fenomenolojik yaklaşõm sahibi Pettazzoni ile 

benzer fikirlere sahiptir. Sšz gelişi ona gšre tarihsel mukayese yaklaşõmõnõ 
benimseyerek, tarihsel olaylar ele alõnmalõ, sebep ve hikmetleri, sonuçlarõ ya-
zõlmalõdõr. Dahasõ, sadece hŸkŸmdar ve devletin ileri gelenlerinin değil dev-
letin, sosyokŸltŸrel durumu da bŸtŸn evreleriyle ve sosyal hayatõn değişim ve 
dšnŸşŸmŸyle hatta din” mezheplerin elitleri, edebiyat, bilim ve sanat ihmal 
etmeden ele alõnmalõdõr.42  
İtalyan dinler tarihi ekolŸnŸn kurucusu Raffaele Pettazzoni( š. 1959) de, 

tarihsel fenomeolojik yšntem adõnõ verdiği kendi yaklaşõmõnda benzer gšrŸş-
lere sahiptir. Katõ tarihsel yšntem ile tarihi gšz ardõ eden yšntem arasõnda 
ÒŸçŸncŸ bir yolÓ gšrdŸğü tarihsel fenomenolojik yaklaşõmõn mahiyetini şšyle 
šzetlerler: a. Tarihsel Fenomenler parçalanarak mukayese edilip analiz edile-
rek ve tekrar yorumlanarak Òkendi var olduklarõ zamanÓ bağlamõnda Òyeniden 
inşa edilirÓ. b. Elde edilen bilimsel ÒbulgularÓ, her bir din” geleneğin kendi 
bağlamõnda ortaya koyduğu šzel kŸltŸrel olgulara doğru genişletilecek bi-
çimde sistematik mukayese yapõlõr. c. Mukayese edilen verilerin, metafizik 
‰lemle (Kutsal ile) bağlantõsõ bulunur.43 PettazzoniÕnin tarihsel mukayese an-
layõşõ, fenomenlerin tek tek anlamõnõ ortaya çõkarmaktan ziyade, onlarõn bŸ-
yüdüğŸ toprağõ dolayõsõyla ÒkŸltŸrel bağlamõnõ koparmadanÓ, gšrdŸkleri iş-
levi anlamak Ÿzere yine onlarõ diğer geleneklerdeki benzer veya ortak feno-
menlerle mukayese etmek isteyen bir disiplin sayõlabilir.44 

Benzer ifadeler GŸnaltay tarafõndan dillendirilir; o, İslam aleminde başla-
dõğõna inanõlan uyanõş devrinin derin bir sevinç ve Ÿmitle karşõlandõğõnõ, bu 
šze dšnŸşün teşvik etmesi gereken ve irfan, medeniyet ve hŸrriyet alanlarõnda 
diğer milletlere mensup dindaşlarõmõza rehberlik edecek sorumluluğa sahip 
olacak olan kesimin TŸrk gençleri olduğunu šne sŸrer. Zira GŸnaltayÕa gšre 
İslam dini batõnõn ulaştõğõ ilim ve fennin temel prensiplerine haizdir. İslam, 
insan haklarõna saygõyõ, onlarõ tanõmayõ emretmiştir. Kadõna gerçek değerini 
vermiştir. Adaleti, šzgŸrlŸğŸ šğretmiş ve bunu sŸrekli yaymõştõr.45  

Bunlara ilave olarak onun dŸşŸncesinde šze dšnŸşte en šnemli şey, 
______________________________ 

41. Günaltay, İslam Öncesi Arap Tarihi, (sad. Mehmet Mahfuz Sšylemez), Ankara 2006, 
s. 11 

42.  Günaltay, İslam Öncesi Arap Tarihi, 10-11. 
43.  Nicola Gasbarro, ÒLa terza via tracciata da Raffaele PettazzoniÓ Studi e Materiali di 

Storia delle Religioni [SMSR], vol. 56, 1990, 105. 
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1967, 376. 
45.  (Ahmet Gškbel, Sadeleştirenin …nsšzŸ),  Mehmed  Şemsettin Günaltay, Hurafattan 

Hakikate- Hurafeler ve İslam Gerçeği, haz. Ahmet Gškbel, İstanbul 1997, 8.  

İslamÕõn šzŸnŸ kavramaktõr. İslam, diğer çoğu geleneğin aksine šzŸnde batõl 
ve hurafe taşõmaz. Onlar, sonradan ilave olan bir şeydir. İslam, kendisini, Al-
lahÕõ ve mesajlarõnõ hak ve hakikat gšrŸr.  

Yine milletlerin šze dšnŸş yolunda ilerlemek için gerekli gšrdŸğŸ şeyler-
den biri de GŸnaltayÕa gšre tarihtir. O, bu noktada biz dinler tarihçilerin volker 
psikologie (halklarõn yaşam ruhu) dediği şeye işaret eder; bir milletin tarihi, 
mitleri, milletin dini, sosyolojik, edeb”, kŸltŸrel bŸtŸn varlõklarõnõn sonsuz ha-
zinesini oluşturur. Tarih, hafõzadõr, geleceği aydõnlatan õşõk demetleri, dina-
mik hayat gŸcŸ ve Ÿmit õşõğõdõr. Kšle milletler, dirilmek, canlanmak için muh-
taç olduklarõ yaşam ruhunu bŸsbŸtŸn dirilmek için gerekli azim ve irade gŸ-
cŸnŸ kendi šz tarihlerinden alõrlar. Tarih ab-õ hayattõr, ebedi zindelik tõlsõmõ-
dõr. Tarihlerini ihmal eden milletler ise mazisini karanlõkta bõraktõğõndan ge-
leceğini de karanlõkta bõrakõr; zira doğrusal ilerlemede ona gšre geçmiş neyse 
gelecek de odur.46  

GŸnaltay, aynõ zamanda İslam medeniyetinin dšnŸştŸrŸcŸ šzelliğinden de 
bahseder: Şšyle ki, İslam medeniyeti, kadim medeniyetleri sindirip kendi ta-
rihi içinde onlarõ sonlandõrmõştõr. Medeniyetler zinciri içinde modern medeni-
yet adõ verilen Batõ medeniyeti ise İslam medeniyetinden doğmuş ve gelişmiş-
tir. Bu yŸzden İslam medeniyet tarihi insanlõk, akademik ve kŸresel açõdan 
derinlemesine araştõrõlmasõ gereken bir konudur.47 

Yine GŸnaltayÕa gšre İslamiyet, yanlõş anlaşõlmõştõr ve sanõldõğõ gibi  iler-
lemeye m‰ni değildir. Halka da İslamÕõn bu gerçek ruhu šğretilmelidir. Bunun 
için din adamlarõ çağdaş uygarlõğõ bilen kimseler olmalõdõr.48 GŸnaltay,  ule-
manõn gšrevlerinden birini şšyle açõklar: Òİslam toplumu içinde bulunan        
birtakõm MŸslŸmanlarõ, kafirlik ve dalalete dŸşme gibi şeylerle itham ederek 
onlarõ hafife almak değil, inananlarõn kalplerine nur, kafalarõna gerçek ilmi 
nakşederek, eksikliklerini tamamlayõp hatalarõnõ õslah etmektirÓ. ÉÓecdadõ-
mõz bir taraftan MŸslŸman milletler arasõnda dini yayarken diğer taraftan da 
MŸslŸmanlarõ tekfir etmek yerine onlarõ irşada çalõşõyorlardõÓ. Buradan hare-
ketle ona gšre hurafelerden kurtulup šze asla dšnŸş yolunda MŸslŸmanlarõ 
diriltmenin yolu, Asrõ SaadetÕe dšnmektir. Bu dšnŸş irtica değil aksine hura-
feler dŸnyasõndan hakikate dšnŸştŸr. Asr-õ SaadetÕe dšnŸş için bize ufuk aça-
cak KurÕan-õ Kerim ve sahih hadisler gibi iki ilahi õşõk kaynağõ mevcuttur. 49 

GŸnaltayÕõn šze dšnŸş konusunda šne sŸrdŸğŸ diğer temel çšzŸm nokta-
larõ arasõnda şunlar sšylenebilir: MŸslŸmanlar arasõndaki kardeşliğin  
_____________________________________ 
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otobiyografileri kaleme almõşlardõr.41 
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pekiştirilmesi için mezheplere bağlõ gelişen ayrõlõklarõn ortadan kaldõrõlmasõ; 
hurafelerle dolu vaaz kitaplarõnõn ortadan kaldõrõlmasõ; akli dŸşŸnceye šzel 
šnem verilmesi,50 medreselerin õslah ve ihya edilmesi ve İslam toplumunda 
dinamikbir inkõlabi hareketin başlamasõ.51 

 

Sonuç 
Şemsettin GŸnaltay, bir Osmanlõ dŸşŸnŸrŸ ve Cumhuriyet aydõnõ olarak iki 

yšnŸ bulunur. O, Osmanlõ mŸnevveri olarak çağdaş İslam dŸşŸncesine katkõ-
larõyla švŸlŸrken aynõ zamanda bir Cumhuriyet donemi aktšrŸ olarak TŸrk 
din eğitimi ve sosyo-kŸltŸrel hayatõnõn modernleşmesi sŸrecinde her iki tarafõ 
uzlaştõrõcõ ama yenilikçi gšrŸşleriyle bu dšnemi yakõndan izleyenler tarafõn-
dan šne çõkarõlmaktadõr.  

GŸnaltayÕdaki bu uzlaştõrõcõ yšn  onun hem bilimsel hem de siyasi hayatõna 
da yansõyacaktõr; onun šzgeçmişini kaleme alanlarõn da defalarca sšylediği 
gibi aslõnda tek bir Şemsettin GŸnaltay yoktur, iki GŸnaltay karşõmõzdadõr; 
ÒOsmanlõnõn son dšnemlerindeki ÒMim ŞemşettinÓ ve Cumhuriyet Dšne-   
miÕndeki M. Şemsettin GŸnaltay.  

Daha somut olarak sšylersek; 23 Mayõs 1913 gŸnlŸ Sebilu’r- ReşadÕta, 
millî şairimiz M. åkif Ersoy, ÒBenim ŞemsettinÕimÓ diye švdŸğŸ Osmanlõ dŸ-
şŸnŸrŸ Şemsettin gitmiş, onun yerine dinle uğraşan ilim adamlarõ ve ilahiyat 
çevreleri için ibretlik tecrŸbeleri olan, Cumhuriyet Dšnemi devrimlerinin yõl-
maz savunucusu, yenilikçi profili olan Şemsettin Günaltay gelmiştir.  

Batõ karşõsõnda durumumuzu Şemsettin GŸnaltay, İslamcõlar ve dini yadsõ-
yanlar olarak iki kõsõmda kategorize etmektedir. İslamcõlarõn bilindiği temel 
yaklaşõmõ, bŸtŸn temiz doğasõyla, oluşturduğu kurumlarõyla din ilerlemeye 
m‰ni değildir gšrŸşŸdŸr. Şemsettin GŸnaltayÕõn da gšrŸşŸ budur. Ona gšre 
din, bir sorun değil ilaçtõr. Diğer taraftan dini yadsõyanlar, deistler olarak aydõn 
karakterinin iki šzelliğini šne çõkaran sorgulayan aydõnlar bulunmaktadõr. 
Dini eleştirenlere cevap veren, onu bilimsel yšnden araştõran dine ilgi duyan 
Şemsettin GŸnaltay, akla ve dine, fenne ve teolojiye aynõ mesafede olan bir 
akademisyen olarak son tahlilde dinin gerçekliğine, cemiyet ve insan için 
olumlu yšnlerine inanmaktadõr. Zira dinsiz bir toplumun olamayacağõ anlayõ-
şõndaki GŸnaltay, dinsiz toplumun vahşet doğuracağõna vurgu yapmaktadõr. 
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Şemsettin GŸnaltay, akla ve dine, fenne ve teolojiye aynõ mesafede olan bir 
akademisyen olarak son tahlilde dinin gerçekliğine, cemiyet ve insan için 
olumlu yšnlerine inanmaktadõr. Zira dinsiz bir toplumun olamayacağõ anlayõ-
şõndaki GŸnaltay, dinsiz toplumun vahşet doğuracağõna vurgu yapmaktadõr. 
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Öz: TŸrkŸler, insanõn dŸnya Ÿzerindeki soylu başlangõcõndan gŸnŸmŸze kadar verdiği mü-

cadeleyi sšz, ritim ve musiki ile ruhlara işleyen eşsiz nağmelerdir. Atalar kŸltŸnŸn bilinci olan 
tŸrkŸler; aşk, sevgi, šlŸm, šzlem, ayrõlõk acõsõ, gurbet, kahramanlõk, savaş vb. gibi konularda 
sšylenmektedir. TŸrkŸler, kimi zaman ağlaşõp dertleştiğimiz bir dost/ana, kimi zaman el ele kol 
kola halaylar çektiğimiz bir kardeş, kimi zaman da ruhumuzun kutsal topraklarda nefes alma 
imk‰nõnõ bulduğu vatan gibidir. TŸrk milletinin ortak kimliğini oluşturan kutsallõğõyla tŸrkŸler, 
tarihe õşõk tutan bir aynalardõr. Geçmişten bugŸne tŸrkŸlerle/hik‰yeli tŸrkŸlerle kŸltŸrel bellekte 
taşõnan değerler dŸnyasõ, dilden dile aktarõlarak šlŸmsŸzleşmiştir. TŸrkŸlerin/hik‰yeli tŸrkŸle-
rin bŸyŸk bir kõsmõ aşk/sevda konusunda sšylenmiş olup şu şekilde tasnif edilebilirler: 

1.Hik‰yeli tŸrkŸler 
1.1. Yaşamõş ya da yaşadõğõ rivayet olunan ‰şõklarõn sevda tŸrkŸleri 
1.2. Efsaneleşen sevdalarõn tŸrkŸleri 
2.    Hik‰yesi bilinmeyen tŸrkŸler 
Aşk/sevda konulu tŸrkŸler/hik‰yeli tŸrkŸler, eriştirici ve dšnŸştŸrŸcŸ gŸcŸyle toplumun 

kutsalõnõ oluşturur. Sšz konusu tŸrkŸlerin psiko-sosyal açõdan tahlili yapõldõğõnda, tarih” ve kŸl-
tŸrel birikimin kolektif bilinçdõşõnda bõraktõğõ derin izler, toplumun ahlaki değer yargõlarõ, ge-
lenekleri, inanõşlarõ,  vb. gibi tespit edilecektir. 

Anahtar Kelimeler: TŸrkŸ, hik‰yeli tŸrkŸ, aşk/sevda, kŸltŸr. 
 

LOVE/PASSION FOLK SONGS AS AN ENABLING / TRANSFORMING POWER 
Abstract: Folk songs are unique songs which engrave the struggle waged by the mankind 

since their noble emergence in the world in people's minds through lyrics, rhythm, and music. 
Reflecting the awareness of our ancestors' culture, folk songs are sang about such themes as 
love, affection, death, yearning, pain of separation, living away from home, heroism, and war. 
Folk songs are like a friend/mother with whom we share our grief and sorrow or a brother or 
sister with whom we occasionally perform folk dances or a homeland where our spirit can bre-
athe on sacred lands. Representing the common identity of the Turkish nation, folk songs are 
mirrors shedding light on history. A set of values transferred between cultural memories by 
means of folk songs with themes in different languages has eventually become immortal. The  
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follows:  
1.    Folk songs with story 
1.1. Romance folk songs about the lovers who have lived or storied to have lived. 
1.2. Romance folk songs about the romances, which have become a legend. 
2.    Romance folk songs, the story of which are not known.  
Folk songs and those with a theme related to love/affection constitute sacred values of so-

ciety thanks to their enabling and transforming power. A psychosocial analysis of these folk 
songs would reveal their deep marks on collective unconscious of historical and cultural heri-
tage as well as moral values, traditions, and beliefs of society.  

Key Words: Folk song, folk song with story, romance/love, culture. 
 
Giriş 
Orta Asya’dan günümüze kadar zengin bir tarihî ve kültürel birikime sahip 

olan TŸrk milleti, tŸrkŸlerin dŸnyasõnda kendi olma değerlerini ölümsüzleş-
tirmiştir. “Türkçe söylenmiş şiir anlamõna gelen ÒTŸrkŸÓnŸn ÒTŸrk”Ó sšzŸn-
den geldiği gšrŸşü ittifakla kabul edilmiş bir gšrŸştür. Yani, Türk kelimesine 
Arapça Ò”Ó ilgi ekinin getirilmesiyle vŸcut bulmuştur. ÒTŸrkÕe hasÓ anlamõna 
gelen bu sšz halk ağzõnda ÒTŸrkŸÓ şekline dönüşmüştŸr.Ó (Kaya 1999: 134). 
TŸrkŸler, iç dŸnyamõzõ kelimelerin bŸyŸlŸ dŸnyasõ, sšz, ritim ve musiki ile 
dõşa vuran edebî türlerdir. Beşikten mezara kadar aşk, sevgi, ölüm, özlem, ay-
rõlõk acõsõ, gurbet, kahramanlõk, savaş vb. gibi konularda söylenen türküler, 
hayatõmõzõn bŸtŸn uçurumlarõnda kendisine sõğõnõp dertleştiğimiz bir dost gi-
bidir. Her insan hayatõ bir romandõr. TŸrkŸler, bireyin/toplumun ruhunda de-
rin izler bõrakan olaylarõn yansõmalarõdõr. TŸrkŸlerle yaşanmõşlõğõnõ sšze dš-
ken insanoğlu, gšnŸlleri saf dŸnyanõn gŸzelliğinde buluşturur. Bozkõrõn teze-
nesi Neşet ErtaşÕõn tŸrkŸlerle ilgili olarak sšylediği şu söz, oldukça etkileyici 
ve anlamlõdõr: ÒNerde bir tŸrkŸ sšyleyen gšrŸrsen korkma yanõna otur. Çünkü 
kštŸ insanlarõn türküleri yoktur!Ó TŸrkŸler, ayrõlõk acõsõ çeken sevdalõlarõn, 
gurbette içi dağlanan gönüllerin, sevdiğini kaybeden gözü yaşlõlarõn dert orta-
ğõdõr. Atalar kŸltŸnŸn bilinci olan tŸrkŸler bacõdõr, kardeştir, anadõr. Herkesi 
kucaklayõp bağrõna basacak kadar alçak gšnŸllŸdŸr.  

Sevdalanmak sadece sevgiliye duyulan bir duygu değildir. Vatana sevda-
lanmak, memleket kokusuna hasret duymak da sevdalarõn en bŸyŸğüdür. Aşa-
ğõdaki hik‰ye vatan sevdasõnõn, hele de kendi vatanõmõzdan birinin sšylediği 
türkünün insan ruhuna en büyük şifa olduğunu anlatmaktadõr: 

“Geçmiş zamanlarõn birinde bir han, başka bir hanõ tutsak almõş. Bu han, 
tutsağõna: 

“Eğer istersen, benim kšlem olarak yanõmda kalõr, uzun zaman yaşayabi-
lirsin. İstemezsen, en bŸyŸk arzunu yerine getirir, sonra da seni šldŸrŸrŸm.Ó 
demiş. 

Tutsak han, düşŸnŸp cevap vermiş: 

“Köle olarak yaşamak istemiyorum, beni öldür daha iyi. Ancak öldürme-
den šnce benim vatanõmdan herhangi bir çoban buraya getirmeni istiyorum.Ó 

Han merakla sormuş: 
ÒNe yapacaksõn o çobanõ?Ó 
“Ölmeden önce ondan bir türkŸ dinlemek istiyorum.Ó (Özçelik 2013: 4). 
Geçmiş ve gelecek arasõnda tarih” ve kŸltŸrel bir bağ kuran tŸrkŸler, yaşa-

nõlan anÕda geçmişe tutulan bir ayna gibidir. TŸrkŸler tarihin yansõmasõ olup 
geçmişimizi yansõtan kutsal nağmelerdir. Hafõzalarõmõzda besleyerek bŸyŸt-
tŸğŸmŸz kŸltŸrel bellek mek‰nlarõ olan tŸrkŸler, yeniden varoluşun, zorluk-
lara karşõ koyabilmenin eriştirici/dšnŸştŸrŸcŸ gŸcŸdŸr. Hik‰yede vatanõna 
hasret kalan hanõn šlmeden šnce ruhunu sonsuzluğa eriştirerek onu gŸçlŸ kõ-
lan vatan tŸrkŸsŸdŸr. Kendi vatanõmõzdan birinin sšylediği tŸrkŸ, vatana olan 
hasretimizi dindirecek, korkularõmõzõ yenmemizi sağlayacak ve bizi gŸçlŸ kõ-
larak içimizdeki karanlõğõ aydõnlatacaktõr. Hik‰yede, tŸrkŸnŸn çobana sšyle-
tilmesi oldukça anlamlõdõr. ‚obanlar, saf Anadolu halkõnõn mis gibi çiçek ko-
kan dağlarõnda, TanrõÕya yakõnlõklarõyla bilinen ermiş kişilerdir. “Çoban; ko-
ruyan, kollayan, saklayan, yšnlendiren, sõrrõ olan, yšneten anlamõnda anla-
şõlmõştõr.Ó (Kalafat 2011: 188) Peygamberlerin çoğunun çobanlõk yapmasõ, 
her ikisinin de kutsal mek‰nlarda yŸce Allah ile haberleşmesi, sabõrlõ ve te-
vekkŸl sahibi olmasõ onlarõ ortak noktada buluşturur. Nitekim kutsal vatanõn 
koruyucusu ulu kişilerin/çobanlarõn, mistik derinliğe sahip bilgelikleriyle sšy-
ledikleri tŸrkŸler, yaşanmõşlõklarõ šlŸmsŸzleştirerek tarihleştiren kutsal nağ-
melerdir. 

TŸrkŸlerimiz mutlaka bir gerçekliğin, duygulanõşõn, etkilenmenin Ÿzerine 
sšylenmiş olup bazõ tŸrkŸlerimizin hik‰yeleri unutulmamõş ve halk arasõnda 
dilden dile anlatõlarak efsaneleşmiştir. Hik‰yeli tŸrkŸlerin bŸyŸk bir kõsmõnõ 
aşk/sevda konulu tŸrkŸler meydana getirir. Merdan GŸven, TŸrkiye genelin-
deki sevda konulu hik‰yeli tŸrkŸlerin yŸzde yirmi Ÿç olduğunu tespit etmiştir. 
Buna gšre sšz konusu tŸrkŸlerin en yoğun olduğu bšlge, yŸzde yirmi dokuz 
ile İç Anadolu Bšlgesi ve yŸzde yirmi yedi ile GŸneydoğu Anadolu Bšl-
gesiÕdir. Diğer bšlgeler ise birbirine çok yakõn paylarla Marmara, Akdeniz, 
Ege, Karadeniz olup en dŸşŸk oran Doğu Anadolu BšlgesiÕne aittir (GŸven 
2009: 124). Konusu sevda olan hik‰yeli tŸrkŸlerde, kŸçŸk yaştan itibaren bir-
likte bŸyŸyen çocuklarõn bŸyŸyŸnce sevdalanmalarõ, kõz ya da oğlan tarafõnõn 
tutumu yŸzŸnden ayrõ dŸşen gençlerden birisinin intihara teşebbŸs etmesi, bir-
birilerini seven ama hastalõk ya da šlŸm sebebiyle kavuşamayan sevdalõlarõn 
yanõnda, ailelerin olumsuz tutumlarõna karşõ gelerek kaçan gençlerin yaşadõğõ 
zor anlar, kõz ile oğlanõn birbirini rŸyada gšrerek ‰şõk olmasõ, Rum kõzõ ile 
TŸrk gencinin sevdasõ vb. gibi konular dile getirilmektedir (GŸven 2009: 115-
116).  
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songs would reveal their deep marks on collective unconscious of historical and cultural heri-
tage as well as moral values, traditions, and beliefs of society.  
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Giriş 
Orta Asya’dan günümüze kadar zengin bir tarihî ve kültürel birikime sahip 

olan TŸrk milleti, tŸrkŸlerin dŸnyasõnda kendi olma değerlerini ölümsüzleş-
tirmiştir. “Türkçe söylenmiş şiir anlamõna gelen ÒTŸrkŸÓnŸn ÒTŸrk”Ó sšzŸn-
den geldiği gšrŸşü ittifakla kabul edilmiş bir gšrŸştür. Yani, Türk kelimesine 
Arapça Ò”Ó ilgi ekinin getirilmesiyle vŸcut bulmuştur. ÒTŸrkÕe hasÓ anlamõna 
gelen bu sšz halk ağzõnda ÒTŸrkŸÓ şekline dönüşmüştŸr.Ó (Kaya 1999: 134). 
TŸrkŸler, iç dŸnyamõzõ kelimelerin bŸyŸlŸ dŸnyasõ, sšz, ritim ve musiki ile 
dõşa vuran edebî türlerdir. Beşikten mezara kadar aşk, sevgi, ölüm, özlem, ay-
rõlõk acõsõ, gurbet, kahramanlõk, savaş vb. gibi konularda söylenen türküler, 
hayatõmõzõn bŸtŸn uçurumlarõnda kendisine sõğõnõp dertleştiğimiz bir dost gi-
bidir. Her insan hayatõ bir romandõr. TŸrkŸler, bireyin/toplumun ruhunda de-
rin izler bõrakan olaylarõn yansõmalarõdõr. TŸrkŸlerle yaşanmõşlõğõnõ sšze dš-
ken insanoğlu, gšnŸlleri saf dŸnyanõn gŸzelliğinde buluşturur. Bozkõrõn teze-
nesi Neşet ErtaşÕõn tŸrkŸlerle ilgili olarak sšylediği şu söz, oldukça etkileyici 
ve anlamlõdõr: ÒNerde bir tŸrkŸ sšyleyen gšrŸrsen korkma yanõna otur. Çünkü 
kštŸ insanlarõn türküleri yoktur!Ó TŸrkŸler, ayrõlõk acõsõ çeken sevdalõlarõn, 
gurbette içi dağlanan gönüllerin, sevdiğini kaybeden gözü yaşlõlarõn dert orta-
ğõdõr. Atalar kŸltŸnŸn bilinci olan tŸrkŸler bacõdõr, kardeştir, anadõr. Herkesi 
kucaklayõp bağrõna basacak kadar alçak gšnŸllŸdŸr.  

Sevdalanmak sadece sevgiliye duyulan bir duygu değildir. Vatana sevda-
lanmak, memleket kokusuna hasret duymak da sevdalarõn en bŸyŸğüdür. Aşa-
ğõdaki hik‰ye vatan sevdasõnõn, hele de kendi vatanõmõzdan birinin sšylediği 
türkünün insan ruhuna en büyük şifa olduğunu anlatmaktadõr: 

“Geçmiş zamanlarõn birinde bir han, başka bir hanõ tutsak almõş. Bu han, 
tutsağõna: 

“Eğer istersen, benim kšlem olarak yanõmda kalõr, uzun zaman yaşayabi-
lirsin. İstemezsen, en bŸyŸk arzunu yerine getirir, sonra da seni šldŸrŸrŸm.Ó 
demiş. 

Tutsak han, düşŸnŸp cevap vermiş: 

“Köle olarak yaşamak istemiyorum, beni öldür daha iyi. Ancak öldürme-
den šnce benim vatanõmdan herhangi bir çoban buraya getirmeni istiyorum.Ó 

Han merakla sormuş: 
ÒNe yapacaksõn o çobanõ?Ó 
“Ölmeden önce ondan bir türkŸ dinlemek istiyorum.Ó (Özçelik 2013: 4). 
Geçmiş ve gelecek arasõnda tarih” ve kŸltŸrel bir bağ kuran tŸrkŸler, yaşa-

nõlan anÕda geçmişe tutulan bir ayna gibidir. TŸrkŸler tarihin yansõmasõ olup 
geçmişimizi yansõtan kutsal nağmelerdir. Hafõzalarõmõzda besleyerek bŸyŸt-
tŸğŸmŸz kŸltŸrel bellek mek‰nlarõ olan tŸrkŸler, yeniden varoluşun, zorluk-
lara karşõ koyabilmenin eriştirici/dšnŸştŸrŸcŸ gŸcŸdŸr. Hik‰yede vatanõna 
hasret kalan hanõn šlmeden šnce ruhunu sonsuzluğa eriştirerek onu gŸçlŸ kõ-
lan vatan tŸrkŸsŸdŸr. Kendi vatanõmõzdan birinin sšylediği tŸrkŸ, vatana olan 
hasretimizi dindirecek, korkularõmõzõ yenmemizi sağlayacak ve bizi gŸçlŸ kõ-
larak içimizdeki karanlõğõ aydõnlatacaktõr. Hik‰yede, tŸrkŸnŸn çobana sšyle-
tilmesi oldukça anlamlõdõr. ‚obanlar, saf Anadolu halkõnõn mis gibi çiçek ko-
kan dağlarõnda, TanrõÕya yakõnlõklarõyla bilinen ermiş kişilerdir. “Çoban; ko-
ruyan, kollayan, saklayan, yšnlendiren, sõrrõ olan, yšneten anlamõnda anla-
şõlmõştõr.Ó (Kalafat 2011: 188) Peygamberlerin çoğunun çobanlõk yapmasõ, 
her ikisinin de kutsal mek‰nlarda yŸce Allah ile haberleşmesi, sabõrlõ ve te-
vekkŸl sahibi olmasõ onlarõ ortak noktada buluşturur. Nitekim kutsal vatanõn 
koruyucusu ulu kişilerin/çobanlarõn, mistik derinliğe sahip bilgelikleriyle sšy-
ledikleri tŸrkŸler, yaşanmõşlõklarõ šlŸmsŸzleştirerek tarihleştiren kutsal nağ-
melerdir. 

TŸrkŸlerimiz mutlaka bir gerçekliğin, duygulanõşõn, etkilenmenin Ÿzerine 
sšylenmiş olup bazõ tŸrkŸlerimizin hik‰yeleri unutulmamõş ve halk arasõnda 
dilden dile anlatõlarak efsaneleşmiştir. Hik‰yeli tŸrkŸlerin bŸyŸk bir kõsmõnõ 
aşk/sevda konulu tŸrkŸler meydana getirir. Merdan GŸven, TŸrkiye genelin-
deki sevda konulu hik‰yeli tŸrkŸlerin yŸzde yirmi Ÿç olduğunu tespit etmiştir. 
Buna gšre sšz konusu tŸrkŸlerin en yoğun olduğu bšlge, yŸzde yirmi dokuz 
ile İç Anadolu Bšlgesi ve yŸzde yirmi yedi ile GŸneydoğu Anadolu Bšl-
gesiÕdir. Diğer bšlgeler ise birbirine çok yakõn paylarla Marmara, Akdeniz, 
Ege, Karadeniz olup en dŸşŸk oran Doğu Anadolu BšlgesiÕne aittir (GŸven 
2009: 124). Konusu sevda olan hik‰yeli tŸrkŸlerde, kŸçŸk yaştan itibaren bir-
likte bŸyŸyen çocuklarõn bŸyŸyŸnce sevdalanmalarõ, kõz ya da oğlan tarafõnõn 
tutumu yŸzŸnden ayrõ dŸşen gençlerden birisinin intihara teşebbŸs etmesi, bir-
birilerini seven ama hastalõk ya da šlŸm sebebiyle kavuşamayan sevdalõlarõn 
yanõnda, ailelerin olumsuz tutumlarõna karşõ gelerek kaçan gençlerin yaşadõğõ 
zor anlar, kõz ile oğlanõn birbirini rŸyada gšrerek ‰şõk olmasõ, Rum kõzõ ile 
TŸrk gencinin sevdasõ vb. gibi konular dile getirilmektedir (GŸven 2009: 115-
116).  
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bŸyŸktŸr ki, sevgiliden ayrõ kaldõğõ anlarda bile ‰şõğõn hayata tutunma sebebi 
olmuştur. Sevgiliyi gšremediği için hastalanarak yatağa düşen ‰şõk, dilden ve 
telden sšylediği nağmelerle sabah yeliyle dertleşir. Sonunda sabah yelinin 
sevgiliyi gšrebilme umuduyla ÒVar murada sen er, seher yeli” diyerek teselli 
bulur.  

Âşõk Feyman”Õnin ÒAhu GšzlŸmÓ tŸrkŸsŸnŸn de hŸzŸnle başlayõp mutlu 
sonla biten bir hik‰yesi vardõr. Feymani, henŸz ‰şõklõğa ilk adõmõnõ attõğõ yõl-
larda (1968), ‰şõklõk sanatõyla ilgili merak ettiği konularõ šğrenmek ve kendi-
sini geliştirmek için, AdanaÕnõn Kozan ilçesine bağlõ Bucak kšyŸnde yaşayan 
Âşõk Hazõm DemirciÕnin yanõna gider ve birkaç yõl ona çõraklõk yapar. Bu sõ-
rada ustasõnõn gŸzel kõzõ FatmaÕyõ gšrŸp ona sevdalanõr ve kõzõ babasõndan 
ister. DŸğŸn gŸnŸ jandarma arabasõ gelerek FeymaniÕyi alõp KadirliÕye gštŸ-
rŸr. HenŸz ÒAhu GšzlŸÓsŸne bir Òhoş geldinÓ dahi diyemeyen Feymani, aklõ 
evinde kalarak bir isim benzerliği yŸzŸnden 33 gŸn hapishanede tutuklu kalõr. 
Olaylarõ duyan åşõk Hazõm Demirci, kõzõnõ hapiste yatan bir adama vermeye-
ceğini sšyleyerek alõp gštŸrŸr ve AdanaÕda kimsenin bilmediği bir mahalleye 
yerleşir. Feymani, 33 gŸn sonra mahkemede suçsuz olduğu anlaşõlarak serbest 
bõrakõlõr ve olanlarõ šğrenip yõllarca eşini arar ama bulamaz. Bir gŸn AdanaÕda 
çalõşan kšylŸsŸ Hasan vasõtasõyla FatmaÕya meşhur ÒAhu gšzlŸmÓ şiirini ve 
adresini yazarak ulaştõrõr. Fatma da FeymaniÕye bir mektup yazarak hiç kim-
seyle evlenmediğini, h‰l‰ kendisini sevdiğini sšyler. Mektup, FeymaniÕnin 
ablasõnõn eline geçer, FatmaÕyõ bulur ve MersinÕe kaçõrõr. Ardõndan kendisini 
ziyaret etmesini isteyerek FeymaniÕyi MersinÕe çağõrõr. Feymani, kapõyõ ça-
lõnca yõllarca aradõğõ ÒAhu GšzlŸÓsŸyle karşõlaşõr. Hazõm DemirciÕnin rõzasõnõ 
alarak yeniden nik‰hlanan ‰şõklarõn yarõm kalan evlilikleri, 1972 yõlõnda ta-
mamlanmõş olur (Şimşek 2016: 313-319). Bu gŸzel aşk hik‰yesinin tŸrkŸsŸ 
şšyledir: 

 
“Ahu gözlüm tut elimden 
Vazgeçmeden emelimden 
Aşkõn beni temelinden 
Yõkmadan gel, yakmadan gel 
   *** 
FeymaniÕyim kaçma benden 
GšnŸl usanmadõ senden 
Ecel tatlõ canõ telden 
‚ekmeden gel, çõkmadan gelÓ (Şimşek 2016: 318). 
 

Açõk ve sade bir dil ile sšylenen tŸrkŸde šzlemişliğin, umutsuzluğun, tŸ-
kenmişliğin ve šlŸm korkusunun derin izleri vardõr. Ahu /ceylan gšzlŸ sevgi-

liden ayrõlõk, ona kavuşamadan šlmek, ‰şõk için en bŸyŸk acõdõr. Feymani tŸr-
kŸde, “Aşkõn beni temelinden, yõkmadan gelÓ, ÒEcel tatlõ canõ tenden, çekme-
den gelÓ sšzleriyle, sevgiliyi gšremeden bu dŸnyadan ayrõlmanõn korkusunu 
yaşar. Her bir mõsrasõnda çekilen çilenin, ayrõlõk acõsõnõn dayanõlmazlõğõna de-
ğinen ‰şõk, sšylediği tŸrkŸlerle teselli bulmaya çalõşõr.  

Sevgi ve aşk duygularõnõ kšrŸkleyen ayrõlõk, hasret, šzlem, kõskançlõk vb. 
gibi engeller, yanõk tŸrkŸlerin doğmasõna zemin hazõrlamõştõr. ÒKŸltŸrel ve 
tarihsel boyutlarõyla simgesel kodlar dizgesi olan tŸrkŸler, bir içtenlikler bŸ-
tŸnŸdŸr. TŸrkŸlerdeki bu içtenlik imgeleri, aşk, sevgi, ayrõlõk, šlŸm, yiğitlik, 
cšmertlik, yardõmseverliğe dšnŸştŸkçe, yerelden evrensele genişleyen bir 
perspektifle bŸtŸn insanlõğõ kucaklar. Bu bağlamda tŸrkŸler, bireyin dŸnya 
Ÿzerindeki varoluş serŸvenini derin bir anlatõmla ele alõr.Ó (Şahin 2013: 108-
109). Feymani, yaşadõğõ acõ dolu aşk hik‰yesiyle yõllarca yõlmadan çile dol-
dururken nihayet sabrõ ve aşkõna olan sadakati ile muradõna erer. Onun tŸrkŸ-
sŸnde šlŸmsŸzleştirdiği aşk acõsõ, tŸrkŸyŸ dinleyen her kişinin gšnlŸnde belki 
kanayan bir yara belki de acõsõnõ hafifletecek dert ortağõ olur. 

 
1.2. Efsaneleşen Sevdalarõn TŸrkŸleri 
Peygamberimiz, k‰inatõn yaratõlõş sebebi olup dŸnya aşk Ÿzerine yaratõl-

mõştõr. YŸce AllahÕõn kendisini gšrecek gšz ve sevecek gšnŸl olmasõnõ iste-
mesi, hadis-i kutsi olduğu sšylenen: "Ben bilinmeyen bir hazine idim, bilin-
meyi sevdim, arzu ettim ve bilineyim diye k‰inatõ yarattõm." sšzŸyle ifade edi-
lir. İnsanoğlunun eksik yarõsõnõ arayarak bulma çabasõ, tŸrkŸlerimizin bŸyŸk 
bir bšlŸmŸnde aşk ve sevda konusu olarak ele alõnõr. ÒYaratõlõştan beri, aşkõn 
sesini içinde duyan insan, kendisini evrensel bir dšnŸşŸn ve yŸkselişin içinde 
bulur. İnsanõn bu devinim içinde kendini tinsel ve bedensel olarak sŸrekli ya-
ratmasõ, aşkõn gŸcŸndendir.Ó (Şahin 2017: 261).  Aşkõn bŸyŸsŸyle bŸtŸn zor-
luklara, engellere karşõ koyan, acõmasõz yõllara karşõ meydan okuyan ve sev-
dasõna sadõk kalan nice aşklar, tŸrkŸlerle šlŸmsŸzleşmiştir.  

ÒAyran tŸrkŸsŸÓ, birbirine sevdalõ Aziz ve Cemile adlõ iki gencin hik‰ye-
sini konu edinir. Oğlanõn babasõ ve kšyŸn ileri gelenleri, Aziz için CemileÕyi 
isterler. Askerliğini yapmasõ şartõyla kõzõ ona vereceklerdir. Aziz askere gider, 
kšyŸne dšneceği gŸnŸ sayarken geride kalanlar da sayõlõ gŸn tez geçer inan-
cõyla AzizÕi sabõrsõzlõkla bekler. Fakat hiçbir şey dŸşŸnŸldŸğŸ gibi olmaz. 
UzakdoğuÕda savaş çõkar. TŸrkiye, Nato Ÿyesi olduğu için KoreÕye asker gšn-
derir. Gidenler arasõnda Aziz de vardõr. Savaşta eli yŸzŸ paramparça olur ve 
esir kampõna gštŸrŸlŸr. Herkes onun šldŸğŸnŸ dŸşŸnŸr. Cemile ise kŸnyesi 
bulunmadõğõ için AzizÕin yaşadõğõna inanmak ister. Yõllar sonra bir gŸn Ce-
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mile yayõk yayarken oradan geçen atlõ, tŸrkŸyle ondan ayran ister. Kõz, tŸr-
kŸyle cevap verip ayranõ vermek istemediğini sšyler. TŸrkŸnŸn sonunda 
onun, Aziz olduğunu anlar ve bakracõ fõrlatõp AzizÕe sarõlõr (…zçelik 2013: 47).  

TŸrkŸler, Anadolu insanõnõn binlerce yõllõk geleneklerinin, inanõşlarõnõn, 
saf ve temiz aşklarõnõn nesilden nesile taşõyõcõlõğõnõ yapmõştõr. Hik‰yeli tŸr-
kŸde ilk dikkatimizi çeken, evlenme geleneklerinde kõz evinin, evlenecek 
gençten askerliğini yapmõş olma şartõnda bulunmasõdõr. Bunun iki sebebi var-
dõr. Birincisi, TŸrk kŸltŸr ve geleneklerinde vatan gšrevini yerine getirmenin, 
her şeyin ŸstŸnde tutulmasõdõr. İkinci sebep ise evlenen kõzõn, askerlik sŸresi 
içinde yalnõz/sahipsiz bõrakõlmamasõdõr. “Türkülerin ömrü, ait olduğu milletin 
ömründen daha uzundur. Bu sebeple türküler yaşatõldõğõ mŸddetçe, millet de 
yaşar.” (‚etindağ 2005: 21). TŸrkŸler, bir milletin kimlik arayõşõnõ yansõtan 
ezgili sšylemlerdir. İnsan ruhunu, aidiyet duygusuyla bağlõ olduğu toplumda 
šzgŸr bõrakan bu sšylem, onun yŸzyõllarca ayakta kalmasõnõ sağlayacak son-
suz bir gŸce sahiptir. Milletin hazinesi olan tŸrkŸler, toplumsal hayatõn acõ, 
hŸzŸn ve hasret yŸklŸ mõsralarõnõ sade, açõk fakat sõra dõşõ bir ifadeyle yansõ-
tarak ‰deta bir uygarlõğõn dili olmuştur. TŸrkŸler, gerek musikisi gerekse sšz-
leriyle yepyeni bir yaratõcõlõğa sahip olup dinleyeni šzlem duyduğu mitik kš-
kene doğru yolculuğa çõkarmaktadõr. Hik‰yede, birbirini çok seven iki genç, 
zamanõn tŸketiciliğine rağmen aşklarõnõ bŸyŸtmeye devam etmiştir. åşõklarõn 
çile doldurarak geçirdiği yõllar, gerçek aşkõn varlõğõnõ ispat ederken dillere 
destan bir tŸrkŸnŸn oluşmasõnõ sağlamõştõr:  

 

“Aziz: 
Uzak yollardan da kõvrandõm geldim 
Tatlõ dillerine eğlendim kaldõm 
Gelin bu ayranõ taze mi yaydõn 
HŸdaÕnõn aşkõna doldur ayranõ 
 

Cemile: 
Uzak yollarõn vefasõ mõsõn 
Ak alnõmõn da sen cefasõ mõsõn 
Yaydõğõm ayranõn k‰hyasõ mõsõn 
Anamdan habersiz vermem ayranõ 
   *** 
Aziz: 
Tepsiye koydum da binliği tozu 
Ortadan kaldõrdõk hele AzizÕi 
Bir kaşõk ayranõ ver hala kõzõ 
HŸdaÕnõn aşkõna doldur ayranõ 
 

Cemile: 
Tepsiye koydum binliği tozu 
Ortadan kaldõrdõm hele AzizÕi 
Sana feda ettim iki ala gözü 
Getir kabõnõ da doldur ayranõÓ (Özçelik 2013: 47). 
 

ÒAynõ yolda yŸrŸyebilen insanlar, aynõ tŸrkŸyŸ sšyleyebilen insanlardõr.Ó 
(Çetindağ Süme 2013: 85). Dil, din, kültür vb. gibi değerlerle ortak paylaşõm-
larda bulunan bireyler, aşk ile yollarõnõ birleştirdiğinde dŸnyanõn engellerle 
dolu sõnavlarõnõ başarõyla aşarak unutulmaz tŸrkŸlere kaynaklõk ederler. Bir 
milletin bütün yaşanmõşlõklarõnõ sese ve sšze dšnŸştüren türküler,  ideal aşk-
larõn yanõ sõra değerler dŸnyasõyla da gelecek kuşaklara kutsal mesajlar veren 
kŸltŸrel bellek mek‰nlarõdõr.  

GšnŸl kalesi fethedilen sevgililerin en bŸyŸk dert ortağõ tŸrkŸlerdir. SšzŸn 
büyüsŸ ve musikinin ritmik gŸcŸyle sevgilinin sitemlerini, vefasõzlõğõnõ ve 
âşõğõn çektiği acõlarõ dile getiren tŸrkŸler, iç dŸnyamõzõn haykõrõşlarõdõr. Duy-
gularõnõ tŸrkŸlerle paylaşma/anlatma ihtiyacõ duyan insanoğlu için “Türkü gö-
nül diliyle konuşmadõr.Ó (Mengüşoğlu 2000: 83). Erzurumlu Emrah, gšnŸl 
yangõnõnõ, aşkõn acõsõnõ ve sevgilinin vefasõzlõğõnõ şu dšrtlŸkte dile dškerek 
anlatmak ister: 

 

“Ela gözlerini sevdiğim dilber 
Sen benim derdimden deva bilmezsin 
Sen nasõl tabipsin, yoktur ilacõn 
YŸrekte yaramõ sarabilmezsin.Ó (KšprŸlŸ 2004: 639). 
 

Bir Elazõğ/Harput türküsünde yaşanan aşkõn acõsõ, tŸrkŸlerin šlŸmsŸz var-
lõğõnda yaşamaya/yaşatõlmaya devam eder. ÒKara Erik ‚ağala Türküsü” 
1920Õli yõllarda HarputÕta yaşanmõş bir aşk hik‰yesidir. Elazõğ/Harput kŸltŸ-
rüne bŸyŸk hizmetler veren, makine mŸhendisi Zekeriya Bican, babasõnõn 
geçmişteki bir gšnŸl macerasõna istemeden kulak misafiri olur. Yusuf Bey, 63 
yaşõndayken bir gŸn arkadaşõ onu ziyarete gelir ve erik çiçeklerine bakarak: 
ÒYusuf, bu kaçõncõ erik çiçekleri?” diye sorar. İşte o zaman Yusuf BeyÕin gšz-
leri dolarak ÒKõrk yediÉÓ der. Evet, Yusuf BeyÕin, Ÿzerinden kõrk yedi yõl 
geçtiği hâlde unutamadõğõ, 16 yaşlarõndayken başõndan geçen hazin bir aşk 
hik‰yesi vardõr. Geçmiş zamanlarda HarputÕun çõkõşõndaki çõkmalõ evin pen-
ceresinden ay yŸzlŸ, sarõ ipek saçlõ, yeşil gšzlŸ bir gŸzel YusufÕu yanõna ça-
ğõrarak kendisini almasõnõ, dŸnyanõn neresi olursa olsun onunla gideceğini 
sšyler. Ardõndan eline bir kara erik tutuşturup: ÒAl sana bir kara erik, yolda 
yersin.Ó der. Yusuf, o gŸnden sonra kõza ‰şõk olur ve ailesine açõlõr. Oğlanõn 
babasõ, Ÿç gŸnlŸğüne şehir dõşõna çõkacağõnõ, işlerini hallettikten sonra dšnŸşte 
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mile yayõk yayarken oradan geçen atlõ, tŸrkŸyle ondan ayran ister. Kõz, tŸr-
kŸyle cevap verip ayranõ vermek istemediğini sšyler. TŸrkŸnŸn sonunda 
onun, Aziz olduğunu anlar ve bakracõ fõrlatõp AzizÕe sarõlõr (…zçelik 2013: 47).  

TŸrkŸler, Anadolu insanõnõn binlerce yõllõk geleneklerinin, inanõşlarõnõn, 
saf ve temiz aşklarõnõn nesilden nesile taşõyõcõlõğõnõ yapmõştõr. Hik‰yeli tŸr-
kŸde ilk dikkatimizi çeken, evlenme geleneklerinde kõz evinin, evlenecek 
gençten askerliğini yapmõş olma şartõnda bulunmasõdõr. Bunun iki sebebi var-
dõr. Birincisi, TŸrk kŸltŸr ve geleneklerinde vatan gšrevini yerine getirmenin, 
her şeyin ŸstŸnde tutulmasõdõr. İkinci sebep ise evlenen kõzõn, askerlik sŸresi 
içinde yalnõz/sahipsiz bõrakõlmamasõdõr. “Türkülerin ömrü, ait olduğu milletin 
ömründen daha uzundur. Bu sebeple türküler yaşatõldõğõ mŸddetçe, millet de 
yaşar.” (‚etindağ 2005: 21). TŸrkŸler, bir milletin kimlik arayõşõnõ yansõtan 
ezgili sšylemlerdir. İnsan ruhunu, aidiyet duygusuyla bağlõ olduğu toplumda 
šzgŸr bõrakan bu sšylem, onun yŸzyõllarca ayakta kalmasõnõ sağlayacak son-
suz bir gŸce sahiptir. Milletin hazinesi olan tŸrkŸler, toplumsal hayatõn acõ, 
hŸzŸn ve hasret yŸklŸ mõsralarõnõ sade, açõk fakat sõra dõşõ bir ifadeyle yansõ-
tarak ‰deta bir uygarlõğõn dili olmuştur. TŸrkŸler, gerek musikisi gerekse sšz-
leriyle yepyeni bir yaratõcõlõğa sahip olup dinleyeni šzlem duyduğu mitik kš-
kene doğru yolculuğa çõkarmaktadõr. Hik‰yede, birbirini çok seven iki genç, 
zamanõn tŸketiciliğine rağmen aşklarõnõ bŸyŸtmeye devam etmiştir. åşõklarõn 
çile doldurarak geçirdiği yõllar, gerçek aşkõn varlõğõnõ ispat ederken dillere 
destan bir tŸrkŸnŸn oluşmasõnõ sağlamõştõr:  

 

“Aziz: 
Uzak yollardan da kõvrandõm geldim 
Tatlõ dillerine eğlendim kaldõm 
Gelin bu ayranõ taze mi yaydõn 
HŸdaÕnõn aşkõna doldur ayranõ 
 

Cemile: 
Uzak yollarõn vefasõ mõsõn 
Ak alnõmõn da sen cefasõ mõsõn 
Yaydõğõm ayranõn k‰hyasõ mõsõn 
Anamdan habersiz vermem ayranõ 
   *** 
Aziz: 
Tepsiye koydum da binliği tozu 
Ortadan kaldõrdõk hele AzizÕi 
Bir kaşõk ayranõ ver hala kõzõ 
HŸdaÕnõn aşkõna doldur ayranõ 
 

Cemile: 
Tepsiye koydum binliği tozu 
Ortadan kaldõrdõm hele AzizÕi 
Sana feda ettim iki ala gözü 
Getir kabõnõ da doldur ayranõÓ (Özçelik 2013: 47). 
 

ÒAynõ yolda yŸrŸyebilen insanlar, aynõ tŸrkŸyŸ sšyleyebilen insanlardõr.Ó 
(Çetindağ Süme 2013: 85). Dil, din, kültür vb. gibi değerlerle ortak paylaşõm-
larda bulunan bireyler, aşk ile yollarõnõ birleştirdiğinde dŸnyanõn engellerle 
dolu sõnavlarõnõ başarõyla aşarak unutulmaz tŸrkŸlere kaynaklõk ederler. Bir 
milletin bütün yaşanmõşlõklarõnõ sese ve sšze dšnŸştüren türküler,  ideal aşk-
larõn yanõ sõra değerler dŸnyasõyla da gelecek kuşaklara kutsal mesajlar veren 
kŸltŸrel bellek mek‰nlarõdõr.  

GšnŸl kalesi fethedilen sevgililerin en bŸyŸk dert ortağõ tŸrkŸlerdir. SšzŸn 
büyüsŸ ve musikinin ritmik gŸcŸyle sevgilinin sitemlerini, vefasõzlõğõnõ ve 
âşõğõn çektiği acõlarõ dile getiren tŸrkŸler, iç dŸnyamõzõn haykõrõşlarõdõr. Duy-
gularõnõ tŸrkŸlerle paylaşma/anlatma ihtiyacõ duyan insanoğlu için “Türkü gö-
nül diliyle konuşmadõr.Ó (Mengüşoğlu 2000: 83). Erzurumlu Emrah, gšnŸl 
yangõnõnõ, aşkõn acõsõnõ ve sevgilinin vefasõzlõğõnõ şu dšrtlŸkte dile dškerek 
anlatmak ister: 

 

“Ela gözlerini sevdiğim dilber 
Sen benim derdimden deva bilmezsin 
Sen nasõl tabipsin, yoktur ilacõn 
YŸrekte yaramõ sarabilmezsin.Ó (KšprŸlŸ 2004: 639). 
 

Bir Elazõğ/Harput türküsünde yaşanan aşkõn acõsõ, tŸrkŸlerin šlŸmsŸz var-
lõğõnda yaşamaya/yaşatõlmaya devam eder. ÒKara Erik ‚ağala Türküsü” 
1920Õli yõllarda HarputÕta yaşanmõş bir aşk hik‰yesidir. Elazõğ/Harput kŸltŸ-
rüne bŸyŸk hizmetler veren, makine mŸhendisi Zekeriya Bican, babasõnõn 
geçmişteki bir gšnŸl macerasõna istemeden kulak misafiri olur. Yusuf Bey, 63 
yaşõndayken bir gŸn arkadaşõ onu ziyarete gelir ve erik çiçeklerine bakarak: 
ÒYusuf, bu kaçõncõ erik çiçekleri?” diye sorar. İşte o zaman Yusuf BeyÕin gšz-
leri dolarak ÒKõrk yediÉÓ der. Evet, Yusuf BeyÕin, Ÿzerinden kõrk yedi yõl 
geçtiği hâlde unutamadõğõ, 16 yaşlarõndayken başõndan geçen hazin bir aşk 
hik‰yesi vardõr. Geçmiş zamanlarda HarputÕun çõkõşõndaki çõkmalõ evin pen-
ceresinden ay yŸzlŸ, sarõ ipek saçlõ, yeşil gšzlŸ bir gŸzel YusufÕu yanõna ça-
ğõrarak kendisini almasõnõ, dŸnyanõn neresi olursa olsun onunla gideceğini 
sšyler. Ardõndan eline bir kara erik tutuşturup: ÒAl sana bir kara erik, yolda 
yersin.Ó der. Yusuf, o gŸnden sonra kõza ‰şõk olur ve ailesine açõlõr. Oğlanõn 
babasõ, Ÿç gŸnlŸğüne şehir dõşõna çõkacağõnõ, işlerini hallettikten sonra dšnŸşte 
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kõzõ isteyeceğini sšyler. †ç gŸn geçer, baba o gŸn eve, suratõ asõk bir şekilde 
gelir. ‚ŸnkŸ Mehmet EfendiÕnin tayini PayitahtÕa çõkmõş ve Ÿç gŸn šnce git-
mişlerdir. O anda gšk kubbe YusufÕun başõna yõkõlõr, dili tutulur. Baba, oğlunu 
teselli ederek: ÒSana çok daha gŸzel bir eş alacağõm, merak etme unutursun 
bu gŸnleri.Ó der. O gŸn kõzõn verdiği kara eriği yemeğe kõyamadõğõ için men-
dilinin arasõnda saklayan Yusuf Bey, cŸzdanõndan bir kara erik çekirdeği çõ-
karõp: ÒBen ona sšz vermiştim, o bana gšnŸl vermişti. Şimdiki aklõm olsaydõ 
onu gider bulurdum.Ó diyerek hayõflanõr. H‰l‰ unutamadõğõ aşkõn acõsõnõ çeken 
Yusuf BeyÕin bu hik‰yesi, HarputÕta duyulur. Arkadaşlarõ yõllarca ona: ÒNiye 
o kara eriği yemedin?Ó diye takõlõp şakalaşõrlar. Dilden dile dŸşen bu hik‰ye 
ÒKara erik çağala/Ye ki yaran sağala.Ó diye tŸrkŸleşir (‚akmak 2011: 10-13). 

 

“Kara erik çağala 
Ye ki yaran sağala 
Hangi kitap yazi 
Ben sevem eller ala  
 
(Nakarat) 
Oy nedem nedem nedem 
Oy nedem nedem nedem 
Yar seni alam gidem 
Evi barkõ terk edemÓ (‚akmak 2011: 13). 
 

Hik‰yede, her ne kadar unutursun denilse de ‰şõğõn, sevdiğine verdiği sšzŸ 
yerine getirememe ve onu koruyamama duygusu, ruhunda acõ dolu derin izler 
bõrakmõştõr. Genç kõzõn camdan sevdiğine seslenerek ÒYarõn gel, beni al de-
mesiÓ aslõnda, keşke dememek için verilen mŸcadelenin son çõrpõnõşlarõdõr. 
“Aşkõn insanõ kendi içine yšnelterek yŸreğinin sesini dinlemeye zorlamasõ, in-
sanõn kendi iç šzgŸrlŸğŸnŸ keşfetmesine neden olur.Ó (Korkmaz 2004: 131). 
Âşõk olan her insan, dŸnyanõn kõsõtlayõcõ bağlarõndan kurtularak bŸtŸn acõlara 
ve engellere karşõ gšğŸs gerer. Evlenmesine ve çocuğu olmasõna rağmen cŸz-
danõnda h‰l‰ saklõ duran kurumuş kara erik Yusuf BeyÕe, kavuşamadõğõ, zin-
cirlerini kõrarak yakalayamadõğõ sonsuz aşkõn yitimini hatõrlatõr. Zaman ve 
mek‰nõn štesine geçemeyen ruhun bu acõ dolu çõğlõklarõ, kõrk yedi yõldõr dšk-
tŸğŸ gšzyaşlarõnda birikmiş ve ÒŞimdiki aklõm olsaydõ, gider, arar, bulurdum 
onu!Ó sšzleriyle pişmanlõğõ esaretle buluşturmuştur.    

Aşk/sevda duygusu, insanõ en çok etkileyen yŸce bir olgudur. Bu anlamda 
aşk/sevda tŸrkŸleri, eriştirici/dšnŸştŸrŸcŸ niteliğiyle, insana kendilik bilinci 
ve kimlik duygusu kazandõran bellek mek‰nlarõdõr. Gaston Bachelard:ÒYal-
nõzca anõlarõmõz değil, unuttuklarõmõz da içimizde barõndõrõlmõştõr.Ó (Bache-

lard 1996: 28) sözleriyle, bilinçaltõna atõlan hiçbir şeyin unutulmadõğõnõ vur-
gular. Aradan yõllar geçmesine rağmen yanõk bir tŸrkŸ dinlediğimizde, unut-
tuğumuzu sandõğõmõz her şey, karanlõğõn gizeminden bŸtŸn rengiyle ortaya 
çõkarak bizi, bize anlatõr ve yeniden varoluşa davet eder. Bir bakarõz ki unut-
tuğumuzu sandõğõmõz yaşanmõşlõklar, h‰l‰ gšnŸl sarayõmõzõn en derin ve en 
kutsal yerinde saklõ duruyor. Birey, kŸllenen zamanõn kor alevlerini hafõza-
sõnda, tŸrkŸlerle kõvõlcõmlandõrdõkça her geçmiş yaşamõna dšnŸşŸnde kendini 
şimdiye taşõyarak yeniden var eder. Bu yŸzden kolektif bilinçdõşõnõn en gŸçlŸ 
bellek mek‰nõ olan tŸrkŸler, bir farkõndalõklar bŸtŸnŸdŸr.  

Aşk/sevda konulu hik‰yeli tŸrkŸlere “Kalk Gidelim Haco Gelin”i de šrnek 
olarak verebiliriz. Bir bŸyŸk TŸrkmen gšçŸnŸn bayraktarlõğõnõ yapan, gšçŸn 
başõnõ çeken Baraklardan İdris Ağa, kõskançlõk dolu bir aşkõn šykŸsŸnŸ şöyle 
anlatõr: 

Halk arasõnda Haco denilen Hacer gelin, Barak OvasõÕnõn bir kšyŸnde do-
ğar. Bšlgenin gŸzelleri kara kaşlõ kara gšzlŸ iken Hacer gelin sarõşõnlõğõyla 
dikkat çeker. Herkesin oğlunu evlendirmek istediği gŸzel kõzõ babasõ, yalnõzca 
kõzõnõn gšnlŸ olursa vereceğini sšyler. Bir gŸn kõzõn gšnlŸ birine dŸşer. Aile 
de gelip kõzõ, bŸyŸk oğluna ister. Kõz, sevdiği gence değil de evin diğer oğluna 
gelin gittiğini öğrenince çok ŸzŸlŸr. Baba, olanlarõ duyunca: ÒKõzõn gšnlŸ kŸ-
çŸk oğlanda, ben kõzõmõn gšnlŸnŸ yõkmam.Ó der. Bunun Ÿzerine HacoÕyu kŸ-
çŸk oğlana gelin etmeye karar verirler. DŸğŸn gŸnŸ gelir çatar. Oğlan evi, kõzõ 
almaya gelir. Gelin, atla gštŸrŸlŸrken dŸğŸn alayõnõn başõnda bulunan gŸve-
yinin ağabeyi, şeytana uyar. Kõzõ, kendi eşi olacakken eliyle kardeşine ver-
meye gšnlŸ razõ gelmeyip cebinden bõçağõnõ çõkarõr ve HacoÕya iki kez saplar 
(GŸven 2009: 352-353). Muradõna eremeden šlen Haco Gelin ŸstŸne şu tŸrkŸ 
söylenir: 

 

“Kalk gidelim Haco gelin bu el bize yaramaz 
Sarõ saçlarõna da kan bulaşmõş daranmaz 
Tabipler gelse de bu derde çare bulamaz 
Suçu neymiş de öldürdüler gelini, 
Haco gelin yaralõ yavrum amanõn 
Haco gelin olmuş da hala bugŸn su boran çiçeği 
Sol bağrõndan yemiş de yaylõ bõçağõ 
Evlerine vardõm da çifte sekili, 
Sekisin topu reyhan ekili, 
Sen šlŸrsen kõzõm Haco gelin,  
Kim olacak gŸzellerin vekili?Ó (GŸven 2009: 352-353). 
 

Hik‰yeli tŸrkŸde bu sefer, kader ağlarõnõ daha farklõ bir şekilde šrmŸştŸr. 
Kimi zaman sevdalõlarõn kavuşmasõna engel olan aileler iken, kimi zaman da 
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kõzõ isteyeceğini sšyler. †ç gŸn geçer, baba o gŸn eve, suratõ asõk bir şekilde 
gelir. ‚ŸnkŸ Mehmet EfendiÕnin tayini PayitahtÕa çõkmõş ve Ÿç gŸn šnce git-
mişlerdir. O anda gšk kubbe YusufÕun başõna yõkõlõr, dili tutulur. Baba, oğlunu 
teselli ederek: ÒSana çok daha gŸzel bir eş alacağõm, merak etme unutursun 
bu gŸnleri.Ó der. O gŸn kõzõn verdiği kara eriği yemeğe kõyamadõğõ için men-
dilinin arasõnda saklayan Yusuf Bey, cŸzdanõndan bir kara erik çekirdeği çõ-
karõp: ÒBen ona sšz vermiştim, o bana gšnŸl vermişti. Şimdiki aklõm olsaydõ 
onu gider bulurdum.Ó diyerek hayõflanõr. H‰l‰ unutamadõğõ aşkõn acõsõnõ çeken 
Yusuf BeyÕin bu hik‰yesi, HarputÕta duyulur. Arkadaşlarõ yõllarca ona: ÒNiye 
o kara eriği yemedin?Ó diye takõlõp şakalaşõrlar. Dilden dile dŸşen bu hik‰ye 
ÒKara erik çağala/Ye ki yaran sağala.Ó diye tŸrkŸleşir (‚akmak 2011: 10-13). 

 

“Kara erik çağala 
Ye ki yaran sağala 
Hangi kitap yazi 
Ben sevem eller ala  
 
(Nakarat) 
Oy nedem nedem nedem 
Oy nedem nedem nedem 
Yar seni alam gidem 
Evi barkõ terk edemÓ (‚akmak 2011: 13). 
 

Hik‰yede, her ne kadar unutursun denilse de ‰şõğõn, sevdiğine verdiği sšzŸ 
yerine getirememe ve onu koruyamama duygusu, ruhunda acõ dolu derin izler 
bõrakmõştõr. Genç kõzõn camdan sevdiğine seslenerek ÒYarõn gel, beni al de-
mesiÓ aslõnda, keşke dememek için verilen mŸcadelenin son çõrpõnõşlarõdõr. 
“Aşkõn insanõ kendi içine yšnelterek yŸreğinin sesini dinlemeye zorlamasõ, in-
sanõn kendi iç šzgŸrlŸğŸnŸ keşfetmesine neden olur.Ó (Korkmaz 2004: 131). 
Âşõk olan her insan, dŸnyanõn kõsõtlayõcõ bağlarõndan kurtularak bŸtŸn acõlara 
ve engellere karşõ gšğŸs gerer. Evlenmesine ve çocuğu olmasõna rağmen cŸz-
danõnda h‰l‰ saklõ duran kurumuş kara erik Yusuf BeyÕe, kavuşamadõğõ, zin-
cirlerini kõrarak yakalayamadõğõ sonsuz aşkõn yitimini hatõrlatõr. Zaman ve 
mek‰nõn štesine geçemeyen ruhun bu acõ dolu çõğlõklarõ, kõrk yedi yõldõr dšk-
tŸğŸ gšzyaşlarõnda birikmiş ve ÒŞimdiki aklõm olsaydõ, gider, arar, bulurdum 
onu!Ó sšzleriyle pişmanlõğõ esaretle buluşturmuştur.    

Aşk/sevda duygusu, insanõ en çok etkileyen yŸce bir olgudur. Bu anlamda 
aşk/sevda tŸrkŸleri, eriştirici/dšnŸştŸrŸcŸ niteliğiyle, insana kendilik bilinci 
ve kimlik duygusu kazandõran bellek mek‰nlarõdõr. Gaston Bachelard:ÒYal-
nõzca anõlarõmõz değil, unuttuklarõmõz da içimizde barõndõrõlmõştõr.Ó (Bache-

lard 1996: 28) sözleriyle, bilinçaltõna atõlan hiçbir şeyin unutulmadõğõnõ vur-
gular. Aradan yõllar geçmesine rağmen yanõk bir tŸrkŸ dinlediğimizde, unut-
tuğumuzu sandõğõmõz her şey, karanlõğõn gizeminden bŸtŸn rengiyle ortaya 
çõkarak bizi, bize anlatõr ve yeniden varoluşa davet eder. Bir bakarõz ki unut-
tuğumuzu sandõğõmõz yaşanmõşlõklar, h‰l‰ gšnŸl sarayõmõzõn en derin ve en 
kutsal yerinde saklõ duruyor. Birey, kŸllenen zamanõn kor alevlerini hafõza-
sõnda, tŸrkŸlerle kõvõlcõmlandõrdõkça her geçmiş yaşamõna dšnŸşŸnde kendini 
şimdiye taşõyarak yeniden var eder. Bu yŸzden kolektif bilinçdõşõnõn en gŸçlŸ 
bellek mek‰nõ olan tŸrkŸler, bir farkõndalõklar bŸtŸnŸdŸr.  

Aşk/sevda konulu hik‰yeli tŸrkŸlere “Kalk Gidelim Haco Gelin”i de šrnek 
olarak verebiliriz. Bir bŸyŸk TŸrkmen gšçŸnŸn bayraktarlõğõnõ yapan, gšçŸn 
başõnõ çeken Baraklardan İdris Ağa, kõskançlõk dolu bir aşkõn šykŸsŸnŸ şöyle 
anlatõr: 

Halk arasõnda Haco denilen Hacer gelin, Barak OvasõÕnõn bir kšyŸnde do-
ğar. Bšlgenin gŸzelleri kara kaşlõ kara gšzlŸ iken Hacer gelin sarõşõnlõğõyla 
dikkat çeker. Herkesin oğlunu evlendirmek istediği gŸzel kõzõ babasõ, yalnõzca 
kõzõnõn gšnlŸ olursa vereceğini sšyler. Bir gŸn kõzõn gšnlŸ birine dŸşer. Aile 
de gelip kõzõ, bŸyŸk oğluna ister. Kõz, sevdiği gence değil de evin diğer oğluna 
gelin gittiğini öğrenince çok ŸzŸlŸr. Baba, olanlarõ duyunca: ÒKõzõn gšnlŸ kŸ-
çŸk oğlanda, ben kõzõmõn gšnlŸnŸ yõkmam.Ó der. Bunun Ÿzerine HacoÕyu kŸ-
çŸk oğlana gelin etmeye karar verirler. DŸğŸn gŸnŸ gelir çatar. Oğlan evi, kõzõ 
almaya gelir. Gelin, atla gštŸrŸlŸrken dŸğŸn alayõnõn başõnda bulunan gŸve-
yinin ağabeyi, şeytana uyar. Kõzõ, kendi eşi olacakken eliyle kardeşine ver-
meye gšnlŸ razõ gelmeyip cebinden bõçağõnõ çõkarõr ve HacoÕya iki kez saplar 
(GŸven 2009: 352-353). Muradõna eremeden šlen Haco Gelin ŸstŸne şu tŸrkŸ 
söylenir: 

 

“Kalk gidelim Haco gelin bu el bize yaramaz 
Sarõ saçlarõna da kan bulaşmõş daranmaz 
Tabipler gelse de bu derde çare bulamaz 
Suçu neymiş de öldürdüler gelini, 
Haco gelin yaralõ yavrum amanõn 
Haco gelin olmuş da hala bugŸn su boran çiçeği 
Sol bağrõndan yemiş de yaylõ bõçağõ 
Evlerine vardõm da çifte sekili, 
Sekisin topu reyhan ekili, 
Sen šlŸrsen kõzõm Haco gelin,  
Kim olacak gŸzellerin vekili?Ó (GŸven 2009: 352-353). 
 

Hik‰yeli tŸrkŸde bu sefer, kader ağlarõnõ daha farklõ bir şekilde šrmŸştŸr. 
Kimi zaman sevdalõlarõn kavuşmasõna engel olan aileler iken, kimi zaman da 
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sevgilide gözü olan rakiptir. Bu anlamda sevda türkülerinin çoğu, ağõt ile ben-
zerlik gšstermekte olup acõ, dert, ayrõlõk, hŸzŸn Ÿzerine yakõlmõştõr. 

“Taşa Verdim YanõmõÓ adlõ hik‰yeli tŸrkŸ, ErzincanÕõn Esesi kšyŸnde ya-
şanmõştõr. KšyŸn en gŸzel kõzõ ile mert ve yakõşõklõ genci, evlilik yaşõ gelince 
birbirlerine ‰şõk olur. Oğlan, ailesini dŸnŸrcŸ olarak kõz evine gšnderir. Bunun 
Ÿzerine iki sevdalõyõ nişanlarlar. KšyŸn bu sevdalõ gençlerine yokluk yõlla-
rõnda šyle gŸzel bir dŸğŸn yapõlõr ki dŸğŸnŸn namõ dšrt bir yana yayõlõr. Genç-
ler gŸzel ve mutlu bir yuva kurarlar. Aradan yõllar geçer ama çiftlerin bir tŸrlŸ 
çocuklarõ olmaz. Aralarõndaki sevda gŸnden gŸne erimeye başlar. Hatta bir-
birlerine šyle sšzler sšylerler ki yenilir yutulur cinsten değildir. Bšylesine si-
nirlenip tartõştõklarõ bir gŸn kõz, eşinin sšylediği sšzlere daha fazla dayanama-
yõp kšr şeytana uyarak kocasõnõ šldŸrŸr. …lŸmŸne de kaza sŸsŸ verir. Dağ gibi 
yiğidi toprağa verirler. Yšrede bu šlŸmŸn şŸpheli olduğu sšylenir durur. Hiç 
kimse bu šlŸme inanmak istemez. Arkadaşlarõnõ erken yaşta, talihsiz bir şe-
kilde kara toprağa verdikleri için çok ŸzŸlen can yoldaşlarõndan birisi, sonu 
acõ ile biten sevdaya bir tŸrkŸ yakar: 

 

“Taşa verdim yanõmõ, 
Toprak emdi kanõmõ oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar 
Azrail’e can vermezdim 
Canan aldõ canõmõ oy dağlar, sŸmbŸllŸ bağlar oyÓ  
   *** 
Elinde altõn şamdan 
Perdeyi kaldõr camdan oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar 
Al hançeri vur beni  
Ben usandõm bu candan oy dağlar, sŸmbŸllŸ bağlar oyÓ (GŸven 2009: 

458-460). 
 

Aşkõn bŸyŸsŸnŸn bozulmadan devam etmesi, sevgi, saygõ ve emekle mŸm-
kündür. Bu anlamda aşkõn meyvesi olarak doğan çocuk, evin neşesi, aşklarõ 
sevgiye dšnŸştürerek aradaki bağõ daha da gŸçlendiren bir emek birikimidir. 
Hatta çocuk, yõkõlacak yuvalarõn bile yeniden kurucusudur. TŸrk kŸltŸr ve ge-
leneğinde çocuk, özellikle de erkek çocuğa sahip olma, soyun devamõ açõsõn-
dan šnemlidir. ‚ocuk sahibi olma isteğinin bir diğer sebebi, tarihi savaşlarla 
geçen bir millet olarak dŸşmana ŸstŸn gelebilmek içindir. Dede Korkut 
hik‰yelerinde belirtildiği gibi ÒKalabalõk korkudur.Ó DŸşmana karşõ sayõca 
fazla olma,  daha savaşa başlamadan düşmana galebe çalmaktõr. Dirse Han 
Oğlu Boğaç Han Hik‰yesiÕnde Bayõndõr Han, yõlda bir kere toy dŸzenleyip 
bŸtŸn Oğuz beylerini konuk eder. Kõz çocuğu olanõ kõzõl çadõrda, oğlu olanõ 
ak çadõrda, oğlu-kõzõ olmayanõ da kara çadõrda ağõrlar. Ziyafet şöleninde, 
Dirse HanÕõn altõna kara keçe serilip šnŸne kara koyun yahnisi getirilir (Ergin 

1989: 78-79). Soyun tükenişini dile getiren kara renk, çocuksuzluğun halk ara-
sõnda kargõşlandõğõnõ ifade etmektedir. Dirse Han, gšrdŸğŸ bu muamele kar-
şõsõnda çocuk sahibi olamamanõn acõsõnõ, eşine hiddetlenerek çõkarmak ister.  

Hik‰yeli tŸrkŸde de, çiftlerin en bŸyŸk derdi çocuksuzluktur. Karõ kocanõn 
çocuk sahibi olmayõ çok istedikleri h‰lde çektikleri çocuksuzluk derdi, büyük 
bir sevdanõn ŸstŸne kara bir toprak gibi çšker. ‚ocuğu olmadõğõ için eşi tara-
fõndan suçlanõp horlanan, toplum tarafõndan dedikodularla dõşlanan güzel ge-
lin, bu duruma daha fazla dayanamaz. Sonunda yŸreğindeki acõyla aklõnõ kay-
bedip kendisine sahip çõkmayan eşinin eceli olur. Kanunlarõn tespit edip ceza-
landõramadõğõ gelin, belki de šmŸr boyu en bŸyŸk cezayõ çekecektir. Hem vic-
dan azabõ, hem de sevdiğinden doğacak bir çocukla kurulacak mutlu bir yu-
vaya sahip olamamanõn acõsõ, hayatõnõ šmŸr boyu cehenneme dšnŸştürecektir.  

 “Türküleri anlamak, onlardan zevk alabilmek için çok önemlidir. Bunun 
en önemli şartõ ise tŸrkŸleri ortaya çõkaran milleti; tarihi, coğrafyasõ, kŸltŸrel 
değerleri, inançlarõ, değer yargõlarõÉ ile tanõmaktõr. İkinci şart, tŸrkŸye aynõ 
zamanda bir şiir, bir hik‰ye ve roman mantõğõyla yaklaşmaktõr. Bu da en başta 
bir edeb” birikimi gerektirir. Dolayõsõyla tŸrkŸleri yalnõzca sšzleriyle değil, 
hik‰yeleriyle, dil ve anlatõm šzellikleriyle, estetik değerleriyle, içerdiği motif-
lerle, uyandõrdõğõ çağrõşõmlarla kavramak gerekir.Ó (Özçelik 2013: 23). Sade 
ve içten bir sšyleyişin h‰kim olduğu tŸrkŸlerde bŸtŸn saflõğõyla içini dškŸp 
dertleşmek isteyen insanõn feryadõ vardõr. TŸrkŸlerin bŸyŸk bir kõsmõ sevda 
konulu olup TŸrk insanõnõn yaşanmõşlõklarõnõ šlŸmsŸzleştiren nağmelerdir. 
Her dinlediğimiz tŸrkŸde, bizim insanõmõzõn yaşam mŸcadelesi, gšnŸl yangõnõ 
ve çektiği çileler yankõlanarak sembolik bir sšylemle ifade imk‰nõ bulur.  

 

1. 2. Hikâyesi Bilinmeyen Türküler 
Gerçekte yaşanmõş fakat zamanla kahramanlarõ ve šykŸsŸ unutulmuş olan 

tŸrkŸlerimizin sayõsõ oldukça fazladõr. Ortak olan šzellikler, hepsinin sevdi-
ğine olan aşk acõsõ, kavuşamama, kadere boyun eğme, sevgilinin hayaliyle 
šmrŸnŸ geçirme vb. gibi gšzyaşõ, hŸzŸn ve ayrõlõk acõsõ ile dolu olmasõdõr. 

TŸrkŸler, aşk ve ayrõlõk acõsõyla yŸreği yanan sevgililerin çõğlõğõ, kendini 
ifade etme yoludur. “İndim Y‰rin BahçesineÓ adlõ bir Elazõğ türküsü şšyledir: 

 

 “İndim y‰rin bahçesine, gŸl dibinde gŸl biter. 
GŸl dalõnõ diken almõş, şakõ bŸlbŸl ne šter? 
Y‰r başõmdan aklõm aldõ, oldum MecnžnÕdan beterÓ (Özbek 1994: 152).  
 

Sšz konusu tŸrkŸde y‰rin bahçesi, sevgili için hayat kaynağõ ve yaşam se-
vinci olarak anlam kazanõr. …yle ki bu sonsuz huzur ve gŸzellik, ‰şõğõn aklõnõ 
bile başõndan alõr. İç dŸnyasõnõn gizemini sšz, ritim ve musiki ŸçlŸsŸyle dõşa 
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sevgilide gözü olan rakiptir. Bu anlamda sevda türkülerinin çoğu, ağõt ile ben-
zerlik gšstermekte olup acõ, dert, ayrõlõk, hŸzŸn Ÿzerine yakõlmõştõr.

“Taşa Verdim YanõmõÓ adlõ hik‰yeli tŸrkŸ, ErzincanÕõn Esesi kšyŸnde ya-
şanmõştõr. KšyŸn en gŸzel kõzõ ile mert ve yakõşõklõ genci, evlilik yaşõ gelince
birbirlerine ‰şõk olur. Oğlan, ailesini dŸnŸrcŸ olarak kõz evine gšnderir. Bunun 
Ÿzerine iki sevdalõyõ nişanlarlar. KšyŸn bu sevdalõ gençlerine yokluk yõlla-
rõnda šyle gŸzel bir dŸğŸn yapõlõr ki dŸğŸnŸn namõ dšrt bir yana yayõlõr. Genç-
ler gŸzel ve mutlu bir yuva kurarlar. Aradan yõllar geçer ama çiftlerin bir tŸrlŸ 
çocuklarõ olmaz. Aralarõndaki sevda gŸnden gŸne erimeye başlar. Hatta bir-
birlerine šyle sšzler sšylerler ki yenilir yutulur cinsten değildir. Bšylesine si-
nirlenip tartõştõklarõ bir gŸn kõz, eşinin sšylediği sšzlere daha fazla dayanama-
yõp kšr şeytana uyarak kocasõnõ šldŸrŸr. …lŸmŸne de kaza sŸsŸ verir. Dağ gibi
yiğidi toprağa verirler. Yšrede bu šlŸmŸn şŸpheli olduğu sšylenir durur. Hiç
kimse bu šlŸme inanmak istemez. Arkadaşlarõnõ erken yaşta, talihsiz bir şe-
kilde kara toprağa verdikleri için çok ŸzŸlen can yoldaşlarõndan birisi, sonu 
acõ ile biten sevdaya bir tŸrkŸ yakar:

“Taşa verdim yanõmõ,
Toprak emdi kanõmõ oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar
Azrail’e can vermezdim
Canan aldõ canõmõ oy dağlar, sŸmbŸllŸ bağlar oyÓ

***
Elinde altõn şamdan
Perdeyi kaldõr camdan oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar
Al hançeri vur beni
Ben usandõm bu candan oy dağlar, sŸmbŸllŸ bağlar oyÓ (GŸven 2009:

458-460).

Aşkõn bŸyŸsŸnŸn bozulmadan devam etmesi, sevgi, saygõ ve emekle mŸm-
kündür. Bu anlamda aşkõn meyvesi olarak doğan çocuk, evin neşesi, aşklarõ
sevgiye dšnŸştürerek aradaki bağõ daha da gŸçlendiren bir emek birikimidir.
Hatta çocuk, yõkõlacak yuvalarõn bile yeniden kurucusudur. TŸrk kŸltŸr ve ge-
leneğinde çocuk, özellikle de erkek çocuğa sahip olma, soyun devamõ açõsõn-
dan šnemlidir. ‚ocuk sahibi olma isteğinin bir diğer sebebi, tarihi savaşlarla
geçen bir millet olarak dŸşmana ŸstŸn gelebilmek içindir. Dede Korkut
hik‰yelerinde belirtildiği gibi ÒKalabalõk korkudur.Ó DŸşmana karşõ sayõca
fazla olma, daha savaşa başlamadan düşmana galebe çalmaktõr. Dirse Han
Oğlu Boğaç Han Hik‰yesiÕnde Bayõndõr Han, yõlda bir kere toy dŸzenleyip 
bŸtŸn Oğuz beylerini konuk eder. Kõz çocuğu olanõ kõzõl çadõrda, oğlu olanõ
ak çadõrda, oğlu-kõzõ olmayanõ da kara çadõrda ağõrlar. Ziyafet şöleninde,
Dirse HanÕõn altõna kara keçe serilip šnŸne kara koyun yahnisi getirilir (Ergin 

1989: 78-79). Soyun tükenişini dile getiren kara renk, çocuksuzluğun halk ara-
sõnda kargõşlandõğõnõ ifade etmektedir. Dirse Han, gšrdŸğŸ bu muamele kar-
şõsõnda çocuk sahibi olamamanõn acõsõnõ, eşine hiddetlenerek çõkarmak ister.  

Hik‰yeli tŸrkŸde de, çiftlerin en bŸyŸk derdi çocuksuzluktur. Karõ kocanõn 
çocuk sahibi olmayõ çok istedikleri h‰lde çektikleri çocuksuzluk derdi, büyük 
bir sevdanõn ŸstŸne kara bir toprak gibi çšker. ‚ocuğu olmadõğõ için eşi tara-
fõndan suçlanõp horlanan, toplum tarafõndan dedikodularla dõşlanan güzel ge-
lin, bu duruma daha fazla dayanamaz. Sonunda yŸreğindeki acõyla aklõnõ kay-
bedip kendisine sahip çõkmayan eşinin eceli olur. Kanunlarõn tespit edip ceza-
landõramadõğõ gelin, belki de šmŸr boyu en bŸyŸk cezayõ çekecektir. Hem vic-
dan azabõ, hem de sevdiğinden doğacak bir çocukla kurulacak mutlu bir yu-
vaya sahip olamamanõn acõsõ, hayatõnõ šmŸr boyu cehenneme dšnŸştürecektir. 

 “Türküleri anlamak, onlardan zevk alabilmek için çok önemlidir. Bunun 
en önemli şartõ ise tŸrkŸleri ortaya çõkaran milleti; tarihi, coğrafyasõ, kŸltŸrel 
değerleri, inançlarõ, değer yargõlarõÉ ile tanõmaktõr. İkinci şart, tŸrkŸye aynõ 
zamanda bir şiir, bir hik‰ye ve roman mantõğõyla yaklaşmaktõr. Bu da en başta 
bir edeb” birikimi gerektirir. Dolayõsõyla tŸrkŸleri yalnõzca sšzleriyle değil, 
hik‰yeleriyle, dil ve anlatõm šzellikleriyle, estetik değerleriyle, içerdiği motif-
lerle, uyandõrdõğõ çağrõşõmlarla kavramak gerekir.Ó (Özçelik 2013: 23). Sade 
ve içten bir sšyleyişin h‰kim olduğu tŸrkŸlerde bŸtŸn saflõğõyla içini dškŸp 
dertleşmek isteyen insanõn feryadõ vardõr. TŸrkŸlerin bŸyŸk bir kõsmõ sevda 
konulu olup TŸrk insanõnõn yaşanmõşlõklarõnõ šlŸmsŸzleştiren nağmelerdir. 
Her dinlediğimiz tŸrkŸde, bizim insanõmõzõn yaşam mŸcadelesi, gšnŸl yangõnõ 
ve çektiği çileler yankõlanarak sembolik bir sšylemle ifade imk‰nõ bulur.

2. Hikâyesi Bilinmeyen Türküler 
Gerçekte yaşanmõş fakat zamanla kahramanlarõ ve šykŸsŸ unutulmuş olan 

tŸrkŸlerimizin sayõsõ oldukça fazladõr. Ortak olan šzellikler, hepsinin sevdi-
ğine olan aşk acõsõ, kavuşamama, kadere boyun eğme, sevgilinin hayaliyle 
šmrŸnŸ geçirme vb. gibi gšzyaşõ, hŸzŸn ve ayrõlõk acõsõ ile dolu olmasõdõr. 

TŸrkŸler, aşk ve ayrõlõk acõsõyla yŸreği yanan sevgililerin çõğlõğõ, kendini 
ifade etme yoludur. “İndim Y‰rin BahçesineÓ adlõ bir Elazõğ türküsü şšyledir:

 “İndim y‰rin bahçesine, gŸl dibinde gŸl biter. 
GŸl dalõnõ diken almõş, şakõ bŸlbŸl ne šter? 
Y‰r başõmdan aklõm aldõ, oldum MecnžnÕdan beterÓ (Özbek 1994: 152). 

Sšz konusu tŸrkŸde y‰rin bahçesi, sevgili için hayat kaynağõ ve yaşam se-
vinci olarak anlam kazanõr. …yle ki bu sonsuz huzur ve gŸzellik, ‰şõğõn aklõnõ 
bile başõndan alõr. İç dŸnyasõnõn gizemini sšz, ritim ve musiki ŸçlŸsŸyle dõşa 
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vuran insanoğlu, âdeta bütŸn evrene musikinin diliyle haykõrarak içselliğini 
paylaşmak ister.  

Hik‰yesi bilinmeyen bir Kõrşehir türküsü, ÒSeher Vakti ‚aldõm Y‰rin Ka-
põsõnõÓ adlõ tŸrkŸdŸr: 

 

ÒSeher vahti çaldõm y‰rin kapõsõnõ (aman aman aman) 
Baktõm y‰rin kapõlarõ sŸrmeli (aman aman aman) 
Boş buldum otağõnõn yapõsõnõ (aman aman aman) 
‚õka geldi bir gšzleri sŸrmeli 
 
Bağlantõ: 
Aslanõm eller eller 
Kokuyor gŸller gŸller 
Ne bilsin eller eller 
Perişan haller eyÓ (TRT Radyo Televizyon Kurumu 2000: 680). 
 

Türküde, gözleri sürmeli güzeli arayõp, onun aşkõyla perişan olan âşõğõn 
çektiği acõ dile getirilir. Derdine ortak olmayanlarõ el olarak ifade eden ‰şõk, 
hâlinden ancak kendisi gibi aşk derdine düşenlerin anlayabileceğini belirtir. 

Farklõ bir aşk/sevda konulu türkü ise şšyledir: 
 

 “Akşam olur karanlõğa kalõrsõn 
Derin derin sevdalara dalarsõn  
Oy gelin gelin sevdalõ gelin šldŸrdŸn beni 
Beni koyup yad ellere varõrsõn 
Sana zulŸm bana šlŸm değil mi 
Oy gelin gelin sevdalõ gelin šldŸrdŸn beni 
BŸlbŸl ne štersin yuvan mõ yoktur 
Yoksa benim gibi sevdan mõ çoktur 
Oy gelin gelin sevdalõ gelin šldŸrdŸn beniÓ  (…zçelik 2013: 85). 
 

Âşõğõn sevgiliden olan ayrõlõk acõsõnõ konu alan tŸrkŸde, ayrõlõk šlŸme eş 
tutulmuştur. BŸlbŸlŸn gŸle olan sevdasõna benzetilen aşk duygusu, kutsal bir 
öykü olup bireyin kemâle erme yolculuğunda en šnemli basamaktõr. 

Lirizmin hâkim olduğu aşk ve sevda konulu tŸrkŸlerin çoğunda, sevgilinin 
güzelliği ve vefasõzlõğõ işlenmekle birlikte bazen de sevdalõlarõn kavuşmasõna 
engel olan aileler ya da sevgili, âşõk ve rakip ŸçlŸsŸnŸn mücadelesi dile geti-
rilir. Hikâyelerini tespit edemediğimiz çok sayõda tŸrkŸ olmakla birlikte hep-
sinin šzŸnde evrenin saklõ kalmõş bilgelikleri, ötekileşmekten kurtulan insanõn 
mücadelesi ve bir varoluş hikâyesi gizlidir.  

 
 
 

Sonuç 
Türkülerin büyük bir bölümü aşk/sevda Ÿzerine yakõlmõştõr. Hepimizin ya-

şadõğõ ya da yaşamasõ muhtemel hayat hik‰yeleriyle ilmek ilmek işlenen tŸr-
küler, yaşanmõşlõğõn, içselliğin sšz, ritim ve musiki ile dõşa vurumudur. TŸr-
kŸlerin bŸyŸlŸ gŸcŸ, ‰şõklara dert ortağõ, sõrdaş olup aşklarõ šlŸmsŸzleştirmiş-
tir. Konusu aşk olan tŸrkŸlerde daha çok birbirine kavuşamayan sevgililer, 
vefasõzlõk, rakibin araya girmesi, sevgiliye kavuşamayõnca canõna kõyma ba-
zen de sevgilinin olağanüstü güzelliği, sevgiliyle birlikte aşõlan engeller vb. 
gibi konular ele alõnõr. TŸrkŸler, anõlarõmõzõn, kendimize bile itiraf edemedi-
ğimiz yaşanmõşlõklarõn saklõ olduğu gizli hazinelerdir. Kolektif bilinçdõşõnda 
yer alan dil, din, tarih, kŸltŸr, inanõşlar vb. gibi değerler dŸnyasõnõn derin iz-
lerini taşõyan tŸrkŸler, eriştirici/dönüştŸrŸcŸ gŸcŸyle kahramanõn yaşamõnda 
olumlu etkiler yaratõrlar. Aşk/sevda konulu tŸrkŸler, dinleyenlerin gšnŸl yan-
gõnlarõna, õslattõğõ kirpiklerdeki gšzyaşõyla su serperken sšylendikçe yaşa-
maya/yaşatõlmaya devam eden kutsal nağmelerdir.  
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vuran insanoğlu, âdeta bütŸn evrene musikinin diliyle haykõrarak içselliğini 
paylaşmak ister.  

Hik‰yesi bilinmeyen bir Kõrşehir türküsü, ÒSeher Vakti ‚aldõm Y‰rin Ka-
põsõnõÓ adlõ tŸrkŸdŸr: 

 

ÒSeher vahti çaldõm y‰rin kapõsõnõ (aman aman aman) 
Baktõm y‰rin kapõlarõ sŸrmeli (aman aman aman) 
Boş buldum otağõnõn yapõsõnõ (aman aman aman) 
‚õka geldi bir gšzleri sŸrmeli 
 
Bağlantõ: 
Aslanõm eller eller 
Kokuyor gŸller gŸller 
Ne bilsin eller eller 
Perişan haller eyÓ (TRT Radyo Televizyon Kurumu 2000: 680). 
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çektiği acõ dile getirilir. Derdine ortak olmayanlarõ el olarak ifade eden ‰şõk, 
hâlinden ancak kendisi gibi aşk derdine düşenlerin anlayabileceğini belirtir. 
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Oy gelin gelin sevdalõ gelin šldŸrdŸn beni 
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Oy gelin gelin sevdalõ gelin šldŸrdŸn beni 
BŸlbŸl ne štersin yuvan mõ yoktur 
Yoksa benim gibi sevdan mõ çoktur 
Oy gelin gelin sevdalõ gelin šldŸrdŸn beniÓ  (…zçelik 2013: 85). 
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rilir. Hikâyelerini tespit edemediğimiz çok sayõda tŸrkŸ olmakla birlikte hep-
sinin šzŸnde evrenin saklõ kalmõş bilgelikleri, ötekileşmekten kurtulan insanõn 
mücadelesi ve bir varoluş hikâyesi gizlidir.  

 
 
 

Sonuç 
Türkülerin büyük bir bölümü aşk/sevda Ÿzerine yakõlmõştõr. Hepimizin ya-
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küler, yaşanmõşlõğõn, içselliğin sšz, ritim ve musiki ile dõşa vurumudur. TŸr-
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vefasõzlõk, rakibin araya girmesi, sevgiliye kavuşamayõnca canõna kõyma ba-
zen de sevgilinin olağanüstü güzelliği, sevgiliyle birlikte aşõlan engeller vb. 
gibi konular ele alõnõr. TŸrkŸler, anõlarõmõzõn, kendimize bile itiraf edemedi-
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Ÿzerinde šnemle durulan konulardan biri olan adalet, RawlsÕun katkõlarõyla 
20. yŸzyõl sonrasõnda siyasal liberalizmin konusu olmaya başlamõştõr. Rawls, 
çalõşmasõnda faydacõlõk ilkesine bazõ eleştirilerde bulunmuştur. Adalet ko-
nusu, Ralws dõşõnda Kant, Mill, Norzick tarafõndan da işlenmiştir. ‚alõşmalar 
Òadalet nedir ve nasõl sağlanõr?Ó sorusu etrafõnda dšnmektedir. Temel hak ve 
fõrsatlar dõşõnda aynõ zamanda ‰dil gelir ve servet dağõlõmõ da Ÿzerinde šnemle 
durulan konulardan biri olmaktadõr.  

Bu makalede yer alan dŸşŸnŸr ve filozoflar, adalet ilkesi ile ilgili çalõşma-
lara doğrudan yer vermiş olmasõna rağmen, Marx konuya dolaylõ yollardan 
ulaşmaya çalõşarak, adalet konusunu işçi-kapitalist ilişkisi çerçevesinde ince-
lemiştir.  

 
Adalet Kavramõ  
Adalet en šnemli ahlaki ve politik kavramlardan biridir. Oxford İngilizce 

SözlüğŸ, ÒadilÓ bir kişiyi, genellikle “ahlaki olarak doğru olanõ yapanÓ Òher-
kese kendi haklarõnõÓ veren kişi olarak tanõmlamaktadõr. Ancak filozoflar eti-
moloji ve sšzlŸk tanõmlarõnõn štesine geçerek adaletin doğasõnõ, hem karakte-
rin ahlaki erdemi hem de arzu edilen bir politik toplum kalitesi olarak kabul 
etmeyi ve bunun etik ve sosyal karar vermede nasõl uygulandõğõ Ÿzerine dŸ-
şŸnmeyi isterler. 

Adalet, herkesin taraftar olduğu bir algõdõr. Bizlere dŸşŸncelerinin ve 
yaşam biçimlerinin yazõlõ kaydõnõ bõrakan her kŸltŸr, adaleti kardinal bir er-
dem statŸsŸne yŸkseltmiştir. Ne var ki bu kadar kaynaklara rağmen üç bin 
yõldan beridir adaletin ne olduğu sorusu šnde gelen filozof ve dŸşünürlerin de 
aklõnõ zora sokmuştur. Zamanla, kabul edilen adalet algõsõndaki değişim ol-
dukça etkileyici olmuştur (Hendricks, 2018). Adalet uzun yõllar filozoflar ta-
rafõndan incelenen bir kavram olmuştur. Ancak 19. yŸzyõlda diğer bilimlerin 
felsefeden ayrõlmaya başlamasõndan sonra šzellikle hukuk ve sosyoloji, adalet 
kavramõnõ kendi bŸnyesinde incelemeye almõştõr.  

Adalet ile ilgili ilk felsefi yaklaşõmlardan biri de Mezopotamyadaki yedi 
krallõk dšnemine ait BabilÕin Hammurabi YasalarõÕdõr. Ancak dšnemin adalet 
anlayõşõ modern çağõn adalet anlayõşõna zõtlõk teşkil etmektedir. Dönemin ada-
let anlayõşõnda zayõf olanõn hak ve refahõnõn gŸçlŸ olanlarla eşit olmasõ gerek-
tiğini savunan bir düşŸnce mevcut değildir. Burada adalet anlayõşõ, cezalan-
dõrma ve intikam esaslõ olduğundan dolayõ kõsasa kõsas dŸşŸncesi geçerlidir 
(Johnson, 2011: 15-17).  

Adalet yalnõz hukuk, felsefe, siyaset ve ekonomi kitaplarõnõn değil aynõ za-
manda kutsal kitaplarõn da konusu olmuştur. En eski tek tanrõlõ dinlerden olan 
Yahudiliğin kutsal kitabõnda da Babil kaynaklarõndaki gibi adalet, cezalan-
dõrma ve intikam ile ilgilidir. Benzer durumlar Antik Yunan kaynaklarõnda da 

kendini göstermektedir. Örneğin; Homeros’un İlyadaÕsõnda da adalet intika-
mõn tecellisi olarak karşõmõza çõkmaktadõr. Bu ve benzer kaynaklarda adalet 
intikam ile eşdeğer tutulduğundan dolayõ sosyal adalet anlayõşõndan uzaklõk 
teşkil etmektedir (Raphael, 2001: 17).  

Tarih boyunca adalete yŸklenen anlamlar da zaman zaman değişiklik gös-
termiştir. Eski YunanÕda adalet kavramõ adaletsizlik Ÿzerinden açõklanmõş, 
adalet olmasaydõ insanlarõn adaletten habersiz olacağõ Ÿzerinde durulmuştur. 
Bu tanõm ne o dšnem ne de çağõmõz için yeterlidir. RomaÕda adalet hukuki 
açõdan tanõmlanmõş, UlpianÕa gšre insanlar arasõnda adaletin ‰dil dağõlõmõ için 
sŸrekli çalõşõlmasõ gerektiği, KantÕa gšre ise kimseye zarar vermemek adalet 
olarak gšrŸlmŸştŸr (GŸriz, 1990:13-14). Adaleti kişiler arasõnda yapõlan an-
laşmaya uymak olarak tanõmlayan Hobbes, anlaşmaya aykõrõ davranmayõ, 
adalete aykõrõ davranmakla aynõ gšrmŸştŸr.  

Adaletin eşitlik ilkesi ile bağdaştõrõldõğõ dŸşŸnceler de savunulmakta olup, 
bu dŸşŸnceler bazõ sorunlarõ da beraberinde getirmektedir. Herkese eşit dav-
ranõlmasõnõ šngšrdŸğŸ takdirde eşit olanlar arasõnda eşitlik ancak eşit olma-
yanlar arasõnda daha farklõ davranõlmasõnõ gerektirir. Bu durumda kimin kime 
ve neye gšre eşit olduğu sorularõ ortaya çõkmaktadõr (Keyman, 1978: 32).  

 
Adaletin Unsurlarõ  
Adalet, siyasal ve sosyal teorinin en šnemli kavramlarõndan biridir. Adalet 

kavramõnõn tarihi, Mezopotamya ve Eski YunanistanÕa kadar uzanmaktadõr.  
O dšnemlerde adalet Ÿzerinde fikir yŸrŸten birden fazla filozof olmuştur. Do-
layõsõyla, kaynaklarda adaletle ilgili birden fazla tanõm mevcuttur (Yayla, 
1999: 332). Adalet, siyaset felsefesinin šnemli bir araştõrma nesnesidir. Farklõ 
davranõşlar kapsamõnda incelenen bir dŸşŸnce olmasõ, adaletin tanõmõ Ÿzerine 
fikir birliği olmamasõnõ açõklamaktadõr. Adalet pek çok unsuru kapsayan bir 
kavram olduğundan dolayõ tek bir unsurdan yola çõkõlarak yapõlacak tanõm ek-
sik bir değerlendirmeye tabi tutulacaktõr (Shcmidtz, 2007: 433).  

Dolayõsõyla, bu durum bazen adaletsizliklere de neden olabilmektedir. 
Olumsuz ihtimalleri šnlemek adõna adaletin içerdiği unsurlarõ kapsar şekilde 
tanõmlanmasõ genel kabul gšrmŸş bir doğrudur. Adaletin temel almasõ gere-
ken unsurlar konusunda farklõ dŸşŸnceler olsa da hangi unsurlarõn olmasõ ko-
nusunda fikir birliği mevcuttur (Campbell, 2010: 6). Bunlar erdem, fayda, hak, 
eşitlik, karşõlõklõlõk ve ihtiyaçtõr. Adalet birbirinden farklõ unsurlardan ibaret 
olarak, herhangi bir unsurun tek başõna adaleti tanõmlamayacak kadar yetersiz 
olduğu genel kabul gšrmŸş bir gšrŸştŸr. Adalet teorisi farklõ unsurlarõ bir 
araya getirebilmeli ve bu unsurlar arasõnda bir bağ kurabilmelidir (Platon, 
2008: 12-14).  
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 SİYASAL ADALET ANLAYIŞININ GELİŞİMİ 
Çağdaş dšnemde refah devletin ortaya çõkõşõ ile adalet ilkelerinin de šnemi 

artmaya başlamõş ve sosyal refah kavramõ sosyo-ekonomik sorunlarõn çšzŸ-
mŸnde adaletin savunulduğu šlçŸde anlam bulmuştur. Sanayileşmenin de et-
kisiyle, kŸresel anlamda adalet teorilerine farklõ bakõş açõlarõ gelişmeye başla-
mõştõr (Giorgia, 2013: 13). …rneğin RawlsÕun adaletle ilgili gšrŸşleri libera-
lizmin sosyalizm karşõsõndaki çelişkilerini gidermeyi başarmõştõr. Rawls ve 
diğer filozof ve dŸşŸnŸrler modern adalet teorilerinin gelişiminde önemli bir 
yere sahiptir.  

 
 Immanuel Kant: “İyi Niyet Olarak Adalet”  
ÒAdaletin hŸkŸm sŸrmediği bir dŸnyada yaşamanõn anlamsõz olduğunuÓ 

savunan Imanuel KantÕa gšre dŸnyada Òiyi niyetÓ dõşõnda iyi sayõlabilecek 
başka mutlak bir şey yoktur (Kant 2013: 8-9). KantÕa gšre iki tŸr iyi vardõr. 
Bunlardan ilki başka bir amaca ulaşmak için kullanõlan iyidir. İkincisi ise tek 
başõna, mutlak değerli olan iyidir. Bu iyi, KantÕõn savunduğu iyi niyettir. ‚Ÿn-
kŸ içten gelen iyi niyetle iyi davranõlõr. Bir davranõşõn ahlaksal açõdan iyi ol-
masõ sonucuna gšre belirlenmez, davranõşõn oluşumuna yol açan iyi niyete gš-
re belirlenir (Doğan, 2015: 22-23). Ahlak felsefesi dŸşŸnŸrleri ahlak ile ilgili 
savlarõn-da eylem odaklõ dŸşŸnseler de Kant, eylemin arkasõndaki niyete 
odaklanõr. Niyetin iyi olmasõ, eylemin arkasõndaki amaç veya sonucunda elde 
edilecek başarõya gšre belirlenmez, burada niyetin sadece içten gelerek iyi ol-
masõ ve šdev odaklõ olmasõ gerekir (Kant, 2013: 8-9).  

…dev, Kant'õn ahlaki değerleri belirleme önerisiyle ilişkili bir kavramdõr. 
…yleyse eğer ev šdevi olduğu için bir davranõş yapõyorsak, bu davranõşõ yap-
mamõza neden olan şey bir eğilim değil, ahlaki değeri olan bir gšrevdir. Kendi 
başõna iyi olan davranõşõn iyi niyeti barõndõrmasõ, bu davranõşõn gšrevden kay-
naklanmasõna bağlõdõr (Akarsu, 1999:  88-95). …dev, šngšrŸlen bir şeydir, 
irade için ahlaki bir zorunluluktur. Eylemin ahlak yasasõna uygun olabilmesi 
için šdevden kaynaklanõyor olmasõ gerekir (Heimsoeth 1986: 129). Kant dav-
ranõşõn iyi olup olmadõğõna karar verebilmek adõna sorulacak soruyu şöyle ta-
nõmlar: Yapõlacak eylemi her kesin yapmasõnõ istiyorsak o zaman bu davranõş 
iyi niyetten kaynaklanmaktadõr. Soruya verilecek cevap niyetimizin iyi olup 
olmadõğõnõ šlçer (Akarsu, 1999: 88-95).  

Kant yasa olarak kabul edilmesini isteyebileceğimiz veya mevcut yasaya 
uygun eylemler icra etmemiz gerektiğini savunmaktadõr. Kant buna uygun šr-
nekle dŸşŸncesini açõklamaya çalõşõr. …rneğin, çeşitli sorunlardan dolayõ mut-
suz olduğu için biri intihar ederek hayatõna son vermek isteyebilir. Bu eylemi 
gerçekleştirmeden šnce bu eylemin içsel šdevine uygun olup olmadõğõnõ sor-

gulayacak akla ve iradeye sahiptir. Hayatõna devam ettiği sŸrece mutsuz ola-
cağõna inanõyorsa hayatõna son vermeye karar verebilir. Bu onun kararõdõr. 
Ancak burada dikkat edilmesi gereken nokta şudur: Bu davranõş genel yasa 
olarak kabul edilebilir mi? Yaşamaya devam etmek doğanõn en šnemli kanun-
larõndan biri iken intiharõn genel yasa olarak kabul edilmesi doğa yasalarõna 
aykõrõdõr. Bunun dõşõnda insanõn bir araç olmasõ da yanlõştõr. Kişi hayatõnõ bir 
araç olarak kullanarak intihar ettiğinde doğaya aykõrõ davranmõş olarak ahlak 
dõşõ bir eylemde bulunmuş olur. Dolayõsõyla, bu eylem genel bir yasa olarak 
kabul edilemez (Kant, 2002: 38-39).  

KantÕa gšre ahlak patolojik bir ilke değildir (Kant, 1994: 54). Buradan yola 
çõkarak ahlaklõ olmanõn aynõ zamanda adil davranmak, adaletli olmak anla-
mõna geldiği sonucu çõkarõlabilir. Adalet sadece kişilerin iyi iradesinde bulu-
nur. İnsanlarõn davranõşlarõ šdevden kaynaklandõğõ vakit niyetleri de iyidir de-
nilebilmektedir. Dolayõsõyla, davranõşõn adaletsiz olduğu sšylenemez. Bakkal 
šrneğinde de bakkalõn adil davranmadõğõ iddia edilemez. ‚ŸnkŸ adalet ahla-
kõn bir unsurudur. İrade iyi olup, šdev kaynaklõ davranõşlarda bulunmak ada-
leti sağladõğõ gibi, šdevden kaynaklanmayan davranõşlarda bulunmak da ada-
leti sağlayabilir (Yšnen,2015: 51).  

 
Marx ve Adalet Anlayõşõ 
Hukuk ve adaleti birer Ÿstyapõ olarak gšren komŸnizmin kurucusu Karl 

Marx, adaleti ayrõ bir başlõk altõnda incelememiştir (Marx,1985: 8). Ancak ça-
lõşmalarõnda adalet ve ahlakla ilgili bazõ noktalar dikkati çekmektedir. Adale-
tin daima Ÿretimle bağdaştõrõlmasõ gerektiğini savunan MarxÕa gšre ÒEbedi 
Adalet İlkesiÓ diye bir şey mevcut değildir. Başka bir deyişle, adalet bir pozitif 
hukuk kavramõ olduğundan dolayõ kendi başõna açõklanmasõ mŸmkŸn değil-
dir, dolayõsõyla, ekonomik ilişkilerle bağdaştõrõlmasõ gerekmektedir. Adalet 
tek başõna açõklanmaya çalõşõldõğõ zaman gšreli bir kavram olmaktan šteye 
geçemez (Engels,1981:277). MarxÕõn adalet ilkesi ile ilgili dŸşŸnceleri Ÿze-
rine iki farklõ gšrŸş mevcuttur. MarxÕõn kuramõndaki kavramlarõ dikkate alan 
birinci gšrŸş, kurama dŸşŸnce tarihi açõsõndan yaklaşõr. Diğer gšrŸş kuramõ 
yšntemsel açõdan değerlendirerek, gerçekliğe erişmeye çalõşõr. Burada dikkat 
edilen nokta kapitalist-işçi ilişkisinde işçinin sšmŸrŸlŸp sšmŸrŸlmediği ger-
çeğidir. Bunu açõklõğa kavuşturmak adõna bazõ sorular sorulur: Kapitalistin 
işçiyi sšmŸrmesi adalet ilkesine uygun mudur? İşçi ile kapitalist arasõndaki bu 
paylaşõm adil olarak gšrŸlebilir mi? (Gšçmen, 2003: s. 268).  

Marx, kuramõnda sšmŸrŸyŸ açõklarken artõ değerden yola çõkarak emeğin 
gerçek değerini iş gŸcŸnŸn Ÿretimi, bakõmõ ve geliştirilmesi için gereken nes-
neler tarafõndan belirlenmesi gerektiği sonucuna varõr. İşçi emeğini dolaylõ 
yollarla satar. Sadece iş gŸcŸnŸn kullanõm hakkõnõ geçici sŸreliğine işverene 
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nekle dŸşŸncesini açõklamaya çalõşõr. …rneğin, çeşitli sorunlardan dolayõ mut-
suz olduğu için biri intihar ederek hayatõna son vermek isteyebilir. Bu eylemi 
gerçekleştirmeden šnce bu eylemin içsel šdevine uygun olup olmadõğõnõ sor-

gulayacak akla ve iradeye sahiptir. Hayatõna devam ettiği sŸrece mutsuz ola-
cağõna inanõyorsa hayatõna son vermeye karar verebilir. Bu onun kararõdõr. 
Ancak burada dikkat edilmesi gereken nokta şudur: Bu davranõş genel yasa 
olarak kabul edilebilir mi? Yaşamaya devam etmek doğanõn en šnemli kanun-
larõndan biri iken intiharõn genel yasa olarak kabul edilmesi doğa yasalarõna 
aykõrõdõr. Bunun dõşõnda insanõn bir araç olmasõ da yanlõştõr. Kişi hayatõnõ bir 
araç olarak kullanarak intihar ettiğinde doğaya aykõrõ davranmõş olarak ahlak 
dõşõ bir eylemde bulunmuş olur. Dolayõsõyla, bu eylem genel bir yasa olarak 
kabul edilemez (Kant, 2002: 38-39).  

KantÕa gšre ahlak patolojik bir ilke değildir (Kant, 1994: 54). Buradan yola 
çõkarak ahlaklõ olmanõn aynõ zamanda adil davranmak, adaletli olmak anla-
mõna geldiği sonucu çõkarõlabilir. Adalet sadece kişilerin iyi iradesinde bulu-
nur. İnsanlarõn davranõşlarõ šdevden kaynaklandõğõ vakit niyetleri de iyidir de-
nilebilmektedir. Dolayõsõyla, davranõşõn adaletsiz olduğu sšylenemez. Bakkal 
šrneğinde de bakkalõn adil davranmadõğõ iddia edilemez. ‚ŸnkŸ adalet ahla-
kõn bir unsurudur. İrade iyi olup, šdev kaynaklõ davranõşlarda bulunmak ada-
leti sağladõğõ gibi, šdevden kaynaklanmayan davranõşlarda bulunmak da ada-
leti sağlayabilir (Yšnen,2015: 51).  

 
Marx ve Adalet Anlayõşõ 
Hukuk ve adaleti birer Ÿstyapõ olarak gšren komŸnizmin kurucusu Karl 

Marx, adaleti ayrõ bir başlõk altõnda incelememiştir (Marx,1985: 8). Ancak ça-
lõşmalarõnda adalet ve ahlakla ilgili bazõ noktalar dikkati çekmektedir. Adale-
tin daima Ÿretimle bağdaştõrõlmasõ gerektiğini savunan MarxÕa gšre ÒEbedi 
Adalet İlkesiÓ diye bir şey mevcut değildir. Başka bir deyişle, adalet bir pozitif 
hukuk kavramõ olduğundan dolayõ kendi başõna açõklanmasõ mŸmkŸn değil-
dir, dolayõsõyla, ekonomik ilişkilerle bağdaştõrõlmasõ gerekmektedir. Adalet 
tek başõna açõklanmaya çalõşõldõğõ zaman gšreli bir kavram olmaktan šteye 
geçemez (Engels,1981:277). MarxÕõn adalet ilkesi ile ilgili dŸşŸnceleri Ÿze-
rine iki farklõ gšrŸş mevcuttur. MarxÕõn kuramõndaki kavramlarõ dikkate alan 
birinci gšrŸş, kurama dŸşŸnce tarihi açõsõndan yaklaşõr. Diğer gšrŸş kuramõ 
yšntemsel açõdan değerlendirerek, gerçekliğe erişmeye çalõşõr. Burada dikkat 
edilen nokta kapitalist-işçi ilişkisinde işçinin sšmŸrŸlŸp sšmŸrŸlmediği ger-
çeğidir. Bunu açõklõğa kavuşturmak adõna bazõ sorular sorulur: Kapitalistin 
işçiyi sšmŸrmesi adalet ilkesine uygun mudur? İşçi ile kapitalist arasõndaki bu 
paylaşõm adil olarak gšrŸlebilir mi? (Gšçmen, 2003: s. 268).  

Marx, kuramõnda sšmŸrŸyŸ açõklarken artõ değerden yola çõkarak emeğin 
gerçek değerini iş gŸcŸnŸn Ÿretimi, bakõmõ ve geliştirilmesi için gereken nes-
neler tarafõndan belirlenmesi gerektiği sonucuna varõr. İşçi emeğini dolaylõ 
yollarla satar. Sadece iş gŸcŸnŸn kullanõm hakkõnõ geçici sŸreliğine işverene 
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verir. Bundan dolayõ birçok Ÿlkede asgari çalõşma sŸreleri mevcuttur. İş gŸcŸ-
nŸn sŸresiz satõlmasõna izin verilmiş olsaydõ kšlelik sistemi yeniden devreye 
girerdi (Marx, 2003: 104).  

Marx işçinin satõcõ, kapitalistin ise alõcõ olarak pazarda karşõlaştõklarõndan 
bahseder (Marx,1985). İkisi arasõnda gerçekleşen alõşveriş başta adil gibi gš-
rŸnse de Ÿretim alanõna bakõldõğõ takdirde durumun adil olmadõğõ açõkça gš-
rŸlmektedir. ‚ŸnkŸ işveren karşõlõğõnõ šdemeden emeğin artõ değerine el ko-
yar. Marx, hem bu alõşverişi bir sšmŸrŸ olarak kayda geçirmiş hem de işvere-
nin artõ değeri ele geçirmesini adil olarak tanõmlamõştõr (Gšçmen, 2003: 269)  

MarxÕõn kuramõnõ eleştiren bir kesim kapitalistin işçiyi sšmŸrmesini ada-
letsizlik olarak gšrse de diğer kesim bu davranõşõn adalet teorisi ile ilgili ol-
madõğõnõ sšylemektedir. Bir diğer kesimi temsil eden Robert C. Tucker ve 
Allen W. Wood da Marx kuramõnõn adalet teorisi ilkelerine dayanmadõğõnõ 
savunmuştur. Her ikisi de işçi- işveren arasõndaki ilişkinin adil olduğunu ve 
adalet ilkeleri temeline dayandõğõnõ belirtmiştir. İşçi ve işveren arasõnda her 
ikisinin rõzasõ ile alõşveriş yapõlmakta ve bu nedenden dolayõ adil olarak gš-
rŸlmesi gerekmektedir. Dolayõsõyla, kapitalistin işçinin artõ değerine ele koy-
masõ hõrsõzlõk olarak gšrŸlemez (Geras,1985: 48). Eleştirmenlerden biri de Z. 
I. HusamiÕdir. Husami adalet ve ahlak dŸşŸncelerinin Ÿretim ve toplumsal ya-
põlarda ortaya çõktõğõnõ ve bu iki alan arasõnda ayõrõm yapõlmasõ gerektiğini 
savunur. Toplumsal sõnõf yapõsõndan ortaya çõkan iki farklõ adalet ve ahlak 
dŸşŸncelerinden biri işçinin diğer ise kapitalistin dŸşŸnceleridir. Kapitaliste 
gšre adil olan alõşverişin, işçi için de adil olacağõ iddia edilemez. Kapitalistin, 
işçinin artõ değerine el koymasõnõ hõrsõzlõk olarak adlandõran MarxÕa gšre de 
gerçekleşen bu alõşveriş adil değildir. Husami aynõ zamanda MarxÕõn dŸşŸn-
celerinin post kapitalist dŸşŸnceye dayandõğõnõ belirtmiştir (Husami, 1980: 
51).  

 

John Rawls: “Hakkaniyet Olarak Adalet”  
1958 yõlõnda yayõmlamõş olduğu ÒHakkaniyet olarak AdaletÓ makalesi ile 

adõndan sšz ettirmeyi başaran John Rawls liberal siyaset felsefesine adalet te-
orisi ile katkõda bulunmuş bir dŸşŸnŸrdŸr. Bu, 1971'de yayõmlamõş olduğu 
bŸyŸk šlçŸde gelişmiş bir kitap versiyonu olan ÒBir Adalet TeorisiÓne, geçen 
yŸzyõlõn ikinci yarõsõnda yayõmlanan en šnemli Amerikan felsefesi kitabõna 
yol açtõ. Bu kitabõyla adalet kuramõna farklõ bir bakõş açõsõ kazandõran Rawls, 
toplumun ilk erdemi olarak tanõmladõğõ adaleti soyut bir eşitlik olarak değer-
lendirir fakat duygusal etkeni de saf dõşõ bõrakmaz. Ona gšre insanlarõn adalet 
duygusu, adaleti icra edecek bir istek ve arzudan başka bir şey değildir (Solo-
mon, 2004: 25). Sšz konusu kitabõnda asõl amacõ, toplumda egemen olacak 
adalet ilkelerinin oluşturulmasõdõr. RawlsÕun bir diğer amacõ kitapta sadece 

adaletin tanõmõnõ yapõp ve insanlarõn buna uymasõnõ beklemek değil, adaletin 
gerçekte uygulanabilmesi için bireylerin šzel durumlarõnõn da dikkate alõn-
masõ gerektiğidir. Toplumda adaleti sağlamak için gerekli olan sadece adalet 
ilkelerini oluşturmak değil aynõ zamanda bu ilkelerin faaliyetini gerçekleşti-
recek uygun bir yšntemin de bulunmasõdõr. Bšylece, Rawsl için adalet sŸreç 
ve sonuçtan ibarettir (Borovalõ, 2006: 11).  

ÒHakkaniyet Olarak AdaletÓ ile açõklamaya çalõştõğõ adil dŸzende iki farklõ 
durumdan bahseder. Bunlar Òbaşlangõç durumuÓ ve Òbilgisizlik peçesiÓ du-
rumlarõdõr. Teoride açõklamaya çalõştõğõ başlangõç durumu, insanõn kendi çõ-
karlarõndan habersiz bir şekilde toplumun çõkarlarõnõ gšzetmesiyle bilgisizlik 
peçesi sayesinde oluşan adalet anlayõşõdõr. Bireyler, bilgisizlik peçesi sonu-
cunda kendi çõkarlarõnõn farkõna varmaksõzõn her kese eşit davranarak toplu-
mun tamamõ için iyi olanõ yapacaktõr. Bilgisizlik peçesi bireylerin bilgileri 
Ÿzerinde bazõ engeller oluşturmakta olup bireyler, sadece insan psikolojisi ve 
toplumsal hayatla ilgili temel bilgilere sahip olacaktõr. Bireyler kendi menfaat 
ve çõkarlarõnõn bilincinde olmamasõna rağmen šzgŸrlŸk, servet, gelir gibi 
değerlerin bilincinde olarak bunlarõ isteyeceklerdir (‚akõr, 2017: 565). Rawls 
kitabõnda aynõ zamanda adaletin hangi ilkelerden oluşturulmasõ gerektiği so-
rusuna da cevap bulmaya çalõşmõştõr. RawlsÕun belirlediği, bireylerin eşit şart-
larda Ÿzerinde anlaşabilecekleri adalet ilkeleri šnerisi Locke, Rousseau ve 
KantÕõn toplumsal sšzleşme ilkesine dayanmaktadõr.  

Rawls teorisini faydacõ etiğe karşõ niteliktedir (Doğan, 2011: 26-27). 
RawlsÕõn faydacõ etikle ilgili eleştirilerinden biri toplumda sadece çoğunluğun 
mutluluğunun sağlanarak geride kalanlarõn mutluluğunun šnemsenmemesi ve 
bu durumun adalet ilkesine aykõrõ olmasõdõr. İkinci eleştirisi ise fayda ve ada-
let kavramlarõnõn beraber değerlendirilmesi olmuştur. ‚ŸnkŸ faydacõlõğa gšre 
iyilik doğruluğu doğururken, adalet teorisinde doğruluk iyiliğe yšn vermekte-
dir (Sağlam, 2018). Rawls, her bireyin sahip olduğu temel hak ve šzgŸrlŸk-
lerin pazarlõk konusu yapõlamayacağõnõ, ÒHakkaniyet olarak adaletÓ adlõ çalõş-
masõnda insanlarõn adaletsizliğe yol açacak arzu ve isteklerini yok saymalarõ 
gerektiğini belirtmiştir. Hak kavramõnõn iyi kavramõndan daha šncelikli ol-
duğunu dŸşŸnen Rawls için adaletsizliğe yol açacak arzu ve isteklerin hiçbir 
değeri yoktur (Doğan, 2011: 26-27).  
İnsanlarõn doğrularõ farklõlõk arz ettiği için ÒiyiÓ lerden yola çõkarak tek bir 

doğrunun belirlenmesinin mŸmkŸn olmadõğõnõ savunmaktadõr. Dolayõsõyla, 
adalet teorisini kurabilmek için ÒdoğruÓ nun temel ilkelerinin belirlenmesi ge-
rekmektedir. Rawls çalõşmasõnda ÒiyiÓ karşõsõnda ÒdoğruÓya šncelik vermek-
tedir. Bunun iki sebebinden birincisi, tarafsõz bir zemin oluştuştur-mak, bir 
diğeri ise her yerde geçerli olacak bir adalet ilkesi kurmaktõr. Rawls, adalet 
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verir. Bundan dolayõ birçok Ÿlkede asgari çalõşma sŸreleri mevcuttur. İş gŸcŸ-
nŸn sŸresiz satõlmasõna izin verilmiş olsaydõ kšlelik sistemi yeniden devreye 
girerdi (Marx, 2003: 104).  

Marx işçinin satõcõ, kapitalistin ise alõcõ olarak pazarda karşõlaştõklarõndan 
bahseder (Marx,1985). İkisi arasõnda gerçekleşen alõşveriş başta adil gibi gš-
rŸnse de Ÿretim alanõna bakõldõğõ takdirde durumun adil olmadõğõ açõkça gš-
rŸlmektedir. ‚ŸnkŸ işveren karşõlõğõnõ šdemeden emeğin artõ değerine el ko-
yar. Marx, hem bu alõşverişi bir sšmŸrŸ olarak kayda geçirmiş hem de işvere-
nin artõ değeri ele geçirmesini adil olarak tanõmlamõştõr (Gšçmen, 2003: 269)  

MarxÕõn kuramõnõ eleştiren bir kesim kapitalistin işçiyi sšmŸrmesini ada-
letsizlik olarak gšrse de diğer kesim bu davranõşõn adalet teorisi ile ilgili ol-
madõğõnõ sšylemektedir. Bir diğer kesimi temsil eden Robert C. Tucker ve 
Allen W. Wood da Marx kuramõnõn adalet teorisi ilkelerine dayanmadõğõnõ 
savunmuştur. Her ikisi de işçi- işveren arasõndaki ilişkinin adil olduğunu ve 
adalet ilkeleri temeline dayandõğõnõ belirtmiştir. İşçi ve işveren arasõnda her 
ikisinin rõzasõ ile alõşveriş yapõlmakta ve bu nedenden dolayõ adil olarak gš-
rŸlmesi gerekmektedir. Dolayõsõyla, kapitalistin işçinin artõ değerine ele koy-
masõ hõrsõzlõk olarak gšrŸlemez (Geras,1985: 48). Eleştirmenlerden biri de Z. 
I. HusamiÕdir. Husami adalet ve ahlak dŸşŸncelerinin Ÿretim ve toplumsal ya-
põlarda ortaya çõktõğõnõ ve bu iki alan arasõnda ayõrõm yapõlmasõ gerektiğini 
savunur. Toplumsal sõnõf yapõsõndan ortaya çõkan iki farklõ adalet ve ahlak 
dŸşŸncelerinden biri işçinin diğer ise kapitalistin dŸşŸnceleridir. Kapitaliste 
gšre adil olan alõşverişin, işçi için de adil olacağõ iddia edilemez. Kapitalistin, 
işçinin artõ değerine el koymasõnõ hõrsõzlõk olarak adlandõran MarxÕa gšre de 
gerçekleşen bu alõşveriş adil değildir. Husami aynõ zamanda MarxÕõn dŸşŸn-
celerinin post kapitalist dŸşŸnceye dayandõğõnõ belirtmiştir (Husami, 1980: 
51).  

 

John Rawls: “Hakkaniyet Olarak Adalet”  
1958 yõlõnda yayõmlamõş olduğu ÒHakkaniyet olarak AdaletÓ makalesi ile 

adõndan sšz ettirmeyi başaran John Rawls liberal siyaset felsefesine adalet te-
orisi ile katkõda bulunmuş bir dŸşŸnŸrdŸr. Bu, 1971'de yayõmlamõş olduğu 
bŸyŸk šlçŸde gelişmiş bir kitap versiyonu olan ÒBir Adalet TeorisiÓne, geçen 
yŸzyõlõn ikinci yarõsõnda yayõmlanan en šnemli Amerikan felsefesi kitabõna 
yol açtõ. Bu kitabõyla adalet kuramõna farklõ bir bakõş açõsõ kazandõran Rawls, 
toplumun ilk erdemi olarak tanõmladõğõ adaleti soyut bir eşitlik olarak değer-
lendirir fakat duygusal etkeni de saf dõşõ bõrakmaz. Ona gšre insanlarõn adalet 
duygusu, adaleti icra edecek bir istek ve arzudan başka bir şey değildir (Solo-
mon, 2004: 25). Sšz konusu kitabõnda asõl amacõ, toplumda egemen olacak 
adalet ilkelerinin oluşturulmasõdõr. RawlsÕun bir diğer amacõ kitapta sadece 

adaletin tanõmõnõ yapõp ve insanlarõn buna uymasõnõ beklemek değil, adaletin 
gerçekte uygulanabilmesi için bireylerin šzel durumlarõnõn da dikkate alõn-
masõ gerektiğidir. Toplumda adaleti sağlamak için gerekli olan sadece adalet 
ilkelerini oluşturmak değil aynõ zamanda bu ilkelerin faaliyetini gerçekleşti-
recek uygun bir yšntemin de bulunmasõdõr. Bšylece, Rawsl için adalet sŸreç 
ve sonuçtan ibarettir (Borovalõ, 2006: 11).  

ÒHakkaniyet Olarak AdaletÓ ile açõklamaya çalõştõğõ adil dŸzende iki farklõ 
durumdan bahseder. Bunlar Òbaşlangõç durumuÓ ve Òbilgisizlik peçesiÓ du-
rumlarõdõr. Teoride açõklamaya çalõştõğõ başlangõç durumu, insanõn kendi çõ-
karlarõndan habersiz bir şekilde toplumun çõkarlarõnõ gšzetmesiyle bilgisizlik 
peçesi sayesinde oluşan adalet anlayõşõdõr. Bireyler, bilgisizlik peçesi sonu-
cunda kendi çõkarlarõnõn farkõna varmaksõzõn her kese eşit davranarak toplu-
mun tamamõ için iyi olanõ yapacaktõr. Bilgisizlik peçesi bireylerin bilgileri 
Ÿzerinde bazõ engeller oluşturmakta olup bireyler, sadece insan psikolojisi ve 
toplumsal hayatla ilgili temel bilgilere sahip olacaktõr. Bireyler kendi menfaat 
ve çõkarlarõnõn bilincinde olmamasõna rağmen šzgŸrlŸk, servet, gelir gibi 
değerlerin bilincinde olarak bunlarõ isteyeceklerdir (‚akõr, 2017: 565). Rawls 
kitabõnda aynõ zamanda adaletin hangi ilkelerden oluşturulmasõ gerektiği so-
rusuna da cevap bulmaya çalõşmõştõr. RawlsÕun belirlediği, bireylerin eşit şart-
larda Ÿzerinde anlaşabilecekleri adalet ilkeleri šnerisi Locke, Rousseau ve 
KantÕõn toplumsal sšzleşme ilkesine dayanmaktadõr.  

Rawls teorisini faydacõ etiğe karşõ niteliktedir (Doğan, 2011: 26-27). 
RawlsÕõn faydacõ etikle ilgili eleştirilerinden biri toplumda sadece çoğunluğun 
mutluluğunun sağlanarak geride kalanlarõn mutluluğunun šnemsenmemesi ve 
bu durumun adalet ilkesine aykõrõ olmasõdõr. İkinci eleştirisi ise fayda ve ada-
let kavramlarõnõn beraber değerlendirilmesi olmuştur. ‚ŸnkŸ faydacõlõğa gšre 
iyilik doğruluğu doğururken, adalet teorisinde doğruluk iyiliğe yšn vermekte-
dir (Sağlam, 2018). Rawls, her bireyin sahip olduğu temel hak ve šzgŸrlŸk-
lerin pazarlõk konusu yapõlamayacağõnõ, ÒHakkaniyet olarak adaletÓ adlõ çalõş-
masõnda insanlarõn adaletsizliğe yol açacak arzu ve isteklerini yok saymalarõ 
gerektiğini belirtmiştir. Hak kavramõnõn iyi kavramõndan daha šncelikli ol-
duğunu dŸşŸnen Rawls için adaletsizliğe yol açacak arzu ve isteklerin hiçbir 
değeri yoktur (Doğan, 2011: 26-27).  
İnsanlarõn doğrularõ farklõlõk arz ettiği için ÒiyiÓ lerden yola çõkarak tek bir 

doğrunun belirlenmesinin mŸmkŸn olmadõğõnõ savunmaktadõr. Dolayõsõyla, 
adalet teorisini kurabilmek için ÒdoğruÓ nun temel ilkelerinin belirlenmesi ge-
rekmektedir. Rawls çalõşmasõnda ÒiyiÓ karşõsõnda ÒdoğruÓya šncelik vermek-
tedir. Bunun iki sebebinden birincisi, tarafsõz bir zemin oluştuştur-mak, bir 
diğeri ise her yerde geçerli olacak bir adalet ilkesi kurmaktõr. Rawls, adalet 
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teorisinin temelini tarafsõzlõk ve evrensellik ilkeleri ile oluşturmaktadõr (Ko-
caoğlu, 2014: 31).  

RawlsÕun adaletin uygulanmasõ yšnŸnde šnerdiği iki ilkeden birincisi te-
mel hak ve šzgŸrlŸklerin eşit dağõlõmõ olan hak ilkesi, diğeri ise sosyo-ekono-
mik eşitsizliklerin toplumdaki dezavantajlõ bireylerin yararõna olmasõnõ gerek-
tiren adalet ilkesidir. …zgŸrlŸk her kesin temel hakkõ olduğu için istisnalara 
yer vermeden bireyler arasõnda eşit dağõlmak zorundadõr. Sosyo-ekonomik 
eşitsizliklere gelince bu eşitsizlikler, Òfarklõlõk ilkesiÓ gereği toplumun deza-
vantajlõ grubunun en bŸyŸk yararõna olacak şekilde, resmi makam ve konum-
lar ise Òfõrsat eşitliğiÓ altõnda herkese açõk olacak şekilde dŸzenlenmelidir. 
Hak ilkesi adalet ilkesine gšre daha šnceldir, hak ilkesi uygulanmadan adalet 
ilkesinin uygulanamayacağõndan dolayõ adil sistem oluşturulamaz. Adalet il-
kesine gelince ise burada da fõrsat eşitliği ilkesi farklõlõk ilkesine gšre šncelik 
taşõmaktadõr. Farklõlõk ilkesinin avantajlarõnõn artõrõlmasõ fõrsat eşitliğinin se-
bep olduğu sonuçlardan tavize neden olamamaktadõr (Rawls, 1999: 53).  

 
Robert Nozick: ÒHak Kazandõrõcõ AdaletÓ  
‚ok çeşitli ilgi alanlarõna sahip bir dŸşŸnŸr olan Robert Nozick, Anglo- 

Amerikan analitik geleneğinde John Rawls ile birlikte en šnemli ve etkili po-
litik filozoflardan biridir (Fesser, 2003). İlk ve en ŸnlŸ kitabõ olan ÒAnarşi 
Devleti ve †topyaÓ kitabõ, analitik okuldaki sosyal ve politik felsefe disiplini-
nin yeniden canlanmasõnõ sağlamõştõr. Nozick çalõşmasõnda bireysel hak ve 
šzgŸrlŸkleri temel alarak adaletin, bireysel hak ve šzgŸrlŸklerin sağlanmasõ 
ile gerçekleşebileceğini belirtmiştir. Kitabõnda bireysel hak ve šzgŸrlŸk iti-
nayla Ÿzerinde durduğu konudur (Sağlam, 2007:182). NozickÕe gšre devlet, 
sadece gŸvenlik ve haklarõn ihlalini šnlemeli ve adaletin uygulanmasõna 
ilişkin mŸdahalesini en aza indirgemelidir (Balõ, 2001: 167). Hak ediş esasõna 
dayanan adalet teorisi adil edinme, adil dağõtõm ve adaletsizliklerin gideril-
mesi ilkelerini kapsamaktadõr (Kocaoğlu, 2014: 40-41). Birinci ilke, adil yolla 
elde edilmiş mŸlkiyet sahiplerinin, bu mŸlklere kanunen sahip olma hakkõ ol-
duğunu gšsterir. İkinci ilke gereği mŸlkiyet dağõlõmõ adil yollarla gerçek-
leşmiş ise bu durumda da kişinin bu mŸlklere kanunen sahip olma hakkõ mev-
cuttur. †çŸncŸ ilkede ise bu ikisi dõşõnda kimsenin adil yolla mŸlk edinme 
hakkõ olmadõğõ belirtilmiştir. İnsanlarõn herhangi bir haktan mahrum bõrakõl-
mamasõ durumunda adalet var denilebilir. Dolayõsõyla, adil bir yolla elde edi-
nilmiş mŸlkiyet, hak ve kazanç yine adil bir yolla dağõtõlabilir. İnsanlar elde 
ettikleri mal veya mŸlkŸ dağõtabilir, burada šnemli olan dağõlõmõn adil bir 
şekilde gerçekleşmesidir. Sonuç olarak zengin ile fakir arasõnda bŸyŸk farkla-
rõn olduğu toplum ile hiçbir farkõn olmadõğõ toplumda gelir ve refah dağõlõmõ 
arasõnda adalet var denilebilir. Kişilerin refah ve gelirlerine bakarak adaletlidir 

veya değildir denilemez, adalet hakkõnda yorum yapõlabilmesi için dağõlõmõn 
nasõl gerçekleştirildiği bilinmelidir (Nozick 1974: 151). Hak ediş teorisi adil 
mülk edinme, mülkiyetin dağõlõmõ ve dağõlõmda ortaya çõkan adaletsizliklerin 
giderilmesi temeline dayanmaktadõr. NozickÕin buradaki amacõ bu Ÿç ilkeden 
yola çõkarak bireysel hak ve šzgŸrlŸklerin her koşulda istisnaya yer vermeden 
sağlanmasõdõr (Kocaoğlu, 2014: 40).  

 
Hayek: “ Bir Serap Olarak Adalet ”  
‚alõşmalarõnda sosyal adalet ile dağõtõcõ adalet konularõnõ işleyen Avus-

turya kškenli Amerikalõ dŸşŸnŸr Hayek, bu konularõ ilk defa ÒKšleliğe Giden 
YolÓ (1944) ve …zgŸrlŸk Anayasasõ'nda (1960) işlese de burada kullandõğõ 
argŸmanlarõ ayrõntõlõ bir şekilde siyaset felsefesindeki en bŸyŸk eseri olan Hu-
kuk, Mevzuat ve …zgŸrlŸk başlõklõ (1973: 79) Ÿçlemesinde geliştirmiştir 
(Morrison, 2003: 225). On yõldan fazla sŸresini sosyal adalet kavramõnõn an-
lamõnõ šğrenmeye harcayan Hayek, sonunda başarõlõ olamadõğõnõ ve dolayõ-
sõyla hiçbir şey elde edemediğini ve sosyal adaletin aslõnda šzgŸr toplumlar 
için herhangi bir anlama sahip olmadõğõnõ belirtmiştir.  

Toplumdaki eşitsizlikler bu toplumda sosyal adalet olmadõğõ anlamõna gel-
memelidir. Rekabet yasasõna gšre çalõşan piyasalarõn, buna uyum sağlayama-
yan insanlar için olumsuzluklara neden olduğu ve bunun doğrultusunda da 
bazõ eşitsizliklerin olabileceği ink‰r edilemez bir gerçektir fakat bunlar kendi 
kendine işleyen piyasanõn kabul edilmesi gereken olumsuz sonuçlarõdõr. Libe-
ral bir iktisatçõ olan Hayek, rekabet piyasasõnda oluşabilecek tŸm bu olumsuz-
luklarõ asõl amaca ulaşmadaki šdenilmesi gereken bedel olarak gšrmektedir. 
Ona gšre sosyal veya dağõtõcõ adalet yoktur (Ataay, 2016:137). HayekÕin ça-
lõşmasõnõn ikinci cildini ÒSosyal Adaletin SerabõÓ olarak adlandõrmasõ, ger-
çekten Hayekçi adalet teorisinin varlõğõnõ šnermek için mantõksõz gšrŸlebilir 
(Morrison, 2003: 225). Burada sosyal adaletin anlamsõz olduğunu, kişilerin 
sosyo-ekonomik durumlarõnõn beceri ve yeteneklerine gšre belirlendiğini sa-
vunmuştur (Hayek, 1996:102). HayekÕgšre adalet anlayõşõ kaynaklarõn toplam 
dağõlõmõnõn ekonomik işlemlerin dolaylõ sonucu olarak ortaya çõktõğõ, kendi-
liğinden işleyen bir piyasa dŸzeni bağlamõnda kimsenin šzellikle niyet etme-
diği veya šn gšrmediği uzak etkiler içinde anlam ve içerikten yoksun olmalõ-
dõr (Morrison, 2003: 226). Kişilerin beceri ve yetenekleri daha šncesinden 
kendileri tarafõndan mŸdahale edilerek oluşturulacak bir şey değildir, dolayõ-
sõyla birbirlerine ŸstŸnlŸkleri adil veya gayri adil olarak değerlendirilemez. 
Bšylece, HayekÕe gšre adaletsizliğe yol açan insan yoksa ortada adaletsizlik 
de yoktur.  

Ancak devletin sosyal adaleti sağlamak açõsõndan ekonomiye yapmõş ol-
duğu mŸdahaleler adaletsizliklere yol açmaktadõr. Devletin, ayrõmcõlõk olarak 
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teorisinin temelini tarafsõzlõk ve evrensellik ilkeleri ile oluşturmaktadõr (Ko-
caoğlu, 2014: 31).  
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tanõmlanabilecek olan, işçi sõnõfõnõn lehine ekonomiye mŸdahalesi aslõnda 
adaletsizliğe neden olmaktadõr. Piyasanõn işleyişine mŸdahaleyi, šzgŸrlŸğe 
saldõrõ olarak gšren Hayek, sosyal adaletin aslõnda gerçekleştirilmesi mŸmkŸn 
olmayan bir serap olduğunu dŸşŸnmŸştŸr (Hayek,1996: 102). İnsanlarõn ide-
oloji peşinde koşmalarõnõ ve hayatlarõnõ buna gšre şekillendirmelerini libera-
lizm için bir tehdit olarak gšren Hayek, bu durumun insanlarõn šzgŸrlŸğŸnŸ 
kõsõtladõğõnõ savunmuştur (Bell, 1960).  

 
John Stuart Mill: “Faydacõ AdaletÓ  
ÒEn yŸksek iyiÓ ile bu Òen yŸksek iyiÓnin doğasõnõ açõklamayõ amaçlayan 

MillÕin 1861 yõlõnda ÒFraser MagazinÓde makale h‰linde yayõmladõğõ ÒUtili-
tarianizmÓ eseri İngiliz akõmõnõn bir ŸrŸnŸdŸr (Urmson, 1968: 14). Teori her 
bireyin mutluluğunun, insanlarla karşõlõklõ ilişkilerinin mevzuata gšre dŸzen-
lenmesine dayandõğõna inanõr (Hart, 1982: 51). Faydacõ dŸşŸnce, ahlak ve si-
yasi felsefe ile yakõndan ilişkilidir. Devletin mevzuatõnõn amacõ, en fazla sa-
yõda en bŸyŸk mutluluğu teşvik etmek ve gŸvence altõna almaktõr. Bu teori, 
insanõn duygusal bir varlõk olduğu varsayõmõna dayanan hedonizm psikolojik 
doktrinine dayanmaktadõr. Burada devlet, en bŸyŸk sayõnõn en bŸyŸk mutlu-
luğu için kendi başõna bir amaç değil aslõnda bir araçtõr. Mill, ahlakla ilgili 
tartõşmalarõn iki bin yõlõ aşkõndõr devam ettiğini, sorularõn cevabõyla ilgili Sok-
ratesÕten bile geride olduğumuzu belirtmiştir (Mill, 1986: 1). Eserinde ahlak 
anlayõşõnõ toplumdaki en bŸyŸk sayõnõn faydasõ çerçevesinde anlatmaya ça-
lõşan Mill, šncelikle bu en yŸksek sayõnõn belirlenmesi ve bunun tek šlçŸt ola-
rak kullanõlmasõ gerektiğini belirtmiştir. Eğer ahlak konusunda tek bir šlçŸt 
olmazsa, tarafsõzlõktan bahsedilemez ve sonuç itibariyle oluşacak anarşi siste-
minde kişilerin ahlak ve adalete karşõ inamlarõ kalmayacaktõr (Mill, 1986: 3).  

Mill için ahlak alanõnda yapõlacak mutlak ve šnemli konu olan tek šlçŸtŸn 
belirlenmesi, onu aynõ zamanda Òfayda ilkesiÓ sonucuna da gštŸrmŸştŸr. 
Fayda ilkesini aynõ zamanda en yŸksek mutluluk ilkesi olarak da tanõmlayan 
MillÕe gšre, burada eylemlerin sonuçlarõna odaklanarak, bu eylemlerin sebep 
olduğu hazzõn doğru veya iyi, acõya sebep olduklarõ takdirde ise yanlõş veya 
kštŸ olarak šlçŸlmesi ve belirlenmesi gerekmektedir. Dolayõsõyla, buradaki 
ana hedefi olan mutluluk için Òhazzõn varlõğõ, acõnõn yokluğuÓ ilkesini savun-
maktadõr (Mill,1986: 19). Mill, çalõşmasõnda ahlak alanõnda yapõlmasõ gere-
ken eylemlerin mutluluğa yol açtõğõnõ ve mutluluğun da Òen yŸksek iyiÓ ol-
duğunu kanõtlamaya çalõşmõştõr (Aydõn, 2013:148)  

‚alõşmasõnõn beşinci bšlŸmŸnde adaletle ilgili dŸşŸncelerine yer veren 
Mill, adalet kavramõnõ Òinsanlara hak ettiğinin verilmesiÓ şeklinde tanõmla-
yarak aynõ zamanda ahlaki felsefede en yŸksek mutluluğa erişimde katkõ 

sağladõğõnõ belirtmiştir. Ona gšre adalet bilinci iki şekilde ortaya çõkar: Birin-
cisi, kštŸlŸk yapan birine hak ettiği cezanõn verilme isteği ve diğeri de kštŸlŸk 
sonucunda zarar gšren kişinin bilgisidir (Mill,1986: 81). Mill, adaletin kanuna 
uygun h‰lde olmasõ ve Òsuça gšre cezaÓ ilkesi gereği kişilere ceza verildiği 
zaman bunun, yapmõş olduğu suçun oranõnda verilmesi gerektiğini savun-
muştur (Aydõn, 2013:165). Bu kurala uyulmadõğõ zaman oluşacak adaletsizlik 
durumunu šnlemek için başta tarafsõzlõk ilkesi olmak şartõyla mŸlkiyet, šz-
gŸrlŸk gibi konularõn bir toplumda adaletin gerçekleştirilmesi için oldukça 
šnemli olduğunu savunmuştur (Taş, 2009: 44).  

 
Sonuç  
Tarih boyunca adalet kavramõna farklõ anlamlar yŸklense de adaletin, in-

sanlõk için vazgeçilmez ilkelerden biri olduğu bilinen bir gerçektir. YŸzyõllar-
dõr konu ile ilgili yapõlan çalõşmalar farklõlõk arz etse de bu çalõşmalar aslõnda 
ortak paydada buluşabilmektedir. Adalet, šzŸnde hukuk kškenli bir kelime ve 
adaletin toplumda meşrulaştõrõlmasõ gšrevi başta devlete, sonrasõnda ise top-
lumun bireylerine dŸşmektedir. Yapõlan çalõşmalar adaletin hangi hususlardan 
ibaret olduğu konusu Ÿzerinde toplanmaktadõr. ‚alõşmalar birçok yšnden or-
tak payda da buluşsa da bazõlarõ birbirine zõtlõk teşkil etmektedir. Kimi 
dŸşŸnŸr bireysel faydadan kimisi de toplumsal faydadan yana olmaktadõr. 
Rawls sonrasõnda adalet kavramõ Ÿzerindeki tartõşmalar artmõş ve konuyu işle-
yen dŸşŸnŸr ve filozoflarõn birçoğu adaleti toplumdaki en šnemli değer olarak 
gšrmŸştŸr. Toplumun temel yapõsõ olma šzelliğini taşõyan adalet kavramõ aynõ 
zamanda toplumlarõ bir arada tutabilme niteliğine sahip insanlõk tarihi kadar 
eski bir kavram olmaya devam etmektedir.  
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tanõmlanabilecek olan, işçi sõnõfõnõn lehine ekonomiye mŸdahalesi aslõnda 
adaletsizliğe neden olmaktadõr. Piyasanõn işleyişine mŸdahaleyi, šzgŸrlŸğe 
saldõrõ olarak gšren Hayek, sosyal adaletin aslõnda gerçekleştirilmesi mŸmkŸn 
olmayan bir serap olduğunu dŸşŸnmŸştŸr (Hayek,1996: 102). İnsanlarõn ide-
oloji peşinde koşmalarõnõ ve hayatlarõnõ buna gšre şekillendirmelerini libera-
lizm için bir tehdit olarak gšren Hayek, bu durumun insanlarõn šzgŸrlŸğŸnŸ 
kõsõtladõğõnõ savunmuştur (Bell, 1960).  

 
John Stuart Mill: “Faydacõ AdaletÓ  
ÒEn yŸksek iyiÓ ile bu Òen yŸksek iyiÓnin doğasõnõ açõklamayõ amaçlayan 

MillÕin 1861 yõlõnda ÒFraser MagazinÓde makale h‰linde yayõmladõğõ ÒUtili-
tarianizmÓ eseri İngiliz akõmõnõn bir ŸrŸnŸdŸr (Urmson, 1968: 14). Teori her 
bireyin mutluluğunun, insanlarla karşõlõklõ ilişkilerinin mevzuata gšre dŸzen-
lenmesine dayandõğõna inanõr (Hart, 1982: 51). Faydacõ dŸşŸnce, ahlak ve si-
yasi felsefe ile yakõndan ilişkilidir. Devletin mevzuatõnõn amacõ, en fazla sa-
yõda en bŸyŸk mutluluğu teşvik etmek ve gŸvence altõna almaktõr. Bu teori, 
insanõn duygusal bir varlõk olduğu varsayõmõna dayanan hedonizm psikolojik 
doktrinine dayanmaktadõr. Burada devlet, en bŸyŸk sayõnõn en bŸyŸk mutlu-
luğu için kendi başõna bir amaç değil aslõnda bir araçtõr. Mill, ahlakla ilgili 
tartõşmalarõn iki bin yõlõ aşkõndõr devam ettiğini, sorularõn cevabõyla ilgili Sok-
ratesÕten bile geride olduğumuzu belirtmiştir (Mill, 1986: 1). Eserinde ahlak 
anlayõşõnõ toplumdaki en bŸyŸk sayõnõn faydasõ çerçevesinde anlatmaya ça-
lõşan Mill, šncelikle bu en yŸksek sayõnõn belirlenmesi ve bunun tek šlçŸt ola-
rak kullanõlmasõ gerektiğini belirtmiştir. Eğer ahlak konusunda tek bir šlçŸt 
olmazsa, tarafsõzlõktan bahsedilemez ve sonuç itibariyle oluşacak anarşi siste-
minde kişilerin ahlak ve adalete karşõ inamlarõ kalmayacaktõr (Mill, 1986: 3).  

Mill için ahlak alanõnda yapõlacak mutlak ve šnemli konu olan tek šlçŸtŸn 
belirlenmesi, onu aynõ zamanda Òfayda ilkesiÓ sonucuna da gštŸrmŸştŸr. 
Fayda ilkesini aynõ zamanda en yŸksek mutluluk ilkesi olarak da tanõmlayan 
MillÕe gšre, burada eylemlerin sonuçlarõna odaklanarak, bu eylemlerin sebep 
olduğu hazzõn doğru veya iyi, acõya sebep olduklarõ takdirde ise yanlõş veya 
kštŸ olarak šlçŸlmesi ve belirlenmesi gerekmektedir. Dolayõsõyla, buradaki 
ana hedefi olan mutluluk için Òhazzõn varlõğõ, acõnõn yokluğuÓ ilkesini savun-
maktadõr (Mill,1986: 19). Mill, çalõşmasõnda ahlak alanõnda yapõlmasõ gere-
ken eylemlerin mutluluğa yol açtõğõnõ ve mutluluğun da Òen yŸksek iyiÓ ol-
duğunu kanõtlamaya çalõşmõştõr (Aydõn, 2013:148)  

‚alõşmasõnõn beşinci bšlŸmŸnde adaletle ilgili dŸşŸncelerine yer veren 
Mill, adalet kavramõnõ Òinsanlara hak ettiğinin verilmesiÓ şeklinde tanõmla-
yarak aynõ zamanda ahlaki felsefede en yŸksek mutluluğa erişimde katkõ 

sağladõğõnõ belirtmiştir. Ona gšre adalet bilinci iki şekilde ortaya çõkar: Birin-
cisi, kštŸlŸk yapan birine hak ettiği cezanõn verilme isteği ve diğeri de kštŸlŸk 
sonucunda zarar gšren kişinin bilgisidir (Mill,1986: 81). Mill, adaletin kanuna 
uygun h‰lde olmasõ ve Òsuça gšre cezaÓ ilkesi gereği kişilere ceza verildiği 
zaman bunun, yapmõş olduğu suçun oranõnda verilmesi gerektiğini savun-
muştur (Aydõn, 2013:165). Bu kurala uyulmadõğõ zaman oluşacak adaletsizlik 
durumunu šnlemek için başta tarafsõzlõk ilkesi olmak şartõyla mŸlkiyet, šz-
gŸrlŸk gibi konularõn bir toplumda adaletin gerçekleştirilmesi için oldukça 
šnemli olduğunu savunmuştur (Taş, 2009: 44).  

 
Sonuç  
Tarih boyunca adalet kavramõna farklõ anlamlar yŸklense de adaletin, in-

sanlõk için vazgeçilmez ilkelerden biri olduğu bilinen bir gerçektir. YŸzyõllar-
dõr konu ile ilgili yapõlan çalõşmalar farklõlõk arz etse de bu çalõşmalar aslõnda 
ortak paydada buluşabilmektedir. Adalet, šzŸnde hukuk kškenli bir kelime ve 
adaletin toplumda meşrulaştõrõlmasõ gšrevi başta devlete, sonrasõnda ise top-
lumun bireylerine dŸşmektedir. Yapõlan çalõşmalar adaletin hangi hususlardan 
ibaret olduğu konusu Ÿzerinde toplanmaktadõr. ‚alõşmalar birçok yšnden or-
tak payda da buluşsa da bazõlarõ birbirine zõtlõk teşkil etmektedir. Kimi 
dŸşŸnŸr bireysel faydadan kimisi de toplumsal faydadan yana olmaktadõr. 
Rawls sonrasõnda adalet kavramõ Ÿzerindeki tartõşmalar artmõş ve konuyu işle-
yen dŸşŸnŸr ve filozoflarõn birçoğu adaleti toplumdaki en šnemli değer olarak 
gšrmŸştŸr. Toplumun temel yapõsõ olma šzelliğini taşõyan adalet kavramõ aynõ 
zamanda toplumlarõ bir arada tutabilme niteliğine sahip insanlõk tarihi kadar 
eski bir kavram olmaya devam etmektedir.  
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KEMAHLI HACI FEYZULLAH EFENDİ’NİN  
ÇEVİRİSİ İLE HÂLİD EL-BAĞDÂDÎ’NİN  

CİBRÎL HADÎS-İ ŞERÎFİ ŞERHİ 
(1193/1779--1213/1798-99) 

  
Prof. Dr. İsa ÇELİK* / Dr. Öğr. Üyesi Birol YILDIRIM** 

 
Öz: Nakşibendi tarikatõnõn H‰lidi kolunun kurucusu EbŸÕl-Beh‰ Ziy‰Ÿdd”n H‰lid b. Ahmed 

b. HŸseyn eş-Şehrezžr” el-KŸrd” 1193/ 1779 yõlõnda IrakÕõn SŸleymaniye şehrine bağlõ Karadağ 
kasabasõnda dŸnyaya gelir. H‰lid el-Bağd‰d” olarak tanõnõr. MŸellifin ÒŞeşangostÓ altõparmak 
lakabõyla tanõnan babasõ Pir M”k‰il Efendi bŸyŸk ihtimalle K‰dir” tarikatõna bağlõ bir sufidir. 
Annesi ise bšlgenin ŸnlŸ bir sufi ailesine mensuptur. Soyunun baba tarafõndan Hz. OsmanÕa 
ulaştõğõ rivayet edilir. İlk tahsilini memleketinde alõr. Daha sonra bšlgedeki diğer ilim merkez-
lerini dolaştõktan sonra BağdatÕa gider. Mantõk ve kel‰m ilimlerinde yoğunlaşan mŸellif, Vali 
Baban İbrahim PaşaÕnõn mŸderrislik teklifini kabul etmez. Şeyh AbdŸlkerim Berzenc”Õnin 
1213/ 1798-99 yõlõnda vebadan vefat etmesi Ÿzerine onun SŸleymaniyeÕdeki medresesinin so-
rumluluğunu Ÿstlenerek burada yaklaşõk yedi yõl mŸderrislik yapar. Siyas” otoriteye uzak dur-
masõnõ sağlayan zŸhdŸ ve derin ilmiyle tanõnõr. Nakşibendi tarikatõ içinde kendisine nisbet edi-
len H‰lidi kolunu tesis eder. Nakşibendi ekolŸne yeni gšrŸşler katar. Geniş bir alana yayõlan 
H‰lidi koluna mensup mŸntesipler, Osmanlõlar lehindeki faaliyetleriyle šne çõkarlar. Bu ekol, 
Şiiliğin IrakÕa ve AnadoluÕya sõzmasõna engel olduğundan Osmanlõ Devleti tarafõndan yoğun 
bir şekilde desteklenmiştir. H‰lid el-Bağd‰d” 1242/1827 yõlõnda hac yolculuğu esnasõnda Şam 
civarõnda vebaya yakalanarak vefat eder. 

Kemahlõ Hacõ Feyzullah Efendi (v. 1323/1905)  tarafõndan TŸrkçeye çevrilmiş olan Ferâ’ 
idü’l-fevâ’id adlõ bu eser, otuz beş varaktan ibarettir. Bilebildiğimiz kadarõ ile eser hakkõnda 
ciddi bir çalõşma yapõlmamõştõr. 

Anahtar Kelimeler: H‰lid el-Bağd‰d”, EşÕ‰rilik, Nakşibendilik, H‰lidilik, Ferâ’idü’l-
Fevâ’id. 

HALID AL-BAĞDÂDÎ’S COMMENTARY ON HADITH WITH THE  
TRANSLATION OF KEMAHLI HAJI FEYZULLAH EFENDI 

(1193/1779-1213/1798-99) 
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mother belongs to a famous Sufi family in the region. The descendant is thought to have reached 
Osman He takes his first education in his hometown. Afterwards, he goes to Baghdad after 
wandering around the other centers of science in the region. The author, who focuses on logic 
and theology, does not accept the proposal of the Governor Baban Ibrâhim Pasha. When Sheikh 
Abdülkerim Berzencî died from plague in 1213 / 1798-99, he assumed responsibility for the 
madrasa of Süleymaniye and worked as a lecturer for seven years. He is known for his zühdü 
and his deep wisdom, which make him stay away from political authority. He established the 
Khalidiyya branch, which belongs to him in the Naqshbandiyyah tariqat. Nakşbendiyye adds 
new opinions to his school. The followers of the Hâlidiyye branch spread over a wide area stand 
out with their activities in favor of the Ottomans. This school was intensively supported by the 
Ottoman Empire because it prevented the infiltration of Shiite into Iraq and Anatolia. Khassid 
al-Baghdad died in 1242/1827 during the pilgrimage to Damascus, where he died. 

This work, called Faramişid al-Faw‰/1id, translated  into Turkish  by Kemahlõ Hacõ Fey-
zullah Efendi (v. 1323/1905), consists of thirty five foils.  As far  as we  can  not  know, a  se-
rious work on a serious work has not been done. 

Key Words: Halid al-Baghdadi, Ash'arism, Nakshbendiyye, Hâlidiyye,  Hadith on Jibril. 
 
Giriş 
İsl‰m medeniyetinin kurulmasõnda šnemli bir yeri olan tasavvuf ekolŸnŸn 

ortaya çõkõşõ bir šz olarak Asr-õ SaadetÕe kadar gider. Bilindiği üzere Cibril 
hadis-i şerifinde Peygamber Efendimiz Ÿç šnemli kavrama işaret etmiştir. 
Bunlar İslâm, iman ve ihsan kavramlarõdõr. Asr-õ SaadetÕten sonra iman kav-
ramõnõ izah etmek için itikadi mezhepler; ibadet ve muamelata dair hŸkŸmler 
vazetmek Ÿzere fõkhi mezhepler, Peygamber EfendimizÕin ÒSen AllahÕõ gšre-
mesen de AllahÕõn seni gšrdŸğŸ şuuruyla hareket etmendirÓ şeklinde tarif et-
tiği ihsan kavramõnõ izah etmek için de daha sonraki dšnemlerde tarikatlar 
şeklinde teşkilatlanan tasavvuf ekolleri ortaya çõkmõştõr. Bu ekollerin ortaya 
çõkmasõnda Cibril hadis-i şerifi1 nüve teşkil etmiştir. Bin yõldõr kŸltŸrŸmŸzŸ 
mayalayan bu irfani geleneğin ana gayesi “inanç, ibadet, güzel ahlak” katman-
larõnõ mŸminlerde gerçekleştirerek kâmil insan yetiştirmektir. Bu üç boyutlu 
anlayõşõn etkinliği İslamÕõn klasik çağõnda doğal bir şekilde hayata yansõmõş, 
İslam ‰limleri kŸlli bir bakõş açõsõ ile İslamÕõn kŸlliyesinde yetişmiştir. Bu üç 
boyutun bugŸn kayõp halkasõ olan tasavvuf ve irfan İslami geleneğin bütün 
birikimi Ÿzerine Horasan erenleri tarafõndan temelleri atõlan Osmanlõ toplu-
munda zirveye çõkmõştõr. Fakat tasavvufi yaşayõşõ denetlemek maksadõyla Os-
manlõ Devleti tarafõndan kurulmuş olan “meş”hat makamõÓnõn2 Cumhuriyet 
DšnemiÕnde ortadan kaldõrõlmasõ bu alanõ istismara açõk bõrakmakmõş olma-
sõna rağmen bu dšnemde de çağa damgasõnõ vurmuş šnemli şahsiyetler 
____________________________________ 

1. Bkz., Bekir Tatlõ, Hadis Tekniği Açõsõndan Cibril Hadisi ve İsl‰m DŸşŸncesine Yansõ-
malarõ, (Basõlmamõş Doktora Tezi), Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Temel İslâm 
Bilimleri (Hadis) Anabilim Dalõ, Ankara 2005. 

2. İsa Çelik, åbidin PaşaÕnõn Mesnevi Şerhi ve Tasavvuf” DŸşŸnceleri, Vefa Yayõnlarõ, İs-
tanbul 2007, s. 109-110.  

yetişmiştir. Kurumsal bir yapõnõn tarikatlardan elini çekmesi belki de  bu mŸ-
esseselerin gšzden  õrak, sõrra çekilmiş bir şekilde İslam dininin ana rahmi 
mesabesindeki mŸrşitlerin veya mŸritlerin kapõlarõnõ açtõğõ ev ortamõnda bŸ-
tŸn šzgŸnlŸkleri ile bŸyŸyŸp gelişme ortamõ oluşmuştur. İslam celâl tecellisi 
demek olan baskõ dšnemlerinde baskõnõn daha çok hissedildiği kamusal alan-
dan ayrõlarak eve çekilir. Baskõ dšnemlerinde ikiyŸzlŸ menfaatk‰r insanlar, 
din adõna ortaya çõkmaz. Dolayõsõyla baskõ dšnemleri ihlas ve samimiyetin 
zirveye çõktõğõ dšnemlerdir.  

 

 “Hoştur bana senden gelen: 
 Ya hilat-ü yahut kefen, 
 Ya taze gül, yahut diken.. 
 Kahrõnda hoş lutfun da hoş”3

 

 

anlayõşõnda olan sufiler her dšnemin avantaj ve dezavantajlarõnõ hesaba kata-
rak yeri geldiğinde halvet, yeri geldiğinde celvet, yeri geldiğinde halvetder 
encŸmen ilkeleri õşõğõnda olumlu ve olumsuz şartlardan olabildiğince seyr Ÿ 
sŸlžklarõna devam etme gayretinde olmuşlardõr. 

BugŸn rabõta tefekkŸr, nazar, tevessŸl, şefaat, keşf ve ilham gibi tasavvufi 
değerleri şirk, kŸfŸr olarak tanõmlayan ilkel, haric”, Vehhabi anlayõş Osmanlõ 
coğrafyasõnõn her kšşesine petro-dolarlar akõtarak bŸnyemize yabancõ bir an-
layõşõ aşõlarken, bilim dŸnyasõnda bu metafizik unsurlarõn parapsikiyatrik de-
ğerleri4 incelenmektedir. Batõ dŸşŸncesi kuantum fiziğinin etkisi ile gerçekle-
şen post-modern dšnemi5 yaşarken, bugŸn sosyal bilimler alanõnda bile h‰l‰ 
pozitivist bir anlayõş h‰kimiyetini sŸrdŸrmektedir. 

 “Men arefe nefsehu, fegad arefe Rabbehû” “Nefsini bilen Rabbini bilir”6 
sõrrõndan nasiplenerek insanõn iç aydõnlanmasõnõ sağlamayõ amaç edinen ta-
savvufun birçok tanõmõ yapõlmõştõr. Bu tanõmlar gŸzel ahlak Ÿzerinde yoğun-
laşmõştõr. Tasavvuf bu dŸşŸncenin kitab”/teorik boyutu; tarikat ise topluma 
yansõmõş pratik boyutudur. Bu manevi ekolŸn yol haritasõnõ Yunus Emre šzlŸ 
bir şekilde çizmiştir: 

Şerîat, tarîkat yoldur varana 
Mârifet, hakikat andan içeru7 

______________________________ 
3. https://www.antoloji.com/kahrinda-hos-lutfunda-hos-3-siiri/, erişim tarihi: 13.09.2018. 
4. Hayrani Altõntaş, ÒDin Psikolojisi ve TasavvufÓ http://dergiler.ankara.edu.tr/dergi-

ler/69/1743/18507.pdf, erişim tarihi: 08.07.2017, ss. 1-27. 
5. Hasan Yõldõz, ÒPostmodernizm Nedir?Ó https://birimler.dpu.edu.tr/app/views/pa-

nel/ckfinder/ userfiles/ 17/files/ DERG_/ 13/ 153-166.pdf, Erişim tarihi: 08.07.2017, ss. 1-15. 
6. İsm‰il b. Muhammed Aclžn”, Keşfü’l-Hafâ ve Muzillü’l-İlbâs Ammâ İşteherâ Mine’l-

Ehâdis alâ Elsineti’n-Nâs, MŸessesetŸÕr-Ris‰le, Beyrut 1405, II, s. 262.   
7. Bkz., Abdullah Kahraman, ÒYunus Emre D”v‰nÕõnda Şer”at, Tar”kat, Hak”kat ve Mar”fet 

(Dšrt Kapõ)Ó, Kocaeli İlahiyat Dergisi, c. 1, sy. 1, Mayõs 2017, s. 1-18. 
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AzerbaycanÕõn mill” şairi Bahtiyar Vahapz‰de (d.16 Ağustos 1925, Şeki–
v.13 Şubat 2009, BakŸ), Mevl‰n‰ Celaledd”n Ržm”'nin hatõrasõna yazdõğõ 
“Tasavvuf” adlõ şiirinde aynõ manevi rotaya işaret etmiştir:  

 

Herkesin yüreğinden 
Allah'a bir yol gider 
O yola biganeler, 
Kendine biganedir 
Hakk'a ulaşmak için 
Kendini aşmak için 
Gerek önce aşasan, 
Nefs adlõ dağlarõ. 
Şerîat-bir ağaçsa 
Tarîkat-budaklarõ 
Mârifet-yapraklarõ 
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Hâlid el-Bağdâdî  
Nakşibendi tarikatõnõn H‰lidi kolunun kurucusu EbŸÕl-Beh‰ Ziy‰-Ÿdd”n 

H‰lid b. Ahmed b. HŸseyn eş-Şehrezžr” el-KŸrd” 1193/ 1779 yõlõnda IrakÕõn 
SŸleymaniye şehrine bağlõ Karadağ kasabasõnda dŸnyaya gelir. Mevlana un-
vanõ ile tanõnmõş,9 ÒZiyaŸddinÓ lakabõ ve Òel-Bağd‰d”Ó nisbesi/doğum yeri ile 
şšhret bulmuştur. Mevl‰n‰ H‰lid Hazretlerinin kendi eserlerinde ve konu ile 
ilgili diğer kaynaklarda babasõnõn HŸseyin adõnda bir zat olduğu isminden an-
laşõlmaktadõr. Şafi” mezhebine mensuptur. İtikaden Eş'ariü tarikaten Nakş”, ve 
meşreb/ekol olarak mŸceddid” yani ihy‰cõ bir anlayõşa sahiptir.10 MŸellifin 
“ŞeşangostÓ altõparmak lakabõyla tanõnan babasõ Pir Mik‰il Efendi, tahminlere 
gšre K‰dir” tarikatõna bağlõ bir sufidir. Annesi ise bšlgenin ŸnlŸ bir sufi aile-
sine mensuptur. Soyunun baba tarafõndan Hz. OsmanÕa ulaştõğõ rivayet edilen 
H‰lid el-Bağd‰d” Nakşibendi mensuplarõ arasõnda efendimiz  anlamõna gelen 
mevlânâ unvanõyla tanõnmaktadõr. İlk tahsilini memleketinde alõr. Daha sonra 
bšlgedeki diğer ilim merkezlerini dolaştõktan sonra BağdatÕa gider. Mantõk ve 
kel‰m ilimlerinde yoğunlaşan mŸellif, Vali Baban İbrahim PaşaÕnõn mŸder-
rislik teklifini kabul etmez. Şeyh AbdŸlkerim Berzenc”Õnin 1213/ 1798- 
______________________________ 

 

8.  ÒBahtiyar Vahabzade'den Mektup VarÓ, http://dergi.altinoluk.com/in-
dex.php?sayfa=yillar&MakaleNo=d198s0101, erişim tarihi: 05.09.2018. 

9. Hamid Algar, ÒH‰lid el-Bağd‰d””, TDV., 1997, c. XV., s., 283-285, s. 283. 
10. Abdurrahman Memiş, “Mevl‰na H‰lid-i Bağd‰d” Hazretleri (ks.)Ó, https://somuncu-

baba.net/hulusi-kalbden/mevlana-halid-i-bagdadi-hazretleri-k-s/, erişim tarihi:09.07.2018 

1799 yõlõnda vebadan vefat etmesi Ÿzerine onun SŸleymaniyeÕdeki medre-
sesinin sorumluluğunu Ÿstlenerek burada yaklaşõk yedi yõl mŸderrislik yapar. 
Bu yõllarda siyasi otoriteye uzak durmasõnõ sağlayan zŸhdŸ ve derin ilmiyle 
tanõnõr.  

1805Õte hac niyetiyle çõktõğõ yolculuk sõrasõnda tasavvufa ilgi duymasõnõ 
sağlayan h‰ller yaşar. …rneğin MedineÕde  bulunduğu sõrada Yemenli bir zat, 
şeriata zahiren muhalif gšrdŸğŸ şeyler konusunda meseleyi tetkik etmeden 
alelacele tepki vermemesi hususunda kendisini uyarõr. MekkeÕye  ulaştõğõnda 
K‰beÕye giden H‰lid, yŸzŸ kendisine sõrtõ K‰beÕye dšnŸk vaziyette oturan bi-
rini gšrŸr ve MedineÕde kendisine yapõlan tavsiyeyi unutarak K‰beÕye saygõ-
sõzlõk olarak dŸşŸndŸğŸ bu tavrõ sebebiyle içinden adamõ kõnar. Bunun Ÿzerine 
H‰lid el-Bağd‰d”Õnin gšnlŸnden geçene vakõf olan bu zat kendisine, “Allah 
indinde mümin bir kulun değerinin Kâbe’nin değerinden daha yüksek oldu-
ğunu bilmiyor musun?” demesi Ÿzerine hayret ve pişmanlõk duygularõ içinde 
ondan af diler ve kendisini mŸrit olarak kabul etmesini rica eder. Sšz konusu 
kişi, mŸrşidinin kendisini HindistanÕda beklediğini sšyleyerek onun bu iste-
ğini geri çevirir. MŸellif, hac farizasõnõ ifa ettikten sonra medresedeki mŸder-
rislik vazifesine geri dšner.  

1809 yõlõnda maneviyattan beklediği haber gelir. SŸleymaniyeÕyi ziyaret 
eden Mirza Rah”mullah Az”m‰b‰d” adõndaki Hindistanlõ bir derviş kendisine 
HindistanÕa giderek Nakşibendi şeyhi Abdullah Dihlev”Õden el almasõnõ tav-
siye eder. Bunun Ÿzerine derhal yola çõkan H‰lid, İran ve Afganistan Ÿzerin-
den altõ ay kadar sŸren zorlu bir yolculukla DelhiÕye ulaşõr. Yol boyunca kar-
şõlaştõğõ Şii ulema ile, šzellikle de Tahranlõ bir mŸçtehit olan Şeyh İsm‰”l-i 
K‰ş” ile mezhep tartõşmalarõna girişmesi ve bu tartõşmalarõ õsrarla devam ettir-
mesi yolculuğunun meşakkatini daha da artõrõr. Nihayet DelhiÕde Abdullah 
Dihlev” ile gšrŸşerek ona intisap eder. Nakşibendiliğin seyr Ÿ sŸlžk mertebe-
lerini beş ayda/diğer bir rivayete gšre ise on bir ayda kateder ve şeyhi tarafõn-
dan halife olarak SŸleymaniyeÕye geri gšnderilir. Kendisine Nakşibendiliğin 
yanõ sõra Kadirilik, SŸhreverdilik, KŸbrevilik ve ‚işt” Tarikatlarõndan da irşat 
belgesi verilir.  

Muskat, Yezd, Ş”raz, İsfahan, Hemedan ve SenendecÕte Şii ulema ile giriş-
tiği tartõşmalar sebebiyle aksayan dšnŸş yolculuğu yaklaşõk elli gŸn sŸrer. SŸ-
leymaniyeÕye vardõktan sonra BağdatÕa gidip kõsa bir sŸre orada kalõr. 
H‰lidÕin, Nakşibendi tarikatõnõ yaymaya başlamasõ SŸleymaniyeÕdeki bazõ 
çevreleri rahatsõz eder. Bu çevreler vali Ÿzerinden ona baskõ yapmaya çalõşõr-
lar. Bu durum karşõsõnda H‰lid 1813Õte tekrar BağdatÕa gider ve orada satõn 
aldõğõ bir medreseyi Nakşibendi ZaviyesiÕne çevirerek irşat faaliyetine başlar 
ve çok sayõda mŸrit toplar. Muhalifleri rahat durmaz. …rneğin SŸleyma-
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AzerbaycanÕõn mill” şairi Bahtiyar Vahapz‰de (d.16 Ağustos 1925, Şeki–
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niye’de Şeyh MaÔržf Berzenc” ona birtakõm suçlamalar yšneltir ve bu doğrul-
tuda “Tahrîrü’l-hitâb fi’r-red ‘alâ Hâlidi’l-kezzâb” adlõ bir de risale yazarak 
bunu Bağdat Valisi Said PaşaÕya gšnderir.  Ancak H‰lidÕin, salih bir kişi ol-
duğuna inanan Said Paşa, Hille MŸftŸsŸ Muhammed Emin TopukçuluÕya, 
H‰lid aleyhindeki suçlamalara reddiye olarak “el-Ķavlü’s-savâb bi-reddi mâ 
sümmiye bi-Tahrîri’l-hiŧâb” adõyla bir risale yazdõrarak mŸellifi mŸdafaa 
eder. Bu olaydan sonra SŸleymaniyeÕye giden H‰lid için Vali Mahmud Paşa 
bir zaviye yaptõrõr. Ancak mŸellif bir sŸre sonra BağdatÕa dšnerek irşat faali-
yetlerini burada sŸrdŸrŸr.  

H‰lid el-Bağd‰d” her geçen gŸn irşat faaliyetlerini artõrõr. Osmanlõ toprak-
larõnda sayõlarõ gŸn geçtikçe artan mensuplarõnõ irşat etmeleri için birçok ha-
life tayin eder. …rnek olarak ŞamÕa gšnderdiği Şeyh Ahmed K‰tib Erbil”, Şam 
MŸftŸsŸ HŸseyin Efendi MuradiÕyi, H‰lidÕe intisap etmesini sağlar. HŸseyin 
Efendi 1823Õte bŸyŸk mŸrşidi Bağdat’tan ŞamÕa gelmeye ikna eder. ŞamÕda 
bŸyŸk saygõyla karşõlanan H‰lid, †meyye CamiiÕndeki Ben” Gazz” Hal-
veth‰nesiÕne yerleşir. Bu arada Şeyh İsm‰il Gazz”Õnin kõz kardeşi Ayşe Ha-
nõmÕla evlenir ve daha sonra satõn aldõğõ bir eve taşõnõr. Halifelerinden AbdŸl-
vehh‰b es-Sžs”Õnin bağõmsõz bir şeyh gibi hareket etmesi Ÿzerine onu hilafet-
ten azleder. Bu azil Ÿzerine Sžs”, şeyhi aleyhinde bulunur ve onu ağõr bir şe-
kilde suçlar. Mevl‰n‰ H‰lidÕin mŸntesiplerinden olan ŸnlŸ Hanef” fakihi İbn 
åbid”n (v. 1252/1836)11 “Sellü’l-husâmi’l-Hindî li-nusreti Mevlâna’ş-Şeyħ 
Hâlid en-Naķşbendî” adõyla yazdõğõ risalede bu suçlamalarõ reddederek mŸr-
şidini hararetle savunur.  

Mevl‰n‰ H‰lid, bir kez daha hac yapmak için ŞamÕdan ayrõlõr. KudŸsÕe 
vardõğõ zaman halifesi Şeyh Abdullah Ferd”Õnin  girişimleriyle bŸyŸk bir coş-
kuyla karşõlanmõştõr. 1826Õda Şam civarõnda yayõlan vebaya hastalõğõna yaka-
lanõp šleceğini anlayõnca İsmail En‰r‰n”, Muhammed en-N‰sõh ve AbdŸl-
fett‰h el-Akr”Õ nin kendisinin yerine geçmelerini, KaradağÕdaki eml‰kinin ye-
ğeni Mahmžd es-S‰hibÕe verilmesini vasiyet eder. 14 Zilkade 1242/9 Haziran 
1827 vefat eder. Defin yerinin tespiti ve defniyle ilgili hazõrlõklarõn tamamlan-
masõndan sonra Şam yakõnlarõndaki CebelŸk‰siyžnÕun tepelerinden birine 
defnedilmiştir. H‰lid el-Bağd‰d”Õnin kabrinin Ÿzerine daha sonra bir bina inşa 
edilir. Bir zaviye ve kŸtŸphaneden oluşan bu yer gŸnŸmŸzde ziyaretg‰h h‰line 
gelmiştir.  

Mevl‰n‰ H‰lidÕe nispet edilen ve Nakşibendiliğin bir kolu olarak XVIII. 
yŸzyõlda teessŸs eden H‰lidi kolu, bağlõ olduğu tarikatõn geleneksel inanç ve 
uygulamalarõ yanõnda şeriata bağlõlõğa ve cehr” zikirden kaçõnmaya šzel bir 
_______________________________ 

 

11. Ahmet …zel, “İbn Âbidîn”, TDV, 1999, c. XIX., s. 292-293.   
 

šnem vermesiyle tanõnmõştõr. Bununla beraber H‰lidÕin gšrŸşlerinde Nakşi-
bendiler arasõnda bile ihtilaf konusu olan unsurlar da vardõr. Bunlarõn başõnda 
r‰bõta-i şer”f yorumu gelir. Tasavvufi meselelerle ilgili yazdõğõ tek risalesinde 
rabõtayõ Òşeyhin suretinin mŸridin gšzleri arasõnda (zihninde) tasavvur edil-
mesiÓ olarak tanõmlamõş ve rabõtanõn, irtihalinden sonra bile sadece kendine 
yapõlabileceğini söylemiştir.  

Halidi kolunun, kimliği açõsõndan aynõ derecede šnemli olan bir diğer hu-
sus da bu kolun benimsediği siyas” tavõrdõr. Halidiler, MŸslŸmanlarõn birlik 
ve kuvvetinin odak noktasõ olarak Osmanlõ DevletiÕne kesin bağlõlõk gšster-
mişler ve bunun sonucunda AvrupaÕnõn sšmŸrgeci gŸçlerine karşõ derin bir 
dŸşmanlõk hissi taşõmõşlardõr. Bundan dolayõ DağõstanÕdan SumatraÕya kadar 
sšz konusu tarikat mensuplarõ bulunduklarõ hemen her yerde Osmanlõlar le-
hindeki faaliyetleriyle šne çõkmõşlardõr. 

H‰lidi kolu, Mevl‰n‰ H‰lidÕin yŸzlerce halifesi aracõlõğõ ile geniş bir alana 
yayõlõr. Asõl etki alanõ Osmanlõ DevletiÕne bağlõ Kuzey Irak, GŸneydoğu Ana-
dolu ile Kuzeybatõ İran bšlgeleridir. Ancak Balkanlar ve KõrõmÕdan GŸney-
doğu AsyaÕya kadar etkisinin ulaştõğõ gšrŸlŸr. Tarikat, šnemli Osmanlõ ‰lim-
lerini saflarõna katar. İbn åbid”n, “Rûhu’l-me‘ânî” adlõ tefsirin mŸellifi 
Şeh‰beddin Mahmžd el-ålžs”, II. MahmudÕun şeyhŸlisl‰mõ Mekk”z‰de Mus-
tafa åsõm Efendi bunlardandõr. Bu şekilde H‰lidi kolu, hem AnadoluÕda hem 
de İstanbulÕda daha uzun mazisi olan diğer Nakşibendi kollarõnõ gšlgede bõra-
karak šne geçer.12 Bu kol sayesinde Nakş”ler Suriye, Filistin ve IrakÕtaki ta-
savvuf ehli arasõnda ilk defa šnemli bir yer edinmiş olurlar. H‰lid  el-Bağd‰d” 
ve ekolŸ, šzellikle KŸrtler Ÿzerinde šzel bir etki bõrakõr. KŸrtlerin yoğun ola-
rak yaşadõğõ Kuzey IrakÕõn din” hayatõnõ şekillendirir. KŸrt kimliği ‰deta H‰lid 
el-Bağd‰d” ve H‰lidilik ile šzdeşleşir.13 

R‰bõta hakkõndaki risalesini ÒMŸrted İranlõlarÓ ve ÒL‰netli HristiyanlarÓõ 
telÔin ederek bitiren Mevl‰n‰ H‰lid, Şiilere karşõ dŸşmanca tavõr almõştõr. Bu 
tavõr, Şiiliğin IrakÕa ve AnadoluÕya sõzmasõna engel olduğundan Osmanlõ 
Devleti tarafõndan da desteklenmiştir.  
Şeyh UbeydullahÕõn 1880Õde Urmiye bšlgesindeki isyanõ, sadece İran yö-

netimine karşõ bir başkaldõrõ değil aynõ zamanda Şiiliğe karşõ bir savaştõr.14 Bu 
noktada Halidi medreseleri šnemli rol oynamõştõr. AnadoluÕda faaliyete baş- 
_________________________________________ 

12. H‰lidiyyeÕnin etkisi içinde yaşadõğõmõz Kastamonu şehrine kadar uzanmõştõr. Yšremi-
zin önemli manevî şahsiyetlerinden Ahmet Siyah” Efendi (v. 1291/1874) Efendi H‰lidi Bağd‰di 
HazretleriÕnin son haccõna iştirak ederek vefatõna yakõn bir zamanda hilafet gšrevi alarak mem-
leketine dšnmŸş ve bu yšrede H‰lidiliği yaymõştõr. (Mehmet Kubat, s.152.) 

13.  Bkz., Algar, ÒH‰lidiyyeÓ, TDV., c. XV., s. 295-296; SŸleyman Uludağ, ÒH‰lidiyyeÓ, 
TDV., c. XV.,  s. 297-299. 

14.  Algar, ÒH‰lid el-Bağd‰d””, TDV., c. XV., s. 283-285.  
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niye’de Şeyh MaÔržf Berzenc” ona birtakõm suçlamalar yšneltir ve bu doğrul-
tuda “Tahrîrü’l-hitâb fi’r-red ‘alâ Hâlidi’l-kezzâb” adlõ bir de risale yazarak 
bunu Bağdat Valisi Said PaşaÕya gšnderir.  Ancak H‰lidÕin, salih bir kişi ol-
duğuna inanan Said Paşa, Hille MŸftŸsŸ Muhammed Emin TopukçuluÕya, 
H‰lid aleyhindeki suçlamalara reddiye olarak “el-Ķavlü’s-savâb bi-reddi mâ 
sümmiye bi-Tahrîri’l-hiŧâb” adõyla bir risale yazdõrarak mŸellifi mŸdafaa 
eder. Bu olaydan sonra SŸleymaniyeÕye giden H‰lid için Vali Mahmud Paşa 
bir zaviye yaptõrõr. Ancak mŸellif bir sŸre sonra BağdatÕa dšnerek irşat faali-
yetlerini burada sŸrdŸrŸr.  

H‰lid el-Bağd‰d” her geçen gŸn irşat faaliyetlerini artõrõr. Osmanlõ toprak-
larõnda sayõlarõ gŸn geçtikçe artan mensuplarõnõ irşat etmeleri için birçok ha-
life tayin eder. …rnek olarak ŞamÕa gšnderdiği Şeyh Ahmed K‰tib Erbil”, Şam 
MŸftŸsŸ HŸseyin Efendi MuradiÕyi, H‰lidÕe intisap etmesini sağlar. HŸseyin 
Efendi 1823Õte bŸyŸk mŸrşidi Bağdat’tan ŞamÕa gelmeye ikna eder. ŞamÕda 
bŸyŸk saygõyla karşõlanan H‰lid, †meyye CamiiÕndeki Ben” Gazz” Hal-
veth‰nesiÕne yerleşir. Bu arada Şeyh İsm‰il Gazz”Õnin kõz kardeşi Ayşe Ha-
nõmÕla evlenir ve daha sonra satõn aldõğõ bir eve taşõnõr. Halifelerinden AbdŸl-
vehh‰b es-Sžs”Õnin bağõmsõz bir şeyh gibi hareket etmesi Ÿzerine onu hilafet-
ten azleder. Bu azil Ÿzerine Sžs”, şeyhi aleyhinde bulunur ve onu ağõr bir şe-
kilde suçlar. Mevl‰n‰ H‰lidÕin mŸntesiplerinden olan ŸnlŸ Hanef” fakihi İbn 
åbid”n (v. 1252/1836)11 “Sellü’l-husâmi’l-Hindî li-nusreti Mevlâna’ş-Şeyħ 
Hâlid en-Naķşbendî” adõyla yazdõğõ risalede bu suçlamalarõ reddederek mŸr-
şidini hararetle savunur.  

Mevl‰n‰ H‰lid, bir kez daha hac yapmak için ŞamÕdan ayrõlõr. KudŸsÕe 
vardõğõ zaman halifesi Şeyh Abdullah Ferd”Õnin  girişimleriyle bŸyŸk bir coş-
kuyla karşõlanmõştõr. 1826Õda Şam civarõnda yayõlan vebaya hastalõğõna yaka-
lanõp šleceğini anlayõnca İsmail En‰r‰n”, Muhammed en-N‰sõh ve AbdŸl-
fett‰h el-Akr”Õ nin kendisinin yerine geçmelerini, KaradağÕdaki eml‰kinin ye-
ğeni Mahmžd es-S‰hibÕe verilmesini vasiyet eder. 14 Zilkade 1242/9 Haziran 
1827 vefat eder. Defin yerinin tespiti ve defniyle ilgili hazõrlõklarõn tamamlan-
masõndan sonra Şam yakõnlarõndaki CebelŸk‰siyžnÕun tepelerinden birine 
defnedilmiştir. H‰lid el-Bağd‰d”Õnin kabrinin Ÿzerine daha sonra bir bina inşa 
edilir. Bir zaviye ve kŸtŸphaneden oluşan bu yer gŸnŸmŸzde ziyaretg‰h h‰line 
gelmiştir.  

Mevl‰n‰ H‰lidÕe nispet edilen ve Nakşibendiliğin bir kolu olarak XVIII. 
yŸzyõlda teessŸs eden H‰lidi kolu, bağlõ olduğu tarikatõn geleneksel inanç ve 
uygulamalarõ yanõnda şeriata bağlõlõğa ve cehr” zikirden kaçõnmaya šzel bir 
_______________________________ 

 

11. Ahmet …zel, “İbn Âbidîn”, TDV, 1999, c. XIX., s. 292-293.   
 

šnem vermesiyle tanõnmõştõr. Bununla beraber H‰lidÕin gšrŸşlerinde Nakşi-
bendiler arasõnda bile ihtilaf konusu olan unsurlar da vardõr. Bunlarõn başõnda 
r‰bõta-i şer”f yorumu gelir. Tasavvufi meselelerle ilgili yazdõğõ tek risalesinde 
rabõtayõ Òşeyhin suretinin mŸridin gšzleri arasõnda (zihninde) tasavvur edil-
mesiÓ olarak tanõmlamõş ve rabõtanõn, irtihalinden sonra bile sadece kendine 
yapõlabileceğini söylemiştir.  

Halidi kolunun, kimliği açõsõndan aynõ derecede šnemli olan bir diğer hu-
sus da bu kolun benimsediği siyas” tavõrdõr. Halidiler, MŸslŸmanlarõn birlik 
ve kuvvetinin odak noktasõ olarak Osmanlõ DevletiÕne kesin bağlõlõk gšster-
mişler ve bunun sonucunda AvrupaÕnõn sšmŸrgeci gŸçlerine karşõ derin bir 
dŸşmanlõk hissi taşõmõşlardõr. Bundan dolayõ DağõstanÕdan SumatraÕya kadar 
sšz konusu tarikat mensuplarõ bulunduklarõ hemen her yerde Osmanlõlar le-
hindeki faaliyetleriyle šne çõkmõşlardõr. 

H‰lidi kolu, Mevl‰n‰ H‰lidÕin yŸzlerce halifesi aracõlõğõ ile geniş bir alana 
yayõlõr. Asõl etki alanõ Osmanlõ DevletiÕne bağlõ Kuzey Irak, GŸneydoğu Ana-
dolu ile Kuzeybatõ İran bšlgeleridir. Ancak Balkanlar ve KõrõmÕdan GŸney-
doğu AsyaÕya kadar etkisinin ulaştõğõ gšrŸlŸr. Tarikat, šnemli Osmanlõ ‰lim-
lerini saflarõna katar. İbn åbid”n, “Rûhu’l-me‘ânî” adlõ tefsirin mŸellifi 
Şeh‰beddin Mahmžd el-ålžs”, II. MahmudÕun şeyhŸlisl‰mõ Mekk”z‰de Mus-
tafa åsõm Efendi bunlardandõr. Bu şekilde H‰lidi kolu, hem AnadoluÕda hem 
de İstanbulÕda daha uzun mazisi olan diğer Nakşibendi kollarõnõ gšlgede bõra-
karak šne geçer.12 Bu kol sayesinde Nakş”ler Suriye, Filistin ve IrakÕtaki ta-
savvuf ehli arasõnda ilk defa šnemli bir yer edinmiş olurlar. H‰lid  el-Bağd‰d” 
ve ekolŸ, šzellikle KŸrtler Ÿzerinde šzel bir etki bõrakõr. KŸrtlerin yoğun ola-
rak yaşadõğõ Kuzey IrakÕõn din” hayatõnõ şekillendirir. KŸrt kimliği ‰deta H‰lid 
el-Bağd‰d” ve H‰lidilik ile šzdeşleşir.13 

R‰bõta hakkõndaki risalesini ÒMŸrted İranlõlarÓ ve ÒL‰netli HristiyanlarÓõ 
telÔin ederek bitiren Mevl‰n‰ H‰lid, Şiilere karşõ dŸşmanca tavõr almõştõr. Bu 
tavõr, Şiiliğin IrakÕa ve AnadoluÕya sõzmasõna engel olduğundan Osmanlõ 
Devleti tarafõndan da desteklenmiştir.  
Şeyh UbeydullahÕõn 1880Õde Urmiye bšlgesindeki isyanõ, sadece İran yö-

netimine karşõ bir başkaldõrõ değil aynõ zamanda Şiiliğe karşõ bir savaştõr.14 Bu 
noktada Halidi medreseleri šnemli rol oynamõştõr. AnadoluÕda faaliyete baş- 
_________________________________________ 

12. H‰lidiyyeÕnin etkisi içinde yaşadõğõmõz Kastamonu şehrine kadar uzanmõştõr. Yšremi-
zin önemli manevî şahsiyetlerinden Ahmet Siyah” Efendi (v. 1291/1874) Efendi H‰lidi Bağd‰di 
HazretleriÕnin son haccõna iştirak ederek vefatõna yakõn bir zamanda hilafet gšrevi alarak mem-
leketine dšnmŸş ve bu yšrede H‰lidiliği yaymõştõr. (Mehmet Kubat, s.152.) 

13.  Bkz., Algar, ÒH‰lidiyyeÓ, TDV., c. XV., s. 295-296; SŸleyman Uludağ, ÒH‰lidiyyeÓ, 
TDV., c. XV.,  s. 297-299. 

14.  Algar, ÒH‰lid el-Bağd‰d””, TDV., c. XV., s. 283-285.  
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lamalarõyla beraber ilm” sahada bir hareketlilik başlamõş ve daha sonra top-
luma yšn veren çok sayõda aydõn şahsiyet bu medreselerde yetişmiştir. KurÕan 
šğretiminden Arap dili ve edebiyatõna, İslami ilimlerden felsefe ve mantõk 
derslerine kadar pek çok ilim okutulmuştur.15 
İmam Rabban” Hazretleri; Ò....... bir mecliste, tasavvuf kitaplarõnõn okun-

masõndan doğacak hiç bir zarar yoktur. ‚ŸnkŸ, onlar h‰llerle ilgilidir; h‰lle-
rin ise; k‰le hiç bir dahli yoktur. Bunun için, fõkõh kitaplarõnõn mŸzakere edil-
memesinden zarar doğmasõ muhtemeldirÓ16 buyurur. Bu sõrdan nasipd‰r olan 
mŸellif de fõkha šnem veren, ilmi šn planda tutan tavrõ ile tasavvufi dŸşŸnceye 
yeni bir anlayõş getirmiş ve tarikatõna ‰deta Òilmiyye sõnõfõnõn tarikatõÓ vasfõnõ 
kazandõrmõştõr. H‰lid Bağd‰d”, mŸritlerinden ‰lim ve h‰fõzlara hŸrmet gšster-
meleriniü gŸçleri nispetinde KurÕ‰n-õ Ker”mÕin tedrisi ile meşgul olmalarõnõü 
irşat hizmetlerinin kitap ve sŸnnet esaslarõ çerçevesinde yŸrŸtŸlmesine hassa-
siyet gšstermelerini istemiştir. Tarikat hedeflerine ancak şeriata sõkõ sõkõya 
bağlõlõkla ulaşõlabileceğini telkin etmiştir. KŸtŸphanesinde tasavvufla ilgili 
eserlerin az olmasõ fakat Ş‰fii ve Hanef” fõkhõna ait bŸyŸk bir fõkh” eserler 
koleksiyonunun olmasõ bu fikrimizi teyit eder mahiyettedir. Ayrõca gelişme-
lerden onun bu fõkh” yšnelişinin Bağdatü İstanbulü Şam ve başka yerlerde yŸk-
sek dereceli ulemayõ gšrŸlmemiş bir šlçŸde H‰lidi tarikatõna çekmeyi sağla-
mõştõr. Keramet sahibi bir veli olmasõna rağmen tarikatta istikametin esas ol-
duğunu belirtmiş ve bu konuda ŞamÕdaki halifesi Ahmet Hat”b Erb”l”'ye yaz-
dõğõ mektubunda; ÒAllahÕtan sizler ve bizler için istikametin devamõnõ dileriz. 
İstikameti elde etmeye çaba gšsteriniz. ‚ŸnkŸ bir istikamet bin kerametten 
daha hayõrlõdõrÓ diyerek bu konudaki dŸşŸncelerini ifade etmiştir.17 İşin as-
lõna bakõlõrsa sufiler eserlerini Cibril hadis-i şerifindeki yol haritasõnõ takip 
edercesine İslam, iman, ihsan katmanlarõ Ÿzerine kurgulamõşlardõr. Zahirden 
batõna doğru bir gidiş takip edilmiştir.18 Sağlam bir itikat, kurallarõna gšre ya-
põlmõş ibadet ve gŸzel ahlak onlarõn šnceliği olmuştur. AbdŸlkadir Geylan” 
HazretleriÕnin ÒGunyetÕŸt Talibin / Hakkõ Arayanlarõn KitabõÓ adlõ eseri ile 
İmam Gazz‰l”Õnin “İhy‰Ÿ UlžmiÕd-D”nÓ adlõ eserleri bu anlayõşa gŸzel birer 
šrnektir.  
______________________________________ 

 

15. Mehmet Şirin Ayiş, ÒBingšl H‰lid” Geleneğinin Medrese BoyutuÓ, B†İFD, c. V., S. 10 
Yõl: 2017/2, s. 71-94, s. 89-90.  

16. http://www.necatiaksu.net/mektubat/029.Mektup.htm. 
17. Abdurrahman Memiş, ÒMevl‰na H‰lid-i Bağd‰d” Hazretleri (ks.)Ó, https://somun-cu-

baba.net/hulusi-kalbden/mevlana-halid-i-bagdadi-hazretleri-k-s/, erişim tarihi:09.-07.2018; 
agy.ü Mevl‰na H‰lid-i Bağd‰di Hazretleriü Nasihat Yayõnlarõü Ankara 2014. 

18. Bkz., İsmail Bilgili, ÒHoca Ahmed Yesev”Õnin Hikmetleri Bağlamõnda Z‰hir-B‰tõn 
Fõkhõ, Şeri‰tTar”kat BŸtŸnlŸğŸÓ, II. Uluslararasõ Dini Araştõrmalar ve KŸresel Barõş Sempoz-
yumu 19-21, Mayõs 2016 Saraybosna-Konya 2016, II, ss. 210-293.  

 

Kelâm İlmindeki Yeri 
MŸellif, talebelik yõllarõnda diğer İslami ilimleri okuduğu gibi ak‰id ve 

kel‰m ilmini de okumuştur. Mevl‰n‰ H‰lid, tasavvufi şahsiyeti ve gšrŸşleri 
ile šn plana çõkmõş ise de itikadi ve kel‰m” gšrŸşleri de en az sufiyane dŸşŸn-
celeri kadar šnemlidir. MŸellifin AbdŸlhakim es-Siy‰lkžt”Õnin (v. 1067/1657) 
Hiyâlî adlõ kel‰m kitabõna yazdõğõ haşiye Ÿzerine yaptõğõ taÕlik‰tlardan oluşan 
Ta’likât alâ Hâşiyeti  Siyâlkûtî ale’l-Hiyâlî19 eseri de doğrudan akaid ve ke-
lama dair šnemli bir çalõşmadõr. Kesb ve ir‰de-i cüzÕiyye konusunda EşÕ‰r” ve 
M‰turid”ler arasõndaki gšrŸş ayrõlõğõnõ ele aldõğõ Òel-İkdu’l-Cevherî fi’l-Farki 
Beyne Kesbeyi’l-Mâturidî ve’l-Eş’ârî”,20 “Risâletun fî Tahkîki’l-İrâdetü’l-
Cüz’iyye”21; gšçebe KŸrt topluluklarõ için KŸrtçe kaleme aldõğõ ÒAkîde-i 
İman” adlõ eseri kelami konularda šnemli içeriğe sahiptir. Ayrõca tasavvufi 
bir içeriğe sahip olan  MektubâtÕõnda da22 kelami konular oldukça fazladõr.23 
DivanÕõ da24 akidevi ve kelami konular açõsõndan zengindir.25 

 Bu alandaki en meşhur eseri ise bu çalõşmamõzõn da ana konusu olan 
Farsça kaleme aldõğõ “İ’tikadnâme” dir.26 

 
İ’tikâdnâme/Şerhu Hadis-i Cibril/Ferâidü’l-Fevâid  
Cibril hadis-i şerifinde27  yer alan konu: “İslam, iman ve ihsan” kavramla-

rõnõn şerhidir. MŸellif genel temayŸlŸnŸ bu eserde  gšstermiş İslam ve iman 
kavramlarõnõn şerhine ağõrlõk vermiş, tasavvufi bir mahiyete sahip olan ihsan 
kavramõnõn şerhini ise kõsa tutmuştur. Ama eserin geneline bakõldõğõnda ta-
savvufi olmayan hususlarõ da sžfiyane bir tarz ile ele aldõğõ gšrŸlmektedir.  
_______________________________ 

 

19. H‰lid el-Bağd‰d”, Ta’likât alâ Hâşiyeti  Siyâlkûtî ale’l-Hiyâlî, İst., 1259. 
20. H‰lid el-Bağd‰d”, el-İkdu’l-Cevherî fi’l-Farki Beyne Kesbeyi’l-Mâturidî ve’l-Eş’ârî, 

(S‰hib, BuğyetŸÕl-V‰cid f” Mektžb‰t-õ Hazreti Mevl‰n‰ H‰lid içinde), Dõmeşk 1334, s. 88-104.  
21. H‰lid el-Bağd‰d”, Risâletun fî Tahkîki’l-İrâdetü’l-Cüz’iyye, Matbaa-i åmire, İst., 1259, 

s. 132-147. 
22. Muhammed EsÕad S‰hib, Kitâbu Buğyeti’l-Vâcid fî Mektûbâti Hazreti Mevlânâ Hâlid, 

Dõmeşk 1334.  
23. Algar, ÒNakşbend”likÓ, TDV., s. 318. 
24. H‰lid b. HŸseyin Şehrezžr” el-Bağd‰d”, Divan-õ Mevl‰n‰ H‰lid-i Bağdâdî, TercŸme, 

Şerh ve Tahkik: AbdŸlcebbar Kavak, Konya 2009. 
25. Mehmet Kubat, Mevlânâ Hâlid-i Bağdâdî Sžf” Kel‰mõ, Hikmetevi Yay., İst., Mart 2014,  

s. 175-177. 
26. H‰lid b. HŸseyin eş-Şehrezžr” el-Bağd‰d”, İ’tikadnâme, İst. †nv. KŸtŸphanesi, İbnŸÕl-

Em”n Mahmud Kem‰l İn‰l, Nu: F. 2639. 
27. Bkz., Buhar”, İman, 57; Ebž D‰vud, Sünen, 16; Tirmiz”, İman, 4; İbn M‰ce, Mukaddime 

9; Ahmed b. Hanbel, Müsned, 1/27; Bekir Tatlõ, Hadîs Tekniği Açõsõndan Cibr”l Had”si ve İslâm 
DüşŸncesine Yansõmalarõ, (Basõlmamõş Doktora Tezi), Ankara †niversitesi Sosyal Bilimler 
EnstitŸsŸ Temel İsl‰m Bilimleri (Hadis) Anabilim Dalõ, Ankara-2005.  
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lamalarõyla beraber ilm” sahada bir hareketlilik başlamõş ve daha sonra top-
luma yšn veren çok sayõda aydõn şahsiyet bu medreselerde yetişmiştir. KurÕan 
šğretiminden Arap dili ve edebiyatõna, İslami ilimlerden felsefe ve mantõk 
derslerine kadar pek çok ilim okutulmuştur.15 
İmam Rabban” Hazretleri; Ò....... bir mecliste, tasavvuf kitaplarõnõn okun-

masõndan doğacak hiç bir zarar yoktur. ‚ŸnkŸ, onlar h‰llerle ilgilidir; h‰lle-
rin ise; k‰le hiç bir dahli yoktur. Bunun için, fõkõh kitaplarõnõn mŸzakere edil-
memesinden zarar doğmasõ muhtemeldirÓ16 buyurur. Bu sõrdan nasipd‰r olan 
mŸellif de fõkha šnem veren, ilmi šn planda tutan tavrõ ile tasavvufi dŸşŸnceye 
yeni bir anlayõş getirmiş ve tarikatõna ‰deta Òilmiyye sõnõfõnõn tarikatõÓ vasfõnõ 
kazandõrmõştõr. H‰lid Bağd‰d”, mŸritlerinden ‰lim ve h‰fõzlara hŸrmet gšster-
meleriniü gŸçleri nispetinde KurÕ‰n-õ Ker”mÕin tedrisi ile meşgul olmalarõnõü 
irşat hizmetlerinin kitap ve sŸnnet esaslarõ çerçevesinde yŸrŸtŸlmesine hassa-
siyet gšstermelerini istemiştir. Tarikat hedeflerine ancak şeriata sõkõ sõkõya 
bağlõlõkla ulaşõlabileceğini telkin etmiştir. KŸtŸphanesinde tasavvufla ilgili 
eserlerin az olmasõ fakat Ş‰fii ve Hanef” fõkhõna ait bŸyŸk bir fõkh” eserler 
koleksiyonunun olmasõ bu fikrimizi teyit eder mahiyettedir. Ayrõca gelişme-
lerden onun bu fõkh” yšnelişinin Bağdatü İstanbulü Şam ve başka yerlerde yŸk-
sek dereceli ulemayõ gšrŸlmemiş bir šlçŸde H‰lidi tarikatõna çekmeyi sağla-
mõştõr. Keramet sahibi bir veli olmasõna rağmen tarikatta istikametin esas ol-
duğunu belirtmiş ve bu konuda ŞamÕdaki halifesi Ahmet Hat”b Erb”l”'ye yaz-
dõğõ mektubunda; ÒAllahÕtan sizler ve bizler için istikametin devamõnõ dileriz. 
İstikameti elde etmeye çaba gšsteriniz. ‚ŸnkŸ bir istikamet bin kerametten 
daha hayõrlõdõrÓ diyerek bu konudaki dŸşŸncelerini ifade etmiştir.17 İşin as-
lõna bakõlõrsa sufiler eserlerini Cibril hadis-i şerifindeki yol haritasõnõ takip 
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šrnektir.  
______________________________________ 

 

15. Mehmet Şirin Ayiş, ÒBingšl H‰lid” Geleneğinin Medrese BoyutuÓ, B†İFD, c. V., S. 10 
Yõl: 2017/2, s. 71-94, s. 89-90.  

16. http://www.necatiaksu.net/mektubat/029.Mektup.htm. 
17. Abdurrahman Memiş, ÒMevl‰na H‰lid-i Bağd‰d” Hazretleri (ks.)Ó, https://somun-cu-

baba.net/hulusi-kalbden/mevlana-halid-i-bagdadi-hazretleri-k-s/, erişim tarihi:09.-07.2018; 
agy.ü Mevl‰na H‰lid-i Bağd‰di Hazretleriü Nasihat Yayõnlarõü Ankara 2014. 

18. Bkz., İsmail Bilgili, ÒHoca Ahmed Yesev”Õnin Hikmetleri Bağlamõnda Z‰hir-B‰tõn 
Fõkhõ, Şeri‰tTar”kat BŸtŸnlŸğŸÓ, II. Uluslararasõ Dini Araştõrmalar ve KŸresel Barõş Sempoz-
yumu 19-21, Mayõs 2016 Saraybosna-Konya 2016, II, ss. 210-293.  

 

Kelâm İlmindeki Yeri 
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İ’tikâdnâme/Şerhu Hadis-i Cibril/Ferâidü’l-Fevâid  
Cibril hadis-i şerifinde27  yer alan konu: “İslam, iman ve ihsan” kavramla-
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_______________________________ 

 

19. H‰lid el-Bağd‰d”, Ta’likât alâ Hâşiyeti  Siyâlkûtî ale’l-Hiyâlî, İst., 1259. 
20. H‰lid el-Bağd‰d”, el-İkdu’l-Cevherî fi’l-Farki Beyne Kesbeyi’l-Mâturidî ve’l-Eş’ârî, 

(S‰hib, BuğyetŸÕl-V‰cid f” Mektžb‰t-õ Hazreti Mevl‰n‰ H‰lid içinde), Dõmeşk 1334, s. 88-104.  
21. H‰lid el-Bağd‰d”, Risâletun fî Tahkîki’l-İrâdetü’l-Cüz’iyye, Matbaa-i åmire, İst., 1259, 

s. 132-147. 
22. Muhammed EsÕad S‰hib, Kitâbu Buğyeti’l-Vâcid fî Mektûbâti Hazreti Mevlânâ Hâlid, 

Dõmeşk 1334.  
23. Algar, ÒNakşbend”likÓ, TDV., s. 318. 
24. H‰lid b. HŸseyin Şehrezžr” el-Bağd‰d”, Divan-õ Mevl‰n‰ H‰lid-i Bağdâdî, TercŸme, 

Şerh ve Tahkik: AbdŸlcebbar Kavak, Konya 2009. 
25. Mehmet Kubat, Mevlânâ Hâlid-i Bağdâdî Sžf” Kel‰mõ, Hikmetevi Yay., İst., Mart 2014,  

s. 175-177. 
26. H‰lid b. HŸseyin eş-Şehrezžr” el-Bağd‰d”, İ’tikadnâme, İst. †nv. KŸtŸphanesi, İbnŸÕl-

Em”n Mahmud Kem‰l İn‰l, Nu: F. 2639. 
27. Bkz., Buhar”, İman, 57; Ebž D‰vud, Sünen, 16; Tirmiz”, İman, 4; İbn M‰ce, Mukaddime 

9; Ahmed b. Hanbel, Müsned, 1/27; Bekir Tatlõ, Hadîs Tekniği Açõsõndan Cibr”l Had”si ve İslâm 
DüşŸncesine Yansõmalarõ, (Basõlmamõş Doktora Tezi), Ankara †niversitesi Sosyal Bilimler 
EnstitŸsŸ Temel İsl‰m Bilimleri (Hadis) Anabilim Dalõ, Ankara-2005.  
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Eserin mütercimi Erzincan/Kemahlõ Hacõ Feyzullah Efendi’dir. Feyzullah 
Erzincânî olarak da bilinir. Erzincan sancağõna bağlõ Kemah kazasõnõn Zoğa 
köyünde doğmuştur. Babasõnõn ismi Hayrullah EfendiÕdir. Doğduğu köye nis-
petle “Muhammed Feyzullah bin Hayrullah es-Zoğav”Ó olarak tanõnmõştõr.28 

Tahsilini İstanbulÕda tamamladõktan sonra Eğirdir’e yerleşerek orada mü-
derrisliğe başlamõş ve üç defa icazet vermek kendisine müyesser olmuştur. 
Şiire de ilgisi olan Hacõ Feyzullah Efendi, (1323/1905) yõlõnda Söke’de vefat 
etmiştir.  

“Şerhu Kaside-yi Cevniyye”, “Risaleyi Dûzban”, “Tashihü’l-Elbab” ve 
“Şerhu Pend-i AttarÓ gibi šnemli eserlere imza atmõştõr.29  

Feyzullah Efendi’nin bilinen en meşhur hocasõ, Mevl‰n‰ H‰lidÕin kardeşi 
Mevlânâ Mahmud Sahip’tir. Ayrõca; tefsir, ahlak ve tasavvuf derslerini aldõğõ 
el-Hac Sadõk es-Sarõy‰ri; fõkõh, usul, kelam ve alet ilimlerini tahsil ettiği el-
Hac Hasan Efendi de šnemli hocalarõ arasõnda yer almaktadõr.30 Bu zatõn bi-
zim çalõşmamõza konu olan yanõ, Hâlid-i Bağdâdî Osmânî’nin İ’tikâd-nâme31 
adlõ eserini “Ferâidü’l-Fevâid”32 ismi altõnda Arap harfleri ile eski Türkçeye 
kazandõrmõş olmasõdõr. Bu çeviri 1895 yõlõnda MõsõrÕda tab edilmiştir.33 İsam 
Kütüphanesi ve İstanbul Büyük Şehir Belediyesi Taksim Atatürk Kütüpha-
nesi’nde nŸshalarõ olan eser, akademik olmayan bir dille günümüz Türkçesine 
aktarõlmõş ve “Herkese L‰zõm Olan Îmân” adõ altõnda eserin birinci risalesi 
olarak 1966 yõlõnda birinci baskõsõ yapõlmõştõr. 2017 yõlõ itibariyle eserin baskõ 
sayõsõ yüz on sekize ulaşmõştõr.34 Bu tercüme Arapça, Almanca, İngilizce ve 
Fransõzcaya da aktarõlmõştõr.35 

Eserin tercümesinin başõnda mŸellif Hâlid-i Bağdâdî’den sitayişkâr ifade-
lerle bahsedilir: “Kutb-i semadânî mazhar-õ eltâfi sübhânî mecmu-i âyet-iin-
sanî, kâşif-i esrâr-i rabbânî, ziyâü’l-Hak ve’l-hakîkat ve’d-dîn, Mevlânâ Hâ-
lid en-Nakşbendî, el-müceddidî el-Osmanî kuddise sirruh efendimiz hazretle-
ridir.”  
___________________________________ 

28. Ömer Menekşe, Kemah Alimleri, İstanbul 1996. s. 34.  
29. Bursalõ Mehmed Tahir, Osmanlõ MŸellifleri, c.I, Haz. A. Fikri Yavuz-İsmail …zen, trs., 

s. 114. 
30. İslâm Alimleri Ansiklopedisi, İstanbul 1997, c., XVIII, s. 98. 
31. H‰lid-i Bağd‰d”, İÕtikadn‰me, İst. †nv. KŸtŸphanesi, İbnü’l-Emîn Mahmud Kemâl İn‰l, 

Nu: F. 2639. 
32. Mevl‰na H‰lid Ziy‰udd”n en-Nakşbend”, Ferâidü’l-Fevâid, (Haz. EsÕad S‰ib Efendi), 

Trc. Kemahlõ Hacõ Feyzullah Efendi, B.y.y., Ts., s. 1-61.  
33. İsl‰m Alimleri Ansiklopedisi, c., XVIII, s. 98; Bkz., Erol Kaya, Erzincanlõ Son Devir 

Osmanlõ Ulemasõ, Erzincan Üniversitesi Yayõnlarõ, http://www.erzincan.edu.tr/wp-content/up-
loads/2017/12/ErzincanUlemasi.pdf, 2017, s. 85. 

34. Bkz., Mevl‰na H‰lid-i Bağd‰d”, Herkese L‰zõm Olan Îmân, 118. bsk., Haz. Hüseyin 
Hilmi Işõk, Hak”kat Kitabevi, İstanbul, 2017. 

35. Kubat, Mevlânâ Hâlid-i Bağd‰d” Sžf” Kel‰mõ,  s. 102-103. 

Osmanî nisbesini Osmanlõya bağlõlõğõndan dolayõ almõş olsa gerektir.36 
MŸellif, risalesinin vr. 9Õa kadar olan bšlŸmŸnŸ teberrŸk kastiyle yani hŸr-

meten “kutbu’t-terâik ve gavsu’l-halâik İmam Rabbanî -kaddese sõrrahu- haz-
retleriÓ olarak ifade ettiği İmam Rabban” Hazretlerinden tahr”r  yani istinsah( 
kopye) etmiştir. Risalenin geri kalanõnõ Hazret-i Resûl-i Ekrem (sav.) Hazret-
lerinin, Cibril hadis-i şerifinin şerhiyle hitam ve itmama yani tamama erdire-
ceğini belirtir. Risaleyi telif amacõnõ şšyle açõklar:  

 “†m”d-i kaviyyem budur ki, bu hadisi şerifin bereketiyle MŸslŸmanlarõn iti-
katlarõ itmam ederek sebeb-i salahlarõ ve bu muÕterif-i cŸrm olan HalidÕin dahi 
bâ’is-i fel‰hõ olur. Ve ker”m b” niy‰z ve bende nev‰z olan HŸd‰-yõ Azze ve 
CelleÕden hŸsn-i itikadõm budur ki, kõllet-i bidaÕa ve adem-i safa-yõ niyet ile mŸb-
tel‰ olan fakirin hefev‰tõnõ (hata ve gŸnahlarõnõ) af ile aÕm‰l-õ pŸr kusžrumuzu 
derg‰h-õ kereminde kabule kar”n ile iblis-i pŸr telbisin şururundan masun buyura-
rak ş‰d ve hand‰n eder. Zira erhamuÕr-rahimin ve ekramuÕl-ekrem”n ancak odur. 
MaÕlžm olsun ki icma-õ fõrka-i nâciye ve ehli sŸnnet şunun Ÿzerine ittifak ve 
inÕikatlarõ vuku bulmuştur ki, her mŸslim-i mŸkellef Ÿzerine VacibuÕl-VŸcždÕun 
sõfat-õ zatiye ve subutiyesini edille-i katiyye iradõyla bilmesi vaciptir. Ve kullar 
Ÿzerine evvel vacip budur. Bu bapta šzŸr makbul olmayõp t‰riki ‰simdir. Bil ittifak 
dahi memleketi şehr-i Zžr olan imamuÕl- ârifîn ve ğavs-õ ehl-i yakin Mevl‰n‰ Ha-
lid ziÕl-cen‰heyn hazretlerinin bu risale-i telifinden ğarazõ õzhar-õ fazl ve maÕrifet 
ve irade-i tasannuÕ ve şšhret olmayõp hem‰n-õ eser ve y‰d-k‰r olmak maksuttur. 
Cenabõ Hak bu p‰beste ve dest olan Halidi kendi teÕy”d‰t-õ samed‰n” ve imd‰d-õ 
ruh‰niyet Hazret-i Risalet Pen‰h” ile teÕy”d buyursun ‰m”n.”37  

 Fer‰idŸÕl-Fev‰idÕden seçtiğimiz bazõ šzgŸn kõsõmlar şšyledir:  
ÒMŸellifin yorumuna gšre, Cebrail (as.)Õõn dizlerini, Peygamber EfendimizÕin 

mŸb‰rek dizlerine yapõştõrmasõ zahiri adaba uygun gšrŸnmese de nefsŸÕl-emrde 
bu h‰l mŸhim bir şeyi bildirmektedir. B‰b-õ diyanette talipte haya, Ÿstadda gurur 
ve kibir olmayõp, herkes dine dair şŸphelerini kemâl-i serbestlik huzžr-i Ÿstazda 
ifade-i meram ve ahz u cevap ne çeşit mŸmkŸn olursa ol veçhile ifade ve istifade 
kullar Ÿzerine lazõm ve vacip olduğunu Cibril-i Emin (as.) ashabõ kirama gšster-
miştir. Zira emr-i dinde ar ve hukuk-i HŸdaÕyõ muhafaza ve ahz ve ifadede haya 
olmaz.”38 

 “Kullar Ÿzerine edasõ vacip olan sena ve ibadat delail-i katia ile sabit ve mŸb-
rehin ve sŸrur-i kainat aleyhi efdaluÕt-tahiyyat efendimiz hazretlerinin beyanõyla 
şeriat-õ garraya mahsur ve anõn delaillerinden alõnõrsa ol zaman makbul olur. Şeri-
atin haricinde olan kaffe-i ibadat u sena bila şek merduttur. Zira çok şeyler vardõr 
ki hariçte ve nazar-õ nasda amal-i haseneden ad olunmuş fakat şeriatte ef’âl-i ka-
bihadan bulunmuştur. İmdi bu ber‰h”n-i evveliye ile akl-õ me‰d sahiplerinin Ÿze-
rine şeriatta muvafõk olduğu h‰lde h‰lik ve munÕim olan Hakk-te‰l‰ya if‰yõ va- 

________________________________________________ 
36. Nakşbendî, Mevlâna Hâlid Ziyâuddîn, Ferâidü’l-Fevâid, vr. 1b.  
37. H‰lid-i Bağd‰d”, agy.  vr.9.  
38. H‰lid-i Bağd‰d”, agy. vr.12. 
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28. Ömer Menekşe, Kemah Alimleri, İstanbul 1996. s. 34.  
29. Bursalõ Mehmed Tahir, Osmanlõ MŸellifleri, c.I, Haz. A. Fikri Yavuz-İsmail …zen, trs., 

s. 114. 
30. İslâm Alimleri Ansiklopedisi, İstanbul 1997, c., XVIII, s. 98. 
31. H‰lid-i Bağd‰d”, İÕtikadn‰me, İst. †nv. KŸtŸphanesi, İbnü’l-Emîn Mahmud Kemâl İn‰l, 

Nu: F. 2639. 
32. Mevl‰na H‰lid Ziy‰udd”n en-Nakşbend”, Ferâidü’l-Fevâid, (Haz. EsÕad S‰ib Efendi), 

Trc. Kemahlõ Hacõ Feyzullah Efendi, B.y.y., Ts., s. 1-61.  
33. İsl‰m Alimleri Ansiklopedisi, c., XVIII, s. 98; Bkz., Erol Kaya, Erzincanlõ Son Devir 

Osmanlõ Ulemasõ, Erzincan Üniversitesi Yayõnlarõ, http://www.erzincan.edu.tr/wp-content/up-
loads/2017/12/ErzincanUlemasi.pdf, 2017, s. 85. 

34. Bkz., Mevl‰na H‰lid-i Bağd‰d”, Herkese L‰zõm Olan Îmân, 118. bsk., Haz. Hüseyin 
Hilmi Işõk, Hak”kat Kitabevi, İstanbul, 2017. 

35. Kubat, Mevlânâ Hâlid-i Bağd‰d” Sžf” Kel‰mõ,  s. 102-103. 
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inÕikatlarõ vuku bulmuştur ki, her mŸslim-i mŸkellef Ÿzerine VacibuÕl-VŸcždÕun 
sõfat-õ zatiye ve subutiyesini edille-i katiyye iradõyla bilmesi vaciptir. Ve kullar 
Ÿzerine evvel vacip budur. Bu bapta šzŸr makbul olmayõp t‰riki ‰simdir. Bil ittifak 
dahi memleketi şehr-i Zžr olan imamuÕl- ârifîn ve ğavs-õ ehl-i yakin Mevl‰n‰ Ha-
lid ziÕl-cen‰heyn hazretlerinin bu risale-i telifinden ğarazõ õzhar-õ fazl ve maÕrifet 
ve irade-i tasannuÕ ve şšhret olmayõp hem‰n-õ eser ve y‰d-k‰r olmak maksuttur. 
Cenabõ Hak bu p‰beste ve dest olan Halidi kendi teÕy”d‰t-õ samed‰n” ve imd‰d-õ 
ruh‰niyet Hazret-i Risalet Pen‰h” ile teÕy”d buyursun ‰m”n.”37  

 Fer‰idŸÕl-Fev‰idÕden seçtiğimiz bazõ šzgŸn kõsõmlar şšyledir:  
ÒMŸellifin yorumuna gšre, Cebrail (as.)Õõn dizlerini, Peygamber EfendimizÕin 

mŸb‰rek dizlerine yapõştõrmasõ zahiri adaba uygun gšrŸnmese de nefsŸÕl-emrde 
bu h‰l mŸhim bir şeyi bildirmektedir. B‰b-õ diyanette talipte haya, Ÿstadda gurur 
ve kibir olmayõp, herkes dine dair şŸphelerini kemâl-i serbestlik huzžr-i Ÿstazda 
ifade-i meram ve ahz u cevap ne çeşit mŸmkŸn olursa ol veçhile ifade ve istifade 
kullar Ÿzerine lazõm ve vacip olduğunu Cibril-i Emin (as.) ashabõ kirama gšster-
miştir. Zira emr-i dinde ar ve hukuk-i HŸdaÕyõ muhafaza ve ahz ve ifadede haya 
olmaz.”38 

 “Kullar Ÿzerine edasõ vacip olan sena ve ibadat delail-i katia ile sabit ve mŸb-
rehin ve sŸrur-i kainat aleyhi efdaluÕt-tahiyyat efendimiz hazretlerinin beyanõyla 
şeriat-õ garraya mahsur ve anõn delaillerinden alõnõrsa ol zaman makbul olur. Şeri-
atin haricinde olan kaffe-i ibadat u sena bila şek merduttur. Zira çok şeyler vardõr 
ki hariçte ve nazar-õ nasda amal-i haseneden ad olunmuş fakat şeriatte ef’âl-i ka-
bihadan bulunmuştur. İmdi bu ber‰h”n-i evveliye ile akl-õ me‰d sahiplerinin Ÿze-
rine şeriatta muvafõk olduğu h‰lde h‰lik ve munÕim olan Hakk-te‰l‰ya if‰yõ va- 

________________________________________________ 
36. Nakşbendî, Mevlâna Hâlid Ziyâuddîn, Ferâidü’l-Fevâid, vr. 1b.  
37. H‰lid-i Bağd‰d”, agy.  vr.9.  
38. H‰lid-i Bağd‰d”, agy. vr.12. 
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zife-i ubudiyyet ve edâ-yõ şükür ve mahammedet vacip oldu ise şeriatta ibadet iki 
kõsma mŸnhasõrdõr. Biri itikad”dir ki, buna usul-i D”n denir. Ve diğeri ameliyedir 
ki, buna Furu-i D”n õtlak olunur. Her itikat ve aÕm‰l-õ şeriatla sŸbuta menžt olduğu 
maÕlžm oldu. Bu surette itikatlarõ çirkin olarak şer”at ve ehli sŸnnete muvafõk ol-
mayan ak”deler ashab-õ ehl-i nec‰t ve sahib-i saadet olmayõp, onlarõn hakkõnda 
azap tasavvuru caizdir. Fakat aÕm‰l-õ zahir” amelleri zayiÕ ve gaip edenlere Cenabõ 
Hakk, dilerse azap eder ve dilerse af buyurur. Muhalled fiÕn-n‰r yani nežzu bill‰h 
ebedi cehennemde kalacak olanlar ancak zaržriy‰t-õ diniyeyi mŸnkir olanlardõr. 
Ameli zayiÕ edenler için hulžd tasavvur olunmaz.Ó39  

ÒHazret-i Resžl-i Ekrem Efendimizin buyurduğuna gšre İslam boyun vererek 
ingõy‰d-õ t‰m ile mŸngad olmaktõr.Ó40 “Hakikat-õ İslamiyet beş rŸkŸnden mŸrek-
keptir. Birinci rŸkŸn (AllahÕtan başka ilah olmadõğõna şahitlik etmendir) akõl ve 
bulžğ h‰linde sšz sšylemeye kudretle beraber yerde ve gškte ondan başka ibadete 
ehak ve elyak ve tapmağa mŸstahak hiçbir şey ve bir kimse bulunmayõp ancak 
maÕbžd-i hak”ki odur diyerek gšnlŸn ile cezmen ve yakinen bilerek ve dil ile ikrar 
ve tanõklõk (ve Muhammed AllahÕõn peygamberidir) deyu şehadet eylemekliğin-
dir. Yani ve siyah kaş ve gšzlŸ vecihesi açõk gŸzel yŸzlŸ ve cisminin gšlgesi yok 
şŸkŸr sšzlŸ el hasõl halkõ ve hulukõ gŸzel nesli ArapÕtan Haşimi Kureşi Mekkeli, 
Medineli adõ Muhammed, AllahÕõn kulu ve kõbel-i HŸd‰Õdan gšnderilmiş elçi ve 
peygamberi ve resulŸdŸr. Beş rŸkn-i İslamdan ikinci rŸknŸ şerâit-i hariciye ve ba-
tõniyeye riayet ve vacib‰t ve mesnžn‰ta kem‰l-õ dikkat ve ihtim‰m ve tazarruÕ ve 
huzur-u tâmla beş vakit namazõ vaktinde eda etmekliğindir. Salat lŸgatte mŸmin-
lerden dua ve mel‰ikelerden istiğfar ve AllahÕa binnisbe rahmete õtlak olunur. Şu-
rasõnõ bilmek gerektir ki, bu beş rŸknŸn efdali kelime-i şehadettir. Sonra namaz, 
badehu oruç, daha sonra zek‰t ve en uhr‰ hacdõr. Ve kelime-i şehadetin efdaliye 
tinde asla ihtilaf yoktur. Baki kalan dšrt rŸkŸn kavl-i muhtarda efdaliyeti tertiben 
zikrolunduğu veçhe Ÿzeredir. ‚ŸnkŸ kelime-i şehadet ibtidâ-i biÕsette ve evvel 
emirde İslam Ÿzerine farz oldu. Ve namaz iki seneden birkaç m‰h noksan şe-b-i 
miraçta farz olur. Savm  hicretin ikinci senesinde farz olmuştur.  

Her kim bu beş rŸkŸnden birini ink‰r veya istihza yahut istihf‰f ederse nežzŸ 
bill‰h k‰fir olur. Dahi yine bšylece hŸrmet ve halli mŸttefekun aleyh olan eşyada 
harama helal veyahut helale haram der ve itikat ederse kâfir olacağõ misŸllŸ za-
rurât-õ diniyeden yak”n Ÿzere sabit olan şeyler ink‰r olunursa yine kŸfŸrdŸr. Ava- 
mõn bilmeyeceği mertebede meşhur olmayan eşyayõ avam tarafõndan ink‰rõ fõsktõr. 
C‰hillerin bilemiyeceği kadar meşhžr ve zaržr” olmõyan şeyleri  c‰hillerin      bil-
memesi kŸfr olmaz. Fõsk, yani gŸn‰h olur.”41

 

 

Kuvvetli iman şšyledir ki; ateşin yaktõğõna, yõlanõn zehirleyip šldŸrdŸğŸne 
yak”n Ÿzere inanõp kaçtõğõ gibi, gšnlŸnden tam olarak, Allah-te‰l‰yõ ve sõfat-
larõnõ bŸyŸk bilerek inanmak, AllahÕõn rõzasõna ve cemaline koşmak ve gaza 
__________________________________ 

39. H‰lid-i Bağd‰d”, agy. vr. 8. 
40. H‰lid-i Bağd‰d”, agy. vr.13. 
41. H‰lid-i Bağd‰d”, agy., vr. 13- 15. 

bõndan, azabõndan kaçmak ve imanõ, mermer Ÿzerine yazõlan yazõ gibi sağlam 
olarak gšnlŸne yerleştirmektir. Muhammed Aleyhissel‰mÕõn bildirdiği iman 
ve İslam ikisi yek diğerine eşit ve birdir. Her ne kadar aralarõnda umum ve 
husus vardõr demişler ise de lŸgat farklõlõğõnõn kabulŸyle birlikte iman basit 
mi yoksa mŸrekkeb mi? MŸrekkeb ise iki cŸzden mi yoksa Ÿç cŸz-den mi 
oluşur? Ameller imana d‰hil mi değil mi? D‰hil ise cŸz-i hakiki mi yoksa šrfi 
mi? Òİnşallah mŸminimÓ demek caiz midir? İman artar ve eksilir mi? Mahluk 
mu, değil mi? İhtiyari mi yoksa õzdõrari mi? Ve bu surette teklif nedir?  
Şu kadar bilmek lazõmdõr ki, Eş‰Õire ile MutezileÕnin ittifakõyla mŸmte- 

niÕi zati olan eşyada teklif caiz olamaz. Ve muhal-õ ‰d” olan eşyada uržc-u 
sem‰ gibi mutezileye gšre teklif mŸmteni iken, Eş‰Õire mezhebine gšre caiz-
dir. Lakin bšyle bir durum vuku bulmamõştõr.  

Bu malumata binaen gerek iman olsun gerek ameller olsun kullara kudret-
lerinden ziyade teklif caiz değildir. Bunun için delirme, gaflet ve uyku h‰linde 
MŸslŸman olan yine kendi MŸslŸmanlõğõ Ÿzerinde bakidir. Her ne kadar bu 
h‰lde tasdik yok ise de bu makamda imanõn lŸgat manasõ murat değildir. Zira 
lŸgat manasõ tasdik ve inanmak olduğundan avam-õ ArapÕtan hiçbir ferde mes-
tur (yazõlmõş) değildir. Nerede kaldõ ki, sahabe-i kir‰ma gizli olsun. Cebr‰”l 
Aleyhissel‰mÕõn maksadõ, imanõn altõ parçasõnõ talim etmektir.42  

Allah Te‰l‰ kullarõna sev‰b, ceza ve benzeri şeyleri vermekle yŸkŸm-lŸ 
değildir. Hatta cemi gŸnahk‰rlarõ cennete koysa, fazlõna yakõşõr; cemi mutileri 
cehenneme atsa, adaletine uygun olur. Amma MŸslŸmanlar için cennetten 
başka mahall-i keramet, k‰firler için ise  cehennemden başka makarr-õ 
ned‰met yoktur. BŸtŸn ‰lem mut” olsa ona bir menfaat, bŸtŸn ‰lem k‰fir ol-
sa, HŸd‰Õya bir zarar vermez. KŸfŸr ve masiyet onun iradesi iledir. Fakat rõ-
zasõ yoktur. O fiillerinde “Lâ- yüs’el-ammâ yef’al”dir. Fiillerinden hesaba çe-
kilemez.  Şirkten başka her tŸrlŸ gŸnahõ kullarõndan biri işleyŸp tevbesiz vefat 
ederse affetmesi caizdir. Eğer murat ederse kŸçŸk bir gŸnah için azap eder.   

Mahşerde kŸffar ve gŸnahk‰r mŸminlere rŸyet, kahr-u cel‰l ile yani cel‰l 
tecellileri ile olur iken, cennette mŸminler cem‰l sõfatlarõ ile Hakk Te‰l‰Õyõ 
gšreceklerdir. Bu devlet-i rŸyetten mel‰ike ve kadõnlar yasaklanacak demek 
yersiz olur. Fakat k‰firler ve cinlerin bu rŸyet (gšrme) nimetinden mahrum 
kalacaklarõ hususunda sahih rivayetler vardõr. …yle ise mŸminler ve takva sa-
hibi olanlar her akşam ve sabah, avam mŸminler ise her cuma gŸnleri ve ka-
dõnlar,43 dŸnya bayramõ gibi bazõ bazõ tecelli-i cem‰le nail ve rŸyetle 
_________________________________ 

42. H‰lid-i Bağd‰d”, agy., vr. 15-17. 
43. Husžsan Basralõ kadõn sufi R‰biatŸÕl-Adeviyye (HŸlya KŸçŸk-Semih Ceyhan, ÒR‰bia 

el-AdeviyyeÓ, TDV., 2007, c.XXXIV, ss. 380-382.) gibi nis‰-i ‰rif‰tõ ric‰lden sayan Kšstendilli 
SŸleyman Şeyh” Efendi (d.1163/1750-v.1235/1819-20), (Bkz., Kšstendilli SŸleyman 
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zife-i ubudiyyet ve edâ-yõ şükür ve mahammedet vacip oldu ise şeriatta ibadet iki 
kõsma mŸnhasõrdõr. Biri itikad”dir ki, buna usul-i D”n denir. Ve diğeri ameliyedir 
ki, buna Furu-i D”n õtlak olunur. Her itikat ve aÕm‰l-õ şeriatla sŸbuta menžt olduğu 
maÕlžm oldu. Bu surette itikatlarõ çirkin olarak şer”at ve ehli sŸnnete muvafõk ol-
mayan ak”deler ashab-õ ehl-i nec‰t ve sahib-i saadet olmayõp, onlarõn hakkõnda 
azap tasavvuru caizdir. Fakat aÕm‰l-õ zahir” amelleri zayiÕ ve gaip edenlere Cenabõ 
Hakk, dilerse azap eder ve dilerse af buyurur. Muhalled fiÕn-n‰r yani nežzu bill‰h 
ebedi cehennemde kalacak olanlar ancak zaržriy‰t-õ diniyeyi mŸnkir olanlardõr. 
Ameli zayiÕ edenler için hulžd tasavvur olunmaz.Ó39  

ÒHazret-i Resžl-i Ekrem Efendimizin buyurduğuna gšre İslam boyun vererek 
ingõy‰d-õ t‰m ile mŸngad olmaktõr.Ó40 “Hakikat-õ İslamiyet beş rŸkŸnden mŸrek-
keptir. Birinci rŸkŸn (AllahÕtan başka ilah olmadõğõna şahitlik etmendir) akõl ve 
bulžğ h‰linde sšz sšylemeye kudretle beraber yerde ve gškte ondan başka ibadete 
ehak ve elyak ve tapmağa mŸstahak hiçbir şey ve bir kimse bulunmayõp ancak 
maÕbžd-i hak”ki odur diyerek gšnlŸn ile cezmen ve yakinen bilerek ve dil ile ikrar 
ve tanõklõk (ve Muhammed AllahÕõn peygamberidir) deyu şehadet eylemekliğin-
dir. Yani ve siyah kaş ve gšzlŸ vecihesi açõk gŸzel yŸzlŸ ve cisminin gšlgesi yok 
şŸkŸr sšzlŸ el hasõl halkõ ve hulukõ gŸzel nesli ArapÕtan Haşimi Kureşi Mekkeli, 
Medineli adõ Muhammed, AllahÕõn kulu ve kõbel-i HŸd‰Õdan gšnderilmiş elçi ve 
peygamberi ve resulŸdŸr. Beş rŸkn-i İslamdan ikinci rŸknŸ şerâit-i hariciye ve ba-
tõniyeye riayet ve vacib‰t ve mesnžn‰ta kem‰l-õ dikkat ve ihtim‰m ve tazarruÕ ve 
huzur-u tâmla beş vakit namazõ vaktinde eda etmekliğindir. Salat lŸgatte mŸmin-
lerden dua ve mel‰ikelerden istiğfar ve AllahÕa binnisbe rahmete õtlak olunur. Şu-
rasõnõ bilmek gerektir ki, bu beş rŸknŸn efdali kelime-i şehadettir. Sonra namaz, 
badehu oruç, daha sonra zek‰t ve en uhr‰ hacdõr. Ve kelime-i şehadetin efdaliye 
tinde asla ihtilaf yoktur. Baki kalan dšrt rŸkŸn kavl-i muhtarda efdaliyeti tertiben 
zikrolunduğu veçhe Ÿzeredir. ‚ŸnkŸ kelime-i şehadet ibtidâ-i biÕsette ve evvel 
emirde İslam Ÿzerine farz oldu. Ve namaz iki seneden birkaç m‰h noksan şe-b-i 
miraçta farz olur. Savm  hicretin ikinci senesinde farz olmuştur.  

Her kim bu beş rŸkŸnden birini ink‰r veya istihza yahut istihf‰f ederse nežzŸ 
bill‰h k‰fir olur. Dahi yine bšylece hŸrmet ve halli mŸttefekun aleyh olan eşyada 
harama helal veyahut helale haram der ve itikat ederse kâfir olacağõ misŸllŸ za-
rurât-õ diniyeden yak”n Ÿzere sabit olan şeyler ink‰r olunursa yine kŸfŸrdŸr. Ava- 
mõn bilmeyeceği mertebede meşhur olmayan eşyayõ avam tarafõndan ink‰rõ fõsktõr. 
C‰hillerin bilemiyeceği kadar meşhžr ve zaržr” olmõyan şeyleri  c‰hillerin      bil-
memesi kŸfr olmaz. Fõsk, yani gŸn‰h olur.”41

 

 

Kuvvetli iman şšyledir ki; ateşin yaktõğõna, yõlanõn zehirleyip šldŸrdŸğŸne 
yak”n Ÿzere inanõp kaçtõğõ gibi, gšnlŸnden tam olarak, Allah-te‰l‰yõ ve sõfat-
larõnõ bŸyŸk bilerek inanmak, AllahÕõn rõzasõna ve cemaline koşmak ve gaza 
__________________________________ 

39. H‰lid-i Bağd‰d”, agy. vr. 8. 
40. H‰lid-i Bağd‰d”, agy. vr.13. 
41. H‰lid-i Bağd‰d”, agy., vr. 13- 15. 

bõndan, azabõndan kaçmak ve imanõ, mermer Ÿzerine yazõlan yazõ gibi sağlam 
olarak gšnlŸne yerleştirmektir. Muhammed Aleyhissel‰mÕõn bildirdiği iman 
ve İslam ikisi yek diğerine eşit ve birdir. Her ne kadar aralarõnda umum ve 
husus vardõr demişler ise de lŸgat farklõlõğõnõn kabulŸyle birlikte iman basit 
mi yoksa mŸrekkeb mi? MŸrekkeb ise iki cŸzden mi yoksa Ÿç cŸz-den mi 
oluşur? Ameller imana d‰hil mi değil mi? D‰hil ise cŸz-i hakiki mi yoksa šrfi 
mi? Òİnşallah mŸminimÓ demek caiz midir? İman artar ve eksilir mi? Mahluk 
mu, değil mi? İhtiyari mi yoksa õzdõrari mi? Ve bu surette teklif nedir?  
Şu kadar bilmek lazõmdõr ki, Eş‰Õire ile MutezileÕnin ittifakõyla mŸmte- 

niÕi zati olan eşyada teklif caiz olamaz. Ve muhal-õ ‰d” olan eşyada uržc-u 
sem‰ gibi mutezileye gšre teklif mŸmteni iken, Eş‰Õire mezhebine gšre caiz-
dir. Lakin bšyle bir durum vuku bulmamõştõr.  

Bu malumata binaen gerek iman olsun gerek ameller olsun kullara kudret-
lerinden ziyade teklif caiz değildir. Bunun için delirme, gaflet ve uyku h‰linde 
MŸslŸman olan yine kendi MŸslŸmanlõğõ Ÿzerinde bakidir. Her ne kadar bu 
h‰lde tasdik yok ise de bu makamda imanõn lŸgat manasõ murat değildir. Zira 
lŸgat manasõ tasdik ve inanmak olduğundan avam-õ ArapÕtan hiçbir ferde mes-
tur (yazõlmõş) değildir. Nerede kaldõ ki, sahabe-i kir‰ma gizli olsun. Cebr‰”l 
Aleyhissel‰mÕõn maksadõ, imanõn altõ parçasõnõ talim etmektir.42  

Allah Te‰l‰ kullarõna sev‰b, ceza ve benzeri şeyleri vermekle yŸkŸm-lŸ 
değildir. Hatta cemi gŸnahk‰rlarõ cennete koysa, fazlõna yakõşõr; cemi mutileri 
cehenneme atsa, adaletine uygun olur. Amma MŸslŸmanlar için cennetten 
başka mahall-i keramet, k‰firler için ise  cehennemden başka makarr-õ 
ned‰met yoktur. BŸtŸn ‰lem mut” olsa ona bir menfaat, bŸtŸn ‰lem k‰fir ol-
sa, HŸd‰Õya bir zarar vermez. KŸfŸr ve masiyet onun iradesi iledir. Fakat rõ-
zasõ yoktur. O fiillerinde “Lâ- yüs’el-ammâ yef’al”dir. Fiillerinden hesaba çe-
kilemez.  Şirkten başka her tŸrlŸ gŸnahõ kullarõndan biri işleyŸp tevbesiz vefat 
ederse affetmesi caizdir. Eğer murat ederse kŸçŸk bir gŸnah için azap eder.   

Mahşerde kŸffar ve gŸnahk‰r mŸminlere rŸyet, kahr-u cel‰l ile yani cel‰l 
tecellileri ile olur iken, cennette mŸminler cem‰l sõfatlarõ ile Hakk Te‰l‰Õyõ 
gšreceklerdir. Bu devlet-i rŸyetten mel‰ike ve kadõnlar yasaklanacak demek 
yersiz olur. Fakat k‰firler ve cinlerin bu rŸyet (gšrme) nimetinden mahrum 
kalacaklarõ hususunda sahih rivayetler vardõr. …yle ise mŸminler ve takva sa-
hibi olanlar her akşam ve sabah, avam mŸminler ise her cuma gŸnleri ve ka-
dõnlar,43 dŸnya bayramõ gibi bazõ bazõ tecelli-i cem‰le nail ve rŸyetle 
_________________________________ 

42. H‰lid-i Bağd‰d”, agy., vr. 15-17. 
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ş‰d ve handan olacaklardõr. Bu rŸÕyetin hakikatine iman ile keyfiyyet ve ah-
valinden sšz etmeyip sŸkut evladõr. DŸnyada hiçbir kimse HŸd‰Õyõ baş gšzŸ 
ile gšrmedi. Fakat Hz. Muhammed'in gšrmesi dŸnyada değildir. Her kim 
ÒBen Hakk Te‰l‰Õyõ dŸnyada gšrdŸmÓ diye dava ederse şŸphesiz zõndõktõr. 
Amma evliyaya vaki olan mŸşehadedir, rŸyet değildir. Gerçi  evliyaullahtan 
rŸyet lafzõnõn meydana gelmesi ise ya sekr h‰linde vaki olmuş veya mŸevvel 
bulunmuş yani tevil 
________________________________ 

Şeyh”, NiketŸÕl-Hikem, (Yazma)  İstanbul SŸl. Kth. Serez Bl., No.: 1510, vr. 92a) kaleme 
aldõğõ iki nŸktesinde kadõnlarõn ahiretteki konumunu farklõ bir bakõş açõsõ ile ele almõş-
tõr:  “Tâife-i nis‰ n‰kõsatŸÕl-ukžl ve fuhžm-i mŸmin ve sair husžs ve umžm t‰ife-i ric‰lden džn 
ve mağbžn ve mahzžn ve d‰im‰ ric‰l nis‰ Ÿzerine kav” ve ‰m”r ve h‰kim, hatt‰ mir‰sta dah” 
mertebesi nõsf. Kez‰lik hizmette ric‰le h‰dim olduklarõndan katÕõ nazar bunca hžran ve vild‰n-
õ masžmlarõn idare ve hõfz ve himaye ve husžs‰tlarõnda muhtar oluncaya kadar mis‰k-õ uzm‰lar 
ile h‰sõl etmek Ÿzerine h‰nenin cŸzÕ” ve kŸlli umžr ve husžs‰tõnõ tekm”l-i emrinde õzdõr‰b ve 
gžn‰-gžn p”çt‰bda olduğuyla bile ric‰llerinin hizmet ve hŸkŸmetlerinde dah” kimi halim ve 
selim ve kimi had”d ve şed”d. H‰sõlõ cel‰l ve cem‰l-i nis‰ t‰ifesinin her veçhile õzdõr‰blarõ der-
k‰r iken yevm-i cez‰da az‰b ve ukubette taksiratõna gšre ric‰lden hafif ve džn olmak l‰zõm iken 
yine ric‰l ve nis‰ mŸs‰v” ve ihsanda ahirette dah” džn ve mağbžn olmalarõ. Mesel‰ ric‰l cen-
nette dilediği õy‰lini alõp ve mertebe ve derecesine gšre hžr‰n ve gõlm‰ndan b”- hes‰b n‰il olup, 
nis‰ için ise eski erinden m‰-ad‰ nesne olmayõp heman dŸny‰da olan eri ister istemez yine onun 
pençesine girift‰r olup il‰ gayriÕn-nih‰ye onda mahkžm ve bil‰- ‰z‰d es”r-i m‰nendi kalsa ge-
rektir, dedikleri nice r‰st gelir ki, onlar dah” HakkÕõn mahlžku ve mazharõ aÕzamõ ve mirÕ‰t-õ 
ecmeli ola ve dŸny‰da her veçhile eksildi zaÕ”f”iÕl-vŸcžd ve k‰sõruÕl-mevcžd, mahbžsŸÕl-buyût 
ve mahkžmŸÕr-ric‰l, kes”rŸÕl-mel‰l, k‰sõrŸÕ1-ukžl ve indeÕr-ric‰l efÕ‰l ve akv‰li n‰-makbžl, 
kimi bel‰-yõ şer”ki ile mağmum ve makhžr ve kimi hel‰linin ahl‰k ve efÕ‰linden muzdaribŸÕl-
h‰l ve kimi iy‰li etv‰r ve akv‰linden pŸr-mel‰l ve kimi b”-õy‰l fak”raÕl-h‰l ve kimi kes”ru'l-evl‰d 
ve kal”luÕl-lezz‰t. H‰sõlõ env‰-i derd ve elemler ile šmŸrleri gŸzer ettiği taÕr”fden mŸstağni, 
cŸmlenin maÕlžmu bir keyfiyette iken eğer cennette cebr yoktur. Erini dŸny‰da sevmese dah” 
ahirette Hakk celle ve al‰ hazreti ek‰bir muhabbet ilk‰ ve ihs‰n eder ki, eski erine r‰zõ ve dil-
beste olur ve hžran-õ mŸtek‰sireden asl‰ ona kõskanmak v‰kiÕ olmaz ve cennette erlerinin mŸ-
teaddid dŸnyev” nis‰larõ ve uhrev” hžr‰n-õ dil-rub‰larõ her ne kadar olursa Cenâb-õ Hakk onlarõ 
onlardan r‰zõ edip ve asl‰ kõskanmak olmayõp cŸmlesi birbirleriyle hŸsn-i muhabbet ve kem‰l-
i Ÿlfet ve Ÿnsiyyet at‰ etse gerektir. Kem‰ k‰le azze ve celle ÒAllah her şeye k‰dirdirÓ1 Eğer ki 
şumžl-i kudreti her mŸmkin ve mŸmtenia ş‰mildir ve l‰kin mŸmtenia kudreti taalluk etmez 
amm‰ bu mezkžr‰t mŸmkŸn ise de yalnõz nis‰ya değil ric‰le dah” mŸmkŸndŸr. Pes sebeb nedir 
ki, ric‰le mŸteadid dŸny‰ nis‰larõndan m‰-ad‰ bunca hžr‰n ihs‰n olup ve nis‰ya onlardan 
yani dŸny‰daki eri ki sever sevmez ve ister istemezdi, ahirette sevip istese gerektir. Ondan gayri 
ne ben” ‰demden bir er ziy‰de ve ne cennet gilm‰nlarõndan mŸteaddid gilm‰nlar verilir. ‚Ÿnki 
ric‰le dŸnya nis‰larõndan her hangisin isterse vey‰ cŸmlesin isterse verilse gerek. Ondan m‰- 
ad‰ mertebe ve derecesine gšre hŸr gilm‰n at‰ olup ve avratlar dah” erlerini ve hžr‰n birbir-
lerini kõskanmasa gerek. Y‰ niçin avratlara dah” erinden m‰-ad‰ hiç nesne yoktur. Cennette 
kõskanmak olmayõnca, onlara dah” bir nice gilm‰n ve şunlar ki birkaç ere nas”b olmuş idi. On-
lardan dah” birkaç er dah” olsa m‰niÕ” nedir ve şu er ki dŸny‰da birkaç ehlinden r‰zõ idi. Onlarõ 
taleb edip o avratlarõ mukaddem muahhar başka erler dah” almõş idi. Birkaç er t‰lib olduğu 
avratõ ibtid‰ ki erine verildikde s‰irleri mahržm kalõr ve yahud avrat onu istemeyip sonrakiler-
den bazõnõ istese hangisine verilir? Gerçi Hakk celle ve al‰ dilediği gibi dilediğini dilediğine 

________________________________ 
r‰zõ eder, onda şŸbhe yokdur. L‰kin hakikat h‰l-lerini nefsŸÕl-emr Ÿzere bey‰nda nass-õ kati 
olmayõp ekseri delil-i nakli ve akl”de ihtil‰fat-õ ke-s”re ile akv‰l-i ad”de bey‰n olunmuştur. Maa-
h‰z‰ onlar dah” yek-digere mug‰yereti ile tah-k”k‰t-õ vef”re etmişler iken, yine ehl-i irf‰n ve 
ash‰b-õ marifete gõn‰ gelmeyip ve tahkikat dah” birbirine muv‰fõk olmadõğõ b‰is-i eşk‰l ve iş-
tib‰h olmuştur. Z”r‰ hŸkm-i hafiyye-i Rabb‰niyye ve reÕy-i ukžl ve fuhžm-i ulem‰-yõ rusum 
olduğu z‰hir ve malžm olmakla ve reÕy-i ukŸl-i ule-m‰-i kir‰m olan hikmetlerden bahs her ne 
kadar c‰iz değil ise ki, y‰ hikmet-i meskžt-õ anh ve y‰hžd hikmet-i mechžle ola. Onlara d‰ir 
olan mes‰ilin bahsi ve tar”fi memnž'dur. Z”r‰ ehli olanõn malžmudur ki n‰-ehil olana zehr-i 
katildir. Z”r‰ ifş‰y-õ sõr bir mertebede kŸfŸrdŸr ve bir mertebede dal‰lettir ve has‰ret ve 
ned‰mettir ve bir mertebede terk-i edebdir, ketmi ri‰yet-i edebdir ve bir mertebede neşr-i 
ma‰rif ve reşş-i av‰rifdir. Pes bu cŸmle ile bile keşfi har‰m olduğu gibi setri dah” har‰mdõr ve 
keşfi kŸfr olmasõ misillŸ setri ve ihf‰sõ dah” kŸfŸrdŸr ve bunlarõn beynini fark ve temyiz ehline 
ma'lžmdur. Av‰m, hav‰s ve ehassa d‰irdir. Vall‰hu a'lem ve ahkem bi-hak”kati'l-h‰l. (Kösten-
dilli Süleyman Şeyhî, NiketŸÕl-Hikem, vr. 55a-57a.) 

Bu nŸktede bahs olan ahv‰l-i nis‰ umžma masržfdur. Z”r‰ husžsan nis‰-i ‰rif‰t ric‰lden 
maÕdžddur. 

Beyt: 
“Dediğim gibi olursa hav‰t”n, ric‰l ŸstŸnde fazlõnda ne şekk var.  
Müzekkerlik değildir mahâ mefhar, müenneslikten olmaz şemse hiç âr.” 
 

Yan” m‰hõn lafzõ mŸzekker olmasõndan ne ‰yed olur ki yine m‰hdõr ve şems şemstir, isterse  
ki lafa mŸennes olsun.Ó Nitekim Hasan Basr” kuddise sõrruhu hazretleriyle R‰bia-i Ade-

viyye kaddesall‰hu sõrruha hazretlerinin miy‰nõnda zevkiyy‰ttan gŸzer eden latife ki Hasan 
hazreti: ÒY‰ R‰bia ne tafr‰ edersin ki t‰ife-i nis‰dan enbiy‰ zuhžr etmemiştirÓ buyurmuş. 
R‰bia dah” buyurmuş ki: ÒTafr‰ değil teşekkŸr ederim ki, t‰ife-i nis‰dan ric‰l misillŸ hiç bir 
h‰tžn ulžhiyyet ve tanrõlõk da'v‰sm etmek vukŸ' bulmamõştõr.Ó Hasan hazreti mŸlzem olmuş. 
Amm‰ şu umžm ki nŸkte-i mermžzede zikr olmuştur. ÒErkekler kadõnlarõn koruyup kollayõcõla-
rõdõrÓ  

 (4. en-Nisa: 34) tahtõnda d‰hillerdir ki mertebe-i ins‰nda istiÕd‰dõ ve mazhariyyeti muk-
tez‰sõ bazõ bazõndan ‰l” ve džn olduklarõ gibi rŸtbe-i nis‰ dah” rŸtbe-i ric‰lden džn ve hikmet-
i hafiyye-i il‰hiyye muktez‰sõ k‰ffe-i ahv‰l ve a'm‰lde nakõs ve makbžn olup, ÒKim bu dŸnyada 
kšrlŸk ettiyse ahirette de kšrdŸrÓ (17. İsra:72).  nazm-õ ker”mi Ÿzere ahirette dah” makim ve 
dereceleri džn olmasõ l‰ yusel amma yefal tahtmda d‰hil ise dah” Cen‰b-õ K‰dir-i Kayyžm 
onlarõ da in‰yet-i b”-aliyyesiyle h‰l-i ‰ciz‰nelerine merhamet ve rahmet ve in‰yet edip, onlar 
dah” “Görecek göz, işitecek kulak ve insanõn kalbi Ÿzerine tehlike olmayacak şey” (Buharî, 
“Bed’ulHalk”, 8; Müslim, “Cennet”, 2). şerefiyle mŸşerref olurlar. Amm‰ d‰r-õ na”mde mer‰tib 
ve b‰l‰da mezkžr erleriyle vukž bulacak keyfiyy‰tlarõ beyne beynell‰h mechžl keyfiyettir. Z”r‰ 
ulem‰-i zahirin tar”fleri naklen ve aklen ilm-i istidlaldir, nefsŸÕl-emr değildir. Ve dah” mŸteah-
hir”nden bazõ mŸte‰ssõb”n-i ib‰ddan aÕm‰l ve efÕ‰l ve akv‰llerinde ve Cen‰b-õ ErhamuÕr-
R‰him”nin sev‰b ve ik‰b ve kahr ve lutfunda tar”k-i ins‰f ve iÕtid‰lden udžl edip, ifr‰t ve tefrite 
mŸbtel‰ olup, ib‰dull‰hõn beşeriyyet ile kavi ve fillerini red ve heb‰ ve beyhžde meşakkat mer-
tebesi tazyik ve adem-i kabžlden katÕ-õ nazar gŸn‰h mertebesine tenzil edip, ib‰deti terk ve 
fer‰gat ettirmek derecesi tehd”d ve hal‰yõka nush-bend fikriyle den”den b”-z‰r edecek mertebe 
ukubetler ve ‰d‰b-õ ubždiyyet diye tak‰t-õ beşeriyyeden h‰riç usžl ve furž'lar ir‰et ve kem‰l-i  
usret ve adem-i tak‰t-i birle ubždiyetten meÕyžs ve fer‰gat edecek mertebe ve etse dah” takrir-
lerinin muktez‰sõ kabžle karin olmayacağõ bil‰-iştib‰h misillŸ ecirden ve sev‰bdan katÕ-õ Ÿmõd 
ettirdiklerinden başka Hakk sŸbh‰nehŸ ve te‰l‰ hazretlerinin azamet-i ş‰mna ş‰y‰n olmaya-
caktõr. (Köstendilli Süleyman Şeyhî, age., vr. 92a-93b.) 
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ş‰d ve handan olacaklardõr. Bu rŸÕyetin hakikatine iman ile keyfiyyet ve ah-
valinden sšz etmeyip sŸkut evladõr. DŸnyada hiçbir kimse HŸd‰Õyõ baş gšzŸ 
ile gšrmedi. Fakat Hz. Muhammed'in gšrmesi dŸnyada değildir. Her kim 
ÒBen Hakk Te‰l‰Õyõ dŸnyada gšrdŸmÓ diye dava ederse şŸphesiz zõndõktõr. 
Amma evliyaya vaki olan mŸşehadedir, rŸyet değildir. Gerçi  evliyaullahtan 
rŸyet lafzõnõn meydana gelmesi ise ya sekr h‰linde vaki olmuş veya mŸevvel 
bulunmuş yani tevil 
________________________________ 

Şeyh”, NiketŸÕl-Hikem, (Yazma)  İstanbul SŸl. Kth. Serez Bl., No.: 1510, vr. 92a) kaleme 
aldõğõ iki nŸktesinde kadõnlarõn ahiretteki konumunu farklõ bir bakõş açõsõ ile ele almõş-
tõr:  “Tâife-i nis‰ n‰kõsatŸÕl-ukžl ve fuhžm-i mŸmin ve sair husžs ve umžm t‰ife-i ric‰lden džn 
ve mağbžn ve mahzžn ve d‰im‰ ric‰l nis‰ Ÿzerine kav” ve ‰m”r ve h‰kim, hatt‰ mir‰sta dah” 
mertebesi nõsf. Kez‰lik hizmette ric‰le h‰dim olduklarõndan katÕõ nazar bunca hžran ve vild‰n-
õ masžmlarõn idare ve hõfz ve himaye ve husžs‰tlarõnda muhtar oluncaya kadar mis‰k-õ uzm‰lar 
ile h‰sõl etmek Ÿzerine h‰nenin cŸzÕ” ve kŸlli umžr ve husžs‰tõnõ tekm”l-i emrinde õzdõr‰b ve 
gžn‰-gžn p”çt‰bda olduğuyla bile ric‰llerinin hizmet ve hŸkŸmetlerinde dah” kimi halim ve 
selim ve kimi had”d ve şed”d. H‰sõlõ cel‰l ve cem‰l-i nis‰ t‰ifesinin her veçhile õzdõr‰blarõ der-
k‰r iken yevm-i cez‰da az‰b ve ukubette taksiratõna gšre ric‰lden hafif ve džn olmak l‰zõm iken 
yine ric‰l ve nis‰ mŸs‰v” ve ihsanda ahirette dah” džn ve mağbžn olmalarõ. Mesel‰ ric‰l cen-
nette dilediği õy‰lini alõp ve mertebe ve derecesine gšre hžr‰n ve gõlm‰ndan b”- hes‰b n‰il olup, 
nis‰ için ise eski erinden m‰-ad‰ nesne olmayõp heman dŸny‰da olan eri ister istemez yine onun 
pençesine girift‰r olup il‰ gayriÕn-nih‰ye onda mahkžm ve bil‰- ‰z‰d es”r-i m‰nendi kalsa ge-
rektir, dedikleri nice r‰st gelir ki, onlar dah” HakkÕõn mahlžku ve mazharõ aÕzamõ ve mirÕ‰t-õ 
ecmeli ola ve dŸny‰da her veçhile eksildi zaÕ”f”iÕl-vŸcžd ve k‰sõruÕl-mevcžd, mahbžsŸÕl-buyût 
ve mahkžmŸÕr-ric‰l, kes”rŸÕl-mel‰l, k‰sõrŸÕ1-ukžl ve indeÕr-ric‰l efÕ‰l ve akv‰li n‰-makbžl, 
kimi bel‰-yõ şer”ki ile mağmum ve makhžr ve kimi hel‰linin ahl‰k ve efÕ‰linden muzdaribŸÕl-
h‰l ve kimi iy‰li etv‰r ve akv‰linden pŸr-mel‰l ve kimi b”-õy‰l fak”raÕl-h‰l ve kimi kes”ru'l-evl‰d 
ve kal”luÕl-lezz‰t. H‰sõlõ env‰-i derd ve elemler ile šmŸrleri gŸzer ettiği taÕr”fden mŸstağni, 
cŸmlenin maÕlžmu bir keyfiyette iken eğer cennette cebr yoktur. Erini dŸny‰da sevmese dah” 
ahirette Hakk celle ve al‰ hazreti ek‰bir muhabbet ilk‰ ve ihs‰n eder ki, eski erine r‰zõ ve dil-
beste olur ve hžran-õ mŸtek‰sireden asl‰ ona kõskanmak v‰kiÕ olmaz ve cennette erlerinin mŸ-
teaddid dŸnyev” nis‰larõ ve uhrev” hžr‰n-õ dil-rub‰larõ her ne kadar olursa Cenâb-õ Hakk onlarõ 
onlardan r‰zõ edip ve asl‰ kõskanmak olmayõp cŸmlesi birbirleriyle hŸsn-i muhabbet ve kem‰l-
i Ÿlfet ve Ÿnsiyyet at‰ etse gerektir. Kem‰ k‰le azze ve celle ÒAllah her şeye k‰dirdirÓ1 Eğer ki 
şumžl-i kudreti her mŸmkin ve mŸmtenia ş‰mildir ve l‰kin mŸmtenia kudreti taalluk etmez 
amm‰ bu mezkžr‰t mŸmkŸn ise de yalnõz nis‰ya değil ric‰le dah” mŸmkŸndŸr. Pes sebeb nedir 
ki, ric‰le mŸteadid dŸny‰ nis‰larõndan m‰-ad‰ bunca hžr‰n ihs‰n olup ve nis‰ya onlardan 
yani dŸny‰daki eri ki sever sevmez ve ister istemezdi, ahirette sevip istese gerektir. Ondan gayri 
ne ben” ‰demden bir er ziy‰de ve ne cennet gilm‰nlarõndan mŸteaddid gilm‰nlar verilir. ‚Ÿnki 
ric‰le dŸnya nis‰larõndan her hangisin isterse vey‰ cŸmlesin isterse verilse gerek. Ondan m‰- 
ad‰ mertebe ve derecesine gšre hŸr gilm‰n at‰ olup ve avratlar dah” erlerini ve hžr‰n birbir-
lerini kõskanmasa gerek. Y‰ niçin avratlara dah” erinden m‰-ad‰ hiç nesne yoktur. Cennette 
kõskanmak olmayõnca, onlara dah” bir nice gilm‰n ve şunlar ki birkaç ere nas”b olmuş idi. On-
lardan dah” birkaç er dah” olsa m‰niÕ” nedir ve şu er ki dŸny‰da birkaç ehlinden r‰zõ idi. Onlarõ 
taleb edip o avratlarõ mukaddem muahhar başka erler dah” almõş idi. Birkaç er t‰lib olduğu 
avratõ ibtid‰ ki erine verildikde s‰irleri mahržm kalõr ve yahud avrat onu istemeyip sonrakiler-
den bazõnõ istese hangisine verilir? Gerçi Hakk celle ve al‰ dilediği gibi dilediğini dilediğine 
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r‰zõ eder, onda şŸbhe yokdur. L‰kin hakikat h‰l-lerini nefsŸÕl-emr Ÿzere bey‰nda nass-õ kati 
olmayõp ekseri delil-i nakli ve akl”de ihtil‰fat-õ ke-s”re ile akv‰l-i ad”de bey‰n olunmuştur. Maa-
h‰z‰ onlar dah” yek-digere mug‰yereti ile tah-k”k‰t-õ vef”re etmişler iken, yine ehl-i irf‰n ve 
ash‰b-õ marifete gõn‰ gelmeyip ve tahkikat dah” birbirine muv‰fõk olmadõğõ b‰is-i eşk‰l ve iş-
tib‰h olmuştur. Z”r‰ hŸkm-i hafiyye-i Rabb‰niyye ve reÕy-i ukžl ve fuhžm-i ulem‰-yõ rusum 
olduğu z‰hir ve malžm olmakla ve reÕy-i ukŸl-i ule-m‰-i kir‰m olan hikmetlerden bahs her ne 
kadar c‰iz değil ise ki, y‰ hikmet-i meskžt-õ anh ve y‰hžd hikmet-i mechžle ola. Onlara d‰ir 
olan mes‰ilin bahsi ve tar”fi memnž'dur. Z”r‰ ehli olanõn malžmudur ki n‰-ehil olana zehr-i 
katildir. Z”r‰ ifş‰y-õ sõr bir mertebede kŸfŸrdŸr ve bir mertebede dal‰lettir ve has‰ret ve 
ned‰mettir ve bir mertebede terk-i edebdir, ketmi ri‰yet-i edebdir ve bir mertebede neşr-i 
ma‰rif ve reşş-i av‰rifdir. Pes bu cŸmle ile bile keşfi har‰m olduğu gibi setri dah” har‰mdõr ve 
keşfi kŸfr olmasõ misillŸ setri ve ihf‰sõ dah” kŸfŸrdŸr ve bunlarõn beynini fark ve temyiz ehline 
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lerinin muktez‰sõ kabžle karin olmayacağõ bil‰-iştib‰h misillŸ ecirden ve sev‰bdan katÕ-õ Ÿmõd 
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edilmiş, yorumlanmõştõr.44  
Hakk-te‰l‰nõn Ÿzerine gŸndŸz, gece ve zaman geçmesi tasvir olunamaz. 

Onun yŸce zatõnõ geçmiş, gelecek gibi zaman birimlerinden sšz edilemez. Zira 
Cen‰b-õ Hakk yaratõlmõş değildir. Bu tŸr geçici zaman birimleri mahlukat için 
geçerli olup, Allah Te‰l‰ bunlarla kayõtlanmaktan mŸnezzehtir. Hiçbir şey 
kendisine hulžl etmez ve hiçbir şeyle birleşmesi caiz değildir. Her zaman her-
kes ile hazõr ve bilcŸmle eşyayõ muhit ve nazõr ve herkesin can damarõndan 
kendine daha yakõndõr. Fakat, hazõr olmasõ, ihata etmesi, beraber ve yakõn ol-
masõ, bizim anladõğõmõz gibi değildir. Ne akõl, ne ilim, ne de mŸşahede ile 
anlaşõlabilir. Mukaddes olan esm‰-õ ilahisi (ilahi isimleri) değiştirilemez  olup, 
şeriatta beyan olunduğu Ÿzere õtlak caiz olup, ilave etmek caiz değildir. Me-
sela şeriatta varid olmadõğõndan Allah Te‰l‰ fakihtir demek caiz değildir. İn-
san, Allah-te‰l‰yõ anlayamayacağõ için, HŸd‰Õyõ bileyim diyerek efkara dŸş-
mek c‰iz değildir.45  

Melekler, ådem evladõnõn bŸyŸklerinin bedenlerinden ayrõlan ruhlar de-
ğildirler. hristiyanlar, melekleri bšyle itikat ederler. Melaike insandan šnce 
yaratõlmõştõr. Dšrt bŸyŸk melek, peygamberler hariç bŸtŸn insanlardan ŸstŸn-
dŸr. Salih ve evliya, meleklerin avamõndan ŸstŸndŸr. Meleklerin avamõ insan-
larõn gŸnahk‰rlarõndan ŸstŸndŸr. İlk nefhada hamele-i arş/arşõ taşõyan melek-
lerden maadasõ šleceklerdir. İlk yaratõldõklarõ gibi en son melekler de šlecek-
lerdir.46 

Kutsal kitaplarõn cŸmlesi z‰t-õ p‰k-i HŸd‰ ile k‰im kel‰m-õ kad”m olup,  
mahluk değildirler. Bunlar, meleklerin veya peygamberlerin nefislerinden ha-
dis olan sšzler değildir. Harf ve ses cinsinden mŸnezzehtir. Zihnimizde mah-
fuz ve sahifelerde mektup olmasõ hasabi ile bizimle kaim vehadistir. Bu surette 
kelâm-õ ilahinin bize dšnŸk yŸzŸ hadis, Z‰t-õ B‰r”Õye taalluk eden yšnŸ ile ise 
kadimdir.  

Bir engel olmadõkça, naslarõn zahirinden tasarruf caiz değildir. Yani yo-
rumlanamaz. MŸteş‰bih‰t yani manasõ açõk olmayan ayet-i kerimelerde ise 
nice ilah” sõrlar vardõr. Onlarõn manasõnõ, AllahÕtan başka ve bazõ kendilerine 
ulžm-i ledŸnniye cinsinden bahş olunan zevatlardan maada vakõf olan kimse 
yoktur. MŸteş‰bih‰ta iman edip, sŸkut etmek evladõr. Bazõ ulemanõn icmal ve 
tafsil ile tevil etmesi caizdir, demişlerdir. Mesel‰ “Yedullahi fevga eydihim” 
ÒAllahÕõn eli, onlarõn ellerinin ŸstŸndedirÓ47 mealindeki ayet-i kerime için   
Allah-te‰l‰nõn kel‰mõ bu ayetten neyi murat ediyor ise haktõr diyerek inan mak 
ve ikrar ile ÒBiz manasõnõ bilmeyiz. Ancak Allah bilirÓ demek en doğru 
________________________________________ 

44. H‰lid-i Bağd‰d”, agy. vr. 17-19. 
45. Hâlid-i Bağd‰d”, agy., vr. 20-21. 
46. H‰lid-i Bağd‰d”, agy., vr. 25-28. 
47. 48. Fetih: 10. 

yoldur.48  
Peygamberlere iman şšyle olmalõdõr ki onlarõn makam-õ nŸbŸvvetleri kes-

ret-i riyazat ve ibadetle olmayõp, belki mŸcerred Allah Te‰l‰Õnõn fazl u ihs‰nõ 
ile olur. Allah Te‰l‰ onlara nŸbŸvvet davalarõnõ ispat için mucizeler vermiştir. 
Hiçbir muarõzlarõ onlara karşõ koyamaz. Kõyamet gŸnŸnde, Ÿmmetlerinden, 
gŸnahõ çok olanlara şefaat etmeleri için Allah tarafõndan destur ve ruhsat bu-
yurulmuştur. †mmetlerinden evliya ve sŸlahanõn da enbiya gibi  şefaatleri 
makbul olup bargah-i kadi-i hacat/yani Ÿmmet-i muhammedin ihtiyaç kapõla-
rõdõr. Enbiya kabirlerinde diridirler. MŸbarek cesetlerini toprak çŸrŸtmez. Bu-
nun içindir ki, hadis-i şerifte, ÒPeygamberler, mezarlarõnda, namaz kõlarlar 
ve hac ederlerÓ49 buyurulmuştur. Onlarõn kalp gšzleri uyumaz. V‰sõl-õ nŸbŸv-
vette bŸtŸn peygamberler mŸs‰v”dir. Bazõ evliya mertebe-i vel‰yetten dŸşe-
bildiği h‰lde, peygamberler nŸbŸvvetlerinden azl olunmazlar. İnsandan maa-
dasõndan peygamber gelmez. Cin ve meleklerden hiçbirisi onlarõn mertebesine 
çõkamaz. Resullerin birbirleri Ÿzerinde şerefleri ve ŸstŸnlŸkleri vardõr. Davet-
lerin umumi ve Ÿmmetlerinin çok olmasõ, ilim ve marifetlerinin galebesi gibi 
Hazreti Muhammed (sav.)Õin istisnasõz olarak bŸtŸn peygamberler Ÿzerine Ÿs-
tŸnlŸğŸ kabul edilmiş bir gerçektir.50  

ZŸlkarneyn, Lokm‰n, †zeyr ve Hõdõr, ZilkŸfl (as.)Õõn nŸbŸvvetlerinde ih-
tilaf vardõr. ZŸlkifl (as.)Õõn İly‰s, İdr”s veya Zekeriyy‰ (as.) olduğunu sšyle-
yenler de vardõr. Gerekli itikatlerden biri de İbrahim (as.)Õõn  Halilullah oldu-
ğudur. ‚ŸnkŸ, bunun kalbinde Allah Te‰l‰nõn sevgisinden başka, hiçbir mah-
lukun sevgisi/m‰siv‰ olmadõğõndan ona ÒHalilÓ õtlkak olunmuştur.  

Musa (as.), kelimullahtõr. ‚ŸnkŸ HŸd‰ ile sšz sšylemiştir. MŸcerred iken 
pedersiz olarak kelime-i ilahiye ile anadan doğduğundan İsa (as.)Õa  kelime-
tullah õtlak olunmuştur. Yahut Hakk-te‰l‰nõn  hikmetamizlerini meviza yo-
luyla insanlarõn kulaklarõna ilga ettiğinden bu isimle õtlak olunmuştur ve 
evl‰d-õ ådemÕin en ŸstŸnŸ, en şereflisi, en kõymetlisi ve mahluklarõn yaratõl-
masõna sebep olan Muhammed Aleyhissel‰m, habibullahtõr. Onun habibiyyet 
vasfõnõ ve bŸyŸklŸğŸnŸ gšsteren birçok yšn vardõr ve bu yšnden ona, hezimet 
ve perişanlõk nispeti asla caiz değildir. Herkesten evvel ravza-i mutahharasõn-
dan kalkõp mahşere varõr ve herkesten šnce cennete girer.  Beşerin gŸcŸnŸ 
aşan bir durum ise de bunlardan birisi ol serverin uyanõk olduğu h‰lde pak 
cismiyle Mekke-i MŸkerremeÕden  Mescid-i Aks‰Õya ve oradan semavata ve 
‰sumandan HŸd‰Õnõn murat ettiği makamlara miracõnõn vuku bulmasõna iman 
etmek lazimdõr. 
_____________________________ 

48. H‰lid-i Bağd‰d”, agy., vr. 28-29. 
49. Kaynağõnõ bulamadõm. 
50. H‰lid-i Bağd‰d”, agy., vr. 34-35. 
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“Cennete girmeden evvel, ru’yet-i cemâl-i ilâhî gibi atayalar  ve hulk-õ az”mle 
infiradõ ve b‰b-õ diyanette yak”n, ilm, hilm, sabr, şŸkr, zŸhd, iffet, adl, mŸrŸvvet, 
hayâ, şec‰at, tev‰zu, hikmet, tedip, sem‰hat, terhõm, rafet ila mayuhsa bitmez tŸ-
kenmez faz”letler ve şereflerle, bŸtŸn enbiyanõn Ÿzerine mŸmtaz kõlõnmõştõr. D”ni 
cemi edyanõ nasih bŸtŸn edyanõn alasõdõr. Cemi Ÿmmetlerden OÕnun Ÿmmeti ef-
daldir. Onun Ÿmmetinin Evliy‰sõ, başka Ÿmmetlerin evliy‰sõndan eşreftir. Ebž 
Bekr-i Sõdd”k (ra.) enbiyadan sonra evlad-õ ådemÕin evvelin ve ahirinin hayrlõsõ-
dõr. Bundan sonra efdal-i nas F‰ruk-i azam …mer bin Hatt‰b (ra.)Õdõr. Bundan 
sonra efdal-i nas zinnžreyn Osm‰n bin Aff‰n (ra.)Õdõr. Bundan sonra hayruÕn nas 
Allah-te‰l‰nõn arslanõ Al” bin Eb” T‰lib Hazretleridir. Bundan sonra beşinci halife 
İmam Hasan mŸçteb‰ (ra.)Õdõr. Ve hilafet-i Resžl-i z” şandan sonra Hz. HŸseyin 
Efendimiz Hazret lerinde hitam bulmuştur. Ve mŸddet-i hilafet otuz senede tekmil 
olur. Sonrasõ padişahlõk ve emirlik olmuştur. Bunlardan sonra, efdal ashab, aşere-
i mübeşşeredir. Bunlardan sonra, ehl-i Bedr ve sonra ehl-i Uhud ve sonra ehli be-
yat-õ Rõdvan Hazretleridir.Ó51  

 

Peygamber Efendimiz (sav.)Õin yolunda canõnõ feda eden, malõnõ harcayan 
ve ona her tŸrlŸ yardõmda  bulunan bŸtŸn sah‰be-i kir‰mõn isimlerini saygõ ile 
yad etmek Ÿzerimize vaciptir. Sah‰be hakkõnda olumsuz sšz sšyleyenler da-
lalet içindedirler. MŸellif gšrŸşlerini Risalet Penah Efendimiz (sav.) Hazret-
leriÕnden aktardõğõ iki rivayetle destekler: “Her kim ki ashâb-õ ResžlŸ dost 
tutar. Beni sevdiği için sever. Her kim ki onlarõ dŸşman addederse bana dŸş-
manlõğõndan onlara dŸşman olur. Onlarõ incitirse beni incitir. Bana eza, cefa 
ve hatõrõmõ yõkan Hak-te‰l‰yõ incitmiş olur. HŸd‰Õyõ inciten de şeksiz şŸphesiz 
azap ve kahr-õ HŸd‰Õya girift‰r olurÓ. ÒBir kulun hakkõnda Cen‰b-õ Hak hayõr 
mur‰d ederse daima muhabbet-i ashabõ o kulun kalbine ilg‰ ile, o kul c‰n-õ 
gšnŸlden sah‰beleri sever.Ó52 Bu nedenle sah‰be-i kir‰mõn arasõnda vaki olan 
çekişmelerin baş olma sevdasõ ve nefsinin arzularõna uyduğu tarzõnda dŸşünen 
bir insanda nifak alameti vardõr. Zira cŸmle ashap, temizlenmiş ve arõnmõş 
nefis sahipleri olup,  Peygamber Efendimiz (sav.)Õin sohbetlerinde olmalarõ 
bereketiyle taassup, mevki, makam sevdasõndan ve dŸnya sevgisinden arõn-
mõşlardõr. 

Hõrs, kin ve kštŸ ahlaktan arõnmõşlardõr. …rnek olarak bir kimse bu Ÿmme-
tin evliyalarõndan birinin birkaç gŸn sohbetine katõlarak o velinin ahl‰k-õ ha-
mide/gŸzel ahlak ve fazlõndan istifade ile irşad olduğu tarihsel bir gerçektir. 
 Bu durumda ashabõ kiram Peygamber Efendimize kemal derecede muhab-
betlerinden naşi malõnõ, canõnõ, aile fertlerini bu yolda  feda ederek ve vatan- 
______________________________ 

 
51. H‰lid-i Bağdâdî, agy., vr.36-41. 
52. Kaynağõnõ bulunamadõ. 

larõndan ayrõ dŸşerek uzun bir mŸddet Hz. MuhammedÕin sohbetlerinde bulu-
narak kštŸ ahlaktan temizlenmişler, nefisleri terbiye etmişler ve gšnŸlleri hu-
zura kavuşmuştur. Aksi dŸşŸnŸlemez. …yle ise Peygamber Efendimiz 
(sav.)Õin manevi terbiyesinden geçmiş sahabelerin aralarõnda zuhur eden an-
laşmazlõklarõn bizim gibi sahip garazlara kõyasla haşa sŸmme haşa dŸnyev” 
menfaat ve nefsan” sebeplerle olduğunu sanmak, sahabe-i kiram için caiz de-
ğildir. Aksine davrananlar bilmezler mi ki ashabõ kirama buğzedenler ResulŸ 
Ekrem (sav.)Õe buğzetmiş olurlar. Onlarda kõl kadar noksanlõk aramak, ResulŸ 
Ekrem (sav.)Õde kusur aramak gibi olur. Bunun için din ulularõ buyurmuşlardõr 
ki sahabeye tazim etmeyen Resul-i Ekrem (sav.)Õe iman etmemiştir. Onun 
imanõ yoktur. Sahabenin cŸmlesi Cemel ve Sõffõn Savaşlarõnda aralarõnda olan 
nizalardan dolayõ cŸmlesi mazur, belki de meÕcurdurlar. Yani ecir sahibi ol-
muşlardõr. ‚ŸnkŸ hadisi şerifte  varid ol muştur ki, “Hata eden müçtehit bir 
sevap alõr. İsabet eden mŸçtehide ise iki sevap vardõr. Bunlardan biri içtihat 
sevabõ, diğeri isabet sevabõdõr.Ó53 ŞŸphesiz ki bu ulularõn arasõnda vaki olan 
mŸnazaa ve mŸnakaşa için olmayõp, ancak içtihat amacõ ile olmuştur. …yleyse 
sahabe-i kiramõn hepsi içtihat makamõndadõr. Bir mŸçtehidin kendi içtihadõ ile 
amel etmesi ise farzdõr. Her ne kadar bir bŸyŸk kimsenin içtihadõna muhalif 
olursa da, onun hakkõnda diğerine uymasõ caiz değildir. Nitekim İm‰m-õ 
åzamÕõn iki talebesi Ebž Yusuf ve İmam Muhammed ve İmam ŞafiiÕnin Ebž 
Sevr ve İsm‰il MŸzen”,  bazõ konularda hocalarõna ters dŸşmŸşlerdir.  

Bu değerlendirmelerden hareketle sšzŸ Hz. Ali, Hz. Muaviye ve Amr b. 
åsÕa getirir. Hz. Ali, Hz. Muaviye ve Amr b. åsÕtan birçok yšnŸyle ŸstŸn 
olmasõna rağmen  bu iki sahabenin onu taklit etmeleri caiz değildir. Kendi 
reyleri ile hareket etmeleri gerekir. Şšyle bir soru sorulursa Cemel ve SõffõnÕda 
muhacir ve ensardan pek çok kimse İmam Ali ile birlikte aynõ safta yer almõş-
lar, ona itaat etmişleridir. Bunlarõn hepsi mŸçtehit olmakla birlikte, Hz AliÕye  
tabi olmayõ vacip gšrmŸşlerdir. Buna gšre Hz AliÕye tabi olmak vaciptir. Her 
ne kadar muhaliflerin tabi  olmadan kaçõnmalarõ içtihad sebebiyle olmuş ise 
de cevaben şu sšylenir: Hz AliÕye  muvafakat edip tabi olanlar taklit tarikiyle 
muvafakat etmeyip belki içtihatlarõnõn gereğini yapmõşlardõr. Yaptõklarõ içti-
hat İmam Ali (kv.)Õnin içtihadõna muvafõk olarak tezahŸr etmiştir. Bundan do-
layõ niza edip nice masumlarõn kanlarõnõn dškŸlmesine neden olmuşlardõr.  

Hasõl-õ kelam Hz. Ali ve Hz. Mu‰viye (ra.) arasõndaki anlaşmazlõk konu-
sunda ashabõ kiram Ÿç guruba ayrõlmõştõr: Bir kõsmõ, hakkõ İmam Ali canibin-
degšrŸp, ona tabi olmayõ vacip gšrmŸşlerdir. Bir kõsmõ da hakkõ Hz. MuaviyeÕ 
den yana gšrerek ona muvafakat, İmam AliÕye ise mugayerette bulunmuşlar- 
______________________________ 
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dõr. Bir kõsmõ da her iki taraftan da el çekerek kendi kšşelerine çekilmeyi ter-
cih etmişlerdir. Bu Ÿç taife de meÕcžr gšrŸlmŸşler yani sevap kazanmõşlardõr.  

Bu değerlendirmelerden anlaşõlan Hz. İmam ile muharip olanlarõn da hak 
Ÿzere olmalarõ lazõm gelir. H‰lbuki bu genel-geçer anlayõşa terstir. Zira hak 
imamla beraber olup, berikiler mazur belki meÕcurlardõr. Ekseri İslam” kitap-
larda bšyledir.  
İmam Şafi, …mer b. AbdŸlaziz gibi İslam bŸyŸkleri hiçbir sahabeye hata 

nispetini caiz gšrmemişlerdir. Şu sšz meşhurdur: “Büyüklere hata nispet et-
mek hatadõr.Ó BŸyŸkler hakkõnda red kabul, hak ve nahak ile onlara dil uzat-
mak caiz değildir. Doğru olan da budur. 

H‰lid-i Bağdadi Hazretleri, Cemel SavaşõÕndaki taraflar için de benzer bir 
değerlendirmede bulunur. Ona gšre meselenin šzŸ içtihatta ihtilaftan ibarettir. 
Her ne kadar bu dšnemde kalpleri kalp hastalõklarõ ile hastalõklõ olan çok kim-
seler Hz. Muaviye ve Amr b. ås (ra.)  hakkõnda saygõsõzlõk yaparlar ise de işin 
aslõ bundan ibarettir. Onlarõ inciten Peygamber Efendimizi incitmiş olur. Şifâ-
i Şerif isimli eserde M‰lik b. EnesÕten nakledildiğine gšre Hz. Muaviye ve 
Amr b. åsÕa hakaret ve kŸfŸr tarikiyle dil uzatanlar en şiddetli ceza ile ceza-
landõrõlõr.54 
Şu an yeryŸzŸnde MŸslŸmanlara imam ve hidayet sahibi olan dšrt imam 

vardõr. Bunlara tabi olmayan kimseler çok bŸyŸk hata ve delalet içindedirler. 
Sahabe-i kiramõn mezheplerini taklit etmek bizler için caiz değildir. 
FŸržÕ/cŸz'” hŸkŸm ve kaidelerde dšrt mezhebe uymak şart olduğu gibi, usul 
ve itikatta da ehl-i sŸnnet olan bir itikadi mezhebe šrneğin EbŸÕl-Hasen EşÕar” 
veya Ebž Mensžr-i M‰tŸr”d”Õnin yoluna bağlanmak gerekir. Evliyanõn tarik-
leri haktõr. NefsŸÕlemrde İslamiyyetten kõl kadar ayrõlõklarõ yoktur. Ker‰met-i 
evliya mevcuttur. İm‰m-õ Y‰f”55 buyurdu ki, Hazreti GavsŸs-sekaleyn 
Mevl‰n‰ AbdŸlk‰dir Geyl‰n”Õnin mahir kerametleri tevatŸrle/ ittifakla sabit 
olduğundan ink‰r etmek caiz değildir. Zira tevatŸr hŸkm-i kat” ifade eder. 

KŸfŸr alametleri gšrŸlmedikçe, ehl-i kõbleyi tekfir etmek caiz olmaz. Kafir 
olsa bile lanet okumak caiz değildir. …zellikle Yezid hakkõnda da kštŸ lisan 
kullanmak İslam” açõdan uygun bir davranõş değidir.56  
Şeriat-õ garr‰ya kemal derecede uymaya dikkat edenler sõratõ da kolaylõkla 

geçeceklerdir. Şeriat sõrat kšprŸsŸnŸn bir numunesidir. Hatta Cen‰b-õ Hakk 
sõrat ismi vermesine HŸda yolunda olmaya işarettir.  

Peygamber Efendimizin havz-õ kevserden bir kez nžş eden cehennemde 
____________________________ 

54. Bkz., H‰lid-i Bağd‰d”, agy. vr. 41-46. 
55. İmam Y‰fi” ((v. 768/1367), Kādiriyye tarikatõnõn Y‰fiiyye kolunun kurucusudur. Derya 

Baş, ÒY‰fi””, TDV., 2013, c. XLIII,  ss. 175-177.  
56. H‰lid-i Bağd‰d”, agy, vr. 46-47 

olsa bile bir daha susamayacaktır. Şefaat haktır. Tevbesiz ahirete giden mü-
minlerin küçük ve büyük günahlarının affı için enbiya, evliya, suleha ve me-
laikelerin şefaat etmesi caiz ve vaki olacaktır ve bu şefaat beş türlüdür: Birin-
cisi ehl-i isyanın hesabının bekletilmeden alınmasıdır. İkincisi, hesabın kolay-
laştırılması şeklinde olacaktır. Üçüncüsü günahkârların sırattan cehenneme 
düşmemeleri için olacaktır. Dördüncüsü cehenneme duhul eden asi müminler 
için olacaktır. Beşincisi cennete duhûl edenlerin derecelerinin yükseltilmesi 
şeklinde olacaktır.57 

 
Sonuç 
Sözkonusu bu çalışmamız Cibril hadîs-i şerîfi gibi İslam medeniyetinin üç 

temel dinamiğini içinde taşıyan bir metin üzerine inşa edilmiş olması açısın-
dan önemlidir. Hâlid-i Bağdâdî gibi önemli bir müçtehit ve tercüme boyutu 
ile Kemahlı Hacı Feyzullah Efendi gibi bir şahsiyeti konu etmesi açısından 
oldukça şanslıdır.  

Giriş bölümünde de bir nebze değindiğimiz gibi İslâm toplumu ve insan 
toplumu ciddi bir kriz içindedir. Bu krizin başlıca nedeni Müslümanların asır-
lardır topluma küllî bir perspektif sunan tevhîdî bakış açısını kaybetmiş olma-
sından ileri gelmektedir. Bundan dolayıdır ki, el-fıkhu’l-ekber olan kelâm, el-
fıkhu’z-zahir olan fıkıh/ibadet ve muamelat ve el-fıkhu’l-bâtın/ilmü’l-gulûb 
olan tasavvuf gibi temel İslami ilimler arasında bile bir çatışma ve uyumsuz-
luk göze çarpmaktadır. Sorunun kaynağı branşlaşma ile zihinsel bütünlüğünü, 
külli bakış açısını, ilim ve irfan temelini kaybetmiş uzman yaklaşımından iba-
rettir. Hâlbuki bizim medeniyetimiz, zaman zaman bazı yapısal olmayan so-
runlar yaşansa da; akıl-gönül, ilim-irfan, zahir-bâtın, şeriat-tarikat bütünlüğü 
içinde gelişmiş bir medeniyettir.  

Çalışmamızın ana konusu olan Cibril hadis-i şerifi bu zemini sağlamak için 
önemli bir referans kaynağıdır. Hadis-i şerifte geçen İslam-iman-ihsan kav-
ramları göz önüne alınırsa itikadi ve fıkhi mezheplerin, birer ahlak mektebi 
olan tasavvufi düşüncenin ve onun pratik hayata aktarımından ibaret olan ta 
rikatların ortaya çıkışında bu hadis-i şerifin diğer birçok sebep ve saikin ya-
nında önemli bir hareket noktası olduğunu söylemek çok da yanlış olmaya-
caktır. 

Nitekim temel kaynaklarımıza ve ilim-irfan geleneğimize baktığımızda 
medrese-tekke bütünlüğü şeklinde bir pratik sonuca ulaşan bu ontolojik ve 
sarsılmaz zemini ilim geleneğimizde görmemiz mümkündür. Örnek olarak bir 
kelâm metni olan Nesefî Akâidi kelâm ilmi ile sık sık karşı karşıya gelen ta-
savvufi düşünceyi ilhâm gibi alanlarda sınırlamakla birlikte keramet ve Allah  
__________________________________ 
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Bu değerlendirmelerden anlaşõlan Hz. İmam ile muharip olanlarõn da hak 
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Mevl‰n‰ AbdŸlk‰dir Geyl‰n”Õnin mahir kerametleri tevatŸrle/ ittifakla sabit 
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KŸfŸr alametleri gšrŸlmedikçe, ehl-i kõbleyi tekfir etmek caiz olmaz. Kafir 
olsa bile lanet okumak caiz değildir. …zellikle Yezid hakkõnda da kštŸ lisan 
kullanmak İslam” açõdan uygun bir davranõş değidir.56  
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geçeceklerdir. Şeriat sõrat kšprŸsŸnŸn bir numunesidir. Hatta Cen‰b-õ Hakk 
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____________________________ 
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dostlarõnõn konumlarõ gibi hususlarda desteklemektedir. 
‚alõşmamõza konu olan H‰lid-i Bağd‰d” Hazretleri, sšzŸnŸ ettiğimiz sağ-

lõklõ yapõnõn bir ŸrŸnŸ olarak vŸcuda gelmiş bir şahsiyettir. Cibril hadis-i şe-
rifine akait ağõrlõklõ yaptõğõ bu şerh bizim için šnemli bir mesajdõr. Zaman, 
modern paradigmanõn dayatmasõ ile kaybettiğimiz kŸll” perspektifi yeniden 
kazanarak var oluş, yok oluş çizgisinde gidip gelen İslam ve insan toplumuna 
bir hidayet yolu gšsterme zamanõdõr.  
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BİR ONTOLOJİK-ESTETİK YAKLAŞIM ÖRNEĞİ: 
AKATÜNVEL SANAT TOPLULUĞU1 

 
Salih GEZEN* / Dr. Öğr. Üyesi Doğan YAVAŞ** 

 
Öz: Bu araştõrmanõn amacõ, 1967 yõlõndan gŸnŸmŸze kadar kendi varlõğõnõ koruyan Aka-

tŸnvel Sanat TopluluğuÕnu, sanatçõlarõn felsefi yaklaşõmlarõ ve plastik sšylemleri yoluyla çš-
zŸmlemeye çalõşmaktõr. Araştõrmada yšntem olarak ontolojinin varlõk katmanlarõna eğilen fel-
sefi analiz biçiminden ve estetiğin yaratõcõ, izleyici arasõnda oluşturduğu etkileşim biçimlerin-
den yararlanõlacaktõr. Ontoloji- estetik bŸtŸnlŸğŸ temelinden hareketle çšzŸmlemelere gidile-
cek olan bu metinde, yerel ve evrensel anlamda AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕnun oluştuğu sanat 
ortamõndan hareketle genelden šzele bir yaklaşõm benimsenmeye ve topluluğun Ÿyelerinin be-
lirgin šrnekleri Ÿzerinden yapõlacak çšzŸmlemelerle teori-pratik ilişkisi kurulmaya çalõşõlacak-
tõr.  

Topluluk, insanõ merkez alan ontolojist yaklaşõm içerisinde, biçimleme kaygõsõ duymaksõ-
zõn bireyselleşen sanata tepkiden hareket ederek šzgŸn bir estetik anlayõş̧ ile "insan endeksli 
šz"e ulaşma çabasõndadõr. †rettikleri eserlerde  saf bir sšylemi yansõtma çabasõnda olan sanat-
çõlar, seyirci ile ressam arasõnda sezinlenebilecek bir dŸnya yaratmak, insan iradesinin sanatla-
insanõn evrenle bŸtŸnleşmesini sağlamaya yšnelmişlerdir. 1967-2019 yõllarõ arasõnda aktif sa-
nat dŸnyamõzda yer alan topluluk, resmi yoran tŸm unsurlarõ bir tarafa bõrakarak eserlerinde 
yalõn ve šzenli bir ifadeyle  ontolojik  duruşlarõnõ belli etmişlerdir. İnsanõn temel ve fiziksel 
šzelliklerini sanat ile birleştiren, sanatõn šlŸmsŸzlŸğŸ açõsõndan yaratõcõ bir rol almõşlardõr. Ya-
rattõklarõ figŸrlerde kişiliksiz, zaman ve reel ilgilerden soyutlandõrdõklarõ gibi dŸşŸnsel bir boyut 
vererek insan olma bilincini sanatla birleştirmişlerdir.  
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Abstract: The aim of this research is to try to analyze the AkatŸnvel Art Group, which 
protects its existence from 1967 to the present, through the philosophical approaches and the 
plastic discourses of the artists. In the research, the method of philosophical analysis which 
deals with the layers of existence of ontology and the forms of interaction created between the 
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creative and the audience will be utilized. In his text, which will be analyzed based on the 
ontology-aesthetics integrity, it will be attmpted to adopt a special approach from the general 
environment based on the art environment in which Akatünvel Art Group is formed  locally 
and with the theory-practice relationship with the analysis of the specific examples of the mem-
bers of the community. 

Group, in an ontologist approach centered on human, with an original aesthetic understan-
ding by reacting to the art that became individual without worrying about shaping ‘’ human 
indexed subject’’ strives to reach. The artists who are trying to reflect a pure discourse in the 
works they produce tend to create a world that can be perceived between audience and the 
painter and to ensure the integration of he human will with the universe. Between the years 
1967-2019, the group in our active art world, leaving all the elements of the official to leave as 
one side of the work with a simple and eloquent expression ontological stance. They have pla-
yed a creative role in the immortality of art, combining basic and physical characteristics of 
man with art. They united heir consiousness of being human with art by giving them a intellec-
tual dimension as they abstracted from impersonal, time and real interests in the figüres they 
create. 

Key Words: Declaration, self-transformation, art transformation, ontological existence, 
human,               

                                                  “…lŸme direnen yapõttõr” Süleyman Velioğlu 
Giriş  
20. yŸzyõl sanatõnda, 19. yŸzyõlõn sanatõnõn subjektiv-natüralizm'ine objek-

tif-idealizm ile karşõlõk verilir. Buna gšre 20. yŸzyõl sanatõnõn genel bir tanõ-
mõndan bahsedecek olursak, dŸşŸnsel  yanõ ağõr bastõğõ için soyutluk kavramõ 
daha šn plana çõkmaktadõr. Buna gšre soyutlama, salt bilgi-düşünce olmakla 
kalmaz; aynõ zamanda insanõ yaratmaya yšneltir. Soyutlama felsefi olarak so-
yuta yšnelten etkenlerin başõnda gelir. Soyut sanatõ anlamanõn yolu, nesne-
varlõk anlayõşõnõ ve obje yorumunu iyi bilmekten geçmektedir (Tunalõ, 2011: 
15). 20. yŸzyõlda gšrsel sanatlarõn toplum sorunlarõna çšzŸm bulma yetisiyle 
endüstrinin gelişimi aynõ paralellikte gelişmiştir. Bu açõdan natüralizmin saf 
geleneksel yaklaşõmõ, sanatõn bilimsel-düşŸnsel gerçeğini karşõlamõyordu. Sa-
natõn toplumsal bir h‰le gelmesi için gelenekten uzaklaşõlõp natüralizmin saf 
geleneksel yapõsõnõn yõkõlmasõ gerekiyordu. Bu yõkõlmanõn ilk evresinin post-
empresyonizm ile başladõğõ sšylenebilir. Her ne kadar AvrupaÕda geleneksel 
bir çizgide sanat Ÿretimi gerçekleşse de soyut sanatõn ilham aldõğõ bir akõm 
olmasõ ile bu devrin sanatõ, 20. yŸzyõl sanat akõmlarõnõ etkilemeyi başarmõştõr. 
Natüralizm geleneğini yõkan ilk hareketlerin 1910Õlu yõllarda P. Picasso ve G. 
BraqueÕõn KŸbist eserleri gibi gšrŸlse de asõl aktšrlerin Rus konstrüktivizm 
sanatçõlarõ olan W. Kandinsky ve K. Malevich olduğu sšylenebilir. Bu sanat-
çõlar benimsedikleri nesnesiz sanat anlayõşõ ile natüralizmin yõkõntõlarõnõ sil-
meyi başarabilmişlerdir. 20. yŸzyõl sanatõ, endŸstri çağõnõn gelişimi ile birlikte 
düşŸnmeyi šğretmiştir. Bu düşünüş biçimi içerisinde topluma karşõ bir sorum-
luluk olmasõ gerektiğini ve sanatçõlardan ziyade modern olma olgusunun 

(Tanyeli, 1997: 63)
 
bilimin düşŸnme tarzõyla ÒGelişme kaydeden ülke olabi-

liriz." tanõmõnõ doğurmuştur (İpşiroğlu, Nazan ve Mazhar, 2011: 11-17). 
20. yŸzyõl başõnda duygularõn egemen olduğu dõşavurumcu eğilim, kübist 

anlayõşõn doğuşu ile yerini rasyonalist bir anlayõşa bõrakmõştõr. Sanat artõk bu 
dönemden sonra bireysellik, šznellik, akõlcõlõk temelleri üzerinde oturtulmaya 
başlanmõştõr. KŸbist anlayõşõn akõlcõ ilkesi, belli bir mŸddet sonra yerini soyuta 
bõrakmõştõr. Nesnenin akõlcõ soyutlanmasõnõ yetersiz bulan W. Kandinsky ve 
P. Mondrian gibi sanatçõlar, nesneden kurtularak arõnmõş gerçeklik ilkesiyle 
soyutçuluğun değil; soyut olan bir anlayõşõn temelini atmõşlardõr. Bunun so-
nucunda non-figüratif  kavramõ ortaya çõkmõştõr. P. Klee ise subjektif olarak 
yaklaştõğõ sanat yapõtlarõnda, soyutlayõcõ akõlcõlõk ile temellenen soyut sanatõn 
öznellik ilişiğini, nesnellik yoluyla denetim altõna alõr. P. KleeÕnin açmõş ol-
duğu nesneyi soyuta gštŸrme ilişiği bu yolla sanat dŸnyasõna yeni bir gšrŸnŸm 
katar. Akõlcõlõk-duyguculuk gibi algõlamalarla başlanan 20. yŸzyõl sanatõ, artõk 
yerini öznellik-nesnellik kavramõna bõrakmõştõr.  

20. yŸzyõl TŸrk sanatõndaki gelişmeler değerlendirildiğinde, 1923-60Õlõ 
yõllarõn sanat dšnŸşünde BatõÕnõn sanat malzemesi TŸrk sanatçõlarca benim-
senmiştir. Bu yõllarõn CumhuriyetÕinde gerek ekonomik koşullar gerekse batõ 
yönlü oluşan sanat kõsõtlanmasõ, sanatçõlarõ konu yšnde beslenme dayanağõnõ 
oluşturmuştur. Batõ (Avrupa) dõşõ bir kŸltŸre ve tarihe sahip Cumhuriyet, batõ 
gšrselliğini öğrenmek için batõyõ šrnek alan kavramsal kopyanõn izlerini taşõ-
yan bir anlayõş sšz konusudur (Kahraman, 2000: 17). 1933-1951 yõllarõ arasõ 
TŸrkiye için sanat (Yaman, 1998: 94-137), politik, siyasal ve ekonomik açõdan 
šnemli olaylarõn yaşandõğõ bir dšnem olmuştur.  Çok partili sisteme geçilme-
siyle birlikte, Ÿlke yŸzŸnŸ politik olarak AvrupaÕdan AmerikaÕya çevirmiştir. 
Bu değişim, sanatlarõ ve toplumu ilgilendiren en šnemli bir siyasal gelişme 
olarak yorumlanmaktadõr. Bu dšnem, siyasi ve toplumsal değişimlerden etki-
lenen sanatçõlar için šznelliğin ortaya çõktõğõ daha bireysel bir dšnem olarak 
yaşanmaya başlanmõştõr. Sanatçõnõn objeden koparak iç dŸnyasõnõ resme dšk-
mesi 1950Õli yõllarda bilinçli bir h‰l almõştõr. İkinci DŸnya SavaşõÕna girmeyen 
TŸrkiye, sõkõntõlõ bir dšnemden geçse de yaralarõnõ toparlamasõ pek de uzun 
sürmemiştir (Gšren, 1998: 133). Bu yõllarda modern sözcüğü yerini non-figü-
ratife bõrakõrken, ulusal sözcüğü de mill” ile dönüşŸme girecektir. Bšylece, 
Cumhuriyet tarihinde yeterince gšrŸlmeyen mill” karakteri koruma refleksi ve 
geleneksel el sanatlarõnõn izlerini taşõyan yaklaşõmlar ile çağdaş uygarlõklarõn 
evrensel sanat değerlerini izleyen soyut sanat çalõşmalar dönemin önemli iki 
unsuru h‰line gelecektir (Giray, 2009: 43). 

TŸrkiyeÕde 1950Õli yõllar, çağdaş sanat olgusunun modern anlamda başla-
dõğõ dšnem olarak kabul edilmektedir. Savaştan yorgun ayrõlan dŸnya Ÿlkeleri, 
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ratife bõrakõrken, ulusal sözcüğü de mill” ile dönüşŸme girecektir. Bšylece, 
Cumhuriyet tarihinde yeterince gšrŸlmeyen mill” karakteri koruma refleksi ve 
geleneksel el sanatlarõnõn izlerini taşõyan yaklaşõmlar ile çağdaş uygarlõklarõn 
evrensel sanat değerlerini izleyen soyut sanat çalõşmalar dönemin önemli iki 
unsuru h‰line gelecektir (Giray, 2009: 43). 

TŸrkiyeÕde 1950Õli yõllar, çağdaş sanat olgusunun modern anlamda başla-
dõğõ dšnem olarak kabul edilmektedir. Savaştan yorgun ayrõlan dŸnya Ÿlkeleri, 
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savaşõn yarattõğõ sosyo-psikolojik etkiyle bireyselleşen sanat ortamõna girmiş-
tir (Tansuğ, 1995: 7). Cumhuriyet sanatõnda kuşkusuz 1950-1955Õlere kadar 
salt-Batõcõ bir resim anlayõşõ h‰kim iken, bu tarihten sonra bireyselleşme eği-
limleri gšrŸlmŸş; soyut bir anlayõş ve yerel konular tercih edilmiştir (Eroğlu, 
2015: 117). Bu dšnemin etkisiyle sanat, akademi dõşõnda da gerçekleşmeye 
başlamõş ve bireyselleşen sanat ortamõnda gruplaşmalar azalmõştõr. 1950Õli 
yõllar, TŸrk sanatõnda 60Õlõ, 70Õli ve 90Õlõ kuşaklarõn temelinin atõldõğõ dšnem 
olmuştur. 1950Õler çağdaş sanat ortamõnda hazõrlõk dšnemi, 1960 ve 1970Õler 
deneyim, 1980Õli yõllar ise tartõşma ve Ÿretim yõllarõnõn bilinçli adõmlarõ olarak 
gšrŸlebilir. Batõ ile ulusal-yerel anlamda uyumun sorgulandõğõ bu dšnemde 
egemen anlayõşõn belirlenmesinde temellerin atõlmasõna çalõşõlmõştõr.  Bu dš-
nemler kuşak kapõşmasõnõn veya eleştirel olarak çatõşmalarõn sanat-siyaset bi-
leşenlerinden kaynaklõ olarak TŸrkiye sanatõnda da belirginleştiği dšnemlerdir 
(Tansuğ, 1995: 9-10). 1960-1970 yõllarõ arasõnda TŸrkiyeÕde šzgŸn eser Ÿre-
ten sanatçõlara rastlansa da, AvrupaÕdan (Paris EkolŸ) sõnamadan ve sorgula-
madan alan Batõ kaynaklõ çalõşmalarõ šn planda tutan ve benimseyen sanatçõ-
larõn yoğun olduğu bir dšnemdir. Bu yõllar, sanat dšnŸşŸmŸnde deneyim ka-
zandõklarõ yõllarõn başõ olduğu gibi aynõ zamanda kendilerini bulmalarõ açõsõn-
dan Fransa sanatõnõ šrnek aldõklarõ dšnem olmuştur. Dšnemin sanat modasõ 
merkezi ParisÕtir. Sanatçõlar çoğunlukla, ParisÕe gitmeden saf sanatõn yapõl-
mayacağõnõ savunmuşlardõr. 1960Õlarda TŸrkiyeÕdeki sanat ortamõna bakõldõ-
ğõnda AvrupaÕda yaşayan ve oradaki çağdaş, sõnõrsõz sanat ortamõndan etkile-
nen TŸrk sanatçõlarõn bir kõsmõ, yurtdõşõnda benzer anlayõşlarda postmodern 
eserler de Ÿretmişlerdir. …zellikle bu sanatçõlarõn 1970Õlerde TŸrkiyeÕde aç-
tõklarõ sergilerin ilgi gšrmeye başlamasõ ve sonrasõnda çağdaş sanat bienalle-
rinin TŸrk sanatçõlara sağladõğõ etkileşim ortamõ, ancak 1980Õlerde ‚ağdaş 
TŸrk SanatõÕnõn oluşmasõna yardõmcõ olmuştur (Coşkun Onan, 2017: 37-50). 

 
1. Topluluğun Kuruluşu ve Sanat Tarihindeki Ayrõcalõklõ Yeri 
AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕnu, 1967 yõlõnda sanatçõ Tamer Akakõncõ ile 

psikiyatri bilim dalõnda profesšr, psikopatolojik sanat laboratuvarõ yšneticisi* 
ve Creative Art Therapy (Yaratõcõ Sanat Terapisi) uzmanõ olarak sanat yolu  
_______________________________ 

 

*1938 yõlõnda İngiliz doktor ve resim sanatçõsõ Adrian Hill tarafõndan ilk olarak ÔÕArt The-
rapyÕÕ terimi, sanat ile iyileştirme yaklaşõmõdõr. Bu sayede hastalar, sanat yoluyla sorunlarõnõ 
anlatmaya çalõşmõştõr (Işõk, 2013, s. 3). Hans Prizhorn, Almanya Hiedelrberg †niversitesi Psi-
kiyatri kliniğinde 1922 yõlõnda kaleme aldõğõ ÔÕRuh Hastalarõn Resimleri (Artistry of the Men-
tally) kitabõnda, hayatlarõnõ sembollerle aldatõldõğõna inanan Prizhorn, tanõ koyma açõsõndan de-
ğil, kişinin değerlendirilmesi açõsõndan bir araç olarak gšrmŸştŸr. 1920 yõlõnda S. FreudÕun de-
ğil, kişinin değerlendirilmesi açõsõndan bir araç olarak gšrmŸştŸr. 1920 yõlõnda S. FreudÕun 

ile tedavi** uygulayan bilim adamõ ve sa-
natçõ SŸleyman Velioğlu kurmuştur (cuhu-
riyet-dönemi-tŸrk-sanat-tarihi-Erişim ta-
rihi: 09. 03. 2018). SŸleyman Velioğlu, 
TangŸl Akakõncõ, Tamer Akakõncõ, JŸlide 
Atõlmaz, Nafi ‚il, GŸven Zeyrek, Aynur 
Okay, Ulu Sungur, Figen Yeşilpõnar, Ca-
nan AkõntŸrk Şahin ve BŸlent Hakkõ …z-
kan topluluğun sanatçõlarõdõr (Bekiroğlu, 
2010: 5). Sanatçõlarõn eserleri Ÿzerinden 
ontoloji-estetik yaklaşõmlarõnõ geniş bir 
anlatõmla betimel olarak grup tanõtõlmasõ 
açõsõndan eserler incelenecektir. Plastik 
sšylemlerinde yatan insan kavramõnõ, on-
tolojist varlõk katmanlarõyla ele alõndõğõ 
gibi sanatçõlarõn yaratmõş olduğu plastik 

sšylemlerini genel kavramlar Ÿzerinden 
açõklayacağõz. Gšrsel 1Õde JŸlide Atõl-
mazÕõn yapmõş olduğu figŸr, diğer toplulu-
ğun sanatçõlarõndaki ortak felsefe ile biçim- 

_______________________________ 
 

değil, kişinin değerlendirilmesi açõsõndan bir araç olarak gšrmŸştŸr. 1920 yõlõnda S. FreudÕun 
öğrencisi olan Carl Gustav Jung, derin ve analitik psikolojinin kurucusudur. Hastalarõndan rŸ-
yalarõnõn çizilmesini ve bu sayede bilinçaltõnda yer edinen sorunlar yine resim yoluyla tespit 
edildiği sšylemektedir (Işõk, 2013, s. 4). TŸrkiyeÕde Psikiyatrik kliniğinde sanatla tedavi etme 
yšntemini Kazõm Dağyolu ve SŸleyman Velioğlu ile birlikte 1957 yõlõnda ‚apaÕdan sonra ilk 
donanõmlõ “Psikopatolojik Sanat LaboratuvarõÕÕnõ İstanbul †niversitesiÕnde açmõşlardõr. (Adalõ, 
B. Y. ve Eren, N. 2018, s.19-20.). Bšyle bir laboratuvar, 1954 yõlõnda Sorbonne †niversi-
tesiÕnde kurulduğu bilinmektedir. BatõÕnõn kurduğu bu laboratuvar, Ÿç sene sonra TŸrkiyeÕde 
kurulmasõ šnemli bir bilimsel başarõdõr. Bilim (psikiyatri) ile sanatõn aynõ disiplin šzelliklerine 
sahip olduğu ve bunun sonucunda da VelioğluÕnun ÔÕinsan varlõğõnõ tanõmaÕÕ tutkusu ile ÔÕinsan 
varlõğõnõn kim olduğunu ve nasõl bir dŸşŸnsel yapõyla hareket ettiğiniÕÕ çšzŸmlemiştir (Tanal-
tay, 1990, s. 54-56). Zihinsel engelli ya da psikolojik rahatsõzlõğõ olan bireyler, sanat edinimleri 
ile kendi kimliklerini bulmalarõ açõsõndan son derece šnem arz eden bu klinikler, tedavi amaçlõ 
ÔÕkendi yaratõcõlõğõnõÕÕ belirleme formu Ÿzerinde hareketle sorgulanmaya girmiştir (Storr, 1992, 
s. 283). 

**Sanat Terapi MerkezleriÕnde kimlere dair tedavi uygulanacağõ şu maddelerde yer alõr: 
Travma sonrasõ stres bozukluğu, madde kullanõmõ ve bağõmlõlõğõ, aile içi sorunlarõ, aile içi şid-
det ve istismar, sakatlõk ve hastalõk ile ilgili sosyal ve duygusal zorluklar, travma, kayõplar ve 
yas, bilişsel fiziksel ve nšrolojik sorunlar, tõbbi hastalõklarla ilgili psikososyal zorluklar, stresle 
başa çõkmada,  iş alanõnda yšnetici ve personellere, hamilelere, anneliğe hazõrlõk ve hiçbir ra-
hatsõzlõğõ olmayõp da kişisel gelişim talep edenler gibi konularda sanat terapileri yardõmcõ ol-
duğu sšylenebilir (Kar, 2011, s. 28). 

Görsel 1: JŸlide Atõlmaz, 1998 
(Tuval Ÿzerine yağlõboya, 

98x78 cm) 
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savaşõn yarattõğõ sosyo-psikolojik etkiyle bireyselleşen sanat ortamõna girmiş-
tir (Tansuğ, 1995: 7). Cumhuriyet sanatõnda kuşkusuz 1950-1955Õlere kadar 
salt-Batõcõ bir resim anlayõşõ h‰kim iken, bu tarihten sonra bireyselleşme eği-
limleri gšrŸlmŸş; soyut bir anlayõş ve yerel konular tercih edilmiştir (Eroğlu, 
2015: 117). Bu dšnemin etkisiyle sanat, akademi dõşõnda da gerçekleşmeye 
başlamõş ve bireyselleşen sanat ortamõnda gruplaşmalar azalmõştõr. 1950Õli 
yõllar, TŸrk sanatõnda 60Õlõ, 70Õli ve 90Õlõ kuşaklarõn temelinin atõldõğõ dšnem 
olmuştur. 1950Õler çağdaş sanat ortamõnda hazõrlõk dšnemi, 1960 ve 1970Õler 
deneyim, 1980Õli yõllar ise tartõşma ve Ÿretim yõllarõnõn bilinçli adõmlarõ olarak 
gšrŸlebilir. Batõ ile ulusal-yerel anlamda uyumun sorgulandõğõ bu dšnemde 
egemen anlayõşõn belirlenmesinde temellerin atõlmasõna çalõşõlmõştõr.  Bu dš-
nemler kuşak kapõşmasõnõn veya eleştirel olarak çatõşmalarõn sanat-siyaset bi-
leşenlerinden kaynaklõ olarak TŸrkiye sanatõnda da belirginleştiği dšnemlerdir 
(Tansuğ, 1995: 9-10). 1960-1970 yõllarõ arasõnda TŸrkiyeÕde šzgŸn eser Ÿre-
ten sanatçõlara rastlansa da, AvrupaÕdan (Paris EkolŸ) sõnamadan ve sorgula-
madan alan Batõ kaynaklõ çalõşmalarõ šn planda tutan ve benimseyen sanatçõ-
larõn yoğun olduğu bir dšnemdir. Bu yõllar, sanat dšnŸşŸmŸnde deneyim ka-
zandõklarõ yõllarõn başõ olduğu gibi aynõ zamanda kendilerini bulmalarõ açõsõn-
dan Fransa sanatõnõ šrnek aldõklarõ dšnem olmuştur. Dšnemin sanat modasõ 
merkezi ParisÕtir. Sanatçõlar çoğunlukla, ParisÕe gitmeden saf sanatõn yapõl-
mayacağõnõ savunmuşlardõr. 1960Õlarda TŸrkiyeÕdeki sanat ortamõna bakõldõ-
ğõnda AvrupaÕda yaşayan ve oradaki çağdaş, sõnõrsõz sanat ortamõndan etkile-
nen TŸrk sanatçõlarõn bir kõsmõ, yurtdõşõnda benzer anlayõşlarda postmodern 
eserler de Ÿretmişlerdir. …zellikle bu sanatçõlarõn 1970Õlerde TŸrkiyeÕde aç-
tõklarõ sergilerin ilgi gšrmeye başlamasõ ve sonrasõnda çağdaş sanat bienalle-
rinin TŸrk sanatçõlara sağladõğõ etkileşim ortamõ, ancak 1980Õlerde ‚ağdaş 
TŸrk SanatõÕnõn oluşmasõna yardõmcõ olmuştur (Coşkun Onan, 2017: 37-50). 

 
1. Topluluğun Kuruluşu ve Sanat Tarihindeki Ayrõcalõklõ Yeri 
AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕnu, 1967 yõlõnda sanatçõ Tamer Akakõncõ ile 

psikiyatri bilim dalõnda profesšr, psikopatolojik sanat laboratuvarõ yšneticisi* 
ve Creative Art Therapy (Yaratõcõ Sanat Terapisi) uzmanõ olarak sanat yolu  
_______________________________ 

 

*1938 yõlõnda İngiliz doktor ve resim sanatçõsõ Adrian Hill tarafõndan ilk olarak ÔÕArt The-
rapyÕÕ terimi, sanat ile iyileştirme yaklaşõmõdõr. Bu sayede hastalar, sanat yoluyla sorunlarõnõ 
anlatmaya çalõşmõştõr (Işõk, 2013, s. 3). Hans Prizhorn, Almanya Hiedelrberg †niversitesi Psi-
kiyatri kliniğinde 1922 yõlõnda kaleme aldõğõ ÔÕRuh Hastalarõn Resimleri (Artistry of the Men-
tally) kitabõnda, hayatlarõnõ sembollerle aldatõldõğõna inanan Prizhorn, tanõ koyma açõsõndan de-
ğil, kişinin değerlendirilmesi açõsõndan bir araç olarak gšrmŸştŸr. 1920 yõlõnda S. FreudÕun de-
ğil, kişinin değerlendirilmesi açõsõndan bir araç olarak gšrmŸştŸr. 1920 yõlõnda S. FreudÕun 

ile tedavi** uygulayan bilim adamõ ve sa-
natçõ SŸleyman Velioğlu kurmuştur (cuhu-
riyet-dönemi-tŸrk-sanat-tarihi-Erişim ta-
rihi: 09. 03. 2018). SŸleyman Velioğlu, 
TangŸl Akakõncõ, Tamer Akakõncõ, JŸlide 
Atõlmaz, Nafi ‚il, GŸven Zeyrek, Aynur 
Okay, Ulu Sungur, Figen Yeşilpõnar, Ca-
nan AkõntŸrk Şahin ve BŸlent Hakkõ …z-
kan topluluğun sanatçõlarõdõr (Bekiroğlu, 
2010: 5). Sanatçõlarõn eserleri Ÿzerinden 
ontoloji-estetik yaklaşõmlarõnõ geniş bir 
anlatõmla betimel olarak grup tanõtõlmasõ 
açõsõndan eserler incelenecektir. Plastik 
sšylemlerinde yatan insan kavramõnõ, on-
tolojist varlõk katmanlarõyla ele alõndõğõ 
gibi sanatçõlarõn yaratmõş olduğu plastik 

sšylemlerini genel kavramlar Ÿzerinden 
açõklayacağõz. Gšrsel 1Õde JŸlide Atõl-
mazÕõn yapmõş olduğu figŸr, diğer toplulu-
ğun sanatçõlarõndaki ortak felsefe ile biçim- 

_______________________________ 
 

değil, kişinin değerlendirilmesi açõsõndan bir araç olarak gšrmŸştŸr. 1920 yõlõnda S. FreudÕun 
öğrencisi olan Carl Gustav Jung, derin ve analitik psikolojinin kurucusudur. Hastalarõndan rŸ-
yalarõnõn çizilmesini ve bu sayede bilinçaltõnda yer edinen sorunlar yine resim yoluyla tespit 
edildiği sšylemektedir (Işõk, 2013, s. 4). TŸrkiyeÕde Psikiyatrik kliniğinde sanatla tedavi etme 
yšntemini Kazõm Dağyolu ve SŸleyman Velioğlu ile birlikte 1957 yõlõnda ‚apaÕdan sonra ilk 
donanõmlõ “Psikopatolojik Sanat LaboratuvarõÕÕnõ İstanbul †niversitesiÕnde açmõşlardõr. (Adalõ, 
B. Y. ve Eren, N. 2018, s.19-20.). Bšyle bir laboratuvar, 1954 yõlõnda Sorbonne †niversi-
tesiÕnde kurulduğu bilinmektedir. BatõÕnõn kurduğu bu laboratuvar, Ÿç sene sonra TŸrkiyeÕde 
kurulmasõ šnemli bir bilimsel başarõdõr. Bilim (psikiyatri) ile sanatõn aynõ disiplin šzelliklerine 
sahip olduğu ve bunun sonucunda da VelioğluÕnun ÔÕinsan varlõğõnõ tanõmaÕÕ tutkusu ile ÔÕinsan 
varlõğõnõn kim olduğunu ve nasõl bir dŸşŸnsel yapõyla hareket ettiğiniÕÕ çšzŸmlemiştir (Tanal-
tay, 1990, s. 54-56). Zihinsel engelli ya da psikolojik rahatsõzlõğõ olan bireyler, sanat edinimleri 
ile kendi kimliklerini bulmalarõ açõsõndan son derece šnem arz eden bu klinikler, tedavi amaçlõ 
ÔÕkendi yaratõcõlõğõnõÕÕ belirleme formu Ÿzerinde hareketle sorgulanmaya girmiştir (Storr, 1992, 
s. 283). 

**Sanat Terapi MerkezleriÕnde kimlere dair tedavi uygulanacağõ şu maddelerde yer alõr: 
Travma sonrasõ stres bozukluğu, madde kullanõmõ ve bağõmlõlõğõ, aile içi sorunlarõ, aile içi şid-
det ve istismar, sakatlõk ve hastalõk ile ilgili sosyal ve duygusal zorluklar, travma, kayõplar ve 
yas, bilişsel fiziksel ve nšrolojik sorunlar, tõbbi hastalõklarla ilgili psikososyal zorluklar, stresle 
başa çõkmada,  iş alanõnda yšnetici ve personellere, hamilelere, anneliğe hazõrlõk ve hiçbir ra-
hatsõzlõğõ olmayõp da kişisel gelişim talep edenler gibi konularda sanat terapileri yardõmcõ ol-
duğu sšylenebilir (Kar, 2011, s. 28). 

Görsel 1: JŸlide Atõlmaz, 1998 
(Tuval Ÿzerine yağlõboya, 
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sel kaygõ olmadan insanõn šzŸne bir yankõdõr, resim tarzlarõ. Bu açõdan da yeni 
bir sšylem dili de geliştirdiklerini eserleri Ÿzerinden genellemeye çalõşmõşlar-
dõr. 

Topluluğun 1960Õlõ yõllarda, TŸrk sanatõnõn bireyselleşme eğiliminde ol-
duğu ve dŸşŸnsel temellere dayalõ bir dšnemde ortaya çõkmõş olmasõ tesadŸf 
değildir. O dšnemin sanat dšnŸşŸmleri açõsõndan bireysel Ÿretim yapan sanat-
çõlarca šzgŸnleşme hareketi adõna çalõşmalar yapõlsa da belirgin ve ortak fel-
sefelerden sšz edilememektedir. Bu açõdan, sanat tarihimizde bireysel olma 
yolunda eleştirel karşõ duruşun temsilcisi olarak ortaya çõkan ilk topluluk, 
AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕdur (GŸneş, 2013: 98). Topluluk, bireyselleşme 
eğilimlerinin yoğun olduğu bir dšnemde, dŸşŸnsel ve felsefi dayanaklarõ olan 
šzgŸn bir sanat topluluğu olarak ortaya çõkmõştõr 

Daha šnce benimsenmemiş bir sanat gšrŸşŸ olan topluluk, bu kadar uzun 
sŸredir tanõnõyor olmasõnõ beslendiği felsefe ve geliştirmiş olduğu šz sanat-
šlŸmsŸzlŸk yaratõsõna borçludur (GŸneş, 2013: 98-99). …lŸm gerçekliğine 
karşõ šlŸmsŸzlŸğŸ seçen grup, bu seçimi, estetik dil ve bŸtŸnsel yaklaşõmlar 
temelinde, bilinç ve sezgi yoluyla eserlerine yansõtõr.  

AkatŸnvel Sanat Topluluğu sanatçõlarõ, TangŸl Akakõncõ ve GŸven Zey-
rekÕin sanat atšlyesinde eğitim almõşlardõr. TangŸl Akakõncõ, GŸzel Sanatlar 
AkademisiÕnde Bedri Rahmi EyŸboğlu atšlyesinden ve GŸven Zeyrek, Adnan 
Turan”Õnin šğrencisi olarak Gazi EğitimÕden mezundur. Tamer Akakõncõ iç 
mimar, Nafi ‚il mimar, SŸleyman Velioğlu psikiyatri profesšrŸ ve Ulu Sungu 
cerrahtõr. Değişik meslek gruplarõna mensup olan topluluk sanatçõlarõ, resmin 
sorunlarõnõ dile getirmede ustalõkla yeni bir yorum getirmişlerdir. SŸleyman 
VelioğluÕnun dirençli šlŸmsŸzlŸğŸ, TangŸl AkakõncõÕnõn dengeli siyah-beyaz 
renk tezatlõğõ ve titiz çalõşmalarõ, Tamer AkakõncõÕnõn çeşitli malzemelerle so-
yutlamalarõ ve trŸk endişesi taşõmayan yalõn darbe vuruşlarõ, Nafi ‚ilÕin Ege 
yšresel formunu kendi çizgisel mimarisi ve AkdenizÕin yapõ formunun mima-
rideki yansõmasõ şeklinde ele alõşõ, GŸven ZeyrekÕin renk katmanlarõ ve Ulu 
SunguÕnun kazõma yšntemi ile farklõ dŸşŸnce temelleriden  gelmiş fakat ortak 
felsefi kaygõlarõ taşõyan insanlar olarak gšrŸlebilir (GŸnyaz, 1990: 52). 

AkatŸnvel kelimesi, anlam olarak bir şey ifade etmemekle beraber, sanat-
çõlarõn isim-soy isimleri hecelenerek oluşturulmuş ve yeni bir isim olarak kul-
lanõlmõştõr. ÒİnsanÕÕ kavramõ, topluluğun temel ve ortak konusudur. Manifes-
tolarõnda belirttikleri gšrŸşler doğrultusunda insan; organik, inorganik, psişik 
(Tarzan, 2010: 7) ve tinsel varlõk katmanlarõndan oluşmaktadõr  (Velioğlu, 
2010: 16-29). VelioğluÕna gšre insan, kendi šz değerleri kadar tŸm evrenin šz 
varlõğõyla da uyum içinde olmak zorundadõr. …z değerleri sõnõrlandõran šlŸm 
duygusu ile šlŸmsŸzlŸk arasõnda denge, bunlarõn resim yapõtlarõnda ana unsur 
olarak ilham aldõklarõ konuyu oluşturur. Topluluğun ortak felsefede buluşan 

bir bŸtŸnsel yapõsõ olmasõnõn yanõ sõra sanatçõlarõn kendilerine gšre šzgŸ plas-
tik dilleri ve yšntemleri vardõr. Bu dilin temelinde ise sezgi yatmaktadõr.  
Sezgi kavramõ, heterojen dŸnya ve dŸnya varlõğõ içerisinde mikrokozmik alanõ 
belirleyen dengeleri ifade etmektedir. VelioğluÕnun sanat eserleri incelendiği 
zaman, biçimin dŸşŸnsel eksende ilerlediği, yani uzamdan soyutlanmõş arkaik 
bir şekilde figŸrŸn arayõş içerisinde olduğu gšzlemlenir. VelioğluÕnun Gšrsel 
4Õde yapmõş olduğu Kontrplak çalõşmasõnda Figüre arkaik biçimsel dŸzen ve-
rilerek soyutlanõr. Burada soyutlamadan anlaşõlan arõndõrma olarak šzŸne in-
mek gibi anlamlõ bir h‰l almaktadõr. Arkaik soyutlama ile ifadeyi gŸçlendiren 
ve dŸşŸnmeye iten bir araç olarak gšrŸlŸr. FigŸrlerde taşlaşma hissi, maddi 
inorganik varlõğõn simgesel bir ifadesine dšnŸşmektedir. Resmin renk foviz-
minden kaçõnõlarak nštr renkler tercih edilmesi, izleyiciyi dŸşŸnmeye itme te-
laşõnõn bir gšstergesidir. Sanatçõlarõn bu tŸrden formalist biçimsel dŸzenlerden 
kaçõnmalarõ, nŸfuz kazanma, tebrik alma duygularõ gibi psişik dŸnya bağlan-
tõlarõnõ kesin çizgilerle reddettiklerini bir kez daha ispatlamaktadõr (Ersoy, 
1998: 78). Bu makalenin amacõ, sanat eserlerinin ortak bir sšylem ile yapan 
topluluğu tanõtmak, aynõ zamanda da toplulukta hangisinin eseri incelenirse 
incelensin, yaratma biçimi aynõ yšnde ilerlediğini gšreceksiniz. Bu topluluk, 
dŸşŸnsel boyutu ve biçimsel form yaratmada bir bŸtŸnlŸk sağlayan ekoldŸr. 
Sanat camiamõzda aynõ plastik dil sšylemi ve dŸşŸnsel felsefeye dayalõ toplu-
luk, insanõn dŸşŸnmesi açõsõndan resme yeni bir anlayõş getirmiştir.  

VelioğluÕnun yazdõğõ topluluğun sanat bildirgesi/manifestosu, 4 maddeden 
oluşmaktadõr (Sağlam, 2007: 42). Bir grup için bildiri/manifesto yazma, sanat 
tarihimiz açõsõndan pek rastlanmayan bir durumdur. Bildiri incelendiğinde, bi-
rinci maddede, topluluğun hiçbir akõm ve ekolden etkilenmediği amaçlarõnõn 
šzgŸnlŸğŸ yakalamak olduğu belirtilmiştir. İkinci maddede, šzgŸn bir sšy-
lemden hareketle yeni bir plastik sšylem ve felsefelerin gereği olan ontolojik 
varlõk anlayõşõ açõklanmaktadõr. †çŸncŸ maddede plastik dillerini oluşturan 
ortak prensipler olarak yapõtõn temel karakteristik šzellikleri  Arkaik Soyut Bi-
çim, Taş Dokusu, Nštr Renk ve Dinginlik-Sadelik olarak belirtilmiştir. Dšr-
dŸncŸ maddede ise benimsemiş olduklarõ çağdaş insan varlõğõ modeli yer al-
maktadõr. ‚ağdaşlõğõn, gŸncel moda akõmlara ayak uydurmak olmadõğõ ve ev-
rensel oluşa varmak için kendinin bŸtŸnsel bir yaklaşõmla šlŸmsŸzleştirilmesi 
gerektiği şeklinde bir felsefeden sšz edilmektedir (Sağlam, 2007: 42-43).  Nafi 
‚il-GŸven Zeyrek ile gerçekleştirilen bir gšrŸşmede ‚il, topluluğun sanat 
dŸnyasõna yeni bir sšylem ve estetik bir hava getirdiğini fakat h‰len kendi 
memleketinde yabancõlõk çektiğini belirtmiştir. Zeyrek ise sanat olarak daya-
tõlan šzgŸn-ilkesel yaklaşõmlara taviz vermediklerini ve TŸrk resmi için yeni 
šzgŸn anlayõş için savaş verdiklerini dile getirmektedir (Bekiroğlu, 2010: 5).  
Sanatlarõnõ, estetik ve çağdaş ontoloji ile psikopatolojik sanat doğrultusunda 
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sel kaygõ olmadan insanõn šzŸne bir yankõdõr, resim tarzlarõ. Bu açõdan da yeni 
bir sšylem dili de geliştirdiklerini eserleri Ÿzerinden genellemeye çalõşmõşlar-
dõr. 

Topluluğun 1960Õlõ yõllarda, TŸrk sanatõnõn bireyselleşme eğiliminde ol-
duğu ve dŸşŸnsel temellere dayalõ bir dšnemde ortaya çõkmõş olmasõ tesadŸf 
değildir. O dšnemin sanat dšnŸşŸmleri açõsõndan bireysel Ÿretim yapan sanat-
çõlarca šzgŸnleşme hareketi adõna çalõşmalar yapõlsa da belirgin ve ortak fel-
sefelerden sšz edilememektedir. Bu açõdan, sanat tarihimizde bireysel olma 
yolunda eleştirel karşõ duruşun temsilcisi olarak ortaya çõkan ilk topluluk, 
AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕdur (GŸneş, 2013: 98). Topluluk, bireyselleşme 
eğilimlerinin yoğun olduğu bir dšnemde, dŸşŸnsel ve felsefi dayanaklarõ olan 
šzgŸn bir sanat topluluğu olarak ortaya çõkmõştõr 

Daha šnce benimsenmemiş bir sanat gšrŸşŸ olan topluluk, bu kadar uzun 
sŸredir tanõnõyor olmasõnõ beslendiği felsefe ve geliştirmiş olduğu šz sanat-
šlŸmsŸzlŸk yaratõsõna borçludur (GŸneş, 2013: 98-99). …lŸm gerçekliğine 
karşõ šlŸmsŸzlŸğŸ seçen grup, bu seçimi, estetik dil ve bŸtŸnsel yaklaşõmlar 
temelinde, bilinç ve sezgi yoluyla eserlerine yansõtõr.  

AkatŸnvel Sanat Topluluğu sanatçõlarõ, TangŸl Akakõncõ ve GŸven Zey-
rekÕin sanat atšlyesinde eğitim almõşlardõr. TangŸl Akakõncõ, GŸzel Sanatlar 
AkademisiÕnde Bedri Rahmi EyŸboğlu atšlyesinden ve GŸven Zeyrek, Adnan 
Turan”Õnin šğrencisi olarak Gazi EğitimÕden mezundur. Tamer Akakõncõ iç 
mimar, Nafi ‚il mimar, SŸleyman Velioğlu psikiyatri profesšrŸ ve Ulu Sungu 
cerrahtõr. Değişik meslek gruplarõna mensup olan topluluk sanatçõlarõ, resmin 
sorunlarõnõ dile getirmede ustalõkla yeni bir yorum getirmişlerdir. SŸleyman 
VelioğluÕnun dirençli šlŸmsŸzlŸğŸ, TangŸl AkakõncõÕnõn dengeli siyah-beyaz 
renk tezatlõğõ ve titiz çalõşmalarõ, Tamer AkakõncõÕnõn çeşitli malzemelerle so-
yutlamalarõ ve trŸk endişesi taşõmayan yalõn darbe vuruşlarõ, Nafi ‚ilÕin Ege 
yšresel formunu kendi çizgisel mimarisi ve AkdenizÕin yapõ formunun mima-
rideki yansõmasõ şeklinde ele alõşõ, GŸven ZeyrekÕin renk katmanlarõ ve Ulu 
SunguÕnun kazõma yšntemi ile farklõ dŸşŸnce temelleriden  gelmiş fakat ortak 
felsefi kaygõlarõ taşõyan insanlar olarak gšrŸlebilir (GŸnyaz, 1990: 52). 

AkatŸnvel kelimesi, anlam olarak bir şey ifade etmemekle beraber, sanat-
çõlarõn isim-soy isimleri hecelenerek oluşturulmuş ve yeni bir isim olarak kul-
lanõlmõştõr. ÒİnsanÕÕ kavramõ, topluluğun temel ve ortak konusudur. Manifes-
tolarõnda belirttikleri gšrŸşler doğrultusunda insan; organik, inorganik, psişik 
(Tarzan, 2010: 7) ve tinsel varlõk katmanlarõndan oluşmaktadõr  (Velioğlu, 
2010: 16-29). VelioğluÕna gšre insan, kendi šz değerleri kadar tŸm evrenin šz 
varlõğõyla da uyum içinde olmak zorundadõr. …z değerleri sõnõrlandõran šlŸm 
duygusu ile šlŸmsŸzlŸk arasõnda denge, bunlarõn resim yapõtlarõnda ana unsur 
olarak ilham aldõklarõ konuyu oluşturur. Topluluğun ortak felsefede buluşan 

bir bŸtŸnsel yapõsõ olmasõnõn yanõ sõra sanatçõlarõn kendilerine gšre šzgŸ plas-
tik dilleri ve yšntemleri vardõr. Bu dilin temelinde ise sezgi yatmaktadõr.  
Sezgi kavramõ, heterojen dŸnya ve dŸnya varlõğõ içerisinde mikrokozmik alanõ 
belirleyen dengeleri ifade etmektedir. VelioğluÕnun sanat eserleri incelendiği 
zaman, biçimin dŸşŸnsel eksende ilerlediği, yani uzamdan soyutlanmõş arkaik 
bir şekilde figŸrŸn arayõş içerisinde olduğu gšzlemlenir. VelioğluÕnun Gšrsel 
4Õde yapmõş olduğu Kontrplak çalõşmasõnda Figüre arkaik biçimsel dŸzen ve-
rilerek soyutlanõr. Burada soyutlamadan anlaşõlan arõndõrma olarak šzŸne in-
mek gibi anlamlõ bir h‰l almaktadõr. Arkaik soyutlama ile ifadeyi gŸçlendiren 
ve dŸşŸnmeye iten bir araç olarak gšrŸlŸr. FigŸrlerde taşlaşma hissi, maddi 
inorganik varlõğõn simgesel bir ifadesine dšnŸşmektedir. Resmin renk foviz-
minden kaçõnõlarak nštr renkler tercih edilmesi, izleyiciyi dŸşŸnmeye itme te-
laşõnõn bir gšstergesidir. Sanatçõlarõn bu tŸrden formalist biçimsel dŸzenlerden 
kaçõnmalarõ, nŸfuz kazanma, tebrik alma duygularõ gibi psişik dŸnya bağlan-
tõlarõnõ kesin çizgilerle reddettiklerini bir kez daha ispatlamaktadõr (Ersoy, 
1998: 78). Bu makalenin amacõ, sanat eserlerinin ortak bir sšylem ile yapan 
topluluğu tanõtmak, aynõ zamanda da toplulukta hangisinin eseri incelenirse 
incelensin, yaratma biçimi aynõ yšnde ilerlediğini gšreceksiniz. Bu topluluk, 
dŸşŸnsel boyutu ve biçimsel form yaratmada bir bŸtŸnlŸk sağlayan ekoldŸr. 
Sanat camiamõzda aynõ plastik dil sšylemi ve dŸşŸnsel felsefeye dayalõ toplu-
luk, insanõn dŸşŸnmesi açõsõndan resme yeni bir anlayõş getirmiştir.  

VelioğluÕnun yazdõğõ topluluğun sanat bildirgesi/manifestosu, 4 maddeden 
oluşmaktadõr (Sağlam, 2007: 42). Bir grup için bildiri/manifesto yazma, sanat 
tarihimiz açõsõndan pek rastlanmayan bir durumdur. Bildiri incelendiğinde, bi-
rinci maddede, topluluğun hiçbir akõm ve ekolden etkilenmediği amaçlarõnõn 
šzgŸnlŸğŸ yakalamak olduğu belirtilmiştir. İkinci maddede, šzgŸn bir sšy-
lemden hareketle yeni bir plastik sšylem ve felsefelerin gereği olan ontolojik 
varlõk anlayõşõ açõklanmaktadõr. †çŸncŸ maddede plastik dillerini oluşturan 
ortak prensipler olarak yapõtõn temel karakteristik šzellikleri  Arkaik Soyut Bi-
çim, Taş Dokusu, Nštr Renk ve Dinginlik-Sadelik olarak belirtilmiştir. Dšr-
dŸncŸ maddede ise benimsemiş olduklarõ çağdaş insan varlõğõ modeli yer al-
maktadõr. ‚ağdaşlõğõn, gŸncel moda akõmlara ayak uydurmak olmadõğõ ve ev-
rensel oluşa varmak için kendinin bŸtŸnsel bir yaklaşõmla šlŸmsŸzleştirilmesi 
gerektiği şeklinde bir felsefeden sšz edilmektedir (Sağlam, 2007: 42-43).  Nafi 
‚il-GŸven Zeyrek ile gerçekleştirilen bir gšrŸşmede ‚il, topluluğun sanat 
dŸnyasõna yeni bir sšylem ve estetik bir hava getirdiğini fakat h‰len kendi 
memleketinde yabancõlõk çektiğini belirtmiştir. Zeyrek ise sanat olarak daya-
tõlan šzgŸn-ilkesel yaklaşõmlara taviz vermediklerini ve TŸrk resmi için yeni 
šzgŸn anlayõş için savaş verdiklerini dile getirmektedir (Bekiroğlu, 2010: 5).  
Sanatlarõnõ, estetik ve çağdaş ontoloji ile psikopatolojik sanat doğrultusunda 
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biçimlendiren grubun üyeleri, bu biçimlerin kategorisini, temel edinim olarak 
yarattõklarõ kategoriden hareketle şekillendirmişlerdir (Rona ve Arslan, 1997: 
40-41). 

Akatünvel Sanat Topluluğu’nun eserlerini Lirik Soyutlamacõlar başlõğõ al-
tõnda biçimsel nitelikleri ile ele alan Nurullah Berk-Adnan Turan”, bu sõnõf-
landõrmayõ topluluğun iç dŸnyasõ yaklaşõmlarõ ile yapõlandõrmõşlardõr. Bu an-
layõşa gšre sanatçõnõn, iç dŸnyasõndaki imgelem ve coşkusu, onun bilincine de 
yansõmaktadõr. Burada belirtilenÔÕ… Liriki soyutlamada doğasal bir motiften 
hareket edildiği’’ düşŸncesi (Berk ve Turan”: 179) gšz šnŸne alõndõğõnda ya-
põta sadece biçim yšnŸyle yaklaşõldõğõ ve felsefe temelli bir yaklaşõma ihtiyaç 
duyulduğu gšrŸlmektedir. Bu biçimci yaklaşõmõn doğurduğu bir başka tar-
tõşma konusu ise Burhan Uygur ile Akatünvel grubunun karşõlaştõrõlarak ben-
zer yšnde ilerledikleri ya da yakõn šzellikler taşõdõklarõ dŸşŸncesidir. Bu dŸ-
şŸnceye gšre Burhan UygurÕun figŸratif eğilimli yeni-dõşavurumcu (Berk ve 
Turanî: 191)  yapõtlarõyla biçimsel ve plastik yapõsal birtakõm benzerlikler gš-
rülürken,  Akatünvel topluluğunun figŸre yŸklediği ontik varlõk olma statŸsŸ, 
anlam biçim ilişkisi yšnŸnden farklõlõklar olduğunu göstermektedir.        

Topluluğun biçimsel šzellikleri nedeniyle yakõn bulunduğu bir başka sanat 
akõmõ ise Art Brut’tür. Art Brut sanat akõmõ (Kamacõ, 2004: 92) ve akõmõn 
kurucusu olan Jean DubuffetÕin eserleri (gšrsel 3) incelendiğinde (Coşkun 
Onan, 2018: 290), Akatünvel Sanat Topluluğu’nun insana yaklaşõm felsefesi-
nin ve ontik-yapõt anlayõşõnõn anlaşõlmadõğõ gerçeği Ÿzerinde šnemle durul-
masõ gereken bir konudur. Benzer biçimsel šzellikler Ÿzerinden gerçekleştiri-
lecek bir çšzŸmleme, benzer plastik yapõlar arasõnda kurulabilecek bir kate-
gorileştirme-benzetmenin (Kamacõ, 2004: 40) yanõ sõra farklõlõklara dikkat 
çekmenin šnemli bir yolunu sunmalõdõr.  

Akatünvel Sanat Topluluğu ile karõştõrõlan ve çoğu kaynakta Ô’Art Brüt sa-
nat akõmõnõn TŸrkiye sanat ortamõndaki temsilcisiÕÕ olarak bahsedildiği için 
bu konuya açõklõk getirmemiz, AkatŸnvelÕi daha iyi anlamamõz açõsõndan 
šnem arz etmektedir. Biçimsel bir kaygõ ve eserlerin perspektif açõdan benzer 
yšnŸ olan bu iki sanat akõmõ, dŸşŸnsel boyutta birbirinden ayõrtabiliriz. Top-
luluk, sanat manifestolarõnda belirttikleri gibi gšrsel biçimin pek de šnemsen-
mediği ve genel amaçlarõnõn ise sanatõmõz açõsõndan šzÕe ulaşmak ve sanat 
yaratõsõnda felsefi bir bakõş geliştirmektir. Bu açõdan da konuyu iyi bilmek 
açõsõndan Art BrutÕŸn kavranõlmasõ, AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕnu tanõma-
mõz açõsõndan yarar sağlayacaktõr. 

Art Brut, kelime anlamõ olarak dilimize ham sanat olarak yerleşmiştir. Du-
buffetÕin eserleri, çocuklar için yapõlmõş sürrealistlerin etkinliklerinden bes-
lenmektedir. Sokaklarõn ve tuvaletlerin resimli dili olarak betimlediği grafitiyi 
biriktiriyordu ki erken dšnemde yapmõş olduğu bu etkinlikler, çocuk resmi 

olarak da ifade edilecektir. Hans Prinzhorn’un “Bildnerei der Geisteskranken 
(Akõl Hastalarõnõn İmgeleri-1922)” adlõ eserinden etkilendiği John M. MacG-
regor’in “The Discovery of the Art of the İnsane” (MacGregor, 1989: 296-319) 

adlõ kitabõnda da sšzlerini dile getirmiştir. Dubuffet, bu konuşmasõnda, sanatõ 
ile ilgili kŸçŸmseyici bir tavõr takõnanlar olduğunu sšylemiştir. Oysa çok sonra 
anlaşõlacak ki yŸksek kŸltŸre karşõ sõradan bir resmin šzgŸrce yapõldõğõ, tek-
dŸzeliğe konu olarak yeni bir anlayõş getirmiştir (Kuspit, 2006: 135). 1945 yõ-
lõnda Dubuffet tarafõndan kurulan Art Brut terimi, Fransõzca kškenli L’Art 
Brut ham, kaba, ilkel anlamõnda kullanõlõrken; İngilizce Raw Art anlamõyla 
aynõ gšrevi gšrmektedir. Akõl hastalarõnõn, psikolojik sorunlu ve bilinç ile ala-
kalõ sorunlarõ yaşayan klinik vakalõ hastalarõ, çizdiği resimlerle tanõmaya ça-
lõşma çabasõnõ kurumsallaştõrma gšrevini karşõlar (Işõk, 2013: 70). 

 

 
 

Görsel 2: Adolf Wšfli, Dragon Kayasõ, ‚inÕdeki 
Trimbach Demiyolu Ayağõ ve Trafik KšprŸsŸ, 1909. 

 

Dubuffet, ruh sağlõğõ yerinde olmayan kişilerden resimler alarak Art Brut 
akõmõnõ kurmuştur. DubuffetÕe, İkinci DŸnya Savaşõ sõrasõnda sŸrrealist akõ-
mõna bağlõ sanatçõlarõn açmõş olduklarõ çocuk sanat sergileri ile savaş sonrasõ 
açtõklarõ sergiler, ayrõca 1946 ve 1950Õde ParisÕteki St. Anne Psikiyatri Has-
tanesinde psikolojik hastalarõn yapmõş olduğu çalõşmalar kendisine ilham ver-
miştir. Bu çalõşmalar, AvrupaÕda ilgi uyandõrmõş ve dolayõsõyla Dubuffet,  İs-
viçreÕdeki psikiyatri hastanelerini gezerek ilk koleksiyonerlik çalõşmalarõna 
başlamõştõr. 1948 yõlõnda Dubuffet ve eleştirmenler Andrê Breton ve Michel 
Tapie, bazõ vahşi yaratõklar kadar gizli kuytularda saklanõp evcilleşmemiş, 
ham sanat çalõşmalarõnõ toplayõp incelemek Ÿzere k‰r gŸtmeyen bir şirket olan 
Companie de I’Art BrutÕu kurdular. Koleksiyondaki en ŸnlŸ sanatçõlardan bi-
risi ise İsviçreli şizofren Adolf Wölfli (gšrsel 2)Õydi (Tarzan, 2010: 27). 

Art Brut sayesinde çok yetenekli, akõl rahatsõzlõğõ bulunan sanatsal yete-
neklere sahip kişiler keşfedildi. Bunlar arasõnda sanat tarihçilerin en çok  
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biçimlendiren grubun üyeleri, bu biçimlerin kategorisini, temel edinim olarak 
yarattõklarõ kategoriden hareketle şekillendirmişlerdir (Rona ve Arslan, 1997: 
40-41). 

Akatünvel Sanat Topluluğu’nun eserlerini Lirik Soyutlamacõlar başlõğõ al-
tõnda biçimsel nitelikleri ile ele alan Nurullah Berk-Adnan Turan”, bu sõnõf-
landõrmayõ topluluğun iç dŸnyasõ yaklaşõmlarõ ile yapõlandõrmõşlardõr. Bu an-
layõşa gšre sanatçõnõn, iç dŸnyasõndaki imgelem ve coşkusu, onun bilincine de 
yansõmaktadõr. Burada belirtilenÔÕ… Liriki soyutlamada doğasal bir motiften 
hareket edildiği’’ düşŸncesi (Berk ve Turan”: 179) gšz šnŸne alõndõğõnda ya-
põta sadece biçim yšnŸyle yaklaşõldõğõ ve felsefe temelli bir yaklaşõma ihtiyaç 
duyulduğu gšrŸlmektedir. Bu biçimci yaklaşõmõn doğurduğu bir başka tar-
tõşma konusu ise Burhan Uygur ile Akatünvel grubunun karşõlaştõrõlarak ben-
zer yšnde ilerledikleri ya da yakõn šzellikler taşõdõklarõ dŸşŸncesidir. Bu dŸ-
şŸnceye gšre Burhan UygurÕun figŸratif eğilimli yeni-dõşavurumcu (Berk ve 
Turanî: 191)  yapõtlarõyla biçimsel ve plastik yapõsal birtakõm benzerlikler gš-
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çekmenin šnemli bir yolunu sunmalõdõr.  

Akatünvel Sanat Topluluğu ile karõştõrõlan ve çoğu kaynakta Ô’Art Brüt sa-
nat akõmõnõn TŸrkiye sanat ortamõndaki temsilcisiÕÕ olarak bahsedildiği için 
bu konuya açõklõk getirmemiz, AkatŸnvelÕi daha iyi anlamamõz açõsõndan 
šnem arz etmektedir. Biçimsel bir kaygõ ve eserlerin perspektif açõdan benzer 
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buffetÕin eserleri, çocuklar için yapõlmõş sürrealistlerin etkinliklerinden bes-
lenmektedir. Sokaklarõn ve tuvaletlerin resimli dili olarak betimlediği grafitiyi 
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olarak da ifade edilecektir. Hans Prinzhorn’un “Bildnerei der Geisteskranken 
(Akõl Hastalarõnõn İmgeleri-1922)” adlõ eserinden etkilendiği John M. MacG-
regor’in “The Discovery of the Art of the İnsane” (MacGregor, 1989: 296-319) 

adlõ kitabõnda da sšzlerini dile getirmiştir. Dubuffet, bu konuşmasõnda, sanatõ 
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Görsel 2: Adolf Wšfli, Dragon Kayasõ, ‚inÕdeki 
Trimbach Demiyolu Ayağõ ve Trafik KšprŸsŸ, 1909. 

 

Dubuffet, ruh sağlõğõ yerinde olmayan kişilerden resimler alarak Art Brut 
akõmõnõ kurmuştur. DubuffetÕe, İkinci DŸnya Savaşõ sõrasõnda sŸrrealist akõ-
mõna bağlõ sanatçõlarõn açmõş olduklarõ çocuk sanat sergileri ile savaş sonrasõ 
açtõklarõ sergiler, ayrõca 1946 ve 1950Õde ParisÕteki St. Anne Psikiyatri Has-
tanesinde psikolojik hastalarõn yapmõş olduğu çalõşmalar kendisine ilham ver-
miştir. Bu çalõşmalar, AvrupaÕda ilgi uyandõrmõş ve dolayõsõyla Dubuffet,  İs-
viçreÕdeki psikiyatri hastanelerini gezerek ilk koleksiyonerlik çalõşmalarõna 
başlamõştõr. 1948 yõlõnda Dubuffet ve eleştirmenler Andrê Breton ve Michel 
Tapie, bazõ vahşi yaratõklar kadar gizli kuytularda saklanõp evcilleşmemiş, 
ham sanat çalõşmalarõnõ toplayõp incelemek Ÿzere k‰r gŸtmeyen bir şirket olan 
Companie de I’Art BrutÕu kurdular. Koleksiyondaki en ŸnlŸ sanatçõlardan bi-
risi ise İsviçreli şizofren Adolf Wölfli (gšrsel 2)Õydi (Tarzan, 2010: 27). 

Art Brut sayesinde çok yetenekli, akõl rahatsõzlõğõ bulunan sanatsal yete-
neklere sahip kişiler keşfedildi. Bunlar arasõnda sanat tarihçilerin en çok  

107

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2019 (S.18) c.8 / s.99-126



bildiği Wölfli ve Müller’dir. Her iki sanatçõ da İsveç Akõl Hastanesi'nde çok 
uzun süre tedavi görmüşlerdir. ‚oğumuzun inanmadõğõ bu yetenekli hastalarõ, 
sanat dŸnyasõna tanõştõran yine Dubuffet olmuştur. Dubuffet, savaşõn yaratmõş 
olduğu yõkõmõn insan psikolojisi açõsõndan huzursuzluğa neden olmasõnõn en 
saf ve en bireysel h‰liyle insan doğasõnõ dõşa vuran imgeler aracõlõğõyla anla-
şõlabileceğini ifade eder. GŸzel çizgilere ve gŸzel renk uyumlarõna karşõ çõkan 
Dubuffet, sanatõn ruha yšnelik olduğunu belirterek; zihnin, ruhun sadece bir 
bšlŸmŸnŸ oluşturduğu bilinciyle olaya yaklaşmõştõr. Belki de ilkellik içeri-
sinde bulunan sadelik, zihinsel olarak sanatta kirliliğe yšnelen doğal refleksler 
yanõ sõra  ruhu da dinginleştiren geometrik kurallar, onu da derinden etkile-
miştir. Sanat, ruhun gizemini aktaran yšnŸyle ilgi çeker ve bu da DubuffetÕte 
yalõn toplumlarõ, akõl ve sinir hastalarõnõ gidip gšrme ve onlarõ ziyaret etme 
arzusunu ortaya çõkarmõştõr. ‚ŸnkŸ ona gšre sadece onlarõn sanatõ saf ve temiz 
kalmõştõr. DubuffetÕin sanatõ da bu ilkeye dayalõ, yani sanatõn en basit h‰li be-
timlediği, šznel davrandõğõn, çocuklarõn resimlerine benzeyen çizimlerden 
oluşmuştur (Kuspit, 2006: 136-138). 

 

 
 

Görsel 3:  Jean Dubuffet, İniş ‚õkõşlar, 1977. 
 

Art Brut akõmõnda kişiler için resim yapma eylemi, kendiliğindendir. Bir 
iç ihtiyacõnõn dõşa vurumundan, tatmin etme eğiliminden çõkan sonuçtur. Art 
BrutÕ Ÿn yaratõcõlarõ genel olarak çocuklar, akõl hastalarõ, medyumlar, 
mahkžmlar ya da toplum tarafõndan dõşlanan kişilerdir (Kamacõ, 2004: 39). 

1945 yõlõnda DubuffetÕin ilgisini çeken bu resimleri koleksiyon yapma tut-
kusu, 1948 yõlõnda Jean Pauhlan ve Andre Breton ile beraber Art Brut Der-
neğiÕnin (Aksoy, 2003: 1-67) kurulmasõyla resmiyet kazanmõştõr. Dubuffet bu 
yšnde koleksiyonerliği sadece psikiyatrik hastalarla sõnõrlandõrmamõş; top-
lumdan dõşlanan kişiler de bu yšntemin içine d‰hil edilmiştir: Gemici ressam 

Adolf Wölfli, Auguste Forestier’nin oyulmuş tahtalarõ; Joseph Crepin, Augus-
tin Lesage ve Jeanne TripierÕnin medyumsel resimleri; Laure Pigeon’nun 
mavi mŸrekkepli desenleri; Pascal-Desir Maisonneuve’nun hayvan kabukla-
rõndan başlarõ; Joseph Giavarinni’nin taştan veya ekmek içinden heykelcik-
leri; Heinrich-Anton Müller’in halüsine çizimleri ile bu kategoriye dâhil edi-
len šnemli isimlerdir. 1967 yõlõnda 5000 parçadan oluşturulan koleksiyon, Pa-
ris Dekoratif Sanatlar Müzesi’nde sergilenmiştir. 1972 yõlõnda LozanÕda tek-
rar sergilendiğini söylenmiştir (Kamacõ, 2004: 93). Coşkun Onan, Jean Du-
buffet’yi Anlamak: Praksistik Bir Perspektif adlõ metninde Dubuffet’in birey-
sel sanata, akõl ve gšrŸngŸler yoluyla yaklaştõğõ ruh ve biçim ilişkisini sorgu-
ladõğõnõ sšylemektedir.  

Dubuffet, döneminde hiç kabul görmeyen kişileri sanatõna eklediğini, gün-
lük yaşamdan ve sõradan bir insanõ resimlerine konu edindiğini, dolayõsõyla 
asõl amacõnõn šznel kŸltŸrŸn felsefesini yaratmak olduğunu dile getirmektedir 
(Coşkun Onan, 2018: 290-291).  Coşkun Onan, sözlerine şšyle etmektedir:  

 

“Sanat tanõmlamasõnõ baskõn kŸltŸrŸn sõnõrlarõ Ÿzerinden çizen Du-
buffet, felsefesini algõ ve temsil ilişkisine dayandõrmaktadõr. Bununla 
beraber, sanatçõ bu sõnõrlõ algõnõn kopyasõnõ gerçekleştirmek görevini 
Ÿstlenmek zorunda bõrakõlmõştõ. Dubuffet nesneleri tŸmel bir tanõmlama 
altõna alarak nominalist bir felsefeyi benimsiyor görünebilir fakat sa-
natçõ, nominalizme tŸmelleri tanõmlamanõn dõşõnda bŸtŸnleştirme, sü-
reklilik ve benzeştirme boyutlarõnõ katmaktadõr.Ó (Coşkun Onan, 2018: 
290-291). 
 

    Sanat Tarihimiz açõsõndan šnemli bir topluluk olan AkatŸnvel, felsefesi 
ve resme bakõş açõsõndan yeteri kadar bilinmediği gerçeği, büyük bir kusurdur. 
Resimlerine biçimsel olarak bakõldõğõ ve aynõ zamanda Lirik Soyutlamacõlar 
ya da Art Brut akõmõyla karõştõrõldõğõ için šzellikle iki gšrŸşü de derinsel ola-
rak inceleme gereği duydum. DubuffetÕin Art BrutÕŸ, belirli bir felsefesi ol-
mayan ve gŸcŸnŸ çocuklardan, akõl hastalarõndan, medyumlardan ve toplum 
tarafõndan dõşlanan kişilerden almaktadõr. Bu sayede, AkatŸnvel Sanat Toplu-
luğundan düşünsel boyuttan çok uzakta olduğu, resimlerdeki sadece biçimsel 
bir benzerlik taşõdõğõnõ saptamamõz açõsõndan makalede bu gšrŸşler betimsel 
bir bilgi ile incelenmiştir. 

 
 2. Akatünvel Sanat Topluluğu’nun Çağdaş İnsan 
 Hakkõnda Yorumlarõ: Felsefelerinde Yatan ‘’İnsanÕÕ Kavramõ 
İnsan Kavramõ, ontolojik ve felsefi açõdan yŸzyõllardõr sŸregelen bir tar-

tõşma konusu olmuştur (Velioğlu, 2010: 69). Tarihsel SŸreçte, bu tartõşmaya 
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ilişkin ilk temel kavram  ‘’bütünsellik’’tir (Velioğlu, 2000: 178). Birçok dü-
şünür, yazar, filozof, şair; farklõ yaklaşõmlarla insanõ anlamaya çalõşmõşlardõr. 
Aristoteles’in düşünen hayvanõ, K. MarxÕõn toplumsal varlõkõ, S. Kierkega-
ardÕõn isteme dayalõ bireyselliğin oluşturduğu varlõk alanõ gibi tanõmlamalar, 
insan varlõğõ hakkõnda merak duygusunu uyandõrmõştõr. TunalõÕya gšre ise in-
san şu cŸmlelerle anlatõlmaktadõr: 

 

“... inorganik, organik, psişik ve tinsel varlõk kategorileri platfor-
munda birey olarak dŸnyaya gelmekle beraber, bŸtŸnleşmek ve toplum-
sallaşmak zorunda olan; tarihsel, kŸltŸrel, inançsal, siyasal ve ekono-
mik oluşum çizgisi içinde bulunan; yaratma sŸreci ile donatõlmõş dina-
mik varoluştur ve hangi varlõk ki evrim sŸreci içindeki biyolojik orga-
nizmanõn ŸstŸne, šz bilinç, potansiyeli ile yaratma potansiyelinin temel-
lendiği yerde ve zamanda gšrŸnŸşe çõkar.” (Velioğlu, 2010: 17) 

 

Geçen yŸzyõllarõn sanatõndan ve 20. yŸzyõlõn başlarõndan gŸnŸmŸze kadar 
tartõşõlan modern sanatõn varlõğõ ilkesini, kendince başarmõş olan Akatünvel 
Sanat Topluluğu, kendine šzgŸ bir felsefi temel üzerinde  estetik değer ve an-
layõşlarõnõ bir bildiride toplamõştõr. Plastik sanat kŸltŸrŸmŸzde Batõ yšnlŸ bir 
sanat ortamõ olmasõnõn, ekol açõsõndan bir felsefe eksikliğinden kaynaklandõ-
ğõnõ sšyleyebiliriz. Bu dšnemin sanatõnda teorik ve dŸşünsel hazõrlõk olmadan 
sanatõn Ÿretimine gšre hareket edildiğinden bağõmsõz ekol yaratacak bir grup 
ortaya çõkmõştõr. Topluluk, šzgŸn resim yaratmak için felsefi motiflerle dŸ-
şünsel çağdaş ontolojiyi birleştirmiştir. AkatŸnvel Sanat Topluluğu’nun sanat 
obje alanõnõ doğa oluşturmuştur; ama yalnõzca insan doğasõ. Velioğlu ve di-
ğerlerinde ortak olan insan doğasõ, tŸm varlõğõn bu kavram için yaratõldõğõnõ 
resimlerinde gšstermişlerdir (Tunalõ, 1990: 46-49). 

Akatünvel Sanat Topluluğu’nu, bir sanat ekolü olarak yorumlayan Tunalõ, 
topluluğun moda takõntõsõna dayalõ, gŸndelik ve ucuz değerlerle çalõşan bir 
hareket olmadõğõnõ; tersine, sanatõn felsefesi anlamõnda bir varlõk yorumu ol-
duğuna inandõğõnõ ve yapõtlarõyla en uzun šmŸrlŸ bir sanat hareketi olduğunu 
dile getirmiştir. Topluluğun šzŸnde Ÿç teorik sistemle ayakta durduğunu be-
lirten Tunalõ, psikiyatri, teorik dŸşŸnce ve sanat olarak genel bir tanõma git-
miştir. İnsan varlõğõ temelinde yeni bir sanat ontolojisiyle resim hayatõna baş-
ladõklarõnõ belirten Tunalõ, seyirciden asõl beklentilerinin eserleri olmadõğõnõ, 
plastik dilin altõndaki heterojen dŸnya (saf/gerçek dünya) felsefelerini sezin-
lemek amacõnõ taşõdõklarõnõ belirtmektedir (Tunalõ, http://atmosart.comtr.com. 
tr /Erişim Tarihi: 18. 01.2.019). ‚ağdaş insan modeli ile oluşturulan sanat 
ekolŸ, sanatõ dŸşünsel boyutta kavramlaştõran ve uygulamalarõnõ bir teori Ÿs-
tŸne kuran ilk sanat akõmõdõr, diyebiliriz (www.atmosart.comtr.com.tr/ NAF- 
Erişim tarihi. 09.02.2019).  

Topluluk, çağdaş ve evrensel değerleri gšz šnŸnde bulundurmak kaydõyla 
yapõtlarõnõn temel felsefesini tanõmlayarak sanatlarõnõn teorisini ortaya koy-
maktadõrlar. Estetik-pratik’in, estetik-teori ile birlikte gitmesi, temel dŸşünsel 
ilkelerini oluşturuyor. Bu temel ilke, yaratma edimi içinde evrensel insan mo-
delidir. Bu evrende insan, gelişimlerinin tarihini oluşturmaktadõr. Her çağõn 
ontolojik felsefesiyle ilgilenen topluluk, bireylerin sayesinde sanata šzgŸ de-
ğer Ÿretildiği kanaatindedir. Bu değerler ise sanatlarõndaki duyusal sezgiyle 
insan modelidir (www. izmir. com.tr/pages-(Erişim tarihi: 21.02.2019). 

Sanatõn šnemli işlevleri arasõnda, šzgŸn bir dille oluşturulan yapõtlarõn bŸ-
tŸncŸl bir nitelik taşõmasõ bulunur. Bu nitelik, toplulukta insan ereğinin bilinçli 
uyum ile bilinç dõşõ uyum çelişkisi ve ruhsal varlõk kategorisinde biçimlenme 
çabasõyla oluşur. Biçim çabasõ, šzgŸrce ifade edilen dilin hiyerarşisinde tek 
başõna değildir. Biçimin oluşmasõnõn bir diğer etkeni içeriktir. İçerik ise mikro 
ve makro-kozmik âlem döngüsünün değerlendirilmesiyle oluşmaktadõr. Sa-
natçõnõn ilgi alanõnõ, insanõn insanla, insanõn toplumla ya da insanõn doğayla 
olan ilişkisi belirler. Sanatçõ, eser Ÿretirken kategorileştirilen etki ve tepkiler-
den oluşan šzŸnŸ yansõtõr. Bu šz, tŸm sšylenilen kavramlar d‰hilinde arõndõ-
rõlabilmişse kendi varoluşunu ölümsüzleştirir. Sanatçõ, çağõna ve šzgŸn koşul-
lara bağõmlõ olarak kendini arõndõrmaya sevk etmelidir, ancak bu şekilde "öz"e 
gider (Velioğlu, 1986: 4-5). 

 Çağdaş insan, varlõğõn çevresinde geliştirdikleri pl‰stik dilin dŸşŸnsel te-
melini, estetik ve çağdaş ontoloji (Coşkun Onan, 2017: 727) ile psikopatolojik 
sanat olmak Ÿzere iki disipline dayandõrmõştõr. İnsan varlõğõ kavramõnõn šne-
mini değerlendiren sanatçõlar, sanatõn objesini insan ile sõnõrlandõrõp varlõk 
kavrayõşlarõnõn merkezine, ruhsal varlõğõ yerleştirmişlerdir. Òİnsan bütünlüğe, 
estetik yaratma yolu ile kavuşur.” diyen Velioğlu, insanõn yaratma sŸreci 
içinde nesneyi soyutlayarak ruhsallaştõrdõğõnõ ve irreal alanda varlõkça bŸtŸn-
leşebildiğini vurgulamaktadõr (ekitap.kulturturizm.gov.tr-Erişim tarihi: 
27.04.20 18). AkatŸnvel Sanat Topluluğu için de sanat bir yaratma eylemidir. 
Velioğlu, sanatçõnõn kendini yaratabileceği konusunda şöyle sšylŸyor:  

 

ÒSanatçõnõn bir yaratõcõ olarak başlõca ereği özgün bir dil, bir biçim 
dili oluşturmaktõr. …zgŸn bir dilin, šzgŸn bir biçimin oluşmasõna ve 
yüksek değerde sanat yaratõmlarõna tek başõna yetmez. Biçim içerikle 
karşõlõklõ etkileşim içindedir ve biçimin oluşmasõ sŸrecinde ilk etkin rolŸ 
içerik, mikrokozmik ve makrokozmik sferler arasõ bir dengeleşim meka-
nizmasõ olan ÔÕhomeostasisÕÕ bir kararsõz denge šzelliği gösterir. Sü-
rekli değişen iç ve dõş etkenlerle bozulan ve denge ve bütünlük çözül-
melere neden olur. Bu koşullarda psikolojik ve fizyolojik savunma me-
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ilişkin ilk temel kavram  ‘’bütünsellik’’tir (Velioğlu, 2000: 178). Birçok dü-
şünür, yazar, filozof, şair; farklõ yaklaşõmlarla insanõ anlamaya çalõşmõşlardõr. 
Aristoteles’in düşünen hayvanõ, K. MarxÕõn toplumsal varlõkõ, S. Kierkega-
ardÕõn isteme dayalõ bireyselliğin oluşturduğu varlõk alanõ gibi tanõmlamalar, 
insan varlõğõ hakkõnda merak duygusunu uyandõrmõştõr. TunalõÕya gšre ise in-
san şu cŸmlelerle anlatõlmaktadõr: 

 

“... inorganik, organik, psişik ve tinsel varlõk kategorileri platfor-
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nizmanõn ŸstŸne, šz bilinç, potansiyeli ile yaratma potansiyelinin temel-
lendiği yerde ve zamanda gšrŸnŸşe çõkar.” (Velioğlu, 2010: 17) 

 

Geçen yŸzyõllarõn sanatõndan ve 20. yŸzyõlõn başlarõndan gŸnŸmŸze kadar 
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ortaya çõkmõştõr. Topluluk, šzgŸn resim yaratmak için felsefi motiflerle dŸ-
şünsel çağdaş ontolojiyi birleştirmiştir. AkatŸnvel Sanat Topluluğu’nun sanat 
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ğerlerinde ortak olan insan doğasõ, tŸm varlõğõn bu kavram için yaratõldõğõnõ 
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Erişim tarihi. 09.02.2019).  

Topluluk, çağdaş ve evrensel değerleri gšz šnŸnde bulundurmak kaydõyla 
yapõtlarõnõn temel felsefesini tanõmlayarak sanatlarõnõn teorisini ortaya koy-
maktadõrlar. Estetik-pratik’in, estetik-teori ile birlikte gitmesi, temel dŸşünsel 
ilkelerini oluşturuyor. Bu temel ilke, yaratma edimi içinde evrensel insan mo-
delidir. Bu evrende insan, gelişimlerinin tarihini oluşturmaktadõr. Her çağõn 
ontolojik felsefesiyle ilgilenen topluluk, bireylerin sayesinde sanata šzgŸ de-
ğer Ÿretildiği kanaatindedir. Bu değerler ise sanatlarõndaki duyusal sezgiyle 
insan modelidir (www. izmir. com.tr/pages-(Erişim tarihi: 21.02.2019). 
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ve makro-kozmik âlem döngüsünün değerlendirilmesiyle oluşmaktadõr. Sa-
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lara bağõmlõ olarak kendini arõndõrmaya sevk etmelidir, ancak bu şekilde "öz"e 
gider (Velioğlu, 1986: 4-5). 

 Çağdaş insan, varlõğõn çevresinde geliştirdikleri pl‰stik dilin dŸşŸnsel te-
melini, estetik ve çağdaş ontoloji (Coşkun Onan, 2017: 727) ile psikopatolojik 
sanat olmak Ÿzere iki disipline dayandõrmõştõr. İnsan varlõğõ kavramõnõn šne-
mini değerlendiren sanatçõlar, sanatõn objesini insan ile sõnõrlandõrõp varlõk 
kavrayõşlarõnõn merkezine, ruhsal varlõğõ yerleştirmişlerdir. Òİnsan bütünlüğe, 
estetik yaratma yolu ile kavuşur.” diyen Velioğlu, insanõn yaratma sŸreci 
içinde nesneyi soyutlayarak ruhsallaştõrdõğõnõ ve irreal alanda varlõkça bŸtŸn-
leşebildiğini vurgulamaktadõr (ekitap.kulturturizm.gov.tr-Erişim tarihi: 
27.04.20 18). AkatŸnvel Sanat Topluluğu için de sanat bir yaratma eylemidir. 
Velioğlu, sanatçõnõn kendini yaratabileceği konusunda şöyle sšylŸyor:  

 

ÒSanatçõnõn bir yaratõcõ olarak başlõca ereği özgün bir dil, bir biçim 
dili oluşturmaktõr. …zgŸn bir dilin, šzgŸn bir biçimin oluşmasõna ve 
yüksek değerde sanat yaratõmlarõna tek başõna yetmez. Biçim içerikle 
karşõlõklõ etkileşim içindedir ve biçimin oluşmasõ sŸrecinde ilk etkin rolŸ 
içerik, mikrokozmik ve makrokozmik sferler arasõ bir dengeleşim meka-
nizmasõ olan ÔÕhomeostasisÕÕ bir kararsõz denge šzelliği gösterir. Sü-
rekli değişen iç ve dõş etkenlerle bozulan ve denge ve bütünlük çözül-
melere neden olur. Bu koşullarda psikolojik ve fizyolojik savunma me-
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kanizmalarõyla ve bŸtŸnlŸk çšzŸlmelere neden olur. Bu koşullarda psi-
kolojik ve fizyolojik savunma mekanizmalarõyla birlikte yaratma potan-
siyeli de yeni dengeleşim ve bŸtŸnleşmeler için aktive olur. Her yeni 
içerik yani biçimlemelere olanak sağlar. Bundan štŸrŸdŸr ki her gŸn 
bir başka yeni bir dŸnya kurma olasõlõğõ doğar.”(Bora, 1993: 98-99). 
 

Süleyman Velioğlu, grubun manifestosunda belirttikleri (lebriz.com/Pag 
es/artist.-Erişim tarihi: 20.01.2019) gibi arkaik formlar içinde taşlaşmõş beden 
ve zaman-uzaydan soyutlanarak šzgŸn bir kimlik almõştõr. Temel dayanak 
noktasõ insan varlõğõ olan eserlerinde, izleyiciye šlŸm-yaşam gerçeği üzerinde 
düşündürmeye sevk etmiştir. Soyutlama yapõlmasõnõn bir diğer amacõ da 
ölüm-yaşam arasõndaki sezgisel bağ kurma isteğidir. Hepsinde ortak metotlar 
ve estetik çaba olan sanatçõlarda (eserleri biçimsel bir benzerlik ve dŸşünsel 
bir amaç taşõyor), fõrça vuruşlarõ dõşõnda yaşamõ boyunca hep aynõ gšrŸşler 
neticesinde Ÿretim yapmõşlardõr (Ersoy, 2004: 486).  
İstanbul †niversitesiÕnde tõp eğitimi alan Velioğlu, misafir olarak Zeki Ko-

camemi atölyesinde öğrenci olmuştur. 12 Temmuz 1996 yõlõnda Uluslararasõ 
Plastik Sanatlar Derneği tarafõndan TŸrkiyeÕde plastik sanatlar ve sanat orta-
mõnõn oluşmasõnda katkõlarõ nedeniyle 50. Yõl Hizmet …dŸlŸ almõştõr. TŸr-
kiye’de sanatla teşhis ve tedavi (Cretive Art Therapy)  yšntemini ilk uygula-
yan kişidir (Oktay, 2001: 113). Süleyman Velioğlu’nun, yaptõğõ tŸm araştõr-
malarõn temelinde sanat yer alõr. Sanatõn psikopatolojide yarattõğõ etkiyi teşhis 
ve tedavi yöntemiyle uzun denemeler sonunda ortaya koymuştur. Bir Şizofren 
Hastanõn Sanat †rŸnleri adlõ kitabõnda yazdõğõ yazõlarda, halŸsinojen madde 
kullanarak yaptõğõ psikoz deneyi, tŸm yšnleriyle hesaplanmõş ve Akõl Hastasõ 
ve Sanatçõ kitabõnda da sanatõn teşhis ve tedavideki yeri üzerindeki tespitleri 
geniş bir şekilde anlatõlmõştõr. Velioğlu, Çağdaş İnsan Varlõğõ ve Yaratma Edi-
nimi başlõğõndaki gšrŸşlerine göre düşŸnsel temele dayalõ sanatõ, estetik ve 
çağdaş ontoloji ile psikopatolojik sanat doğrultusunda biçimlendirmeye çalõşõr 
(Kaptan, 2015: 76-77). 

AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕnda; insan kavramõndan hareket ederek ortak 
bir dünya görüşü ve estetik bir tarz ile sanat yaratõmõna başlanmõştõr. Sanat 
eserlerinin estetik tavrõ kadar šzgŸnlŸğü konusunda da net çizgiye sahip olan 
topluluk, ne Batõlõ sanat anlayõşõnõ ne de Doğu’nun sanat anlayõşõnõ kendile-
rine siper etmişlerdir. Bu açõdan hiçbir sanat akõmõna doğrudan mensup olma-
dõklarõnõ sšylemekte yarar vardõr (Art Brut ve Lirik Soyutlamacõlar gibi bir 
sanatsal benzeşimlerinin olmadõğõ anlaşõlmõştõr. Bu açõdan šzellikle Art Brut 
sanatõnõ geniş bir bilgi ile makalemde yer verdim.) (Kamacõ, 2004: 27). Ka-
macõ, tezinde sanat topluluğu ile ilgili olarak, topluluğun akõm oluşturma fik-
rinin, TŸrk sanat ortamõndaki eksikliği eleştirmek amacõyla doğduğunu 

belirtiyor. Cumhuriyetin ilk sa-
nat cemiyeti olan Osmanlõ Res-
samlarõ Cemiyeti’nden sonra 
birçok grup kurulduğu ve da-
ğõldõğõnõ sšylemekle beraber 
bu süreçte bir sanat, ve ekolleş-
menin ortaya çõkmadõğõnõ vur-
guluyor. Kurulan akõm ve ekol-
leşmelerin ise Batõ yšnlü ve bi-
reyselliğin šn plana çõktõğõ dš-
nemde, kõsa šmŸrlŸ olduğunu, 
gruplaşmayõ ise sanatçõ daya-
nõşmasõ olarak algõladõklarõnõ 
dile getirmiştir. Buna rağmen 
bir sanat akõmõ olarak ekolleş-
mediği, disiplinli ve šrgŸtlŸ bir 
ortak düşŸnce yapõsõnõn eksikliğine vurgu yapmaktadõr. Ancak Akatünvel 
Topluluğu içerisinde yer alam sanatçõlar bu kanõda değillerdir. Bir sanat akõmõ 
oluşturmak için Türk sanat tarihinin birikimlerinin gerekli unsurlara sahip ol-
duğu  gšrŸşündedirler. Bu birikimlere rağmen ülkemizde bir sanat akõmõnõn 
ortaya çõkmayõşõnõ, šrgŸtlŸ ve disiplinli bir çalõşmanõn yapõlmamasõna ve işin 
zorluğuna bağlarlar. Dolayõsõyla TŸrk sanat ortamõnõn bu zorluklardan kaça-
rak kolaycõlõğõ seçtikleri ima edilmektedir. (Kamacõ, 2004: 28). 

Süleyman Velioğlu ile yaptõğõ bir diğer ršportajõnda insan kavramõ hakkõn-
daki düşüncelerinin temelinde felsefe olduğunu ve Akatünvel Sanat Toplu-
luğuÕnun estetik anlayõşõnõn ilkesini, felsefeye borçlu olduğunu sšylemiştir. 
Estetik-düşŸnsel kaygõ, biçimin šnŸnde yer almaktadõr. Hatta bundan yõllar 
šnce Cihangir-Oba açtõklarõ atšlyenin duvarõnda yazõlõ olan ÒBuradan šlŸ-
mŸn elinden bir şeyler kaçõrmaya çalõşõyoruz!Ó sšzŸnden sanat ontolojilerinin 
ne denli derin felsefeye sahip olduğu anlaşõlmaktadõr. Tanaltay, Velioğlu’nu 
iyi tanõyan birisidir. Dolayõsõyla yapmõş olduklarõ sanatõn da farkõndadõr. Onun 
insan sevgisini şu sšzlerle dile getirmiştir: 

 

‘’…Ben SŸleyman VelioğluÕnu hasta bakarken, dert dinlerken de 
çok gšrdŸm, çok bildim. Şizofren hasta ile  sõradan bir ÔÕobjeÕÕ değil; 
ÔÕcanõmÕÕ diye konuşup seslendiği ÔÕinsanÕÕdõr. Karşõsõndakini  bõkma-
dan saatlerce dinler Velioğlu. Piposunu temizlerken, šnŸndeki k‰ğõda 
ya da beyaz gšmleğine desenler, resimler çizerken tŸm dikkatini ve tŸm 
yŸreğiyle dinler hastasõnõ. Belki de bu kaynaktõr onu bŸtŸnleşme sŸreci 
çabalarõna iten.Ó (Tanaltay, 1990: 51) 

 

Görsel 4: Süleymen Velioğlu, 
Kontrplak çalõşmasõ  1997. 

(Yağlõboya, 64x82 cm) 
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kanizmalarõyla ve bŸtŸnlŸk çšzŸlmelere neden olur. Bu koşullarda psi-
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siyeli de yeni dengeleşim ve bŸtŸnleşmeler için aktive olur. Her yeni 
içerik yani biçimlemelere olanak sağlar. Bundan štŸrŸdŸr ki her gŸn 
bir başka yeni bir dŸnya kurma olasõlõğõ doğar.”(Bora, 1993: 98-99). 
 

Süleyman Velioğlu, grubun manifestosunda belirttikleri (lebriz.com/Pag 
es/artist.-Erişim tarihi: 20.01.2019) gibi arkaik formlar içinde taşlaşmõş beden 
ve zaman-uzaydan soyutlanarak šzgŸn bir kimlik almõştõr. Temel dayanak 
noktasõ insan varlõğõ olan eserlerinde, izleyiciye šlŸm-yaşam gerçeği üzerinde 
düşündürmeye sevk etmiştir. Soyutlama yapõlmasõnõn bir diğer amacõ da 
ölüm-yaşam arasõndaki sezgisel bağ kurma isteğidir. Hepsinde ortak metotlar 
ve estetik çaba olan sanatçõlarda (eserleri biçimsel bir benzerlik ve dŸşünsel 
bir amaç taşõyor), fõrça vuruşlarõ dõşõnda yaşamõ boyunca hep aynõ gšrŸşler 
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Görsel 4: Süleymen Velioğlu, 
Kontrplak çalõşmasõ  1997. 

(Yağlõboya, 64x82 cm) 
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Tamer AkakõncõÕnõn, sanat yaşamõnõn genelinde insan kavramõ, resimleri-
nin merkezinde yer alõr. Soyut bir anlatõm yolu kullanarak yalõn ve sabit ol-
mayan yŸzeysel bir çizgide renk ve skalasõyla soyut bir form yaratmõştõr. Gšr-
sel 5Õte eserinde olduğu gibi insani duygularõ ve karakterini soyut anlatõmla 
vermektedir. Sanat yaratõmõnda gšrsel 5Õte olduğu gibi katõlaşmõş soyut bir 
form ile figŸrŸn kim olduğunu veya kimliğini de bšylece saklamõştõr. Grubun 
estetik dŸşŸnme tavrõyla aynõ doğrultuda eser veren sanatçõ, taşlaşmõş hissi her 
sanat yapõtõnda gšrŸnen biri olarak sanatõmõz açõsõndan šnemli bir yer edin-
miştir (Ersoy, 1998: 79). 

 

   
 Görsel 5: Tamer Akakõncõ, Portre,                       Görsel 6: TangŸl Akakõncõ, †çlŸ komp            
       1991, (70x90 cm)                                                       1993, (68x95 cm)                                                                                  
                                                                         
TamerÕin asõl mesleği iç mimarlõktõr. 1976 yõlõndaki ilk sergisinden itiba-

ren çizgisini koruyan, šzgŸn bir plastik dil ile çağdaşlaşma peşindedir. Kul-
landõğõ çeşitli malzeme cam, deri, çelik, pleksiglas ve kumaş gibi nesneleri, 
çağdaş sanatõn getirdiğine inanmaktadõr (GŸnyaz, 1986: 10-11). Tamer Aka-
kõncõ insan kavramõnõ, kendisi ve başkasõyla dŸşŸnsel metotlarla dengeleyerek 
bir dŸzen ekseninde gšstermeye çalõşõr. Grubun gšrŸşleri doğrultusunda, in-
sana šzgŸ olan sevgi eylemini, soyut bir anlatõm dili ile izleyiciye sunmuştur. 
Fon ve figŸrlerin renklendirilmesi açõsõndan farklõ tonajlar kullanõr. Bu tonaj-
larla, çizgisel bir duruş sergileyerek ve grubun da insan kavramõndaki felsefe-
leri gereği temayõ yakalamõştõr (Ersoy, 2004: 13). 

TangŸl Akakõncõ, Bedri Rahmi EyüboğluÕnun šğrencisidir (GŸnyaz ve 
Akakõncõ, 2002: 20). Ontolojik sanat anlayõşõyla hareket eden sanatçõ, kendine 
šzgŸ bir plastik sšylem ve yapõt stiliyle eser Ÿretmiştir. Plastik yapõtlarõn ifade 
ettikleri açõsõndan bakõldõğõnda, Gšrsel 6Õda da gšrŸldŸğŸ Ÿzere, arkaik/saf 
soyut formlar uzay ve zamandan arõndõrõlmõş olduğu soyut figŸrlerin belirsiz 
bir zaman-mek‰n içinde yaratõldõğõ gšrŸlŸr. Bu figŸrler, kŸltŸrel kimlikleri 
belirsiz ve kişilikleri anlaşõlmayan, tanõnmaya kapalõ ve taşlaşmõş bir etki ya-
ratmaktadõrlar. Resim anlayõşlarõ gereği sanat, šzŸnde ancak arõndõrõlmõş bir 

form ile mŸmkŸn olabilir. Dolayõsõyla eserlerinde kadim dšnemlerin mağara 
resimlerini anõmsatan bir kompozisyon yer alõr. Bu figŸrlerde yalnõz ve di-
rençli insan formu, šlŸmden başka her şeye dayanõklõdõr. Bu dayanõklõlõk belki 
de felsefi açõdan belli bir dengeleme gayreti ve korkmamayõ izleyiciye gšster-
mek de olabilir (Ersoy, 2004: 14). İnsanõn fiziki/maddi yapõsõ, canlõlõğõ, psişik 
yaşamõ, psişik varlõğõ ve dŸşŸnsel konumu gibi etmenler onun ruhsal yapõsõnõ 
oluşturmuştur. Dinginlik ve sadelik kavramõ, sezgisel yapõsõnõ gŸçlendiren en 
šnemli kavramdõr. Resme sezgisel olarak yaklaştõklarõ için felsefelerinde yŸk 
gibi gšrŸnen kŸltŸrel etmenler, onlara gšre sanatõn šzŸnŸ oluşturmasõna birer 
engel niteliği taşõmaktadõr. İnsanõn šlŸmlŸ olma gerçeği, resim yapma beceri-
sini sõnõrlandõran bir olgudur. Topluluğun eserlerine (gšrsellerinde ortak bir 
felsefe ile yaklaştõklarõ) bu açõdan bakõldõğõ zaman bu etkiyi dengelemek için 
resimlerde sadelik kuralõ aranmalõdõr. BŸtŸn yerine parçalanmõşlõk hissi de bu 
sayede bir araç olarak gšrŸlŸr. TangŸl Akakõncõ, açõk ve anlaşõlõr olmak yerine 
sezinlenebilir olmak ve bu sayede yapõtlarõnda soyutlanmõş bir kompozisyon 
yaratma peşindedir. Gšrsel 6Õdaki gibi lacivert, zeytin yeşili ve kiremit kõrmõ-
zõsõ Ÿzerine açõk renklerle yalnõz ve dirençli insan formunu kendine ekol edin-
miştir. Burada kullanõlan figŸrler, arkaik formlu ve İlk Çağlarõn taş kabartma-
larõnõ andõrmaktadõr. Kişiliksiz tekdŸze formlarla uzay ve mek‰ndan arõndõrõl-
mõş figŸrlerde, suskun ve telaşlõ bir gšrŸnŸm ile seyirciyi dŸşŸnmeye iten bir 
resim anlayõşõ vardõr. Yaratmõş olduğu resimlerinde figŸr, zaman ve mek‰n 
konusunda belirsiz, kimlik ve kişilik konusundan da arõndõrõlarak biçim šğe-
lerini yok etmektedir. Bu da bize sanatõnõn vermek istediği biçim değil, sana-
tõnõn altõnda yatan šlŸmsŸzlŸk dŸşŸncesidir (Ersoy, 2004: 79).  

TangŸlÕŸn sanat yaşamõnõ šzetlersek iki evre gšze çarpar: Birinci evre, 
Bedri Rahmi EyŸboğlu atšlyesindeki renk ve biçim coşkusu, ikinci evre ise 
varlõğõn oluşumundaki soyutsal evredir. (GŸnyaz, 1968: 8-9). İnsan ‰leminin 
derinliklerini resmetmesi açõsõndan šnemli bir ruha sahiptir. Gšrsel 6Õdaki šr-
nekten hareketle, yapõtlarõnda genel bir taş kabartma tadõnda arkaik formlar 
ağõrlõktadõr. Arkaizminde uzay-mek‰n belirsizliği verilerek salt-dŸşŸnsel şe-
matik bir biçem ile ifade ediyor. Grupta, arkaik yšnlŸ form bir etkileşim ya da 
benzeme olarak algõlanmamalõdõr. Aksine aynõ manifestodan beslenen bir 
grup olma gayeleri vardõr (Ersoy, 2004: s. 20) . 

TangŸl-Tamer Akakõncõlarõn sanatõnõn alt yapõsõnõ varlõk yaratma dŸşŸn-
cesi oluşturmuştur. Onlarõn sanat anlayõşõnda, insan varlõğõnõ bireysellik ve 
bŸtŸnsellik arasõnda soyutlaştõrma kavramõ yatmaktadõr. Bu nedenledir ki re-
simlerinin ana dokusunda insan figŸrŸ yer alõr. TangŸl, figŸrŸ yaratõrken kat-
manlaşma yšntemi ile doku anlayõşõnõ resimlerinde dile getirirken, Tamer ise 
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bunu düz ve boya düzlemleriyle oluşturduğu planla sağlar. Tangül, resim çö-
zümlemelerinde neoarkaik (geçmişten gelen deneyim) niteliklerini nötrleştrir-
ken, figür ise ölüm karşõsõndaki šlŸmsŸzlŸğŸ aktarõr (Velioğlu, 1968: 7). 

Nafi ‚il, mimari ve resim anlayõşõnda, topluluğun diğer üyelerinin benim-
sediği tarzda benzer felsefi düşünceyi benimsemiştir: “Mimarlõk, yaratma ey-
lemi ile insanõn šlŸme karşõ onurlu direnişidir.Ó diyerek bu kanõyõ gŸçlendir-
miştir. Ontolojik felsefesinde, bütün organik ve inorganik yaratma eylemin-
deki oluşumu işbirliği içerisinde sürdürmektedir. Resim ve mimaride ortak 
görüş terimini kullanan Çil, sonlu-sonsuz arasõndaki bağõn yaratma eylemi ile 
düşŸnsel bir felsefeyle yapõlmasõ gerektiğine inanmaktadõr (‚il, 1999: 45). 
Çil’in yaşamõna yšn veren Ÿç temel etken, yaratma eylemi ilkesinden gelmek-
tedir. Bu ilkeler ise felsefi bir motif olarak insan varlõğõ kavramõ, nesnel etkin-
likte ruhsal varlõk kavramõ ve duygusallõk içinde kadõnõn kaynak olduğu kav-
ramõdõr. ‚ilÕe gšre yaratmanõn dõşõnda yaşamda aranmasõ gereken tek şey aşk-
tõr; yani duygusal alanda ihtiyacõ olan tek şey aşktõr. Sanatõnõ besleyen tek 
kaynaktõr aşk. İkinci görüşŸ ise sanat anlayõşõnda onarmadõr, yani çağõmõzõn 
kültürel kirliliğini onarmaktan geçmektedir. Estetik, çağõn bu denli kŸltŸrel 
kirliliğini arõtma, nštrleştirme çabasõ ve ontolojik bir seviye atlama olayõdõr. 
Bu sayede tüm kirlilik, öz ve estetiğin ortaya çõkmasõnõ engellediği gibi öz-
günleşme kimliğini de yok etmektedir. Görsel 7’deki eserlerindeki gibi taş do-
kusu, maddi-inorganik bağõn kuvvetlendirme ilkesini oluşturuyor. Bu sayede 
maddenin ruhsal varlõğõnõ korumasõ için o his ve aşk gšsterilmelidir. Sanatõnda 
nštr renkleri tercih eden sanatçõ, biçimsel kaygõsõ olmadõğõnõ, ancak dŸşünsel 
bir kaygõ ile yaptõğõnõ gšsteriyor (Molva, 1991: 54-55). Yaptõğõ her eserinde, 
estetik-pratik ve estetik-teori ilkelerinin sanatõnõ etkilediği görülmektedir. Re-
sim ve mimaride ortak düşünceye göre hareket eden Çil, resim eserlerinde gö-
rülen geometrik lekesel vuruşlarõnõ, mimaride geniş açõklõklõ boşluklara karşõ-
lõk getirerek ortak bir sšylem ile resim – mimari dengesini sağlamõştõr(Kšse, 
2016: 56) 

‚il, kendi sanat eserleri için; ÒMimarlõk olsun, resim olsun felsefesi olma-
dan sanat olmaz. Her zaman varlõk nedenini bilmek lazõm.Ó diyerek sanatõnõn 
ontolojik yaklaşõmdan  beslendiğini ve daha šnemlisi yaptõğõ çalõşmalarõ be-
lirli bir felsefeyle temellendirdiğini belirtmiştir. Resim ve mimari yapõtlarõ  
aynõ estetik gšrŸş ile ortaya koyan sanatçõ, bir mimari proje ile çok yapõ yapõ-
labildiğini, ama sanat eseri resim ise bunun bir defa da üretildiğini belirtmiştir. 
1967 yõlõnda temelleri atõlan AkatŸnvel Sanat Topluluğu da bu görüşler neti-
cesinde adõm atmõştõr. Farklõ gšrŸşten ve çeşitli mesleklerden insanlarõn sanat 
yapma sevgisiyle bu grup kurulmuştur. Çil, röportajõnda AkatŸnvel Grubu için 
şunlarõ sšylemektedir: 

 

                          
       Görsel 7: Nafi ‚il, FigŸr çalõşmasõ                              Görsel 8: Güven Zeyrek 
                    (Yağlõboya, 49x34 cm) 
 

‘’BugŸn geriye baktõğõmõzda bu topluluk, aynõ felsefenin õşõğõnda 
varlõğõnõ sŸrdŸrŸyor. Bu kadar uzun sŸre devam eden bir sanat toplu-
luğuna rastlamak zor. TŸrkiye’de en çok bilinen d GrubuÕnun šmrŸ on 
iki yõl sŸrdŸ. Buna rağmen AkatŸnvel Sanat Topluluğu Ÿlkemizde halen 
tam anlamõyla bilinmediğinden tepkiyle karşõlanõr. ÔÕNe bu kŸstahlõk, 
siz kimsiniz, sizin ayrõcalõğõnõz ne!ÕÕ derler ve bizi sevmez ressamlar, 
eleştirmenler. Oysa kitaplarõmõzõ ve manifestomuzu bilseler, yani oku-
salar asla bšyle dŸşŸnmezler (Gškmen ve ‚akõroğlu, 2009: 19-20). 

 

Grubun estetik tavrõyla aynõ doğrultuda eser veren sanatçõ, aynõ zamanda 
farklõ malzemelerden de eser Ÿretme başarõsõ yakaladõğõ ve taşlaşmõş hissi her 
sanat yapõtõnda gšrŸnen biri olarak sanatõmõz açõsõndan šnemli bir yer edin-
miştir.  

Grubun bir diğer sanatçõsõ otodidakt ressam Aynur Okay da, AkatŸnvel 
GrubuÕnda kõsa sŸre kalmõş olsa da zamanla kendi tarzõnõ yaratarak bu gruptan 
çõkmõştõr. Ondaki insan kavramõ anlayõşõ, gšrsel 10Õdaki šrnekle hareketle, 
zamana ve mek‰na bağlõ olmayan soyuta yakõn, denetimli ve šlçŸlŸ fõrça dar-
beleriyle yeni bir Ÿslup yaratmõştõr. Renk dokusu açõsõndan lekesel olarak ça-
lõşan ressam, bilincindeki dŸşünsel kavramlarõ ve hisleri resimlere aktarmasõ, 
onu AkatŸnvel çizgiden çõkarmõştõr (Ersoy, 2004: 79). Sanat yaşamõna kendi-
liğindenci olarak başlamõş 1980 yõlõnda Nafi ‚il ile tanõşmasõyla AkatŸnvel 
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Grubu’na girmiştir. 1989 yõlõnda ise gruptan çõkarak bireysel sanat Ÿretmiştir. 
Ona gšre sanatõn en šnemli kapsamõ, makrokosmos-mikrokosmos temeline 
dayalõdõr. Yani insanõn tek hedefi evrensel olmasõdõr. Bu sayede sanatçõ ol-
gunlaşõr.  GšrŸnen ya da gšrŸnmeyen tŸm nesneyi anlamanõn yolu sevgi ve 
sezgide yatar. Bu sayede sanatçõnõn ilham aldõğõ konunun başõnda sevgi gelir. 
Rengi, sadece renk olarak gšrmek yeterli değildir. Nesnellik için, farklõlõklarõ 
organik bağ ilişkisi içinde bir bŸtŸnŸ objektif olarak gšrmek gerekir. Sanatçõ-
nõn gšrŸşŸne gšre, imgeler biçimi, insan-doğa-evren ve oluşumunu sorgula-
maktan geçmektedir. Bu sayede imgeler biçim kazanõr. Rengin šnemi, nesne-
leşecek yapõnõn organik bağ ile ilişkisi arasõnda uyum sağladõğõnda gšrŸlŸr 
(Molva, 1995: 69-70).  

GŸven ZeyrekÕin resim ile tanõşmasõ, lisede hocasõ olan Adnan Turan” ile 
başlamõştõr ve giderek bu onda tutkuya dšnŸşmŸştŸr. Resim yaparken irreal 
bir dŸnyada çokluğun harmonik birliği ilkesi ŸstŸne kurulu bir sanat felsefe-
siyle eserler vermiştir. ‚ŸnkŸ ona gšre ressam, bŸtŸnsel šzgŸrlŸğe varma il-
kesini benimsemelidir. BŸtŸnsel olarak yaklaştõğõ resmi, varlõk kategorileri 
içeren bir šzgŸr atmosferde gerçekleştirebilmelidir. Sanatçõya gšre usta-çõrak 
ilişkisi bir tŸr alma-benzetme ile bağlantõlõdõr. Bu sŸreç sayesinde kendi šzgŸn 
kimliğini bulmasõ mŸmkŸndŸr. 

ZeyrekÕi AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕna çeken, çağdaş bilimlerin verile-
riyle orantõlõ olarak dinamik dŸşŸnme ile insan kavramõna dayatõlan šlŸm duy-
gusu olgusudur. Topluluk, bu açõdan izleyiciye šlŸmsŸzlŸğŸ bahşediyor. TŸrk 
sanatõ açõsõndan AkatŸnvel sanat grubunu, Ÿretmeye dayalõ felsefesi ve objek-
tif bir sanat grubu olarak gšren Zeyrek, TŸrk sanatõna en bŸyŸk katkõyõ bu 
grubun verdiğini ve šzgŸn olma ilkesini yine bu grup sayesinde bireyselleşen 
bir dšnemde gšsterdiğini belirtmektedir (Molva, 1992: 115-116). 

                    

  
Görsel 9: GŸven Zeyrek                                Görsel 10: Aynur OkayÕõn figŸr çalõşmasõ 
 (Yağlõboya, 22x24 cm)                                                                                   
 

Güven Zeyrek, Akatünvel Sanat Topluluğu içinde günümüze kadar çizgi-
sini ve resimsel biçimini aynõ šlçŸde koruyan bir sanatçõmõzdõr. Bu açõdan 
gšrsel 8 ve 9Õdaki tablolarõ ile dšnemin tŸm sŸreçlerinin izlerini taşõmasõ açõ-
sõndan šnemlidir. Gšrsel 8Õdeki figŸr çalõşmasõnda, kişiliğinden soyutladõğõ 
gibi yer-zaman açõsõndan da aynõ etki verilmiştir. Soyut bir kompozisyon ile 
figŸr yaratan Zeyrek, taşlaşmõş bir etki ile gšrsellerini kŸltŸrel ve benzeşim 
etkisinden uzaklaştõrmõştõr. Bu açõdan šzgŸn bir kimlik ve felsefesi tamamõyla 
insana dayalõ çalõşmalarõyla yeni oluşacak ekolleşmenin en šnemli sanatçõlar 
arasõnda yerini almõştõr. 

 
3. Akatünvel Sanat Topluluğu Sanatçõlarõn 
 Ontolojik Eser ‚šzŸmlemeleri: Sergi Örnekleri 
Grup tarafõndan ortak kararlar ve bildiriler doğrultusunda oluşturulan plas-

tik dil, estetik tavrõn ve dŸnya gšrŸşünün izlerini taşõmaktadõr. Sanatçõlar eser 
üretirken izleyiciye bu plastik dilin ardõndaki šrtŸlŸ dŸnyayõ sezgi yoluyla his-
settirmeyi bilmişlerdir. Bu šrtŸlŸ dŸnya iki boyutlu plastik dilin arka planõnda 
yer alan heterojen dŸnyadõr. Yani mikrokozmik novumÕdan oluşan insan var-
lõğõnõn serŸvenidir (Kamacõ, 2004: 34). VelioğluÕna gšre, plastik kategorinin 
formun šzŸnŸ oluşturduğunu sšylemiştir. Buna gšre; bu plastik etkileri, ar-
kaik-soyut biçim, taş dokusu, nštr renk ve dinginlik-sadelik olarak kategori-
leştirilerek varlõğõn gerçekliğini açõklamõştõr. Eser çšzŸmlemelerini dšrt 
madde olarak ele alan Akatünvel Sanat Topluluğu, šzgŸn resim yaratmak il-
kesinden hareketle sanat yapõtõnõ "šz"e gitmekte bir araç olarak gšrmŸşlerdir. 
Arkaik-soyut biçim anlayõşõnda , varlõğõn šzŸne inmeden resim formu yaratma 
çabasõ šzgŸnlŸğü bozar. …zgŸn bir sanat etkisi yaratmak için varlõğõn kavram-
sallaştõrõlmasõ ve varlõkla kabuk tutulan šğeleri ortadan kaldõrmak gerekir. Bu 
açõdan biçimin arkaikleştirilmesini, saf biçimine dšnme veya šzŸnŸ ortaya çõ-
karmak adõna bir araç olarak gšrdŸklerini dile getirebiliriz (Kamacõ, 2004: 
35). AkatŸnvel Sanat Topluluğu için arkaik formun tercih edilmesini, geriye 
dšnŸş ya da kaçõş olarak yorumlanmamasõ gerektiğini her fõrsatta ifade etmiş-
tir, Velioğlu. Arkaik formun tercih edilmesi, kŸltŸr kirliliğini ortadan kaldõr-
dõğõ gibi sanat oluşumu açõsõndan da šzgŸnleşme de nštrleştirme işlevi kazan-
dõrmaktadõr. Arkaik formun pratikteki varlõğõ ise soyutlamadõr. Bu anlayõşla 
arkaik-soyutlama ikilemi, figŸrŸn kişisel šzelliklerinden arõndõrõlarak salt-sa-
nat šzŸnŸ seyirciyle buluşturmaktadõr. İnsan betimlemelerinde bu yšnŸyle ya-
şamõn šlŸm-šlŸmsŸzlŸk çelişkilerinde, figŸrŸ dengeleme dŸşŸncesini de form 
olarak gšrebilmiştir diyebilmekteyiz (Kamacõ, 2004: 36). Arkaik-soyutlama 
ile grubun yaratmak istediği, ideal insan yani çağdaş insandõr. Kendine ya-
bancõ olan her şeyden arõnmõş, ideal insan šzleminin verdiği tutkudur  (Ka-
macõ, 2004: 37). Taş dokusunu, arkaik bağlantõlõ maddi (inorganik) varlõğõn 
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 (Yağlõboya, 22x24 cm)                                                                                   
 

Güven Zeyrek, Akatünvel Sanat Topluluğu içinde günümüze kadar çizgi-
sini ve resimsel biçimini aynõ šlçŸde koruyan bir sanatçõmõzdõr. Bu açõdan 
gšrsel 8 ve 9Õdaki tablolarõ ile dšnemin tŸm sŸreçlerinin izlerini taşõmasõ açõ-
sõndan šnemlidir. Gšrsel 8Õdeki figŸr çalõşmasõnda, kişiliğinden soyutladõğõ 
gibi yer-zaman açõsõndan da aynõ etki verilmiştir. Soyut bir kompozisyon ile 
figŸr yaratan Zeyrek, taşlaşmõş bir etki ile gšrsellerini kŸltŸrel ve benzeşim 
etkisinden uzaklaştõrmõştõr. Bu açõdan šzgŸn bir kimlik ve felsefesi tamamõyla 
insana dayalõ çalõşmalarõyla yeni oluşacak ekolleşmenin en šnemli sanatçõlar 
arasõnda yerini almõştõr. 

 
3. Akatünvel Sanat Topluluğu Sanatçõlarõn 
 Ontolojik Eser ‚šzŸmlemeleri: Sergi Örnekleri 
Grup tarafõndan ortak kararlar ve bildiriler doğrultusunda oluşturulan plas-

tik dil, estetik tavrõn ve dŸnya gšrŸşünün izlerini taşõmaktadõr. Sanatçõlar eser 
üretirken izleyiciye bu plastik dilin ardõndaki šrtŸlŸ dŸnyayõ sezgi yoluyla his-
settirmeyi bilmişlerdir. Bu šrtŸlŸ dŸnya iki boyutlu plastik dilin arka planõnda 
yer alan heterojen dŸnyadõr. Yani mikrokozmik novumÕdan oluşan insan var-
lõğõnõn serŸvenidir (Kamacõ, 2004: 34). VelioğluÕna gšre, plastik kategorinin 
formun šzŸnŸ oluşturduğunu sšylemiştir. Buna gšre; bu plastik etkileri, ar-
kaik-soyut biçim, taş dokusu, nštr renk ve dinginlik-sadelik olarak kategori-
leştirilerek varlõğõn gerçekliğini açõklamõştõr. Eser çšzŸmlemelerini dšrt 
madde olarak ele alan Akatünvel Sanat Topluluğu, šzgŸn resim yaratmak il-
kesinden hareketle sanat yapõtõnõ "šz"e gitmekte bir araç olarak gšrmŸşlerdir. 
Arkaik-soyut biçim anlayõşõnda , varlõğõn šzŸne inmeden resim formu yaratma 
çabasõ šzgŸnlŸğü bozar. …zgŸn bir sanat etkisi yaratmak için varlõğõn kavram-
sallaştõrõlmasõ ve varlõkla kabuk tutulan šğeleri ortadan kaldõrmak gerekir. Bu 
açõdan biçimin arkaikleştirilmesini, saf biçimine dšnme veya šzŸnŸ ortaya çõ-
karmak adõna bir araç olarak gšrdŸklerini dile getirebiliriz (Kamacõ, 2004: 
35). AkatŸnvel Sanat Topluluğu için arkaik formun tercih edilmesini, geriye 
dšnŸş ya da kaçõş olarak yorumlanmamasõ gerektiğini her fõrsatta ifade etmiş-
tir, Velioğlu. Arkaik formun tercih edilmesi, kŸltŸr kirliliğini ortadan kaldõr-
dõğõ gibi sanat oluşumu açõsõndan da šzgŸnleşme de nštrleştirme işlevi kazan-
dõrmaktadõr. Arkaik formun pratikteki varlõğõ ise soyutlamadõr. Bu anlayõşla 
arkaik-soyutlama ikilemi, figŸrŸn kişisel šzelliklerinden arõndõrõlarak salt-sa-
nat šzŸnŸ seyirciyle buluşturmaktadõr. İnsan betimlemelerinde bu yšnŸyle ya-
şamõn šlŸm-šlŸmsŸzlŸk çelişkilerinde, figŸrŸ dengeleme dŸşŸncesini de form 
olarak gšrebilmiştir diyebilmekteyiz (Kamacõ, 2004: 36). Arkaik-soyutlama 
ile grubun yaratmak istediği, ideal insan yani çağdaş insandõr. Kendine ya-
bancõ olan her şeyden arõnmõş, ideal insan šzleminin verdiği tutkudur  (Ka-
macõ, 2004: 37). Taş dokusunu, arkaik bağlantõlõ maddi (inorganik) varlõğõn 
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simgesi olarak tercih etmişlerdir. Sanatõn ontik bŸtŸnlŸğŸ içinde değil de ese-
rin içindeki insan bŸtŸnlŸğŸ kõsmõyla ilgilenmişlerdir. Ontik olarak insan fi-
gŸrŸnŸ ele alan grup, varlõk katmanõndaki yerini belirlemede bir araç olarak 
gšrmŸşlerdir. Varlõk Katmanõ içindeki insanõ, taş dokusu ile yaratma eylemine 
gšnderme yapõlarak insanõn ilk oluşumu ve evrendeki ilk rolŸ ile ele almõşlar-
dõr (Kamacõ, 2004: 38). Fov renklerin biçimsel boyutu yerine nštr renklerin 
dŸşŸnsel soyutluluğu Ÿzerinde eser Ÿretmişlerdir. Nštr rengin kullanõmõnõ, 
plastik sanatta duygusallõk  boyutu için değil de dŸşŸnsel bir tercih olarak gšr-
mek gerekir. Bu şekilde yarattõklarõ eserin  biçimsel šzellikleri, dŸşŸnsel bo-
yutunun šnŸne geçmesini engellemişlerdir. Topluluk Ÿyelerini, insanõn dŸşŸn-
sel yanõ ağõr basan ontolojik felsefeyle Ÿretim yapmasõ esastõr ve resimlerinde 
biçimin o kadar da šnemli olmadõğõnõ belirtmişlerdir (Kamacõ, 2004: 38-39).  
Fov renk ve dinamizm yerine, sessiz bir dinamizmle estetik açõdan sade ola-
bilecek bir oluşumla hareket etmişlerdir (Kamacõ, 2004: 39).  

AST, 1990 yõlõnda ikinci sergilerini, AtatŸrk KŸltŸr Merkezi Sanat Gale-
risi’nde Sanat ‚evresiÕnin desteğiyle açmõştõr. Bu sergi için SŸleyman Veli-
oğlu, bildiri yazarak serginin tanõmõnõ yapmõştõr. Bu serginin temel amacõnõn 
estetik tavõr olduğunu savunan Velioğlu, šzgŸn kimliklerinin ortak kararlarõ 
doğrultusunda hareket eden bir olguyla sanatlarõna yaklaşmõştõr. …zgŸn ol-
maktan bahseden bu grup aynõ zamanda uzun soluklu olma niteliğini de şu an 
bile elinde tutan tek gruptur. Anlaşõlacağõ Ÿzere šzgŸn plastik dili titizlikle 
kusursuzlaştõrmõşlardõr. Velioğlu, arkaik formun nostalji veya gerçeklerden 
kaçõş olmadõğõnõ sšylemektedir. Arkaik niteliklerin, varlõğõn aşağõ kategorile-
rinin daha gŸçlŸ olmalarõ nedeniyle gelecek deneyimlerin potansiyellerini 
oluşturduğunu sšylemiştir. “Bir ana eksen olarak kŸltŸrel birikimlerin sŸrek-
liliğini sağladõğõnõ ve çağõn šnemli sorunlarõndan biri olan kŸltŸr kirliliklerini 
arõtmada ve kişiye çağdaş verilerin nštrleşmesinde etkin bir işlev yŸklenir” 
(Velioğlu, 1990: 44-45) diyerek grubun ortak tavrõnõ dile getirmiştir. Arkaik 
insan figŸrleri, kişisel ve fiziksel yeteneklerinden arõndõrõlarak, gerçek šzel-
liklerinden soyutlanarak saf insan modeli karakterinin oluşmasõnõ sağlamõştõr. 
FigŸrlerde, ontolojik bildirimlerinden hareketle, šlŸm gerçeğini tŸm bedenle-
rinde yaşadõklarõ, aynõ zamanda šlŸmsŸzlŸk duygusunun verdiği hazla, šlŸm-
yaşam-šlŸmsŸzlŸk arasõnda sõkõ bir denge denetiminin ŸstŸnde durduklarõ gš-
rŸlŸr. Kendi resim anlayõşlarõnõn temel ilkeleri doğrultusunda ontik bŸtŸnlŸğŸ 
insana mal eden, estetik zenginliği gšzetmeksizin taş dokusunda maddi-inor-
ganik yanlar yakalayan bir cephe bulunmaktadõr. Estetik anlayõşlarõnda nštr 
renkleri tercih eden grup plastik yapõtõn affektif boyutunun gšz ardõ edilmesi  
gerektiğini ileri sŸrŸyor. Yapõtlarõnda amaç biçimsel yolla dŸşŸnsel bir boyut 
kazandõrmaktõr (Velioğlu, 1990: 44-45). 

Kasõm 1998- Mart 1999 tarihleri arasõnda merkezi ParisÕte olan Grands et 
Jeunes d’aujourd’hui sanat kuruluşu 40.sõnõ Luxsembourg, Paris, Zagreb ve 
DumbrovnikÕte gerçekleştirdiği sergiye, TŸrkiyeÕden AkatŸnvel Sanat Toplu-
luğuÕnu davet etmiştir. Grands et Jeunes dÕaujourdÕhui sanat kurumunun 
amacõ, uluslararasõ bir platform oluşturmak ve sanatõn evrensel bir çatõ altõnda 
toplanmasõna hizmet etmektir. Velioğlu, TangŸl-Tamer Akakõncõ, ‚il ve Zey-
rek topluluk adõna katõlmõşlardõr. Kurumun dŸzenlemiş olduğu sergide kõrk 
bir ulustan toplam yŸz elli sanatçõnõn eserleri yer almõştõr. TŸrk sanatçõlarõn 
yaptõklarõ eserler hakkõndadaki dŸşŸncelere Luxembourg ve Le Figaro gaze-
teleri sŸtunlarõnda yer vermiştir. Le Figaro gazetesinde, TŸrk sanatçõlar için: 
“Bu yõl, bugŸnŸn bŸyŸkleri ve gençleri sergisinde bizim en çok ilgimizi çeken 
olay TŸrkiyeÕden gelen sanatçõlarõn yapõtlarõ oldu.Ó (Molva, 1999: 44-45) de-
mişlerdir. Luxembourg gazetesi ise: Ò Bu sergi resim anlayõşõnda ve mekânda, 
İstanbul AkatŸnvel Sanat Grubundan CinetisteÕlere dek uzanan sessiz bir gezi 
gerçekleştiriyor. Bšylelikle uluslararasõ çağdaş sanatõn tam bir aynasõ ortaya 
çõkõyor.Ó (Molva, 1999: 44-45) şeklinde ifade etmiştir.  

Grands et Jeunes dÕaujourdÕhui sanat kuruluşunun başkanõ olan Patrick-
Gilles Persin, 1996 yõlõnda TŸyap Sanat Fuarõ davetlisi olarak TŸrkiyeÕye gel-
miştir. Ressam TangŸl AkakõncõÕnõn eserlerine bŸyŸk ilgi duymuş olmalõdõr 
ki 1997 yõlõnda geleneksel sergisine davet ederek bu sergide yapõtlarõ ile Av-
rupaÕda tanõnmasõna šncŸlŸk etmiştir.  AkatŸnvel grubun eserlerinin Av-
rupaÕda tanõnmasõ Ÿzerine Patrick-Gilles Persin, 1998Õde grubu tekrar davet 
etmiştir. Bu sergide AkatŸnvel grubunun ilgi ile karşõlanmasõ sebebiyle 2000 
yõlõnda AvrupaÕda sergi teklifi yine Patrick-Gilles PersinÕden gelmiştir. Pa-
risÕte gerçekleştirilen sergi yine ilgiyle karşõlanmõş ve beğenildiğini ve o gŸn-
lerin gazetelerinde grup hakkõnda çõkan yazõlardan anlõyoruz (Molva, 1999: 
44-45). 

AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕnun, Ekim 17 - Kasõm 7 2000 tarihi arasõnda 
Otuzuncu Yõl Resim Sergisi olarak isimlendirdikleri 3. sergsi, Sanat ‚evresi 
ve T.C. KŸltŸr Bakanlõğõnõn katkõlarõyla AtatŸrk KŸltŸr Merkezi Sanat Gale-
risiÕnde açõlmõştõr. Topluluğun, açõlõş konuşmasõnõ Hamit KõnaytŸrk hazõrla-
mõştõr. †stŸn Akmen, AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕnun yaratmõş olduklarõ fi-
gŸrlerinden  ÒOnlarõn insanlarõ (figŸrlerden bahsediliyor), gšrŸnŸş olarak 
belki inorganik, organik, psişik ve tinsel varlõk kategorilerinden oluşmaktadõr 
ama aynõ zamanda mikrokozmik ve makrokozmik bir alan içinde gelişmekte, 
bŸtŸnleşmekteydiler.Ó (Akmen, 2000: 16-17) diyerek dŸşŸnce boyutunu gšs-
termiştir. SŸleyman VelioğluÕnun yaratma ediminde bŸtŸnselleşme olduğu 
kadar (evren), parçalanmõşlõk (insani istekler) gšze çarpar. Bu yaratma, seyirci 
dŸşŸncesinde an/anlõk ile  felsefi bir anlatõm olduğu algõsõ  oluşturmaktadõr. 
Soyut  ile soyuttan arõnmõş gerçekler, figŸrŸ dizginleyen kavramlardõr. FigŸr 
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simgesi olarak tercih etmişlerdir. Sanatõn ontik bŸtŸnlŸğŸ içinde değil de ese-
rin içindeki insan bŸtŸnlŸğŸ kõsmõyla ilgilenmişlerdir. Ontik olarak insan fi-
gŸrŸnŸ ele alan grup, varlõk katmanõndaki yerini belirlemede bir araç olarak 
gšrmŸşlerdir. Varlõk Katmanõ içindeki insanõ, taş dokusu ile yaratma eylemine 
gšnderme yapõlarak insanõn ilk oluşumu ve evrendeki ilk rolŸ ile ele almõşlar-
dõr (Kamacõ, 2004: 38). Fov renklerin biçimsel boyutu yerine nštr renklerin 
dŸşŸnsel soyutluluğu Ÿzerinde eser Ÿretmişlerdir. Nštr rengin kullanõmõnõ, 
plastik sanatta duygusallõk  boyutu için değil de dŸşŸnsel bir tercih olarak gšr-
mek gerekir. Bu şekilde yarattõklarõ eserin  biçimsel šzellikleri, dŸşŸnsel bo-
yutunun šnŸne geçmesini engellemişlerdir. Topluluk Ÿyelerini, insanõn dŸşŸn-
sel yanõ ağõr basan ontolojik felsefeyle Ÿretim yapmasõ esastõr ve resimlerinde 
biçimin o kadar da šnemli olmadõğõnõ belirtmişlerdir (Kamacõ, 2004: 38-39).  
Fov renk ve dinamizm yerine, sessiz bir dinamizmle estetik açõdan sade ola-
bilecek bir oluşumla hareket etmişlerdir (Kamacõ, 2004: 39).  

AST, 1990 yõlõnda ikinci sergilerini, AtatŸrk KŸltŸr Merkezi Sanat Gale-
risi’nde Sanat ‚evresiÕnin desteğiyle açmõştõr. Bu sergi için SŸleyman Veli-
oğlu, bildiri yazarak serginin tanõmõnõ yapmõştõr. Bu serginin temel amacõnõn 
estetik tavõr olduğunu savunan Velioğlu, šzgŸn kimliklerinin ortak kararlarõ 
doğrultusunda hareket eden bir olguyla sanatlarõna yaklaşmõştõr. …zgŸn ol-
maktan bahseden bu grup aynõ zamanda uzun soluklu olma niteliğini de şu an 
bile elinde tutan tek gruptur. Anlaşõlacağõ Ÿzere šzgŸn plastik dili titizlikle 
kusursuzlaştõrmõşlardõr. Velioğlu, arkaik formun nostalji veya gerçeklerden 
kaçõş olmadõğõnõ sšylemektedir. Arkaik niteliklerin, varlõğõn aşağõ kategorile-
rinin daha gŸçlŸ olmalarõ nedeniyle gelecek deneyimlerin potansiyellerini 
oluşturduğunu sšylemiştir. “Bir ana eksen olarak kŸltŸrel birikimlerin sŸrek-
liliğini sağladõğõnõ ve çağõn šnemli sorunlarõndan biri olan kŸltŸr kirliliklerini 
arõtmada ve kişiye çağdaş verilerin nštrleşmesinde etkin bir işlev yŸklenir” 
(Velioğlu, 1990: 44-45) diyerek grubun ortak tavrõnõ dile getirmiştir. Arkaik 
insan figŸrleri, kişisel ve fiziksel yeteneklerinden arõndõrõlarak, gerçek šzel-
liklerinden soyutlanarak saf insan modeli karakterinin oluşmasõnõ sağlamõştõr. 
FigŸrlerde, ontolojik bildirimlerinden hareketle, šlŸm gerçeğini tŸm bedenle-
rinde yaşadõklarõ, aynõ zamanda šlŸmsŸzlŸk duygusunun verdiği hazla, šlŸm-
yaşam-šlŸmsŸzlŸk arasõnda sõkõ bir denge denetiminin ŸstŸnde durduklarõ gš-
rŸlŸr. Kendi resim anlayõşlarõnõn temel ilkeleri doğrultusunda ontik bŸtŸnlŸğŸ 
insana mal eden, estetik zenginliği gšzetmeksizin taş dokusunda maddi-inor-
ganik yanlar yakalayan bir cephe bulunmaktadõr. Estetik anlayõşlarõnda nštr 
renkleri tercih eden grup plastik yapõtõn affektif boyutunun gšz ardõ edilmesi  
gerektiğini ileri sŸrŸyor. Yapõtlarõnda amaç biçimsel yolla dŸşŸnsel bir boyut 
kazandõrmaktõr (Velioğlu, 1990: 44-45). 

Kasõm 1998- Mart 1999 tarihleri arasõnda merkezi ParisÕte olan Grands et 
Jeunes d’aujourd’hui sanat kuruluşu 40.sõnõ Luxsembourg, Paris, Zagreb ve 
DumbrovnikÕte gerçekleştirdiği sergiye, TŸrkiyeÕden AkatŸnvel Sanat Toplu-
luğuÕnu davet etmiştir. Grands et Jeunes dÕaujourdÕhui sanat kurumunun 
amacõ, uluslararasõ bir platform oluşturmak ve sanatõn evrensel bir çatõ altõnda 
toplanmasõna hizmet etmektir. Velioğlu, TangŸl-Tamer Akakõncõ, ‚il ve Zey-
rek topluluk adõna katõlmõşlardõr. Kurumun dŸzenlemiş olduğu sergide kõrk 
bir ulustan toplam yŸz elli sanatçõnõn eserleri yer almõştõr. TŸrk sanatçõlarõn 
yaptõklarõ eserler hakkõndadaki dŸşŸncelere Luxembourg ve Le Figaro gaze-
teleri sŸtunlarõnda yer vermiştir. Le Figaro gazetesinde, TŸrk sanatçõlar için: 
“Bu yõl, bugŸnŸn bŸyŸkleri ve gençleri sergisinde bizim en çok ilgimizi çeken 
olay TŸrkiyeÕden gelen sanatçõlarõn yapõtlarõ oldu.Ó (Molva, 1999: 44-45) de-
mişlerdir. Luxembourg gazetesi ise: Ò Bu sergi resim anlayõşõnda ve mekânda, 
İstanbul AkatŸnvel Sanat Grubundan CinetisteÕlere dek uzanan sessiz bir gezi 
gerçekleştiriyor. Bšylelikle uluslararasõ çağdaş sanatõn tam bir aynasõ ortaya 
çõkõyor.Ó (Molva, 1999: 44-45) şeklinde ifade etmiştir.  

Grands et Jeunes dÕaujourdÕhui sanat kuruluşunun başkanõ olan Patrick-
Gilles Persin, 1996 yõlõnda TŸyap Sanat Fuarõ davetlisi olarak TŸrkiyeÕye gel-
miştir. Ressam TangŸl AkakõncõÕnõn eserlerine bŸyŸk ilgi duymuş olmalõdõr 
ki 1997 yõlõnda geleneksel sergisine davet ederek bu sergide yapõtlarõ ile Av-
rupaÕda tanõnmasõna šncŸlŸk etmiştir.  AkatŸnvel grubun eserlerinin Av-
rupaÕda tanõnmasõ Ÿzerine Patrick-Gilles Persin, 1998Õde grubu tekrar davet 
etmiştir. Bu sergide AkatŸnvel grubunun ilgi ile karşõlanmasõ sebebiyle 2000 
yõlõnda AvrupaÕda sergi teklifi yine Patrick-Gilles PersinÕden gelmiştir. Pa-
risÕte gerçekleştirilen sergi yine ilgiyle karşõlanmõş ve beğenildiğini ve o gŸn-
lerin gazetelerinde grup hakkõnda çõkan yazõlardan anlõyoruz (Molva, 1999: 
44-45). 

AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕnun, Ekim 17 - Kasõm 7 2000 tarihi arasõnda 
Otuzuncu Yõl Resim Sergisi olarak isimlendirdikleri 3. sergsi, Sanat ‚evresi 
ve T.C. KŸltŸr Bakanlõğõnõn katkõlarõyla AtatŸrk KŸltŸr Merkezi Sanat Gale-
risiÕnde açõlmõştõr. Topluluğun, açõlõş konuşmasõnõ Hamit KõnaytŸrk hazõrla-
mõştõr. †stŸn Akmen, AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕnun yaratmõş olduklarõ fi-
gŸrlerinden  ÒOnlarõn insanlarõ (figŸrlerden bahsediliyor), gšrŸnŸş olarak 
belki inorganik, organik, psişik ve tinsel varlõk kategorilerinden oluşmaktadõr 
ama aynõ zamanda mikrokozmik ve makrokozmik bir alan içinde gelişmekte, 
bŸtŸnleşmekteydiler.Ó (Akmen, 2000: 16-17) diyerek dŸşŸnce boyutunu gšs-
termiştir. SŸleyman VelioğluÕnun yaratma ediminde bŸtŸnselleşme olduğu 
kadar (evren), parçalanmõşlõk (insani istekler) gšze çarpar. Bu yaratma, seyirci 
dŸşŸncesinde an/anlõk ile  felsefi bir anlatõm olduğu algõsõ  oluşturmaktadõr. 
Soyut  ile soyuttan arõnmõş gerçekler, figŸrŸ dizginleyen kavramlardõr. FigŸr 
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tamamõyla arõnmõş, yani tŸm kişisel ve evrensel varlõğõ bir tarafa bõrakarak 
šlŸmsŸzlŸğŸ arõyor gibidir. Akmen bu sergi için şunlarõ sšylemiştir: 

 

“Aman Tanrõm! Ne hoş renkler!ÕÕ demedim. Sustum; konuşmadõm. 
Ayrõca, sergi gezme işini, açõlõş akşamõyla da sõnõrladõm. Yoksa SŸley-
man VelioğluÕnun, bŸtŸnleşmemiş zavallõ insanlarõnõn devineni miydim 
ne! Yok mu oluyorum! Yahu, baksanõza, insanlõk yok oluyor; insan daha 
šlmeden kirleniyor. …lŸm korkusu çevremizi, şu yazõda bile nasõl da 
sarmaladõ! Ve de dingin/hõrçõn yaşamõmõzõ nasõl da etkiliyor šlŸm kor-
kusu! İnsan varlõğõnõn bŸtŸnlŸğŸ ve yapõsallõğõ gene tel tel dağõlõyor; 
šyle değil mi, siz gšrmŸyor musunuz?Ó (Akmen, 2000: 16-17). 
 
Değerlendirme ve Sonuç 
AkatŸnvel Sanat Topluluğu, TŸrkiyeÕde h‰len yeterince tanõnmayan ve ku-

rulduğu yõllardan beridir garipsenen bir hareket olma šzelliği taşõmaktadõr. 
Her ne kadar ortak çalõşma alanlarõ yaratõlsa da SŸleyman VelioğluÕnun šlŸ-
mŸnŸn, grup sšylemini yavaşlattõğõ sšylenebilir. Grubun yaygõn olarak bilin-
memesindeki bir diğer etken ise felsefeye dayalõ bir sanat anlayõşõnõ savunma-
sõdõr. Savunulan dŸnya gšrŸşŸ nedeniyle sanatsal kaygõlarõn geri plana atõldõ-
ğõnõn dŸşŸnŸlmesi, grubun çok yakõndan tanõnmadõğõnõn gšstergesidir. Ay-
rõca, kurulduğu dšnemin bireyselleşen sanatõnõ da gšz šnŸne alõrsak grubun 
ilgi gšrmeyişinin nedenlerini daha iyi anlayabiliriz. 

TŸrk resim tarihinde kendi sanat amaçlarõnõ bildiri yazarak sunan tek grup 
kuşkusuz AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕdur. AkatŸnvelÕin, 1960-1970Õli yõlla-
rõn bireyselleşen sanat dšnŸşŸmleri gšz šnŸne alõnarak oluşturulan grup olma 
tutkusu, ortak bir fikir ile bireyselleşen ve parçalanan sanat camiasõna bir tep-
kidir. SŸleyman VelioğluÕnun sisteme oturmuş felsefi tutumu ile oluşturulan 
2000 yõlõndaki manifestosunda da bunu gšrmekteyiz. Oluşturduklarõ bu mani-
festo ve bildirilerde, sanat dŸşŸnceleri her zaman net bir felsefe ile temellen-
dirilmiştir. Açtõklarõ her sergiyi, yeni bir bildiriyle šnceki yaptõklarõnõn ŸstŸne 
her zaman yeni bir şeyler katarak geliştirmişlerdir. …yle ki 1990 yõlõnda açtõk-
larõ 2. sergi ve 2000 yõlõnda açtõklarõ 3. sergide bu bildiri geleneği devam et-
miştir. Batõlõ sanat anlayõşlarõna son derece karşõ durmuşlardõr. Keza 
DoğuÕnun sanat olaylarõna da bu nedenle yaklaşmõşlardõr. AkatŸnvel sanatçõ-
larõnõn bildirilerinde açõk bir şekilde bahsettikleri ÔÕ‚ağdaş İnsan" kavramõnõn, 
gŸnŸmŸz postmodern çšzŸmlemelerinin de ilgi odağõ olan šzne kavramõyla 
yakõndan ilişkisi kurulabilmektedir. …zellikle insan kavramõnõ, çevre ilişkileri 
açõsõndan sosyal-kŸltŸrel bir varlõk h‰linde inceleyen AkatŸnvel, šlŸme karşõ 
insanõn šlŸmsŸzlŸğŸne kendilerini koşullandõrmõşlardõr. …lŸme karşõ dirençli 
olmamanõn sebeplerini yine insan olgusunun çevresi ve kŸltŸrel etmenlerdeki 

tutarsõzlõklarda arayan topluluk, šlŸmsŸzlŸğŸ kazandõrmak için, insanõ bun-
lardan soyutladõklarõ bir figŸr anlayõşõnõ benimsemişlerdir.  Yapõlan her iş ya 
da oluşumun, insanõn šlŸmlŸ bir varlõk olduğu kanõtõnõ yok etmeyeceğini, ama 
yaratarak, šzgŸn bir şeyler Ÿreterek šlŸmsŸz olunabileceğini kuvvetle savun-
muşladõr (Sağlam, 2007: 48). Sanatçõlar, bireyselleşen toplum sanatõnda ortak 
kavramlar ve ilkeler çerçevesinde, sanat eserlerini dšrt kŸme etrafõnda açõkla-
mõşlardõr. Her konuşma ve sohbetlerinde sõkça dile getirdikleri arkaik ve soyut 
biçim, dinginlik, sadelik, nštr renkler ve taş dokusu plastik dillerinin ne kadar 
sağlam ilkeye oturduğunun kanõtõdõr. DŸşŸncelerini ruhsal-psişik ve patolojik 
bağlamda gšrselleştirdikleri, zaman-mek‰n sõnõrlandõrmasõnõ kaldõrdõklarõ 
idea-plastik bir dŸnya yaratmõşlardõr. Bildirgelerinde karşõ olduklarõ Batõlõ sa-
nat anlayõşõna, 1960-1980 sanat ortamõndaki kŸltŸrel değişimlerle gelen figŸr 
anlayõşõ da hõz kazandõrmõştõr. 1980Õlerden sonra kõsmi olarak AvrupaÕnõn 
yeni-figŸrasyon ve yeni-dõşavurumculuk sanatõ ile uyuşan birtakõm konular da 
sšz konusu olmuştur. GšrŸlen benzerlikler, šlŸm-yaşam paradoksu içerisin-
deki šzneden kaynaklõ stres, kaygõ, korku, yabancõlaşma ve inanç yitimi gibi 
konulardaki ortak çağdaş oluşumlardõr. (Sağlam, 2007: 49). Çağdaş insan on-
tolojilerinde yatan şimdi ve buradaki insan kavramõ beraberinde bilimsel et-
menlerin takip edildiği tinsel bozukluk, insan kavramõ ile dŸşŸnsel biçimde 
hareket etmeleri nedeniyle dŸşŸnce yapõlarõnõn ne yšnde ilerlediğini gšrme-
miz açõsõndan šnemlidir (Sağlam, 2007: 50). 

 İnsan varlõğõnõn akõbeti, birey olarak dŸnyaya geldiği ve inorganik, orga-
nik, psişik ve geist kategorilerle bŸtŸnleşmeye doğru giden bir varõğa dšnŸş-
tŸğŸ bu serŸvende (GŸnyaz, 1980: 38)  toplumsallaşmak zorunda olduğu, ya-
ratma sŸreci ile donatõlmõş dinamik bir varlõktõr (Velioğlu, 1978: 14-15). Mik-
rokosmik sferden makrokosmik sferÕe yaratõlan ontolojist sŸreç, bŸtŸnlŸk il-
kesi kategorisi ile hareket dšnŸşŸmŸ h‰lindedir. Topluluk, bu kategoriler ile 
hareket ederek ontolojist-estetik çabayla insanõn šlŸm duygusu karşõsõnda 
šlŸmsŸz kalabilmeyi amaçlamaktadõr:  ÔÕDoğanõn šlŸmlŸlŸğŸne karşõlõk, sa-
nat yapõtõn šlŸmsŸzlŸğŸ ifade eder. Sanat yapõtõ, tŸm ontik katmanlarõ, bir 
biçim içinde birleştirir. Sanat yapõtõnõn bu biçimselliği, onun, zamansallõğa ve 
šlŸme karşõ duruşunun ifadesidirÕÕ (Tunalõ, 1983: 13-15).  

1970Õli yõllarõn Cumhuriyet sanatõna, insan felsefesiyle sanat ortamõna yeni 
bir imge, yeni bir sšylem getirmişlerdir. Üslup birliği ilkesiyle eser Ÿreterek 
bireysel sanat yaşamõna en bŸyŸk eleştiriyi de yapmõşlardõr. Topluluğun ku-
ramcõsõ SŸleyman Velioğlu, yazmõş olduğu yazõlarla topluluğu  ayakta tut-
muştur. 2001 yõlõnda šlŸmŸ, sanat Ÿretimi açõsõndan grubun birliğini ve çalõş-
malarõnõ sekteye uğratmõştõr. Felsefeye dayalõ sanat anlayõşõna sahip olan 
grup, TŸrkiyeÕde gereken ilgiyi gšrememiş, ancak AvrupaÕda açtõğõ sergilerle 
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tamamõyla arõnmõş, yani tŸm kişisel ve evrensel varlõğõ bir tarafa bõrakarak 
šlŸmsŸzlŸğŸ arõyor gibidir. Akmen bu sergi için şunlarõ sšylemiştir: 

 

“Aman Tanrõm! Ne hoş renkler!ÕÕ demedim. Sustum; konuşmadõm. 
Ayrõca, sergi gezme işini, açõlõş akşamõyla da sõnõrladõm. Yoksa SŸley-
man VelioğluÕnun, bŸtŸnleşmemiş zavallõ insanlarõnõn devineni miydim 
ne! Yok mu oluyorum! Yahu, baksanõza, insanlõk yok oluyor; insan daha 
šlmeden kirleniyor. …lŸm korkusu çevremizi, şu yazõda bile nasõl da 
sarmaladõ! Ve de dingin/hõrçõn yaşamõmõzõ nasõl da etkiliyor šlŸm kor-
kusu! İnsan varlõğõnõn bŸtŸnlŸğŸ ve yapõsallõğõ gene tel tel dağõlõyor; 
šyle değil mi, siz gšrmŸyor musunuz?Ó (Akmen, 2000: 16-17). 
 
Değerlendirme ve Sonuç 
AkatŸnvel Sanat Topluluğu, TŸrkiyeÕde h‰len yeterince tanõnmayan ve ku-

rulduğu yõllardan beridir garipsenen bir hareket olma šzelliği taşõmaktadõr. 
Her ne kadar ortak çalõşma alanlarõ yaratõlsa da SŸleyman VelioğluÕnun šlŸ-
mŸnŸn, grup sšylemini yavaşlattõğõ sšylenebilir. Grubun yaygõn olarak bilin-
memesindeki bir diğer etken ise felsefeye dayalõ bir sanat anlayõşõnõ savunma-
sõdõr. Savunulan dŸnya gšrŸşŸ nedeniyle sanatsal kaygõlarõn geri plana atõldõ-
ğõnõn dŸşŸnŸlmesi, grubun çok yakõndan tanõnmadõğõnõn gšstergesidir. Ay-
rõca, kurulduğu dšnemin bireyselleşen sanatõnõ da gšz šnŸne alõrsak grubun 
ilgi gšrmeyişinin nedenlerini daha iyi anlayabiliriz. 

TŸrk resim tarihinde kendi sanat amaçlarõnõ bildiri yazarak sunan tek grup 
kuşkusuz AkatŸnvel Sanat TopluluğuÕdur. AkatŸnvelÕin, 1960-1970Õli yõlla-
rõn bireyselleşen sanat dšnŸşŸmleri gšz šnŸne alõnarak oluşturulan grup olma 
tutkusu, ortak bir fikir ile bireyselleşen ve parçalanan sanat camiasõna bir tep-
kidir. SŸleyman VelioğluÕnun sisteme oturmuş felsefi tutumu ile oluşturulan 
2000 yõlõndaki manifestosunda da bunu gšrmekteyiz. Oluşturduklarõ bu mani-
festo ve bildirilerde, sanat dŸşŸnceleri her zaman net bir felsefe ile temellen-
dirilmiştir. Açtõklarõ her sergiyi, yeni bir bildiriyle šnceki yaptõklarõnõn ŸstŸne 
her zaman yeni bir şeyler katarak geliştirmişlerdir. …yle ki 1990 yõlõnda açtõk-
larõ 2. sergi ve 2000 yõlõnda açtõklarõ 3. sergide bu bildiri geleneği devam et-
miştir. Batõlõ sanat anlayõşlarõna son derece karşõ durmuşlardõr. Keza 
DoğuÕnun sanat olaylarõna da bu nedenle yaklaşmõşlardõr. AkatŸnvel sanatçõ-
larõnõn bildirilerinde açõk bir şekilde bahsettikleri ÔÕ‚ağdaş İnsan" kavramõnõn, 
gŸnŸmŸz postmodern çšzŸmlemelerinin de ilgi odağõ olan šzne kavramõyla 
yakõndan ilişkisi kurulabilmektedir. …zellikle insan kavramõnõ, çevre ilişkileri 
açõsõndan sosyal-kŸltŸrel bir varlõk h‰linde inceleyen AkatŸnvel, šlŸme karşõ 
insanõn šlŸmsŸzlŸğŸne kendilerini koşullandõrmõşlardõr. …lŸme karşõ dirençli 
olmamanõn sebeplerini yine insan olgusunun çevresi ve kŸltŸrel etmenlerdeki 

tutarsõzlõklarda arayan topluluk, šlŸmsŸzlŸğŸ kazandõrmak için, insanõ bun-
lardan soyutladõklarõ bir figŸr anlayõşõnõ benimsemişlerdir.  Yapõlan her iş ya 
da oluşumun, insanõn šlŸmlŸ bir varlõk olduğu kanõtõnõ yok etmeyeceğini, ama 
yaratarak, šzgŸn bir şeyler Ÿreterek šlŸmsŸz olunabileceğini kuvvetle savun-
muşladõr (Sağlam, 2007: 48). Sanatçõlar, bireyselleşen toplum sanatõnda ortak 
kavramlar ve ilkeler çerçevesinde, sanat eserlerini dšrt kŸme etrafõnda açõkla-
mõşlardõr. Her konuşma ve sohbetlerinde sõkça dile getirdikleri arkaik ve soyut 
biçim, dinginlik, sadelik, nštr renkler ve taş dokusu plastik dillerinin ne kadar 
sağlam ilkeye oturduğunun kanõtõdõr. DŸşŸncelerini ruhsal-psişik ve patolojik 
bağlamda gšrselleştirdikleri, zaman-mek‰n sõnõrlandõrmasõnõ kaldõrdõklarõ 
idea-plastik bir dŸnya yaratmõşlardõr. Bildirgelerinde karşõ olduklarõ Batõlõ sa-
nat anlayõşõna, 1960-1980 sanat ortamõndaki kŸltŸrel değişimlerle gelen figŸr 
anlayõşõ da hõz kazandõrmõştõr. 1980Õlerden sonra kõsmi olarak AvrupaÕnõn 
yeni-figŸrasyon ve yeni-dõşavurumculuk sanatõ ile uyuşan birtakõm konular da 
sšz konusu olmuştur. GšrŸlen benzerlikler, šlŸm-yaşam paradoksu içerisin-
deki šzneden kaynaklõ stres, kaygõ, korku, yabancõlaşma ve inanç yitimi gibi 
konulardaki ortak çağdaş oluşumlardõr. (Sağlam, 2007: 49). Çağdaş insan on-
tolojilerinde yatan şimdi ve buradaki insan kavramõ beraberinde bilimsel et-
menlerin takip edildiği tinsel bozukluk, insan kavramõ ile dŸşŸnsel biçimde 
hareket etmeleri nedeniyle dŸşŸnce yapõlarõnõn ne yšnde ilerlediğini gšrme-
miz açõsõndan šnemlidir (Sağlam, 2007: 50). 

 İnsan varlõğõnõn akõbeti, birey olarak dŸnyaya geldiği ve inorganik, orga-
nik, psişik ve geist kategorilerle bŸtŸnleşmeye doğru giden bir varõğa dšnŸş-
tŸğŸ bu serŸvende (GŸnyaz, 1980: 38)  toplumsallaşmak zorunda olduğu, ya-
ratma sŸreci ile donatõlmõş dinamik bir varlõktõr (Velioğlu, 1978: 14-15). Mik-
rokosmik sferden makrokosmik sferÕe yaratõlan ontolojist sŸreç, bŸtŸnlŸk il-
kesi kategorisi ile hareket dšnŸşŸmŸ h‰lindedir. Topluluk, bu kategoriler ile 
hareket ederek ontolojist-estetik çabayla insanõn šlŸm duygusu karşõsõnda 
šlŸmsŸz kalabilmeyi amaçlamaktadõr:  ÔÕDoğanõn šlŸmlŸlŸğŸne karşõlõk, sa-
nat yapõtõn šlŸmsŸzlŸğŸ ifade eder. Sanat yapõtõ, tŸm ontik katmanlarõ, bir 
biçim içinde birleştirir. Sanat yapõtõnõn bu biçimselliği, onun, zamansallõğa ve 
šlŸme karşõ duruşunun ifadesidirÕÕ (Tunalõ, 1983: 13-15).  

1970Õli yõllarõn Cumhuriyet sanatõna, insan felsefesiyle sanat ortamõna yeni 
bir imge, yeni bir sšylem getirmişlerdir. Üslup birliği ilkesiyle eser Ÿreterek 
bireysel sanat yaşamõna en bŸyŸk eleştiriyi de yapmõşlardõr. Topluluğun ku-
ramcõsõ SŸleyman Velioğlu, yazmõş olduğu yazõlarla topluluğu  ayakta tut-
muştur. 2001 yõlõnda šlŸmŸ, sanat Ÿretimi açõsõndan grubun birliğini ve çalõş-
malarõnõ sekteye uğratmõştõr. Felsefeye dayalõ sanat anlayõşõna sahip olan 
grup, TŸrkiyeÕde gereken ilgiyi gšrememiş, ancak AvrupaÕda açtõğõ sergilerle 
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adõndan sõkça sšz ettirmiştir. Resimlerine biçimsel olarak yaklaşan sanat eleş-
tirmenlerine gšre Lirik Soyutlamacõlar ve Art Brut’Ÿn anlayõşlarõnõn TŸr-
kiyeÕdeki temsilcileri olmuşlardõr.   

AkatŸnvel Sanat Topluluğu'nun, TŸrk sanat eleştirmenlerinin Ÿslup šzel-
likleri ve felsefeleri açõsõndan kavranamamõş bir topluluk olmasõ, araştõrmanõn 
hareket ettiği problemdir. Bu problemden hareketle  araştõrma, biçim-anlam 
tanõmlamasõ yoluyla yeni bir kavramlaştõrma sunmayõ amaçlamõştõr. Sšz ko-
nusu kavramsallaştõrmada, AkatŸnvel Sanat Topluluğu, biçimsel olarak lirik 
soyutlama, Art BrutÕŸn TŸrkiyeÕdeki varyasyonu,  yeni-figŸrasyon ya da yeni-
dõşavurumcu gibi kategorilere dahil edilebilmektedir. Bunun yanõ sõra biçim 
ve anlam arasõnda gŸçlŸ kšprŸler kuran bu topluluk, bir yandan sanatõ gŸnlŸk 
ve saf h‰liyle ele almakta, bir yandan da yapõt-insan ilişkisini felsefi bağlamda 
ontolojik bir ortak zemin Ÿzerinde kurmaktadõr.  
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adõndan sõkça sšz ettirmiştir. Resimlerine biçimsel olarak yaklaşan sanat eleş-
tirmenlerine gšre Lirik Soyutlamacõlar ve Art Brut’Ÿn anlayõşlarõnõn TŸr-
kiyeÕdeki temsilcileri olmuşlardõr.   

AkatŸnvel Sanat Topluluğu'nun, TŸrk sanat eleştirmenlerinin Ÿslup šzel-
likleri ve felsefeleri açõsõndan kavranamamõş bir topluluk olmasõ, araştõrmanõn 
hareket ettiği problemdir. Bu problemden hareketle  araştõrma, biçim-anlam 
tanõmlamasõ yoluyla yeni bir kavramlaştõrma sunmayõ amaçlamõştõr. Sšz ko-
nusu kavramsallaştõrmada, AkatŸnvel Sanat Topluluğu, biçimsel olarak lirik 
soyutlama, Art BrutÕŸn TŸrkiyeÕdeki varyasyonu,  yeni-figŸrasyon ya da yeni-
dõşavurumcu gibi kategorilere dahil edilebilmektedir. Bunun yanõ sõra biçim 
ve anlam arasõnda gŸçlŸ kšprŸler kuran bu topluluk, bir yandan sanatõ gŸnlŸk 
ve saf h‰liyle ele almakta, bir yandan da yapõt-insan ilişkisini felsefi bağlamda 
ontolojik bir ortak zemin Ÿzerinde kurmaktadõr.  
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Öz: Nietzsche (1844- 1900) kendisini filozoflar içinde ilk psikolog olarak tanõmlar (Ecce 
Homo, IV, 6 ve III, 5); bu tavrõ ile şŸphesiz FreudÕun ve psikanalizin yolunu açan kişi olmuştur. 
Var oluşu reddeden ve hakikatin sağlamlõğõna iman eden Nietzsche kendisine kavramlardan bir 
dŸnya inşa eder. Bu dŸnyada yalnõz bir savaşçõ olarak uzun uzun yargõladõklarõ arasõnda 
TanrõÕnõn šlŸmŸnŸ ilan etmekle yaratõcõlõk ŸstŸne de bir hŸkme varmõş olur (Duman 2014, 171). 
Daha doğrusu onun temel problemi yoktan var etmek ile yeniden biçimlendirmek arasõndaki 
sŸreç ve bunun ters (yahut en azõndan yanlõş) anlaşõlmasõdõr. Metaforun bu kendi gerçeğini 
oluşturma refleksi NietzscheÕnin (tabiri caizse) cinlerini tepesine çõkarõr. Metafor kapatan, 
yanõltan, bŸken ve šrten yapõsõ ile kurmaca içinde sahtenin ve yanlõşõn sembolŸdŸr onun için.  

Tam olarak ne denildiğini anlaşõlmaz kõlan metaforik yapõ kafa karõştõrõcõ, gereksiz, 
anlamsõz, engelleyici bir gšsteriş budalalõğõ mõdõr; yoksa okuru zorlayan, idrak sõnõrlarõnda 
gezinen, ufuk açõcõ ve metnin yeniden yorumlanmasõnõ (ve hatta šlŸmsŸzlŸğŸnŸ) teminat altõna 
alan bir sistem midir? Metaforik muhalefetin kanaatimizce en belirgin isimlerinden olan 
NietzscheÕnin, HobbesÕun ve LockeÕun muhalif tavõrlarõnõ merkeze alõp birbiri ile muhteva ve 
metaforik yapõ bakõmõndan farklõlõk arz eden Yaşar KemalÕin Yatak ve Nezihe MeriçÕin Susuz 
hik‰yelerini karşõlaştõrarak ile reaksiyonÕun çerçevesi ana hatlarõ ile çizilmiş olacaktõr. Ki nihai 
amacõmõz bu tavrõn hik‰ye tahlilinde bir araç olarak kullanõlabileceğini gšstermektedir. 

Anahtar Kelimeler: Nietzsche, Hobbes, Locke, metafor, Yaşar Kemal, Nezihe Meriç 

THE COMPARISON OF THE STORIES "BED" BY YAŞAR KEMÂL AND "THIRST" 
BY NEZIHE MERIÇ IN THE FRAMEWORK OF THE METAPHORICAL 

REACTION BASED ON NIETZSCHE, HOBBES AND LOCKE  
Abstract: Nietzsche (1844-1900) describes himself as the first psychologist among the 

philosophers (Ecce Homo, IV, 6 and III, 5); with this attitude he was undoubtedly the person 
who paved the way for Freud and the psychoanalysis. As someone who rejects existence and 
believes in the stability of reality, Nietzsche created himself a world out of concepts. As a lonely 
fighter in this world, he also comes to a judgment on the Creation by condemning God to death 
(Duman 2014, 171). To be more specific, his main problem is that the process between being 
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Öz: Nietzsche (1844- 1900) kendisini filozoflar içinde ilk psikolog olarak tanõmlar (Ecce 
Homo, IV, 6 ve III, 5); bu tavrõ ile şŸphesiz FreudÕun ve psikanalizin yolunu açan kişi olmuştur. 
Var oluşu reddeden ve hakikatin sağlamlõğõna iman eden Nietzsche kendisine kavramlardan bir 
dŸnya inşa eder. Bu dŸnyada yalnõz bir savaşçõ olarak uzun uzun yargõladõklarõ arasõnda 
TanrõÕnõn šlŸmŸnŸ ilan etmekle yaratõcõlõk ŸstŸne de bir hŸkme varmõş olur (Duman 2014, 171). 
Daha doğrusu onun temel problemi yoktan var etmek ile yeniden biçimlendirmek arasõndaki 
sŸreç ve bunun ters (yahut en azõndan yanlõş) anlaşõlmasõdõr. Metaforun bu kendi gerçeğini 
oluşturma refleksi NietzscheÕnin (tabiri caizse) cinlerini tepesine çõkarõr. Metafor kapatan, 
yanõltan, bŸken ve šrten yapõsõ ile kurmaca içinde sahtenin ve yanlõşõn sembolŸdŸr onun için.  

Tam olarak ne denildiğini anlaşõlmaz kõlan metaforik yapõ kafa karõştõrõcõ, gereksiz, 
anlamsõz, engelleyici bir gšsteriş budalalõğõ mõdõr; yoksa okuru zorlayan, idrak sõnõrlarõnda 
gezinen, ufuk açõcõ ve metnin yeniden yorumlanmasõnõ (ve hatta šlŸmsŸzlŸğŸnŸ) teminat altõna 
alan bir sistem midir? Metaforik muhalefetin kanaatimizce en belirgin isimlerinden olan 
NietzscheÕnin, HobbesÕun ve LockeÕun muhalif tavõrlarõnõ merkeze alõp birbiri ile muhteva ve 
metaforik yapõ bakõmõndan farklõlõk arz eden Yaşar KemalÕin Yatak ve Nezihe MeriçÕin Susuz 
hik‰yelerini karşõlaştõrarak ile reaksiyonÕun çerçevesi ana hatlarõ ile çizilmiş olacaktõr. Ki nihai 
amacõmõz bu tavrõn hik‰ye tahlilinde bir araç olarak kullanõlabileceğini gšstermektedir. 
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created from nothing and being restructured is understood the other way around (or at least 
wrongly). This reflex of the metaphor of creating its own reality makes Nietzsche furious. The 
metaphor with its closing, misleading, bending and concealing structure is for him the symbol 
of the fake and the false in the fiction.  

Is the metaphorical structure that makes what is said incomprehensible, for example a 
confusing, unnecessary, meaningless, hindering display and boasting, or perhaps a horizons-
expanding system that pushes the boundaries of comprehension and guarantees the 
reinterpretation of the text (and even its immortality)? The oppositional attitudes of Nietzsche, 
Hobbes and Locke, who in my opinion are the most important names of metaphorical 
opposition, will be taken as basis and compared to the two stories „bed“ of Yaşar Kemâl and 
„thirst“ of Nezihe Meriç, which are different from view of content and metaphorical structure, 
and this will allow us to show the outlines of the oppositional attitudes towards the metaphor. 
Our main goal is to show that this attitude can be used as a tool for the analysis of stories. 

Keywords: Nietzsche, Hobbes, Locke, metaphor, Yaşar Kemal, Nezihe Meriç 
 
Giriş 
Metaforik üslubun; yani pragmatik (Duman 2018c)1 katmana geçmek 

Ÿzere kullanõlan, perlokasyonel (Duman 2018d) tavõr ağõrlõklõ ve daha ziyade 
seleksiyon (Duman 2019a) esaslõ bir Ÿslžbun taraftarõ olduğu kadar muhalifi 
de vardõr.2 Yani okurun, idrak sürecinde sorun yaşamadan, tabiri caizse her 
lokmayõ sindire sindire tŸkettiği bir šykŸ ile kõlçõklar, kemikler ve muhtevasõ 
tam bilinmeyen ögelerden oluşan bir terkibin tŸketilmesi farklõ sŸreçler šngš-
rür. Bu amaçla seçilen iki türden ilkine Yaşar Kemal’in “Yatak” hikâyesi, di-
ğerine de Nezihe Meriç’in “Susuz” hikâyesi misal verilebilir.  

Evvela bu muhalefet anlayõşõnõ izah etmek faydalõ olacaktõr. Malum ol-
duğu üzere tüm metafor teorileri için değişmeyen mukadderat hiçbirinin do-
kunulmaz olmadõğõdõr. Yani sonraki teorinin sŸreç içindeki temel refleksi šn-
cekileri ele almak, toparlamak yahut dağõtmak (veya parçalamak) olduğu için 
kutuplaşmalarõn olmasõ da gayet doğaldõr. Mukayese teorisi için Òsõrtõn yas-
landõğõÓ ve sõklõkla zikredilen ve kabul gšren kriter teorinin Òmetaforun anla-
şõlabilirliği”ni sağlamasõdõr. Yani bu teori ile yapõlan bir metafor sağlam (ya 
da garantili) bir metafordur. Metaforun kõsaltõlmõş benzetme olmasõ buna se-
bep olarak gšsterilirken aslõnda ciddi bir suçlamaya da açõk verilmektedir.  
___________________________________ 

1.  Detaylõ bilgi için yakõn zamanda yayõnlanacak olan şu makalelerimize de bakõlabilir:  
*Ömer Seyfettin’in “Yüksek Ökçeler” Hik‰yesinin Pragmatik Tavrõ Eşliğinde Semiotik 

Kavramlarõndan ÒSembolÓ ve ÒSimgeÓ Ayrõmõ ve ÒGšstergebilimÓ Yanlõş Adlandõrmasõ Kapsa-
mõnda EcoÕnun Semiotik İdraki 

*Charles Sanders PeirceÕŸn Semiotik AnlayõşõÕnõn BŸhlerÕin Organon Modeli İlavesi ve 
Memduh Şevket EsendalÕõn ÒMendil AltõndaÓ Hikayesinden Misaller ile Tahlili 

2.  Dil-felsefesine ait bu analizlerin temelinde metaforun sinekdoki ile çatõşmasõ yatar (bkz. 
Duman 2018b, ss.11-13). İşaret eden unsurun doğrudan bir karşõlõğõ olmasõ ile dolaylõ olarak 
bunun tasavvur olunmasõ arasõndaki farkõn bir sisteme bağlanmasõ da evvela Òdilde belirsizlikÓ 
ekseninde izah edilmelidir (bkz. Duman 2016). 

 

Benzerlik metaforun Ÿretimi ve idraki ile alakalõdõr; anlamÕõ (daha ziyade 
kastõ) ile alakalõ değildir (Searle 1979: 88). Bir metafor bulmak (icat etmek) 
ve onu idrak etmek için metaforun taraflarõ arasõnda kurulan gerçek yahut 
sšzde bir benzerlik ilişkisi, taraflarõn bir mukayese içinde idame ettirilmesi ve 
tartõşõlmasõ anlamõna gelir. Bu yargõyõ sõnõrlandõrõcõ bir tavõrla yorumlar Seel 
(1990). Metafor kõsaltõlmõş formunda benzerlik ifade ettiği kadar az mukayese 
ifade eder (Seel 1990, 248). Metaforun benzetme esaslõ bu yapõsõnõn hakikati 
tahrip etme tehlikesi başta Nietzsche olmak Ÿzere Hobbes ve Locke gibi dŸ-
şünürlerce tenkit edilir. Metaforun hakikati yeninden biçimlendirmesi ile ha-
kikati gizlemesi arasõndaki farkõ gšstermek için Yaşar KemalÕin ÒYatakÓ ve 
Nezihe MeriçÕinÓ SusuzÓ hik‰yelerinden hareket edilerek teorik iddialar yahut 
šngšrŸler nispeten ispatlanmõş olacaktõr.  

 
1. Metafor Nedir? 
Metaforun tanõmõnõ yapõlõrken kullanõlan ifadeler pozitif ve negatif olarak 

kesin hatlara gšre değerlendirilir ise, yani bir dŸşŸnŸrŸn ÒmetaforÓa karşõ tu-
tumu salt olumsuz veya olumlu olarak nitelenirse bir iç çelişkinin hasõl olmasõ 
kaçõnõlmazdõr. Zira metafor muhalifleri için dahi bir mecburiyettir: 

ÒSonra o bel‰lõ, o karanlõk, bir kara çul gibi, kapkaranlõk ‚ukurova yağ-
murlarõ başladõÓ (Yatak, s.294). Yağmurlarõn (mŸşebbeh), kara çulÕa (mŸşeb-
behŸn bih) teşbihi Ÿretim ve idrak ile değil; anlam ile yani kasõt ile alakalõdõr. 
Burada mevzubahis olan şŸphesiz sšzde bir rabõtadõr; yani kara bir çul ile yağ-
murun rabõtasõ ikisinin mukayesesini her zaman geçerli hale getirmez. Yaşar 
Kemal šyle gšrdŸğŸ, šyle kullandõğõ ve šyle kurguladõğõ için Ògeçici olarakÓ 
(ad hoc) šyledir. Maksat yağmur ve çulÕu mukayese etmekten ziyade yağmu-
run şiddetini tarif etmek olduğu için benzerlik kõyasa galebe çalar. Bu kadar 
kõsa sŸrede, bu kadar az sšzle, bu kadar çok şey anlatmak, bu kadar etkili sšy-
lemek için şarttõr metaforik kullanõm. 

Mukayese ve benzetme arasõndaki tõkanmanõn çšzŸlmesi için şŸphesiz 
BlackÕe mŸracaat gerekir.3 Onun teori (comparison view) için ÒanalojiÓ ve 
ÒbenzerlikÓ temelli izahõ da yine metafor kõsaltõlmõş benzetmedir, yargõsõ Ÿs-
tüne yoğunlaşõr. Elbette bu ifadenin mucidi o değildir. Cicero metaforu kõsal-
tõlmõş benzetme addetmek ile teorinin šncŸsŸ sayõlabilir.4  

 ÒYatak su gibiydi. Tenimden buz gibi bir Ÿrperti geçti, içim bir ŸşŸdŸ ki... 
Yorganõ başõma, bacaklarõmõ karnõma çekip bir topak oldumÓ (Yatak, s. 299).  
___________________________________ 

3. Bkz: Black, Max ([1954]/1983), Black, Max (1955): 273-294, Black, Max (1962/ 1996): 
55-79, Black, Max (1977/ 1996): 431-457; daha tafsilatlõ bilgi için bkz. Duman 2019b. 

4. ÒSimilitudinis est ad verbum unum contracta brevitas, quod verbum in alieno loco 
tamquam in suo positum si agnoscitur, delectat, si simile nihil habet, repudiaturÓ (De Oratore 
III, XXXIX, 157) ; daha tafsilatlõ bilgi için bkz. Duman 2019c.  
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Şüphesiz A tipi olmasa da yatağõ ÒsuÓya teşbih metaforiktir. †rpertinin de buz ile 
rabõtalõ kõlõnmasõ yine B yahut C tipi kapsamõnda değerlendirilebilir (Duman 2018a: 
LT 1.3, s.623-4). Esas mesele şudur: Bunlar mukayese ve benzetme mi, mukayese ve 
analoji midir? GörüldüğŸ gibi hemen her metaforik yapõ için tarafeynin (mŸşebbeh 
ve mŸşebbehŸn bihin) olmazsa olmazlõğõ bir şekilde kõyaslamayõ gerekli kõlar. MŸhim 
olan yapõlan benzetmenin analoji dŸzeyine çõkõp çõkmadõğõnõ tespittir (bkz.Duman 
2019d). Bunu yapmak da mevzubahis mukayesenin Ògšrsel değeri ve somutluk sevi-
yesiÓ ile Òimajinel değeri ve soyutluk seviyesiÓ arasõnda bir tespit yapmayõ gerekli 
kõlar. Yatak ve su bilinen objelerdir. Buz ve ürpermek de hemen her insan tarafõndan 
aynõ şekilde tespit edilir. Dolayõsõ ile benzetme analojik katmana geçmez. 	  
ŞŸphesiz salt mukayese ile metaforik kurgu arasõnda çok fark olduğu için 

šnce mukayese aranmaz: ÒOradaki kõzõn bacaklarõ, profesšrŸn karõsõnõn ba-
caklarõ gibi değilÓ (Susuz, s. 326). Benzerlik olduğu için mukayesenin olmasõ 
devamen tetkiki garanti altõna alõr: ÒBu geceyi buldu geç gelecek. O iş için 
gittim bugŸn profesšrŸn evine. Yoktu. Karõsõ varmõş. At gibi. İğrenç. Kõrk beş 
elli var. Kusmak istiyorum. Azmõş ve utanmaz bir şey vardõ kadõnda. At 
gibi...Ó (Susuz, s.326). Kadõnõn ata teşbihi, zaten at ile kadõnõn vech-i şebeh 
tespiti adõna mukayesesini gerekli kõlar. Yani bu teşbihin yapõlmasõ için en az 
bir ortak noktanõn olmasõ gerekir. AyşeÕnin muma ve MuratÕõn taşa (s.328) 
veya Ayşe’nin kediye (s. 330) teşbihi de aynõ şekildedir. Fakat aşağõdaki teş-
bihte sivrilik bakõmõndan (vech-i şebeh) Òvotka şişesinin kõrõklarõÓna teşbih 
edilen şey belirsizdir. Yahut bunun için birden fazla alternatif dŸşünülmesi 
gayet mŸmkŸndŸr: 

 

Duvardaki takvim uzaklaşmõyor ama. Oradaki kõzõn bacaklarõ, profesš-
rŸn karõsõnõn bacaklarõ gibi değil. İnce, genç, gŸneşten yanmõş. BŸtŸn vŸ-
cudu, -bŸtŸn vŸcudu- dipdiri. ÒAhmet Bey uslu bir delikanlõ!Ó parçalanan 
votka şişesinin kõrõklarõ gibi sivri sivri bir şeyler. ProfesšrŸn karõsõnõ par-
çalamalõ. Uzun boylu, kalõn sesli, kart. Değil. HŸsnŸÕyŸ yere çalmalõ, kŸf-
retmeli, tŸkŸrmeli. Değil. HŸsnŸÕyŸ bilgi bugŸn. DŸzensiz olanõ yaşayabi-
len, kendi de dŸzensiz olan... (Susuz, s.326). 

 

Az sonra izah edilecek ÒantiÓ tavõrlarõn merkezinde de tam olarak bu du-
rum yatar. Esas olarak ne denildiğini anlaşõlmaz kõlan metaforik yapõ kafa ka-
rõştõrõcõ, gereksiz, anlamsõz, engelleyici bir gšsteriş budalalõğõ mõdõr; yoksa 
okuru zorlayan, idrak sõnõrlarõnda gezinen, ufuk açõcõ ve metnin yeniden yo-
rumlanmasõnõ (ve hatta šlŸmsŸzlŸğŸnŸ) teminat altõna alan bir sistem midir? 

 
2. Metafor Kõsaltõlmõş Benzetme midir? 
Metaforun kõsaltõlmõş benzetme olma hususuna geri dšnmek ile bu sorunun 

cevabõ nispeten verilmiş olacaktõr. 
 

2.1. Kõsaltõlmõş Benzetme Tek Bir Kelimeye Yoğunlaşõr 
Bu yargõ bizim etkileşim (Duman 2018a: LS 4.5, s.358-68) için ÒantiÓ ola-

rak kullanacağõmõz en zayõf argŸmanlardandõr. Zira odak noktasõ mŸşebbeh 
kadar mŸşebbehŸn bih de değişime uğrar: 

 

Kalbinde bahçenin gamõ yer tutmasõn, bõrak 
Vardõr sarayda sšnmeyecek bir bahar, õsõn ... 
Sen bir gŸneşle çerçevelenmiş kadar sõcak, 
GŸn yŸzlŸ, sõrma saçlõ ve zŸmrŸd bakõşlõsõn (F. N. ‚amlõbel 1898-1973). 
 

Hanõmefendinin bakõşlarõnõ ÒzŸmrŸtÓe teşbih ettiğimiz anda bu zŸmrŸt 
Be3Al2Si6O18, daha doğrusu Al2Be3[Si6O18] formŸllŸ beril mineralinin bir tŸrŸ 
olan yeşil renkli ve değerli bir taş olmaktan çõkar. Bu zŸmrŸt artõk o zŸmrŸdŸn 
sadece (ve çoğunlukla) Òbir šzelliği ileÓ nakledilmiş halidir. ProfesšrŸn karõ-
sõnõn kendisine benzetildiği at da artõk binek hayvanõ olan ÒatÓ olmaktan çõk-
mõştõr. 

 
2.2. Bir Kelimenin Bir Yerden Başka Bir  
Yere Taşõnmasõ Onun Gerçek Sanõlmasõna Sebep Olur  
Bu durum tek bir kelimeye yoğunlaşõlma sebebidir aynõ zamanda. Burada 

yeri gelmişken geçici ik‰me teorisinin (Duman 2018a: LS 8.12.1, s.573-7) as-
lõnda birinin diğerini yerinden etmesi anlamõna geldiğini belirtmek gerekir. 
Yani ÒyağmurÓ, çula benzetildiğinde ÒçulÓ dildeki konumunu, sabit anlamõnõ 
terk eder ve yağmurun yerine konuşlanõr. Bu durumda yağmur yerinden olur, 
dõşarõda kalõr. O hâlde Òkara çul gibi, kapkaranlõk ‚ukurova yağmurÓu dedi-
ğimizde bu bildiğimiz yağmur değildir; bambaşka bir şeydir. Yer değiştirme-
nin tavrõ itibarõ ile mŸşebbehin tamamen yerinden olmasõ şŸphesiz muallakta-
dõr. Bu tartõşmalõ kõsmõ da içine almasõ bakõmõndan Ògeçici ikameÓ ifadesi 
Òyerinden etmekÓ yahut Òyerine ikamet etmeÓ gibi ifadelerden daha esnek ve 
daha kapsayõcõdõr. Bilhassa benzetme ile analoji farkõna dikkat edilmelidir. 
Benzetme fiziksel delillere dayandõğõ için ÒkabulÓŸ kolaydõr. Bir el, dirgene 
teşbih edilebilir. Fakat analojideki benzerlik ÒtahayyŸl”Ódir. Bir eli Òkaraba-
sanÓa teşbih etmek ispatlanabilir değildir.  

 
2.3. Hakikatmiş Gibi Tesirini Uyandõran Şey Analojidir 
Analojik tespitte bir uygunluk gšrŸlmezse ifade tahkir ile reddedilir. Bu-

radaki šlçŸ ifadesi metafor için esas alõnmasõ gereken unsurlardandõr. Eğer iki 
šge arasõndaki rabõta tesir uyandõrmõyorsa (mantõklõ yahut mantõksõz olmasõ 
gšrecelidir) metafor başarõsõzdõr. 

 

SŸzme çeşmin gelmesŸn mŸjg‰n mŸjg‰n ŸstŸne 
Urma zahm-õ s”neme peyk‰n peyk‰n ŸstŸne (R‰sih) 
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Beyitte “göz süzmek sureti ile kirpiklerin birleşmesi” ilgisi bayağõlõğõ ber-
taraf ediyor olsa da genel itibarõ ile Òkirpiği oka benzetmek” bu türden tesirsiz 
(banal, sõradanlaşmõş) bir kullanõmdõr.  

Daha keskin uçlu tanõmlama ve değerlendirmeleri anti-metafor cephesinde 
gšrŸrŸz. Metafora karşõ takõnõlan tavõr genel itibarõ ile muhalif olmak ve ta-
raftar olmak biçiminde zõt kutuplara bšlŸnebilecek olsa da metaforu Òkõsmen 
zararlõ/ tehlikeli ve kõsmen faydalõÓ gšren dŸşŸnŸrlerin sayõsõ da az değildir. 
Berkeley’in dediği gibi: “[…] Cum aliis rebus tribuuntur, sensu metaphorico 
accipiantur necesse est. A metaphoris autem abstinendum philosopho.Ó (De 
motu, 3; Berkeley 1871: III, 76). Yani filozoflar metafordan imtina eder. Bunu 
kõsaca Nietzsche, Hobbes ve Locke şahsõnda hŸlasa etmek, metafora karşõ ta-
kõnõlan tavrõ šzetlemek cihetinde olacaktõr.  

 

3. Susuz’un Metaforik Tavrõ  
Aristoteles tarafõndan Òicat olunanÓ metafor teorisinin yani bu dŸşŸnce sis-

teminin karşõsõnda en net ve açõklayõcõ biçimde Nietzsche durur (Bader 1990, 
91). NietzscheÕnin muhalif tavrõnõn esas sebebi metaforun ÒhakikatÓi engelle-
yici; çarpõtõcõ olmasõdõr. Bu anlamda sorgulanacak hik‰ye olan Susuz’a da bir 
giriş yapõlabilir. Hik‰yede italik yazõlan kõsõmlarla çizilen çerçevenin içi çağ-
rõşõm esaslõ ifadelerle doldurulmaya çalõşõlõr. İlk kõsõmda Ahmet, votka şişe-
sini yakaladõğõ gibi duvara, takvimdeki çõplak kõza fõrlatõr. Saat 00:04ÕtŸr. 
Sonra Ayşe, Murat ve HŸsnŸ karakterlerinin Òkadõn bacağõÓ, Òtakvim kõzõÓ ve 
ÒprofesšrŸn karõsõÓ (hukuk tahsili vesilesi ile) arasõndaki gidiş gelişleri diya-
loglar ile sabitlenmeye çalõşõlsa da en belirgin husus profesšrŸn kõrk beş- elli 
yaşlarõndaki karõsõnõn ahlaksõzlõğõ olur (s. 326-328).  İkinci kõsõmda Murat ge-
lip Ahmet’e bir iğne yapar. Ahmet birçok kez bõraksa da, sšz vermiş de olsa 
içkiye yeniden başlamõştõr. AhmetÕin bunalõmlõ haline gerekçe olarak ‰şõk ol-
masõnõ gšsterir HŸsnŸ (s. 328-329). Son kõsõmda Murat, AhmetÕi sõnavlarõn da 
yaklaşmasõnõ hatõrlatarak ikaz eder. Sonra meyhanesi, meyhane değildir de 
dükk‰nõn arkasõndan, fõçõlarõn arasõnda garip bir yer (s. 331) olarak tarif edilen 
Mike ve kaptan olamayan adam çõkar karşõmõza. Bu adam da diğer herkes gibi 
hayatta muvaffak olamamõştõr: ÒBak kaderin bokluğuna. MikeÕye sorarsan, 
vurguncu der bana. Ayyaş der. Mike sen namussuz herifin birisin. Ha. Ama 
bedbahtsõn ve benim dostumsun.Ó (Susuz, s.331). Akabinde Ahmet kendine 
gelir; bir nevi uyanõr ve aydõnlanõr: ÒAhmetÕin içinde bir şey aydõnlandõ. Açõk-
layamayacağõ bir şey. Birden ÔBaşlangõç noktasõÕ dedi yŸksek sesle. Adam 
duymadõ. Mike duydu anlamadõ. İçinde kõvamõnõ bulmuş, özlenmiş bir an. Şifa 
verici bir acõÓ (Susuz, s.332). AhmetÕin esas problemi cemiyetteki yerini bu-
lamamaktõr. Bu amaçla dõşarõ çõktõğõnda onu ÒmasalsõÓ bir hava karşõlar ki bu 

da kaçõşõn olabilecek en tutarlõ karşõlõklarla yumuşatõlacağõ dŸnyadõr. Bu an-
lamda Nezihe MeriçÕin konumunu hakikati saklamak, hakikatin ŸstŸnŸ šrt-
mek olarak derecelendirirsek saklamak ve üstünü örtmek arasõnda ciddi bir 
fark hasõl olur. Nihayetinde ne olup bittiği anlaşõlmasõna rağmen bunun sadece 
pragmatik sahada yapõlmaya çalõşõlmasõ (sentaktik ve semantik sŸreç zayõf 
kaldõğõ için) hik‰yeyi okuyan kişilerin mutabõk olamamasõna sebep olur. Do-
layõsõ ile metni bir bŸtŸn olarak algõlama eğilimindeki zihin ÒprofesšrŸn ka-
rõsõÓ, Òafişteki kõzÓ ve Òmeyhanedeki adamÓ arasõnda bir rabõta kurmaya çalõ-
şõrken sembol-simge geçişinde sadece sabit konumu olmayan diyaloglar ile 
kesin neticeler elde edilebilir. Kaptan olamayan adamõn muhtemel aydõnlan-
mayõ tetikleyen ifadeleri bunu destekler niteliktedir: 

 

ÒBana bak delikanlõ, dedi. Ben menfi herifin, pis herifin biri değilim. 
Ben bedbaht adamõm. Yerini bulamamõş biri. Ne demektir bu bilir misin? 
Ha. Bu memleket iyi memlekettir. Taşõ toprağõ altõndõr. Tamam Mike, ye-
ter. Altõndõr. Ama, ha, unutma bunu, sarhoş herifin biri sšylediydi dersin, 
aklõnda kalsõn. Bir insan cemiyetteki yerini vaktinde bulup bulmalõdõr. ‚a-
lõşmak l‰zõm. İnsanca yaşamalõdõr. Ha. Kšpek hayatõ yaşõyoruz. Allah 
bel‰sõnõ versin. Geç kaldõk biz bu işte. Neyse... Doldur Mike, son olsun.Ó 
(Susuz, s.331-2). 

 

İlk başlardaki yakõnma da aynõ muhtevalõdõr: Ò[...] ‚ŸrŸyen bir şey var, 
bozulan bir şey Ahmet. Yaşamak değil bizimki, sŸrŸnmek. Bize dŸşeni bul-
malõyõz. İnsan oluşumuz, m‰namõzõ diyeyim [...]Ó (Susuz, s.327). Ya da en 
iyisi gerçekçi olmak, daha azõna kanaat etmektir: ÒHerkesin bŸyŸk kabiliyeti 
yoktur ki Ahmet. BŸyŸk olan, kabiliyetini šlçŸp biçip kullanabilmektir belki. 
Bir evim olsun istiyorum ben. ‚ocuklarõm olsun... Ve bŸyŸk hayaller. Hayal 
ama... Ben kŸçŸk insanõm...Ó (Susuz, s.328). 

Doktor ve hukukçu namzedinin olduğu hik‰yedeki insanlarõn Òvar oluşÓ 
problemlerine, bŸyŸk ideallerine, dŸnyadaki konumlarõnõ bulma tereddŸtle-
rine, yaşamõ sorgulamalarõna ve içki şişesini gŸzel bacaklõ kõz afişine atmala-
rõna karşõn dõşarõda bambaşka bir dŸnya vardõr aslõnda: 

 

Akşam, ekmeğimizi yer yemez hemen damõn ŸstŸne damlõyor, yatak-
lara girip yorganlarõ boğazõmõza kadar çekiyorduk. Geceler biraz soğuktu 
ama, gškte kocaman, õşõltõlõ yõldõzlar vardõ. Hep yõldõzlara bakardõk. Bazõ 
geceler de gškyŸzŸnŸ yõldõzlarla dšşeli bulurduk. O zaman sevincimize 
payan yoktu. Ve bizler umutla doluyduk. Sõkõntõlardan, acõlardan sonra ge-
lecek gŸzel gŸnlerin, daha gŸzel olacağõna inanõyorduk. Bu umutlar, bu 
hayaller benimdi. Ben sšylerdim. Durmuş Ali, dinler ve tasdik ederdi (Ya-
tak, s.294). 
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Beyitte “göz süzmek sureti ile kirpiklerin birleşmesi” ilgisi bayağõlõğõ ber-
taraf ediyor olsa da genel itibarõ ile Òkirpiği oka benzetmek” bu türden tesirsiz 
(banal, sõradanlaşmõş) bir kullanõmdõr.  
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accipiantur necesse est. A metaphoris autem abstinendum philosopho.Ó (De 
motu, 3; Berkeley 1871: III, 76). Yani filozoflar metafordan imtina eder. Bunu 
kõsaca Nietzsche, Hobbes ve Locke şahsõnda hŸlasa etmek, metafora karşõ ta-
kõnõlan tavrõ šzetlemek cihetinde olacaktõr.  

 

3. Susuz’un Metaforik Tavrõ  
Aristoteles tarafõndan Òicat olunanÓ metafor teorisinin yani bu dŸşŸnce sis-

teminin karşõsõnda en net ve açõklayõcõ biçimde Nietzsche durur (Bader 1990, 
91). NietzscheÕnin muhalif tavrõnõn esas sebebi metaforun ÒhakikatÓi engelle-
yici; çarpõtõcõ olmasõdõr. Bu anlamda sorgulanacak hik‰ye olan Susuz’a da bir 
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rõsõÓ, Òafişteki kõzÓ ve Òmeyhanedeki adamÓ arasõnda bir rabõta kurmaya çalõ-
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ÒBana bak delikanlõ, dedi. Ben menfi herifin, pis herifin biri değilim. 
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ama, gškte kocaman, õşõltõlõ yõldõzlar vardõ. Hep yõldõzlara bakardõk. Bazõ 
geceler de gškyŸzŸnŸ yõldõzlarla dšşeli bulurduk. O zaman sevincimize 
payan yoktu. Ve bizler umutla doluyduk. Sõkõntõlardan, acõlardan sonra ge-
lecek gŸzel gŸnlerin, daha gŸzel olacağõna inanõyorduk. Bu umutlar, bu 
hayaller benimdi. Ben sšylerdim. Durmuş Ali, dinler ve tasdik ederdi (Ya-
tak, s.294). 
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Nezihe Meriç aslõnda çok basit olanõ nasõl karmaşõk bir surette (ve neyse 
ki ustaca) anlatõyor ise, Yaşar Kem‰l de aslõnda girift olanõ gayet basit bir bi-
çimde anlatõr. Yatacak yer için mŸcadele eden çocuklar ile varoluşsal prob-
lemlerin içindeki insan yan yana getirildiğinde ilkinin daha anlaşõlmaz, daha 
mantõk sõnõrlarõnõ zorlar olmasõ gerekir (toplum bilinci kazanmõş bir toplulukta 
bšyle bir şey nasõl olur, sorusuna binaen). Yani ÒbarõnmaÓ sorunu çeken bir 
çocuğu Nezihe Meriç, var oluş kaygõsõ içindeki bir adamõ da Yaşar Kem‰l 
anlatsa idi hakikatin idraki adõna daha fazla ÒŸstŸ šrtŸlmemişlikÓ gšrmemiz 
muhtemel olur idi. 

 
4. Metafor- Kavram Rabõtasõ 
AristotelesÕte metafor kavrama işaret ederken, NietzscheÕde kavram meta-

foru gšstermektedir. Yani sesli sšzcŸkler, imgeler yerine kullanõlamazken, 
imgeler sesler yerine kullanõlabilir. Nitekim AristotelesÕin tasarõmladõğõ dil 
modeline uygun olan opera sanatõ da, Nietzsche tarafõndan şiddetle eleştiril-
mektedir (Kofman 1993, 5-22). 

Zararlarõna, yanlõşlõklarõna rağmen Nietzsche için de bir zorunluluktur me-
tafor: 

ÒHer bir metafor inşa etme gŸdŸsŸ, insanõn o temel dŸrtŸsŸ, çok kõsa 
bir sŸre için bile olsa yok sayõlamaz, çŸnkŸ beraberinde insan da yok sayõlõr 
ki bu; insanõn kaybolmuş ŸrŸnleri kavramlardan, onun zorunlu şatosu ola-
rak, yeni, sağlam, dŸzgŸn bir dŸnyanõn inşa edilmesiyle, gerçekte ne dize 
getirilmiş ne de Ÿstesinden gelinmiş olmaktadõr. İnsan faaliyeti için yeni 
bir saha ve yeni bir nehir yatağõ arar ve bunu mitlerde ve tabii ki sanatta 
bulur. Yeni aktarmalar, metaforlar ve mec‰z-õ mŸrseller yaratarak, o dur-
madan alt Ÿst eder. Kavramlarõn kategorilerini ve hŸcrelerini, uyanõk insa-
nõn dŸnyasõnõ, amaçsõz, ilişkisiz, dŸzensiz, son derece cazip, renkli ve hep 
yeniden sanki bir rŸya gibi kurma konusunda ki merakõnõ gšsterir.Ó (Ni-
etzsche 1999: C. 1, s. 887). 

 

Metaforu bir çaba yahut sanat kaygõsõ dõşõnda ihtiyaç olarak gšrmek (kabul 
etmek) birçok tavrõ daha iyi idrak etmemizi sağlayacaktõr. İnsana bakõşõ daha 
net izah eder sonralarõ Nietzsche. Onun için insan başka şeyler hakkõnda akõl 
yŸrŸtme cŸretine sahip değildir. Daha kendini fiziksel olarak bile tanõmayan 
(ilerleyen ifadelerle daha vŸcudundaki çeşitli hastalõklarõn bile çaresini bula-
mayan) insan kalkõp da nasõl ahkam keser?  

 

ÒAslõnda insan, kendisi hakkõnda ne biliyor ki! Ve fakat, sadece bir kez 
olsun kendisini tamamõyla, õşõklandõrõlmõş cam bir sandõk içine yatmõş gibi 
algõlayabilmiş midir? Her şeyden evvel doğa ondan; bağõrsaklarõn kõvrõm-

larõ, kanõn sŸratli akõşõ, karmakarõşõk lif titreşimlerinin štesine gururlu şak-
labanca bir bilince def etmekle ve hapsetmekle bizatihi kendi bedenini dahi 
gizlemiyor mu! [Sonra da] anahtarõ fõrlatõp atõyor. Eyvahlar olsun bir lahza 
bilinç hanesinden dõşarõ ve aşağõ bakmaya muvaffak olan ki şimdi kuşku-
ludur; acõmasõz, aç gšzlŸ, duyumsuz ve katil insanõn, cehaletin kayõtsõzlõğõ 
içinde ve aynõ zamanda rŸyalardaki bir kaplanõn sõrtõnda asõlõ olan o feci 
merakõna. BŸtŸn ‰lemler içinde, bu takõmyõldõzda hakikat gŸdŸsŸ nerede!Ó 
(Nietzsche 1999: C. 1, s. 877).  

 

NietzscheÕnin esas meselesi kavram olarak ÒhakikatÓ ile değildir; Òhakikat 
algõsõÓ iledir. İnsan bu zihinsel kabiliyetleri ile nasõl hakikatten bahsedebilir 
ki? İnsanõn bu Òakõl gŸcŸÓ ile meydana getirebildikleri (!) onu hayrette bõrak-
maktadõr. Bunu aslõnda acizliğin farkõna var(a)mamak ve daha ziyade de ÒkŸs-
tahlõkÓ kapsamõnda değerlendirir.  Metaforun temelde Nietzsche tarafõndan 
olumsuz anõlmasõnõn sebebi bir kez daha ÒO h‰lde hakikat nedir?Ó sorusunun 
akabinde izah edilir. Temel mesele ÒmetaforÓ değildir aslõnda; temel sorun 
ÒhakikatÓ karşõsõnda takõnõlan yanõltõcõ tavõrlardan biri olmasõdõr metaforun. 
Şu h‰lde yatak etrafõnda gelişen bir var olma mŸcadelesinin içerdiği izah ile 
refahõn belli dŸzeyde kendilerini rahatsõz ettiği sšzde aydõnlarõn yõllardõr ya-
pageldikleri Ÿzere var oluşu sorgularken kestikleri ahkamlarõn mukayesesi 
şŸphesiz ikinci kesim ile NietzscheÕyi karşõ karşõya bõrakõr. Ahmet duvara su 
şişesini yahut sŸt şişesini çarpmaz. Votka şişesidir parçalara ayrõlan (Susuz, 
s.326). Derdi nihayetinde cemiyetteki yerini bulmaktõr, ekmek bulmak değil-
dir: ÒAyşe, dedi, bir insan kendindeki kabiliyeti idr‰k edip de cemiyetteki ye-
rini bulamazsa. Bulamazsa... Bulamazsa hapõ yuttu demektir...Ó (Susuz, 
s.332). Ayşe sõğõnacak bir yeri olmamasõndan, çocuğuna bir parça kaymaklõ 
tavuk gšğsŸ alõrken hesabõ šdeme telaşõndan, annesinin ilaç masraflarõndan 
veya kocasõnõn kendine attõğõ dayaklardan muzdarip değildir. Ayşe varoluşsal 
kaygõlarõndan sõyrõldõğõ vakit pek‰l‰ mutludur: 

 

[...] Siyah elişi Ÿzerine gece manzarasõ yaptõk dŸn akşam Ahmet. 
EceÕnin šdevi. Hepimizin bir çocuk tarafõ var. …zlemişim çocukluğumu 
vallahi. Sarõ elişinden incecik bir ay kesip yapõştõrdõk. KŸçŸcŸk kŸçŸcŸk 
yõldõzlar yaptõk. Ben bir tane de mavi yõldõz kestim. Haa, bak, o gŸn hatõr-
layamamõştõm ya hani, o tŸrkŸyŸ buldum: ÒGškte yõldõz buram buramÓ. Şu 
Òburam buramÓa bittim. Bir de şeyÉ (Sarõ - Mavi yõldõz). Ama Ece kõzdõ. 
ÒMavi yõldõz olmaz ki,Ó diye dayattõ. Bizim gece manzarasõ mavi yõldõzdan 
mahrum h‰lde bšylece. Ama, bak hele, kõrmõzõ ateş bšceklerine sesi çõk-
madõ. Gšzlerini aça aça: ÒBen ErenkšyÕde gšrdŸm yazõn ateş bšceği,Ó diye 
mŸsaade etti kŸçŸk hanõm. Ama ille de mavi yõldõz ha? Eh işte... Herkese 
sarõ yõldõz yetiyor h‰lbuki... (Susuz, s. 330-1). 
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ÒAslõnda insan, kendisi hakkõnda ne biliyor ki! Ve fakat, sadece bir kez 
olsun kendisini tamamõyla, õşõklandõrõlmõş cam bir sandõk içine yatmõş gibi 
algõlayabilmiş midir? Her şeyden evvel doğa ondan; bağõrsaklarõn kõvrõm-

larõ, kanõn sŸratli akõşõ, karmakarõşõk lif titreşimlerinin štesine gururlu şak-
labanca bir bilince def etmekle ve hapsetmekle bizatihi kendi bedenini dahi 
gizlemiyor mu! [Sonra da] anahtarõ fõrlatõp atõyor. Eyvahlar olsun bir lahza 
bilinç hanesinden dõşarõ ve aşağõ bakmaya muvaffak olan ki şimdi kuşku-
ludur; acõmasõz, aç gšzlŸ, duyumsuz ve katil insanõn, cehaletin kayõtsõzlõğõ 
içinde ve aynõ zamanda rŸyalardaki bir kaplanõn sõrtõnda asõlõ olan o feci 
merakõna. BŸtŸn ‰lemler içinde, bu takõmyõldõzda hakikat gŸdŸsŸ nerede!Ó 
(Nietzsche 1999: C. 1, s. 877).  

 

NietzscheÕnin esas meselesi kavram olarak ÒhakikatÓ ile değildir; Òhakikat 
algõsõÓ iledir. İnsan bu zihinsel kabiliyetleri ile nasõl hakikatten bahsedebilir 
ki? İnsanõn bu Òakõl gŸcŸÓ ile meydana getirebildikleri (!) onu hayrette bõrak-
maktadõr. Bunu aslõnda acizliğin farkõna var(a)mamak ve daha ziyade de ÒkŸs-
tahlõkÓ kapsamõnda değerlendirir.  Metaforun temelde Nietzsche tarafõndan 
olumsuz anõlmasõnõn sebebi bir kez daha ÒO h‰lde hakikat nedir?Ó sorusunun 
akabinde izah edilir. Temel mesele ÒmetaforÓ değildir aslõnda; temel sorun 
ÒhakikatÓ karşõsõnda takõnõlan yanõltõcõ tavõrlardan biri olmasõdõr metaforun. 
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rini bulamazsa. Bulamazsa... Bulamazsa hapõ yuttu demektir...Ó (Susuz, 
s.332). Ayşe sõğõnacak bir yeri olmamasõndan, çocuğuna bir parça kaymaklõ 
tavuk gšğsŸ alõrken hesabõ šdeme telaşõndan, annesinin ilaç masraflarõndan 
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[...] Siyah elişi Ÿzerine gece manzarasõ yaptõk dŸn akşam Ahmet. 
EceÕnin šdevi. Hepimizin bir çocuk tarafõ var. …zlemişim çocukluğumu 
vallahi. Sarõ elişinden incecik bir ay kesip yapõştõrdõk. KŸçŸcŸk kŸçŸcŸk 
yõldõzlar yaptõk. Ben bir tane de mavi yõldõz kestim. Haa, bak, o gŸn hatõr-
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Dolayõsõ ile metaforik katmanõn AhmetÕin aydõnlanma serŸvenini anlatõr-
ken gizleme, ”m‰ etme, sayõklama ve kapalõ tutma eğilimi ile kullanõlmasõ as-
lõnda tam tersi bir tesire sahiptir. Muhtevasõ zaten muallak olan bu tŸr bir ruh 
halinin mŸmkŸn mertebe yalõn anlatõlmasõ (bilhassa TanpõnarÕõn ve Sait 
FaikÕin yapmakta muvaffak olduklarõ gibi) gerekirken sentaktik ve semantik 
kurgu sağlamlaştõrõlmadan pragmatik çšzŸme geçilmesi metni tam anlamõ ile 
ÒsakatÓ bõrakmõştõr. Sadece ÒdiyalogÓlar ile mantõksal dengenin sağlandõğõnõn 
sanõlmasõ da bilhassa klasik kurgunun sonuç bağlantõsõ ile metnin nihayete er-
dirilmesi aşamasõnda kendini gšsterir. Bu kadar bŸyŸk ve ulv” problemleri 
olan bir adam iki fasõl meyhane muhabbeti neticesinde nasõl aydõnlanõr?  

 

5. Kelime Hakikati Göstermez 
Metafor, Ÿzerindeki resim (figŸr) kaybolmuş bir metal para gibidir. †ze-

rindeki şekli kaybeden para ise sadece bir metaldir artõk; değeri dŸşer. İşte 
metafor bšyle aşõnmõş ve duyusal olarak gŸçsŸzleşmiştir (Nietzsche 1999: I, 
881). Esas mesele ÒmetaforÓun hakikat Ÿzerindeki tesiridir. Ki bunu Òçarpõtõ-
cõlõkÓ olarak nitelersek biraz daha açõklayõcõ bir tanõm yapmõş oluruz. Metafor 
gerçek olanõ kapsamaz; bilakis içeriğinde yorum vardõr. İfade bir şekilde saf 
dõşõ bõrakõlmalõdõr; aksi h‰lde ÒkavramÓ olarak tehlikeli metafizik bir dogma 
haline gelebilir (Benne 2005, 171). 

Sorun Òaklõ yanlõş kullanmakÓtõr. Akõl insanõn kendini savunmasõ için bir 
araçtõr ona gšre. Akõl daha zayõf olan bireyin kendini korumasõ için hayvan-
lardaki boynuz yahut yõrtõcõlarõn keskin dişi gibi bir vasõtadõr. Akabinde insan” 
savunma esaslarõ olan meziyetleri (!) sõralar Nietzsche. Aldatma, gurur, yalan 
ve kandõrma, arkadan konuşma, taklit, šdŸnç alõnmõş bir ihtişam içinde ya-
şama, maske takmak, gizli kapaklõ işler çevirme, başkalarõ šnŸnde rol yapma 
ve hatta kendini aldatma... Dolayõsõ ile bu vaziyetteki insanõn saf ve temiz bir 
içgŸdŸ ile hakikate yšnelmesi mŸmkŸn değildir. İnsanlar yanõlsamalar ve rŸya 
tasavvurlarõ içindedir; onlarõn gšzŸ yŸzeyden derine inemez; sadece kabuğu 
gšrŸrler ve ÒformÓun štesine geçemezler. Gerçeği bir tŸrlŸ algõlayamaz, bu 
noktada Òuyaranlardan zevk almakÓ iptilasõ yŸzŸnden öteye geçemez, derine 
inme ihtiyacõ duymazlar. Bu suretler arasõndaki bocalama el yordamõ ile nes-
neleri arkasõndan yakalama esaslõ bir oyun gibidir. ÒHakikatÓe ulaşamamanõn 
en bŸyŸk sebebi buna ihtiyaç duyulmamasõndan ziyade eldeki ile yetinilmesi 
ve hatta eldekinden ÒzevkÓ alõnmasõdõr (Nietzsche 1999: I, 876).  
İnsanõn bencillikte varacağõ son nokta Òbellum omnium contra omnesÓtir.5  

______________________________________ 
5. Herkesin herkese karşõ (topyekŸn) savaşmasõ anlamõndaki ifade Thomas HobbesÕun 1651 

tarihli Leviathan isimli kitabõnõn dayanağõdõr. ÒHereby it is manifest, that during the time men 
live without a common Power to keep them all in awe, they are in that Condition which is called 
Warre; and such warre, as is of every man, against every man. [É] In such a condition there is  

Nietzsche için. Zaten örneğinin iki kez görüldüğü üzere dünya kendini bu 
şekilde yok etmek için iki kez teşebbüste bulunmuştur. Bunu çatõşmanõn va-
racağõ son nokta olarak niteleyebiliriz. Daha kõsa vadede ve hik‰ye tahlili için 
argüman oluşturacağõ Ÿzere çatõşmanõn kutuplarõ arasõndaki fark da (tespiti 
gayet kolay olduğu Ÿzere) muhteva hakkõnda ciddi fikirler verir. Yani en bŸ-
yŸk ve sŸrekli çatõşmanõn temeli bireysel huzursuzluktur; insanõn tabiat ile 
mŸcadelesi ise evvela toplum olmayõ gerektirdiği için henŸz ilki kadar tehli-
keli değildir.   

Metaforun aksayan diğer yšnŸ ise Òideal/ mutlakÓ olanõnõn bulunmamasõ-
dõr. NietzscheÕnin gšzŸnde ÒkavramÓ, dõş dŸnyanõn ŸçŸncŸ derecede bir yeni-
den temsilidir ve sadece metaforun bir metaforudur. SšzcŸk ve kavram ara-
sõnda bir šzdeşlik yoktur. BŸtŸn kavramlarõn šrnek olarak başvurabileceği bir 
aşkõn kavram veya bir idea da bulunmamaktadõr.6 Metafor hakkõndaki ilk 
ciddi yargõya varmadan šnce bu gŸçlŸ argŸmanõnõ kullanõr Nietzsche. Kaste-
dilen “ağaç” gerçekten “ağaç” olsa ona her dilde “tree” yahut “Baum” yahut 
“arbore” yerine “ağaçÓ denmesi gerekir. Farklõ diller yan yana getirildiğinde 
gšstermektedir ki kelime ÒhakikatÓi gšstermez; asla yeterli ifade kurgusu 
mümkün değildir. …yle olsa idi zaten bu kadar çok dil olmazdõ, der Nietzsche 
(Nietzsche 1999: I, 879).  

Bir noktada Òmutlak metaforuÓ arar yahut daha ziyade sorgular Nietzsche. 
İnsanlar “şeylerÓ hakkõnda bir şeyler bildiklerine inanmak ister. Eğer ağaçlar, 
renkler, kar ve çiçekten bahsederken kullandõklarõmõz Òesas varlõk/ ilk mev-
cudiyet” ile uyuşmayacaksa (ki uyuşmaz) o vakit nasõl bir Òşeylerin meta-
foruÓndan bahsedilebilir? Yani metaforun šncesi ile aynõ olmasõ ve devamen 
aynõ gitmesinin imk‰nsõzlõğõ; ÒmutlakÓ olamamasõ durumu ciddi anlamda ra-
hatsõz eder NietzscheÕyi (Nietzsche 1999: I, 879). 

_______________________________ 
 

is no place for Industry; because the fruit thereof is uncertain: and consequently no Culture of 
the Earth; no Navigation, nor use of the commodities that may be imported by Sea; no commo-
dious Building; no Instruments of moving, and removing as require much force; no Knowledge 
of the face of the Earth; no account of Time; no Arts; no Letters; no Society, and which is worst 
of all, continuall feare, and danger of violent death; And the life of Man, solitary, poore, nasty, 
brutish, and shortÓ (I/XIII/s.62) HŸlasa etmek gerekirse; Òortak bir gŸçÓ olmadan, herkesin hu-
zurdan uzak (korku ve dehşet içinde) olma halidir savaş. Savaşõn o anki h‰li ÒtŸm insanlar tŸm 
insanlara karşõÓ biçiminde tasavvur olunur. Bšyle bir ortamda insan” çalõşkanlõk bir şey ifade 
etmez. Bšyle bir kaos ortamõnda tarõm, sanayi, denizcilik, lŸks hayat unsurlarõ, icatlar, bilim, 
ilim hiçbir şey ifade etmez. En kštŸsŸ de devam eden korku ve insanõn insanõ acõmasõzca kat-
letmesidir. Bu h‰lde insan hayatõ yalnõzlõk, sefalet ve fakirlik içinde; hayvanlarõnkinden hiç de 
iyi olmayan kõsa bir h‰le bŸrŸnŸr. 

6.  …rnek ve açõklama için: Spivak 1976, XXII. 
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6. Hobbes’un Söyledikleri ve Yaptıkları Arasındaki Çelişki 
Genel anlamda Hobbes’un kanaatleri Aristoteles çizgisinde ilerler. Hobbes  

için buna 1637 tarihli “A Brief Art of Rhetoric”i misal verebiliriz. Aslında 
metaforun kesinlik tavrına hizmet eder olarak görülmesi ampirizme (deneyci-
lik) ve rasyonalizme göre hatalıdır. Hobbes “Leviathan”da geleneksel felsefî 
konuşmalardaki ölçüsüz ve sahte (yani gerçek olmayan) metaforlu semantik 
düzensizlikten yakınır. Ayrılmış bilimsel düşünce sistemi ve modern matema-
tiksel doğubilimlerinin kesinlik ilkesi mucibince sarih bir “kavramsallık” ta-
lebinde bulunur Hobbes. Yani “anlaşılırlığa”, “doğru izahata”, “evvela iki an-
lamlılıktan arınmış/ temizlenmiş malumata” ve kesin tanımlara ihtiyaç duyar 
(Hobbes 1992, 45). Hakiki dost kullandığı her bir kelimenin bilincindedir ve 
onları her daim düzenli tutar (Hobbes 1992, 33).  Hobbes için metaforik ifade 
yolu kelimelerle uyumsuz bir bağlantıdır. Bu uygunsuz dil (hakikate olan tavrı 
sebebi ile) felsefi konuşmaya, anlatıma elverişli değildir. Peki, bu uyumsuz 
yahut uygunsuz bağlantı ne zaman hasıl olur? Gerçek ifadeyi metaforik yap-
maya kalkıldığı durumda -günlük hayatın kullanımları için esneklik tanımakla 
beraber- Hobbes’un esas kastı hakikate yönelik olandır (Hobbes 1992, 43). 

Varlık ve yokluk arasındaki geçişte esas alınan “takvim kızı” insanın ken-
dini tanıması ve bencillik ile toplumsal bir varlık oluşunu sekteye uğratması 
adına aslında en temel duygulardan birini gayet iyi izah eder. İnsan bir tür 
“hayvan”dır. 

Ayşe, Ayşe. Ayşe. Kollarından yakalamalı şu takvim kızını. “Ayşe 
anla, anlaman lâzım,” Yakalamalı. Gülüyor. Sıcacık olmuştur güneşten. 
Başını göğsüne göm. Sıcağı, teri, kokusu... Kollarından yakala, fırlat kar-
yolaya. Yine güler, istediği o zaten. Gülüyor. Hayvan. Vücudunda, kolla-
rında, boyun damarlarında bir erkek delileniyor. Ama tavan yok. Döşeme 
yok. Duvarlar yok. Ayşe yok. Murat yok. Yok. Yokluğun uğultusu var. 
Avuçlara geçen tırnakların acısı var. Profesörün karısının damarlı bacak-
ları, kart sesi var: “Profesör gelinceye kadar, benimle oturmak sizi sıkar 
mı?” (Susuz, s. 327) 

 

İnsan bir tür “hayvan” olarak diğer türlerden ayrılmalı, uzaklaşmalıdır. Yu-
karıdaki gibi bir “erotik” geçiş sadece karnı doyan, faturalarını ödeyen, fizik-
sel varlığını sürdürme kaygısından uzak insanın “ben” merkezli dünyasında 
anlam kazanır. Bu dünyanın hâkim atmosferi ise melankolidir: “Ayşe: Bir 
plâk var. Ahmet, diyor, yalnız ıslık ve ayak sesi. Islığı çalan bir gemicidir 
bence. Karanlık bir rıhtımda dolaşmaktadır. Adını hiç öğrenmeyelim o plâğın. 
Bir gün kendimiz uydururuz” (Susuz, s. 329). 

Gerçek dünyada ise var olmak demek evvela fiziksel olarak mevcudiyetini 
korumaktır: 

Durmuş Ali’ye usuldan: 
Kadõn gŸzeldi, dedim. Amma da iyi ha. 
İçerden kadõnõn kahkahasõ geldi. Ben buna içerledim. 
GŸzel amma, bunlar pis karõlar, dedim. Pis olmasalar ne işleri var 

otelde... 
Sonra hiç konuşmadõk. YŸreğimizde derdimiz, yatağõmõz da õslak ol-

masaydõ, Durmuş Ali ile bu kadõn ŸstŸne kim bilir ne l‰flar eder, ne hayal-
ler kurardõk (Yatak, s. 297). 

 

Yüreğinde derdi olan iki çocuğun yataklarõ damda iken mŸthiş bir yağmur 
yağmõş ve yataklar sõrõlsõklam olmuştur: ÒBir otel bilirdim, eskiden birkaç gŸn 
yatmõştõm. Otel deyince... Gariplerin yatağõ. GŸzel Yurd oteli... Oteller o za-
manlar çok ucuzdu. Bir yatak elli kuruş... Gel gšr ki elli kuruş!... K‰tib, yata-
ğõmõz olduğu için, koridorda, geceliği on kuruşa, yatmamõza razõ olduÓ (Yatak, 
s.296). Barõnma, yeme içme ve mutlaka şefkat ihtiyacõ duyan, elli liranõn 
(ŸçŸncŸ sõnõf bir otelde bir gecelik konaklama Ÿcreti) kendileri için bŸyŸk para 
olduğu çocuklar ne kadar hakikat ile iç içe ise duvara viski şişesi fõrlatan, rakõ 
masasõnda hid‰yete eren bir aydõn (!) da o kadar uzaktõr hakikatten. Dolayõsõ 
ile metni bir bŸtŸn olarak ele alõp Òmetaforik yapõÓyõ değerlendirmeye tabi 
tuttuğumuzda bunun, altõndaki çirkin sureti šrten gŸzel bir šrtŸ olarak kulla-
nõldõğõnõ gšrmek (en azõndan sezmek) kaçõnõlmaz olacaktõr. Yani kelime 
oyunlarõ, bilinç altõ kurgusu, dilde rŸya halini kurma çabasõ ve fesfelsef” diya-
loglar kenara alõnõnca altõndan çõkan şey Ahmet adlõ yirmi altõ yaşõnda bir al-
koliğin yeniden başlama arzusundan (istek değil) başka bir şey değildir, ki bu 
nispeten daha normal olan Mike ve kaptan olamamõş adam gibiler tarafõndan 
anlaşõlabilir değildir: ÒBirden ÔBaşlangõç noktasõÕ dedi yŸksek sesle. Adam 
duymadõ. Mike duydu anlamadõ. İçinde kõvamõnõ bulmuş, šzlenmiş bir an. Şifa 
verici bir acõÓ (Susuz, s. 332). 

Dolayõsõ ile metaforsuz bir dil tasavvur etmek mantõksõzdõr; Òumutsuz bir 
teşebbŸsÓtŸr; Hobbes bunu istemeden de olsa gšsterir. Yani metaforu kštŸle-
mek için metafordan istifade eder. Ona gšre metaforlar, sšylenmeyen ya da 
iki anlamlõ kelimeler Òyanõltõcõ õşõklarÓ gibidir. Bu õşõklarõn yanõltõcõlõğõ ile kişi 
bir mantõksõzdan diğerine gider ve nihayet çekişme ve kargaşa hasõl olur (Hob-
bes 1992, 45). Bu tavrõn Hobbes için çok da yabancõ olmadõğõnõ yani onun bu 
tŸr ÒformŸle edişÓlerden sõk sõk istifade ettiğini sšylemekte fayda var. O h‰lde 
HobbesÕu  Òbu ne perhiz bu ne lahana turşusuÓ esaslõ bir karşõ çõkõşõn šznesi 
konumuna getirmeden šnce tekrarlamakta fayda vardõr; buradaki dŸşmanlõk 
(tam ifade bu) metafora değil Òhakikatin ŸstŸnŸn šrtŸlmesineÓdir. Yoksa ki-
tabõn başlõğõ (Leviathan) veya sõk sõk onun da tekrar ettiği Òhomo homini lu-
pusÓ ifadeleri mantõklõ bir tavrõ desteklemez idi.  
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6. Hobbes’un Söyledikleri ve Yaptıkları Arasındaki Çelişki 
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7. Locke’un Tereddütleri yahut Belâgatin  
Kadõn Gibi Kuvvetli Cinsel ‚ekiciliğe Sahip Olmasõ 
Locke’un tasavvuru da Aristoteles çizgisindedir. Yani “benzerlik” belirle-

yici roldedir. Fantezilerin tertibine imk‰n tanõyan ruhsal hareketlilik farklõ 
benzerliklerin bulunmasõna vesile olur ve suni işlemlerle canlandõrõlan suretler 
gösterir. Bunun aksine analitik işleme tabi muhakeme, benzerlik vesilesi ile 
yoldan çõkarõlabilir değildir (Locke 1968, 11.2). 

Esas soru şudur: Metafor felsefe için faydalõ mõdõr, (zararlõÕdan ziyade) 
tehlikeli midir? Bu bakõmdan Hobbes ve Locke arasõnda ÒdŸz/sade ŸslupÓun 
savunulmasõ konusunda bir mutabakat vardõr. Bunu metaforik dilden imtina 
edilmesi ve felsefi sahadan uzak tutulmaya çalõşõlmasõ olarak anlamalõyõz, 
Òmetaforun kovulmasõ, lanetlenmesi veya defedilmesiÓ olarak değil. Daha isa-
betli, dengeli bir yargõ ile ifade etmek gerekirse Òmetafor šğretici metne zarar 
verir.” Buna mukabil zevk ve eğlence için metafora mŸsaade vardõr. Mesela 
Yatak hik‰yesinde kahramanõmõz otel odasõnda kendisinden ateş isteyen ka-
dõnõ domuza teşbih eder.  

 

Gecenin saat ŸçŸ mŸ, dšrdŸ mŸ ne, kapõnõn gõcõrtõsõyla gšzlerimi açõ-
yorum. Bakõyorum ki, kadõn gecelik gšmleğiyle merdivenden iniyor. Az 
sonra da gelip, gene karşõma dikiliyor. Her yanõ açõk saçõk, gšğsŸ dõşarõda. 
‚õrõlçõplak denecek kadar çõplak. Gšzlerinde bir kõzgõnlõk ve uykunun 
mahmurluğu var. Gene šyle açõlmõş gšzlerle bakõyor. O baktõkça ben kš-
şemde kŸçŸlŸyorum. Bir ara hõrsla gšzlerimi kapadõm ve bir zaman açma-
dõm. Sonra açtõm ki, kadõn daha šylecene duruyor. 
İçimden: “Ne durmuş bakõyor šyle? Pis, bu pis domuzlar hep bšyle ba-

karlar işte. Kendisine ne oluyor uyumuyorsak. Ne karõşõyor. Salla bir yum-
ruk çenesine.” geçti. (Yatak, s. 297) 

 

Locke için mŸhim olan aradaki sõnõrõn, yani metaforun nerede kullanõlõp 
nerede kullanõlmamasõ gerekliğinin iyi bilinmesidir. Şeylerin nasõl olduğu ile 
ilgili konuşulacaksa, itiraf edilmesi gerektiği Ÿzere, (tertip ve sarahat maksadõ 
ile kullanõlmadõklarõ mŸddetçe) tŸm retorik sanatlarõ ve (bel‰gat dahilinde 
imal edilen) tŸm deyimsel sšyleyişler farkõnda olmadan yanlõş fikirlere sevk 
etmekten ve bu yŸzden yargõlarõ şaşõrtmaktan başka bir işe yaramaz (Locke 
1968: III, 10.34). Retorik koşulsuz yanõltmanõn ve aldatmanõn vesilesi yahut 
ÒsanatõÓ olmamasõna ve hatta bu ilmi šğreten birçok profesšr bulunmasõna 
rağmen Òyanõltmanõn ve aldatmanõn en kuvvetli aracõÓdõr Locke nazarõnda. 
LockeÕun metaforu tamamen dŸnya dõşõna atmamasõ ve tabiri caizse Òdõşarõ 
sŸrmemesiÓni sağlayan şey metaforun şaka ve fantezi esasõna dayalõ olarak 
ortaya koyduğu (ki insanlarõn şaşõrtõlmasõ bunu gerçekleştirir) zevk ve eğlen-
cedir. Bu bağlamda Locke bel‰gati bir kadõna teşbih eder. Bel‰gat kadõn gibi 

kuvvetli cinsel çekiciliğe sahiptir. Bu sebeple kişiselleştirilmiş blöf her bir mü-
cadele için sonuçsuzdur, boşunadõr (Locke 1968: III, 10.34). LockeÕun retorik 
aldatmayõ ÒkavgaÓ olarak tasavvur eden metni, bizzat metafor šzgŸrlŸğŸ adõna 
teorik olarak çarpõtõcõ gšrŸnmektedir; pratikte ise hayal kõrõklõğõna uğratõcõdõr. 
Yani teorik muhalefetine rağmen metafor LockeÕun zihinsel aktiviteleri için 
oldukça üretkendir.7 Burada LockeÕun kendi prensiplerine aykõrõ hareket et-
mesi, kendi içinde çelişkiye düşmesi oldukça tartõşmalõ bir konudur. Ancak en 
nihayetinde Òmetaforun vazgeçilmezliğiÓ ispat edilmiş olacağõ için belirlen-
mesine çalõşõlan sõnõra odaklanmak bizim için daha faydalõ olacaktõr. ÒYatakÓ 
ve ÒSusuzÓ hik‰yeleri için vazgeçilmezlikten ziyade dozun ayarlanmasõ ve ter-
kibin muhtevasõ analiz edilebileceği için kullanõmlar daha anlamlõdõr.  

 

Sonuç 
Kant bir gŸn sokakta sallana sallana yŸrŸmektedir. Vakit akşama doğrudur. 

Paltosunun sol yanõnda da bir yõrtõk vardõr; onunla uğraşarak adõmlarõnõ ya-
vaşlatõrken bir tanõdõğa rastlar. Yõrtõğõ gšren tanõdõk KantÕõ tahkir edecek ol-
manõn sevinci ile harekete geçer: ÒBakõnõz Ÿstat, tam şuradan ‰limlik fõşkõrõ-
yor!Ó Genç adam birkaç fasõl daha kahkaha atõp KantÕõn cevabõnõ bekler. Kant 
gayet sakin, paltonun yõrtõk tarafõnõ hafif yukarõ kaldõrarak: ÒAptallarõn sura-
tõna doğru!Ó der. 

Bu kõsa anekdotun da gšsterdiği Ÿzere sorunun yahut genel anlamda ifade-
nin taşõdõğõ metaforik yŸk yahut sahip olduğu metaforik gŸç ancak metaforik 
bir karşõlõk ile dengelenebilir. ålimliği müşahhas kabul edip su (mŸşebbehün 
bih) yahut herhangi bir sõvõya teşbih ancak eşit şartlarda bir kabulŸn yahut algõ 
düzeyinin sürdürülmesi ile nihayete erişebilir. Yani Kant ‰limliğin akõş istika-
metini tarif ederken zaten ‰limliğin (mŸşebbeh) bir sõvõya teşbihini onayla-
maktadõr. Dolayõsõ ile metaforik kullanõm kaçõnõlmaz bir zorunluluk olarak 
sayfalarca sŸren izahõ kõsaltmakta ve ifadeye gŸç vermektedir.   

Nihayetinde bir üslup değerlendirilmesi yapõlmasõ gerekirse Yaşar Ke-
malÕin Yatak hikayesinde metaforik katmanõn gerektiği kadar ve hakikati set-
retmeyecek biçimde kullanõldõğõ gšrŸlŸr. Oysa Nezihe MeriçÕin Susuz hik‰ye-
sinde nerede ise her şey metaforik bir tertip içinde saklanmõş, birbirine girmiş 
ve yaşadõğõmõz dŸnyaya ait olmayan bir atmosferde konuşlandõrõlmõştõr. Bu 
da edeb” metinler için metaforik dengenin ne kadar mühim olduğunu gšsterir. 
Şu h‰lde genel hik‰ye tahlili için de bir madde olmak Ÿzere bireysel ça-

tõşma, toplumsal çatõşma ayrõmõna ilaveten bir de metaforik kurgunun haki-
kate karşõ konumu (hakikatin idrakine yardõmcõ olmasõ yahut hakikati gizle-
mesi) tetkik edilebilir. Bu tetkik yapõlõrken metaforik kullanõmlarõn Òiç dengeÓ 
hususundaki analizi şüphesiz metnin tesiri ile doğru orantõlõ olacaktõr. 
______________________________________   

7. Clark bu konuyu detayõ ile izah eder. Clark 1998, 241.  
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etmekten ve bu yŸzden yargõlarõ şaşõrtmaktan başka bir işe yaramaz (Locke 
1968: III, 10.34). Retorik koşulsuz yanõltmanõn ve aldatmanõn vesilesi yahut 
ÒsanatõÓ olmamasõna ve hatta bu ilmi šğreten birçok profesšr bulunmasõna 
rağmen Òyanõltmanõn ve aldatmanõn en kuvvetli aracõÓdõr Locke nazarõnda. 
LockeÕun metaforu tamamen dŸnya dõşõna atmamasõ ve tabiri caizse Òdõşarõ 
sŸrmemesiÓni sağlayan şey metaforun şaka ve fantezi esasõna dayalõ olarak 
ortaya koyduğu (ki insanlarõn şaşõrtõlmasõ bunu gerçekleştirir) zevk ve eğlen-
cedir. Bu bağlamda Locke bel‰gati bir kadõna teşbih eder. Bel‰gat kadõn gibi 

kuvvetli cinsel çekiciliğe sahiptir. Bu sebeple kişiselleştirilmiş blöf her bir mü-
cadele için sonuçsuzdur, boşunadõr (Locke 1968: III, 10.34). LockeÕun retorik 
aldatmayõ ÒkavgaÓ olarak tasavvur eden metni, bizzat metafor šzgŸrlŸğŸ adõna 
teorik olarak çarpõtõcõ gšrŸnmektedir; pratikte ise hayal kõrõklõğõna uğratõcõdõr. 
Yani teorik muhalefetine rağmen metafor LockeÕun zihinsel aktiviteleri için 
oldukça üretkendir.7 Burada LockeÕun kendi prensiplerine aykõrõ hareket et-
mesi, kendi içinde çelişkiye düşmesi oldukça tartõşmalõ bir konudur. Ancak en 
nihayetinde Òmetaforun vazgeçilmezliğiÓ ispat edilmiş olacağõ için belirlen-
mesine çalõşõlan sõnõra odaklanmak bizim için daha faydalõ olacaktõr. ÒYatakÓ 
ve ÒSusuzÓ hik‰yeleri için vazgeçilmezlikten ziyade dozun ayarlanmasõ ve ter-
kibin muhtevasõ analiz edilebileceği için kullanõmlar daha anlamlõdõr.  

 

Sonuç 
Kant bir gŸn sokakta sallana sallana yŸrŸmektedir. Vakit akşama doğrudur. 

Paltosunun sol yanõnda da bir yõrtõk vardõr; onunla uğraşarak adõmlarõnõ ya-
vaşlatõrken bir tanõdõğa rastlar. Yõrtõğõ gšren tanõdõk KantÕõ tahkir edecek ol-
manõn sevinci ile harekete geçer: ÒBakõnõz Ÿstat, tam şuradan ‰limlik fõşkõrõ-
yor!Ó Genç adam birkaç fasõl daha kahkaha atõp KantÕõn cevabõnõ bekler. Kant 
gayet sakin, paltonun yõrtõk tarafõnõ hafif yukarõ kaldõrarak: ÒAptallarõn sura-
tõna doğru!Ó der. 

Bu kõsa anekdotun da gšsterdiği Ÿzere sorunun yahut genel anlamda ifade-
nin taşõdõğõ metaforik yŸk yahut sahip olduğu metaforik gŸç ancak metaforik 
bir karşõlõk ile dengelenebilir. ålimliği müşahhas kabul edip su (mŸşebbehün 
bih) yahut herhangi bir sõvõya teşbih ancak eşit şartlarda bir kabulŸn yahut algõ 
düzeyinin sürdürülmesi ile nihayete erişebilir. Yani Kant ‰limliğin akõş istika-
metini tarif ederken zaten ‰limliğin (mŸşebbeh) bir sõvõya teşbihini onayla-
maktadõr. Dolayõsõ ile metaforik kullanõm kaçõnõlmaz bir zorunluluk olarak 
sayfalarca sŸren izahõ kõsaltmakta ve ifadeye gŸç vermektedir.   

Nihayetinde bir üslup değerlendirilmesi yapõlmasõ gerekirse Yaşar Ke-
malÕin Yatak hikayesinde metaforik katmanõn gerektiği kadar ve hakikati set-
retmeyecek biçimde kullanõldõğõ gšrŸlŸr. Oysa Nezihe MeriçÕin Susuz hik‰ye-
sinde nerede ise her şey metaforik bir tertip içinde saklanmõş, birbirine girmiş 
ve yaşadõğõmõz dŸnyaya ait olmayan bir atmosferde konuşlandõrõlmõştõr. Bu 
da edeb” metinler için metaforik dengenin ne kadar mühim olduğunu gšsterir. 
Şu h‰lde genel hik‰ye tahlili için de bir madde olmak Ÿzere bireysel ça-

tõşma, toplumsal çatõşma ayrõmõna ilaveten bir de metaforik kurgunun haki-
kate karşõ konumu (hakikatin idrakine yardõmcõ olmasõ yahut hakikati gizle-
mesi) tetkik edilebilir. Bu tetkik yapõlõrken metaforik kullanõmlarõn Òiç dengeÓ 
hususundaki analizi şüphesiz metnin tesiri ile doğru orantõlõ olacaktõr. 
______________________________________   

7. Clark bu konuyu detayõ ile izah eder. Clark 1998, 241.  
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Öz: Sinekli Bakkal ve Üç İstanbul romanlarõnda vaka zamanõ (II. AbdŸlhamit Dšnemi) ve 
anlatma zamanõ (Cumhuriyet Dšnemi-1936) šrtŸşmektedir. Her iki romanda dinsiz, dini eleş-
tiren alafranga tipler ve yobaz, çõkarcõ, sahtek‰r imamlar bulunmaktadõr. Romanlar, yazar-an-
latõcõlarõn iç dŸnyalarõnda yaşadõklarõ kaotik ruh halini, inanç bunalõmlarõnõ yansõtmaktadõr. Os-
manlõ İmparatorluğuÕnun Batõ medeniyeti karşõsõnda yõkõlõşõna tanõklõk eden son dšnem birçok 
TŸrk aydõnõ gibi Halide Edip Adõvar (1882-1964) ve Mithat Cemal KuntayÕõn (1885-1956) da 
din duygusu sarsõlmõştõr. Her iki romanõn inanç krizi yaşayan tipleri entelektŸeldir. AdõvarÕõn 
Sinekli Bakkal romanõnda din ve inançla ilgili tartõşmalar genelde eski rahip Perengrini ve mu-
tasavvõf Vehbi Dede arasõnda geçer. Romanda Jšn TŸrk kahramanlarõnõn da dine ve geleneğe 
karşõ tereddŸtleri vardõr. KuntayÕõn romanõnda dinsizliğiyle tanõnan Adnan avukat, inanç buna-
lõmõ yaşayan alafranga dŸşkŸnŸ Haldun da doktordur. Sinekli Bakkal ve †ç İstanbul romanla-
rõndaki dinsiz tiplerin ve dinle ilgili olumsuz eleştirilerin arkasõnda yazarlarõn inanç krizini gšr-
mek mŸmkŸndŸr. TŸrk edebiyatõnda şair ve yazarlarõn tereddŸtlŸ imanõnõ, dine karşõ eleştirel 
tutumunu yansõtan çok sayõda anlatõ bulunmaktadõr. Sinekli Bakkal ve †ç İstanbul romanlarõ 
bu geniş evren içerisinde birer šrneklemdir. Edebî anlatõlarda yazar ve şairlerin din duygusunu 
ortaya çõkaran akademik çalõşmalarõn sayõsõ oldukça sõnõrlõdõr. Bu araştõrma, din duygusu bağ-
lamõnda sanat ve sanatçõ ilişkisini ortaya çõkaran akademik çalõşmalara katkõ sunmayõ amaçla-
maktadõr. Nitel araştõrma tekniğinin uygulandõğõ çalõşmada konuyla ilgili literatŸr taramasõ ve 
dokŸman incelemesi yapõlmõştõr. Kurmacalarda ve reel kaynaklarda elde edilen bilgiler, çalõş-
manõn Bulgular bšlŸmŸnde değerlendirmiştir. ‚alõşmanõn Sonuç bšlŸmŸnde din duygusu bağ-
lamõnda yazar roman ilişkisi açõklanmõştõr.   

Anahtar Kelimler: Halide Edip Adõvar, Mithat Cemal Kuntay, TŸrk Edebiyatõ, Sinekli 
Bakkal, †ç İstanbul, din ve inanç krizi 

 

CRİSİS OF RELIGION AND BELİEF İN THE SİNEKLİ  
BAKKAL AND ÜÇ İSTANBUL NOVELS 

Abstract: The time of the event (II. AbdŸlhamit Period) and the time of narration (Republic 
Period) overlap in the Sinekli Bakkal and †ç İstanbul novels. Both novels include alafaranga 
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Üç İstanbul ve Sinekli Bakkal Romanlarõnda İnanca Ait TereddŸtler ve İnançsõzlõk, başlõklõ bil-
dirinin genişletilmiş h‰lidir. Makalede TŸrk Romanõnda Din ve İnanç Algõsõ (1934-1938) dok-
tora tezinden yararlanõlmõştõr. 

** Siirt †niversitesi Sosyal Bilimler ve TŸrkçe …ğretmenliği BšlŸmŸ.  

144



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

SİNEKLİ BAKKAL VE ÜÇ İSTANBUL  
ROMANLARINDA DİN VE İNANÇ KRİZİ* 

 
Dr. Öğr. Üyesi M. Halil SAĞLAM**

 

 

 

Öz: Sinekli Bakkal ve Üç İstanbul romanlarõnda vaka zamanõ (II. AbdŸlhamit Dšnemi) ve 
anlatma zamanõ (Cumhuriyet Dšnemi-1936) šrtŸşmektedir. Her iki romanda dinsiz, dini eleş-
tiren alafranga tipler ve yobaz, çõkarcõ, sahtek‰r imamlar bulunmaktadõr. Romanlar, yazar-an-
latõcõlarõn iç dŸnyalarõnda yaşadõklarõ kaotik ruh halini, inanç bunalõmlarõnõ yansõtmaktadõr. Os-
manlõ İmparatorluğuÕnun Batõ medeniyeti karşõsõnda yõkõlõşõna tanõklõk eden son dšnem birçok 
TŸrk aydõnõ gibi Halide Edip Adõvar (1882-1964) ve Mithat Cemal KuntayÕõn (1885-1956) da 
din duygusu sarsõlmõştõr. Her iki romanõn inanç krizi yaşayan tipleri entelektŸeldir. AdõvarÕõn 
Sinekli Bakkal romanõnda din ve inançla ilgili tartõşmalar genelde eski rahip Perengrini ve mu-
tasavvõf Vehbi Dede arasõnda geçer. Romanda Jšn TŸrk kahramanlarõnõn da dine ve geleneğe 
karşõ tereddŸtleri vardõr. KuntayÕõn romanõnda dinsizliğiyle tanõnan Adnan avukat, inanç buna-
lõmõ yaşayan alafranga dŸşkŸnŸ Haldun da doktordur. Sinekli Bakkal ve †ç İstanbul romanla-
rõndaki dinsiz tiplerin ve dinle ilgili olumsuz eleştirilerin arkasõnda yazarlarõn inanç krizini gšr-
mek mŸmkŸndŸr. TŸrk edebiyatõnda şair ve yazarlarõn tereddŸtlŸ imanõnõ, dine karşõ eleştirel 
tutumunu yansõtan çok sayõda anlatõ bulunmaktadõr. Sinekli Bakkal ve †ç İstanbul romanlarõ 
bu geniş evren içerisinde birer šrneklemdir. Edebî anlatõlarda yazar ve şairlerin din duygusunu 
ortaya çõkaran akademik çalõşmalarõn sayõsõ oldukça sõnõrlõdõr. Bu araştõrma, din duygusu bağ-
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types and religiosity, religionist criticism, and fascinating, impostorial imams. The novels ref-
lect the chaotic mood and belief depression that authors have experienced in their inner world. 
Like many Turkish intellectuals who witnessed the collapse of the Ottoman Empire in the face 
of Western civilization, Halide Edip Adõvar (1882-1964) anda Mithat CemalKuntayÕs (1885-
1956)  sense of religion have shaken. Both of the novels of the faith crisis types are intellectual. 
The discussions about religion and faith in Adivar's novels areusually between the former priest 
Perengrini and the Sufi Vehbi Dede. Young Turks of the novel also have doubts about religion 
and tradition. Adnan, who is known for his irreligion in Kuntay's novel, is a lawyer; Haldun is 
a doctor who loves the alafranga living in a crisis of faith. İt is possible to see the belief crisis 
of authors behind the atheistic types of Sinekli Bakkal and  †ç İstanbul novels and negative 
criticisms about religion. There are many narratives in Turkish literature that reflect the hesitant 
faith of poets and writers, and their critical attitude towards religion. Sinekli Bakkal and †ç 
İstanbul novels are examples in this vast in the sample. The number of academic works that 
reveal the sense of religion of writers and poets in literary accounts is quite limited. This rese-
arch aims to contribute to the emerging academic studies of art and artist relations in the context 
of religious sentiment. In the study in which the qualitative research technique was applied, 
literature review and document review were carried out. The information obtained from the 
fiction and real sources was evaluated in the Findings section of the study. In the Conclusion 
section of the work, the author-novel relationship is explained in the context of religious senti-
ment. 

Key Word: Halide Edip Adõvar, Mithat Cemal Kuntay, Turkish literature,Sinekli Bakkal, 
†ç İstanbul, crisis of relõgõon and belief. 

 
Giriş 
Din ve inanç kavramlarõnõn aynõ anlama geldiği düşŸnŸlse de aralarõnda 

derin anlam farklõlõğõ vardõr. Din, genel anlamda ŸstŸn bir gŸç karşõsõnda bo-
yun eğmek, aciz olmak, şeriat, kahõr, hesap, mŸlk ve melik gibi farklõ anlam-
lara gelir. İsl‰m dini šzelinde ise din, AllahÕõn insanlarõ hem dŸnyada ve hem 
de ahirette yŸkŸmlŸ kõldõğõ kanunlar sistemini karşõlamaktadõr (GŸven, 
2012:940). İnanç ise bir şeyi güvenle doğru sayma tutumudur. Farklõ bir ifa-
deyle inanç, yeterince gerekçesi bulunmayan, kesin olmayan bir şeyi doğru 
sayma, akõl yoluyla genel geçer bir doğrulama yapmadan başkasõnõn tanõklõğõ 
üzerine kurulmuş kanõtlarõ, bir kuşku olmaksõzõn onaylamadõr (Akarsu, 
1998:104). Din ve inanç kavramlarõ birbirlerinden faklõ olmakla birlikte her 
iki kavramõn temelinde kutsallõk ve yasak kavramõ yatmaktadõr (Artun, 
2015:1). 

Din ve inanç, bŸtŸn kadim milletlerin realitesidir. Dolayõsõyla köklü bir 
mazisi bulunan TŸrklerin de sosyal, siyasal ve kŸltŸrel hayatõnda din ve inanç 
etkilidir. Türklerin İslamiyet öncesi dönemde Totemizm, Animizm, Şama-
nizm, Budizm, ZerdŸştlŸk, Manihaizm gibi farklõ inanç sistemlerinin etkisi 
altõnda kaldõğõna dair bilgiler mevcuttur (İnan, 1976 / Artun, 2015). TŸrkler 
bu inanç sistemlerinin dõşõnda Hristiyanlõk ve Musevilik gibi farklõ semavi 
dinlerin de etkisi altõnda kalmõşlardõr (Kuzgun, 1993:194 / Barthold 1975:19). 
Türklerin, İslam dinini kabulleri 7. yŸzyõlda başlamaktadõr (Turan 1990: 110). 

Fakat İslamiyet’i kabulleri bir zorlamayla değil toplumsal bir mutabakatla ger-
çekleşmiştir.  “Çünkü İslâm dini ile Türklerin inanç ve gelenekleri birbirine 
pek yakõn hatta çoğu aynõ idi.” (Etienne, 2000: 23). Türkler, İslamiyet’i kabul 
ettikten sonra devlet kurma geleneklerine devam ederler. Abbasiler Dö-
nemi’nde İslam ülkelerine karşõ Hristiyan Ÿlkelerin baskõsõ artar. MŸslŸman 
Türk devletleri, kendileriyle birlikte diğer MŸslŸman devletleri de Hristiyan 
saldõrõlarõna karşõ korurlar (YŸksel, 2001: 99).  

Türklerin İslamiyet’i kabul ettikten sonra din ve inanç değerleriyle birlikte 
dil ve edebiyatlarõnda da šnemli değişimler olmuştur. Arap ve Fars kültürün-
den beslenen İslam edebiyatõ, 19. yŸzyõlõn sonlarõna kadar TŸrkler arasõnda 
genel kabul ve saygõ gšrmŸştŸr. Fakat Osmanlõ İmparatorluğu’nun çöküş sü-
reciyle birlikte TŸrk aydõnlarõ arasõnda din ve edebiyat algõsõ değişir. Çünkü 
Osmanlõ Devleti, çškŸş sürecini yaşadõğõ dšnemde Avrupa devletleri sanayi 
devrimini tamamlamõş, bilim, sanat ve ticarette çok önemli merhaleler kat et-
mişlerdir. 15. yŸzyõlda İtalya’da başlayan Rönesans ve 16. yŸzyõlda Al-
manyaÕda ortaya çõkan reform hareketleri de AvrupaÕnõn modernleşme süre-
cine bŸyŸk katkõ sağlamõştõr. Avrupa Ÿlkelerinin modernleşme sürecinde elde 
ettiği kazanõmlar bŸyŸk šlçŸde din ve bilim kavramlarõ etrafõnda çõkan tartõş-
malarõn sonucunda olmuştur. Orta Çağ AvrupaÕsõnda şiddetlenen bu tartõşma-
nõn bir tarafõnda ilmi vahiyle sõnõrlõ tutan Katolik rahiplerin dogmacõlõğõ diğer 
tarafta ise “bilimsel araştõrmayõ vahiy sõnõrlarõ dõşõna çõkartan, ulaştõğõ so-
nuçlarla vahyin  (Eski ve Yeni Ahdin) gerçekte Tanrõ sšzŸ olmadõğõ gayretine 
dšnŸşen modern bilimin inançlõ temsilcileri bulunmaktadõr.” (Akalõn, 2010: 
235). İki karşõt gŸç arasõnda uzun yõllar devam eden fikir çatõşmasõnõn galibi, 
sonuçta modern bilimin inançlõ temsilcileri olur. Bu galibiyetin sonucu olarak 
da çok sayõda Avrupalõ aydõn, Katolik dogmatiğini terk ederek akõlcõlõğõ ve 
bilimi šnceleyen Protestanlõğa geçer. Avrupa Hristiyanlarõ arasõnda gerçekle-
şen bu radikal değişim daha sonraki yõlarda farklõ dinlere mensup pozitivist ve 
materyalist düşünürleri de etkiler. Avrupalõlarõn Katolik mezhebini terk ettik-
ten sonra modernleştiğine dair genel algõ, farklõ din mensuplarõ arasõnda da 
yayõlmaya başlar. Dinin modernleşmeyi engellediğine inanan aydõnlar ara-
sõnda reform beklentisi, beraberinde din ve bilim tartõşmasõnõ doğurur. Top-
lumlarda din algõsõnõ ciddi anlamda sarsacak fikir akõmlarõ 19. yŸzyõlda ortaya 
çõkmõştõr. Bu yŸzyõlda, “Başta Fransa olmak Ÿzere, İngiltere ve AlmanyaÕda 
Aydõnlanma, Fransõz Devrimi ve sanayi devriminin yol açtõğõ bir toplumsal 
kargaşa yaşanmõştõr. Bu toplumsal kargaşanõn nedeni, toplum Ÿzerindeki et-
kisinden dolayõ din gšsterilmiştir. Dolayõsõyla bu toplumsal değişime yeni 
yšntemlerle yšn verilmesi gerektiği düşŸncesiyle başta Auguste Comte olmak 
Ÿzere, çoğu olgucu maddeci düşŸnŸr buna pozitif esaslara gšre yšn vermek 
istemişlerdir” (Ballõkaya, 2015: 2). 
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de ahirette yŸkŸmlŸ kõldõğõ kanunlar sistemini karşõlamaktadõr (GŸven, 
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19. yŸzyõlda AvrupaÕyõ yakõndan tanõma fõrsatõ bulan Osmanlõ aydõnlarõnõn 
fikri cephesinde Auguste ComteÕnin pozitivist gšrŸşleri etkili olmuştur. Bu 
yŸzyõlõn ilk yarõsõnda alafranga hayat tarzõnõn sosyal, kŸltŸrel ve eğitim alan-
larõnda yaygõnlaşmaya başlamasõyla Osmanlõ aydõnlarõnõn inanç krizinin git-
tikçe derinleştiği gšrŸlŸr. Bu krizi derinleştiren diğer šnemli bir husus da mek-
teb-i tõbbiye ve mekteb-i mŸlkiye okullarõndan yetişen gençlerin materyalist 
dŸnya gšrŸşlerdir. GŸndŸzÕŸn ifadesiyle ÒPozitivizmin FransaÕda aydõnlar 
arasõnda rağbet gördüğŸ bir dšnemde bu Ÿlkeden getirilen kitaplar ve eğitim-
cilerin tesiriyle, bu okullardan din” değerlerle çatõşan pozitivist gšrŸşlŸ bir 
aydõn tipi ortaya çõkar.” (1997: 467). Bilgiyi somutlaşmõş yšnŸyle sõnõrlandõ-
ran, gerçeğe ulaşmanõn tek yšntemi olarak kabul eden ve olgularõ bilginin ana 
kriteri olarak gšren pozitivizm, elitlerden başlayarak Osmanlõ İmparator-
luğuÕnun yaşadõğõ radikal dšnŸşŸmŸn, algõ kalõbõ değişiminin ana dinamiğini 
oluşturur (Macit, 1999:12). TŸrk aydõnõnda modernleşme sŸreciyle birlikte 
gelişen inanç krizi hakkõnda Orhan OkayÕõn tespitleri şšyledir: ÒModernleş-
meyle beraber, bu šlçŸler içerisinde olmak şartõyla, Batõ fikir akõmlarõ din” 
duygu ve düşŸnce alanõnda da tesirini gšstermeye başlamõştõr. Bazõ felsef” fi-
kirlerin, šzellikle rasyonalist, pozitivist ve materyalist akõmlarõn, dağõnõk da 
olsa bir kõsõm Osmanlõ gençleri Ÿzerinde din” akideleri sarsacak kadar etkili 
olduğu muhakkaktõr.” (2011: 81). ÒBatõÕnõn sistematik değil, fakat bir yõğõn 
h‰linde TŸrkiyeÕye ulaşan felsef” verileri, fertte klasik daha doğrusu nass” 
(dogmatik) bilgilerin sõnõrlarõnõ aşarak, inançlarõnõ birtakõm psikolojik ve akl” 
denemelere zorlamõş olmalõdõr. Yani fert, inancõnõ geleneksel bilginin dõşõnda, 
kendi aklõnõn sŸzgecinden geçirmek, Descartes gibi bir defa reddedip yeniden 
bulmak, kendi iç dŸnyasõnda inancõyla hesaplaşmak istemiştir. Bšylece, dik-
katli bir gšzle bakõldõğõnda geleneksel inanç tezahŸrlerinde birtakõm sapma-
lar meydana geldiği gšrŸlmektedir.” (2005: 26).  

Osmanlõ İmparatorluğuÕnun dağõlma sŸrecinde TŸrk dŸşŸnŸrlerinin inanç 
krizine gšndermede bulunan çok sayõda anlatõ bulunmaktadõr. Tanzimat şair-
leri arasõnda ŞinasiÕnin Münacat’õ, Ziya PaşaÕnõn Terkib-i BentÕi, AbdŸlhak 
HamitÕin MakberÕi, Recaizade Mahmut EkremÕin Ah Nijad şiiri, Âkif 
PaşaÕnõn Adem Kasidesi ve Tevfik FikretÕin Tarih-i Kadim şiiri son dšnem 
Osmanlõ aydõnlarõnõn inanç krizini açõkça yansõtan birer anlatõ šrneğidir. Şi-
nasi MŸnacatÕõnda geleneksel Allah inancõnõn dõşõna çõkarak kozmik ‰lemde 
AllahÕõn varlõğõnõ arar. “ŞinasiÕnin akla verdiği değer onu bir noktada akõl 
iman problemiyle karşõ karşõya getirmiştir.” (Kacõroğlu, 2009: 2138). DüşŸ-
nŸr, sanatçõ ve devlet adamõ Ziya Paşa, Terkib-i Bent şiirinde inanca ait tered-
dŸtlerini dolaylõ olarak yansõtõr. K‰inatõn bŸyŸklŸğŸ karşõsõnda AllahÕõn aza-
metini kabul eden şair, din ve insanlõk tarihi arasõndaki tezatlarõ anlamlandõr-

makta güçlük çeker. Fikir çilesi çeken Paşa, özellikle başta peygamberler ol-
mak üzere din büyüklerinin çektiği õstõraplara bir anlam veremez. Makber şi-
irinde Abdülhak Hamit’in,  Ah Nijad şiirlerinde de Recaizade Mahmut Ek-
remÕin šlŸm štesi hayat hakkõnda endişeleri ve tereddŸtleri vardõr. Âkif Paşa, 
Adem Kasidesi’nde “yokluğun ve bedbinliğin felsefesini yapar” (Okay, 2005: 
27). Jšn TŸrk Ÿyesi Abdullah Cevdet ise CenevreÕde çõkardõğõ İçtihat dergi-
sinde (1904) laik toplum merkezli anti-monarşist radikal yazõlar yayõnlar (Bu-
rak, 2003: 299). İlk TŸrk Pozitivisti ve Naturalisti Beşir Fuad inanç bunalõ-
mõndan kurtulamayarak damarlarõnõ keserek intihar eder (Okay 2011: 88). 
Tanzimat sonrasõnda değişen sosyal ve siyasal ortamda Batõlõ aydõnlarõn inanç 
bunalõmõnõ yansõtan anlatõlarõn sayõsõ artmõştõr. Kacõroğlu konuyla ilgili olarak 
şu tespitlerde bulunur:  “Tanzimat ve sonrasõnda yaşanan süreç, Türk düşünce 
tarihinde çok šnemli bir dšnŸm noktasõ olarak kabul edilir. Sosyal, siyasî ve 
kŸltŸrel hayatõn bŸyŸk bir hõzla değişmeye başladõğõ bu sŸreçte Batõlõ dŸşünce 
akõmlarõnõn etkisiyle geleneksel din dŸşüncesi de değişmeye başlamõş, Türk 
aydõnlarõnõn birçoğu pozitivist ve materyalist hareketlerin neden olduğu bir 
inanç bunalõmõna sürüklenmişlerdir. Doğu ve Batõ gibi birbirinden çok farklõ 
iki dŸnyanõn arasõnda kalan aydõn ve sanatçõlar kuvvetli bir ikilem içine dŸş-
müşlerdir.” (2009: 21, 29).  

Orta Çağ AvrupaÕsõnda din ve bilim kavramlarõ etrafõnda ortaya çõkan fikir 
çatõşmasõ Osmanlõ aydõnlarõ arasõnda daha çok din ve Batõlõlaşma etrafõnda 
gelişir. “Batõlõlaşmayõ dinin sosyal ve toplumsal akideleriyle çatõşma şeklinde 
yorumlayan aydõn sõnõf, bir yandan yerleşmiş değerlerle mücadele ederken bir 
yandan da aynõ çatõşmayõ kendi içlerinde yaşarlar. Aydõnlarõn ve felsef” gš-
rüşleri ne olursa olsun genelde iki medeniyet arasõnda bocalama sšz konusu-
dur. Ne tam olarak Batõ değerleri kabul edilir, ne de eski değerlerle yetinilir.” 
(Gündüz, 1997: 855).  

Batõlõlaşma, pozitivist ve rasyonalist Osmanlõ dŸşünürlerinin zihninde mo-
dernizm, bilim, sanat, šzgŸrlŸk, hak ve hukuk gibi evrensel değerleri karşõlar. 
Batõlõlaşmanõn farklõ bir ifadeyle alafranga hayat tarzõnõn karşõt tematik gŸcŸ 
dindir.  Din ve Batõlõlaşma tartõşmasõ TŸrk aydõnõnõn inanç krizine hatta bir 
çizgiden sonra ateizmine sebep olur. Bu trajik sonuç, romanlara çok farklõ şe-
killerde yansõmõştõr. Fakirlerin ve yurtsuzlarõn hõzla arttõğõ, dini kullanarak 
zenginleşen çõkarcõ ve zalim insanlarõn aynõ hõzla çoğaldõğõ yõkõlõş döneminde, 
Türk aydõnlarõnõn din duygusu ciddi anlamda sarsõlmõştõr. Sinekli Bakkal ve 
Üç İstanbul romanlarõ son dšnem Osmanlõ aydõnlarõnõn sarsõlan din duygu-
sunu yansõtan iki popŸler roman šrnekleridir. Romanlar, son dšnem Osmanlõ 
İmparatorluğuÕnun sosyal, kŸltŸrel ve siyasal šzelliklerini yansõtmaktadõr.  

Sinekli Bakkal ve Üç İstanbul gibi sosyal gerçekçi romanlar sokağa tutulan 
bir ayna olduklarõ gibi yazarlarõn psikanaliz yšnlerini de yansõtõrlar. Psikolog 
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19. yŸzyõlda AvrupaÕyõ yakõndan tanõma fõrsatõ bulan Osmanlõ aydõnlarõnõn 
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Sigmund Freud, Rus yazar DostoyevskiÕnin psikolojik yšnŸ hakkõndaki tes-
pitlerinde geniş ölçüde Suç ve Ceza, Karamazov Kardeşler, Budala, Yeraltõn-
dan ve Ebedi Koca romanlarõndan yararlanmõştõr. Moskovalõ bir doktorun 
oğlu olan Dostoyevski epilepsi, nevrotiklik ve kumar bağõmlõlõğõndan bir sŸre 
akõl hastanesinde tedavi gšrmŸştŸr. Romanlarda kahramanlarõnõn histeri, pa-
nik atak, psikopati ve demans gibi psikiyatrik hastalõklarõn başarõyla tahlil 
edildiği bšlŸmlerde DostoyevskiÕnin ruhsal bunalõmõnõ okumak mŸmkŸndŸr. 
DŸnya edebiyatõnda yazar ve şairlerin iç bunalõmlarõnõ, savruk din duygularõnõ 
ve inanç krizlerini yansõtan çok sayõda anlatõ šrneği bulunmaktadõr. Sinekli 
Bakkal ve Üç İstanbul romanlarõ bu tip anlatõ šrnekleri arasõnda değerlendiri-
lebilecek šzelliklere sahiptirler.  Osmanlõ İmparatorluğuÕnun yõkõlõş sŸrecinde 
İstanbulÕun siyas”, sosyal ve kŸltŸrel hayatõnõ anlatan Sinekli Bakkal ve Üç 
İstanbul romanlarõnda iki farklõ medeniyete mensup dinsiz tipler bulunmakta-
dõr. Sinekli Bakkal romanõnõn dinsiz tipi eski Katolik rahibi PeregriniÕdir. Üç 
İstanbul romanõnõn dinsiz tipi ise İttihat ve Terakki PartisiÕnin İstanbul tem-
silcisi Avukat AdnanÕdõr. Romanlarda dinsiz tipler dõşõnda din” tereddütleri 
olan, bilimi, yeniyi savunma adõna dini eleştiren alafranga tipler de bulunmak-
tadõr. Romanlarda kahramanlarõn AllahÕõn varlõğõnõ açõkça reddettikleri, İs-
lamÕõn temel esaslarõnõ sorguladõklarõ ve dinle ilgili hususlarõ ironik bir dille 
hicvettikleri tespit edilmiştir. ‚alõşmanõn bu bšlŸmŸnde din ve inanç krizi ya-
şayan kahramanlara ait bulgular değerlendirilmiştir.  

  
Sinekli Bakkal Romanõnda İnanç Krizi ve Dinsizlik 
Anglo-Sakson hayranõ AdõvarÕõn sosyal ve siyasal yaşamõnda dinle ilgili 

karşõt tavõrlarõ ve dŸşŸnceleri yoktur. Annesinin vefatõndan sonra alaturka ve 
alafranga aile ortamlarõnda yetiştiği için dinle bilim; eski ile yeni arasõnda gel-
gitleri, tereddŸtleri vardõr. Sinekli Bakkal romanõ, AdõvarÕõn inanç bunalõmõna, 
düalizmine sebep olan farklõ aile ortamõndan izler taşõmaktadõr. Romanõn an-
latma tarihi de AdõvarÕõn din duygusunu etkilemiştir.  ÒRomanõn yazõldõğõ ta-
rih gšz šnŸnde bulundurulduğunda din, laikliğin gereği gibi gšrŸlerek top-
lumsallõğõnõ gittikçe yitirmekte ve bireyin iç dŸnyasõna hapsolmaktadõr.” (Ka-
rabulut, 2017:191).  Din karşõtõ sšylemlerin arttõğõ, pozitivist aydõnlarõn Ÿlke 
yöntemine hâkim olduğu bir dšnemde, Adõvar da dšnemin birçok aydõnõ gibi 
dinle ilgili tereddütlerini ve eleştirilerini dolaylõ da olsa aktarma imk‰nõ bul-
muştur. Adõvar dŸşŸnce planõnda dŸalist bir yazardõr. Sinekli Bakkal roma-
nõnda dinle ilgili tartõşmalarõn ve din adamlarõyla ilgili olumsuz algõnõn arka-
sõnda AdõvarÕõn dŸalizmini gšrmek mŸmkŸndŸr. 

Romanõn dinsiz kahramanõ Peregrini, aradõğõ iç huzuru kendi dininde bu-
lamadõğõ için dinsizliği seçmiştir. Berna Moran, Sinekli Bakkal romanõnõn kri-

tiğini yaparken Peregrini hakkõnda ÒBatõ uygarlõğõnõn ve Hristiyanlõğõn oluş-
turduğu ruh iklimini yeterli derecede sõcak ve insancõl bulmadõğõ için BatõÕdan 
kopmuş, Ÿstelik aforoz edilmiş bir adamÓ tespitinde bulunur (2012:173).  Eski 
bir rahip olan Peregrini, mutaassõp bir Katolik ailede yetişir. Annesinin Kato-
lik kilisesine ve rahiplerine kšrŸ kšrŸne bağlõlõğõnõ çocukluk yõllarõndan itiba-
ren hep eleştirir. Annesinin baskõsõ ve Katolik dogmatizmi PeregriniÕyi dinden 
uzaklaştõrõr (251, 256). PeregriniÕnin: ÒKatolik kilisesi benim anamõn bŸtŸn 
varlõğõnõ emdi içine aldõ (255, 256) sšzleri, dinsizliğine sebep olan psikanaliz 
gerçekleri ortaya çõkarmaktadõr. …zellikle Katoliklerin gŸnah çõkarma inan-
cõna bir anlam veremez. ‚ŸnkŸ Peregrini,  pozitivist ve rasyonalist bir tiptir. 
İnancõn bilgi kisvesine bŸrŸndŸrŸlŸp salt aklõn bir ŸrŸnŸ sayõlmasõna karşõdõr. 
Nitekim romanda: ÒKendi hesabõma gŸnah varsa onu papazõn da papanõn da 
çõkaramayacağõndan eminim.” (251) ifadelerini kullanõr. Din ve bilim ara-
sõnda tereddŸtler yaşayan Peregrini, metafizik kavramlarõ pozitivist bir bakõş 
açõsõyla değerlendirmeye çalõşõr. Vehbi DedeÕyle dini tartõşõrken şeytanõ, fikir 
hŸrriyeti için yapõlan mŸcadelenin simgesel değeri olarak gšsterir. ‚ŸnkŸ 
Şeytan, inanmadõğõ bir dŸşŸnceye boyun eğmektense bedenini ve ruhunu ce-
hennemde yakmayõ tercih eder. Şeytan, bŸtŸn semavi dinlerde ve inanç sis-
temlerinde kštŸlŸğŸ, itaatsizliği ve isyanõ sembolize eder. Din duygusunu 
kaybeden Peregrini için ise şeytan mŸcadelenin, idealizmin ve cesaretin sem-
bolŸ olmuştur. Bu bakõş açõsõyla Mevlev” şeyhi Vehbi DedeÕyle tartõşõrken: 
ÒHiç olmazsa şeytanõn cesaretini kabul et.Ó (84) der. Vehbi Dede, hoşgšrŸ ve 
sabõrla dinlediği PeregriniÕyi tasavvufi gšrŸşleriyle etkilemek ister. Şeytan ve 
Allah mefhumlarõnõ felsef” açõdan anlamlandõrmaya çalõşõr: ÒBence Şeytan ve 
Allah diye k‰inatta iki kuvvet yoktur. Hepsi her şey bir tek hakikatin, bir tek 
kudretin gšrŸnŸşŸ. İyi, kštŸ, gŸzel, çirkin, Allah, şeytan, bunlar icat edilen 
isimler. Hepsinin arkasõnda, kendi kendini halk etmiş olan ve mŸtemadiyen 
halk etmekte olan bir kudret vardõrÉ o. O, k‰inat denilen perdeye gšlgelerini 
aksettirmek için yaratmak fiilinde devam eden Halõk. Adõ Allah, Rab ne olursa 
olsun. Nurunun en parlak en ezeli olduğu bir yer sõrrõnõn maskesi bir tek şey 
vardõr: AşkÓ (85). 

 Peregrini, Vehbi DedeÕnin bu tasavvufi dŸşŸncelerine karşõlõk şšyle cevap 
verir: ÒYa kinler, nefretler, boğuşmalar, didişmeler, vahşetlerÉ Onlarõ bir fe-
nalõk AllahÕõn eseri olarak kabul etmek lazõm değil mi?Ó (86).  BŸtŸn dinlerin 
en šnemli ortak šzelliği İnsanlar arasõnda huzur ve barõşõ tesis etmektir. Fakat 
insanlõk tarihinde sŸrekli kštŸlŸkler, çatõşmalar ve yõkõmlar vardõr. Kurmaca 
kahramanõ Peregrini, din ve reel hayat arasõndaki tezatlarõ tartõşõrken aslõnda 
Allah inancõna dair tereddŸtlerini yansõtmõş olur.  Dinsiz Peregrini ve muta-
savvõf Vehbi Dede arasõnda geçen din tartõşmasõnõn arkasõnda şŸphesiz Halide 
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Sigmund Freud, Rus yazar DostoyevskiÕnin psikolojik yšnŸ hakkõndaki tes-
pitlerinde geniş ölçüde Suç ve Ceza, Karamazov Kardeşler, Budala, Yeraltõn-
dan ve Ebedi Koca romanlarõndan yararlanmõştõr. Moskovalõ bir doktorun 
oğlu olan Dostoyevski epilepsi, nevrotiklik ve kumar bağõmlõlõğõndan bir sŸre 
akõl hastanesinde tedavi gšrmŸştŸr. Romanlarda kahramanlarõnõn histeri, pa-
nik atak, psikopati ve demans gibi psikiyatrik hastalõklarõn başarõyla tahlil 
edildiği bšlŸmlerde DostoyevskiÕnin ruhsal bunalõmõnõ okumak mŸmkŸndŸr. 
DŸnya edebiyatõnda yazar ve şairlerin iç bunalõmlarõnõ, savruk din duygularõnõ 
ve inanç krizlerini yansõtan çok sayõda anlatõ šrneği bulunmaktadõr. Sinekli 
Bakkal ve Üç İstanbul romanlarõ bu tip anlatõ šrnekleri arasõnda değerlendiri-
lebilecek šzelliklere sahiptirler.  Osmanlõ İmparatorluğuÕnun yõkõlõş sŸrecinde 
İstanbulÕun siyas”, sosyal ve kŸltŸrel hayatõnõ anlatan Sinekli Bakkal ve Üç 
İstanbul romanlarõnda iki farklõ medeniyete mensup dinsiz tipler bulunmakta-
dõr. Sinekli Bakkal romanõnõn dinsiz tipi eski Katolik rahibi PeregriniÕdir. Üç 
İstanbul romanõnõn dinsiz tipi ise İttihat ve Terakki PartisiÕnin İstanbul tem-
silcisi Avukat AdnanÕdõr. Romanlarda dinsiz tipler dõşõnda din” tereddütleri 
olan, bilimi, yeniyi savunma adõna dini eleştiren alafranga tipler de bulunmak-
tadõr. Romanlarda kahramanlarõn AllahÕõn varlõğõnõ açõkça reddettikleri, İs-
lamÕõn temel esaslarõnõ sorguladõklarõ ve dinle ilgili hususlarõ ironik bir dille 
hicvettikleri tespit edilmiştir. ‚alõşmanõn bu bšlŸmŸnde din ve inanç krizi ya-
şayan kahramanlara ait bulgular değerlendirilmiştir.  

  
Sinekli Bakkal Romanõnda İnanç Krizi ve Dinsizlik 
Anglo-Sakson hayranõ AdõvarÕõn sosyal ve siyasal yaşamõnda dinle ilgili 

karşõt tavõrlarõ ve dŸşŸnceleri yoktur. Annesinin vefatõndan sonra alaturka ve 
alafranga aile ortamlarõnda yetiştiği için dinle bilim; eski ile yeni arasõnda gel-
gitleri, tereddŸtleri vardõr. Sinekli Bakkal romanõ, AdõvarÕõn inanç bunalõmõna, 
düalizmine sebep olan farklõ aile ortamõndan izler taşõmaktadõr. Romanõn an-
latma tarihi de AdõvarÕõn din duygusunu etkilemiştir.  ÒRomanõn yazõldõğõ ta-
rih gšz šnŸnde bulundurulduğunda din, laikliğin gereği gibi gšrŸlerek top-
lumsallõğõnõ gittikçe yitirmekte ve bireyin iç dŸnyasõna hapsolmaktadõr.” (Ka-
rabulut, 2017:191).  Din karşõtõ sšylemlerin arttõğõ, pozitivist aydõnlarõn Ÿlke 
yöntemine hâkim olduğu bir dšnemde, Adõvar da dšnemin birçok aydõnõ gibi 
dinle ilgili tereddütlerini ve eleştirilerini dolaylõ da olsa aktarma imk‰nõ bul-
muştur. Adõvar dŸşŸnce planõnda dŸalist bir yazardõr. Sinekli Bakkal roma-
nõnda dinle ilgili tartõşmalarõn ve din adamlarõyla ilgili olumsuz algõnõn arka-
sõnda AdõvarÕõn dŸalizmini gšrmek mŸmkŸndŸr. 

Romanõn dinsiz kahramanõ Peregrini, aradõğõ iç huzuru kendi dininde bu-
lamadõğõ için dinsizliği seçmiştir. Berna Moran, Sinekli Bakkal romanõnõn kri-

tiğini yaparken Peregrini hakkõnda ÒBatõ uygarlõğõnõn ve Hristiyanlõğõn oluş-
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cõna bir anlam veremez. ‚ŸnkŸ Peregrini,  pozitivist ve rasyonalist bir tiptir. 
İnancõn bilgi kisvesine bŸrŸndŸrŸlŸp salt aklõn bir ŸrŸnŸ sayõlmasõna karşõdõr. 
Nitekim romanda: ÒKendi hesabõma gŸnah varsa onu papazõn da papanõn da 
çõkaramayacağõndan eminim.” (251) ifadelerini kullanõr. Din ve bilim ara-
sõnda tereddŸtler yaşayan Peregrini, metafizik kavramlarõ pozitivist bir bakõş 
açõsõyla değerlendirmeye çalõşõr. Vehbi DedeÕyle dini tartõşõrken şeytanõ, fikir 
hŸrriyeti için yapõlan mŸcadelenin simgesel değeri olarak gšsterir. ‚ŸnkŸ 
Şeytan, inanmadõğõ bir dŸşŸnceye boyun eğmektense bedenini ve ruhunu ce-
hennemde yakmayõ tercih eder. Şeytan, bŸtŸn semavi dinlerde ve inanç sis-
temlerinde kštŸlŸğŸ, itaatsizliği ve isyanõ sembolize eder. Din duygusunu 
kaybeden Peregrini için ise şeytan mŸcadelenin, idealizmin ve cesaretin sem-
bolŸ olmuştur. Bu bakõş açõsõyla Mevlev” şeyhi Vehbi DedeÕyle tartõşõrken: 
ÒHiç olmazsa şeytanõn cesaretini kabul et.Ó (84) der. Vehbi Dede, hoşgšrŸ ve 
sabõrla dinlediği PeregriniÕyi tasavvufi gšrŸşleriyle etkilemek ister. Şeytan ve 
Allah mefhumlarõnõ felsef” açõdan anlamlandõrmaya çalõşõr: ÒBence Şeytan ve 
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kudretin gšrŸnŸşŸ. İyi, kštŸ, gŸzel, çirkin, Allah, şeytan, bunlar icat edilen 
isimler. Hepsinin arkasõnda, kendi kendini halk etmiş olan ve mŸtemadiyen 
halk etmekte olan bir kudret vardõrÉ o. O, k‰inat denilen perdeye gšlgelerini 
aksettirmek için yaratmak fiilinde devam eden Halõk. Adõ Allah, Rab ne olursa 
olsun. Nurunun en parlak en ezeli olduğu bir yer sõrrõnõn maskesi bir tek şey 
vardõr: AşkÓ (85). 

 Peregrini, Vehbi DedeÕnin bu tasavvufi dŸşŸncelerine karşõlõk şšyle cevap 
verir: ÒYa kinler, nefretler, boğuşmalar, didişmeler, vahşetlerÉ Onlarõ bir fe-
nalõk AllahÕõn eseri olarak kabul etmek lazõm değil mi?Ó (86).  BŸtŸn dinlerin 
en šnemli ortak šzelliği İnsanlar arasõnda huzur ve barõşõ tesis etmektir. Fakat 
insanlõk tarihinde sŸrekli kštŸlŸkler, çatõşmalar ve yõkõmlar vardõr. Kurmaca 
kahramanõ Peregrini, din ve reel hayat arasõndaki tezatlarõ tartõşõrken aslõnda 
Allah inancõna dair tereddŸtlerini yansõtmõş olur.  Dinsiz Peregrini ve muta-
savvõf Vehbi Dede arasõnda geçen din tartõşmasõnõn arkasõnda şŸphesiz Halide 
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Edip AdõvarÕõn dŸalizmi bulunmaktadõr. AdõvarÕõn anlatõsõnda inanç krizi ya-
şayan PeregriniÕnin karşõsõndaki tematik gŸç Vehbi DedeÕdir. Romanõn norm 
karakteri Vehbi Dede, dinsiz ve materyalist gšrŸşler karşõsõnda ideal inancõ, 
tevekkŸl ve tasavvufi dŸşŸnceyi temsil etmektedir. AdõvarÕõn Mevlev” şeyhine 
duyduğu šzel ilgi ve sevgisinin arka planõnda Mevlev” tarikatõna mensup an-
neannesi vardõr. Adõvar, anne ve babasõnõn ayrõlmasõndan sonra Nakiye Ha-
nõmÕõn yanõnda kalõr. Yazarõn romanlarõnda en olumlu tipleri Mevlev” Ÿyeleri 
arasõndan seçmesinde bu ev ortamõnõn etkisi olmuştur (Yalçõn, 2012: 38). 
Mevlev” şeyhi Vehbi DedeÕnin din” ve tasavvufi telkinleri PeregriniÕyi inanca 
yaklaştõrõr. Fakat Peregrini, asõl kõrõlmayõ MŸslŸman RabiaÕyla tanõştõktan 
sonra yaşar. Hafõz RabiaÕnõn Zaptiye NazõrõÕnõn konağõnda okuduğu KurÕan-õ 
Kerim, inanç bunalõmõ yaşayan eski rahibi etkiler. Yazar, KurÕanÕõ huşu içinde 
dinleyen PeregriniÕnin değişen ruh hâlini h‰kim bakõş açõsõyla şšyle anlatõr: 
“O şimdi başõ šnŸnde, yŸzŸ huşu içinde, gŸnahlarõna tšvbe eden bir rahibe 
benzemişti” (81). İç huzura kavuşan Peregrini, Rabia aşkõyla birlikte İslamÕa 
yšnelir. Fakat PeregriniÕnin dinle ilgili tereddŸtleri hâlen sŸrmektedir. Vehbi 
Dede, ona atalarõnõn İspanyaÕdan kovulan MŸslŸman bir aile olabileceğini 
sšyler. Soyaçekim inancõna gšre PeregriniÕnin tekrar İslam dinine dšnme ih-
timali bulunmaktadõr. Katolik mezhebinin dogmatik inançlarõndan bunalan 
Peregrini ise bu ihtimali kabul etmez. DedeÕye şu cevabõ verir: ÒHaklõ olabi-
lirsin. Bende Hristiyan kilisesine karşõ irsi bir kin olabilir. Fakat bundan 
sonra hiçbirinin çerçevesine girecek değilim” (257). PeregriniÕnin dinsizliği 
Sinekli Bakkal sakinleri için hiçbir zaman sorun olmamõştõr. İslam inancõna 
gšre MŸslŸman bir kadõnõn farklõ bir dine mensup bir erkekle evlenmesi ya-
saklanmõştõr (Acar, 2002: 24). MŸslŸman mahalle sakinleri,  PeregriniÕnin din” 
yšnŸnŸ bildikleri hâlde Hafõz RabiaÕya talip olmasõna karõşmazlar. İslam ge-
leneklerine gšre yaşayan Sinekli Bakkal sakinlerinin PeregriniÕye karşõ tavõr-
larõ net değildir. Reel hayat mantõğõnda Dinsiz PeregriniÕnin Hafõz RabiaÕyla 
evliliği kolay değildir. Din kurallarõ ve toplumsal tepki bšyle bir evliliğin 
šnŸnde en šnemli engeldir. Adõvar, kurmaca da olsa bu evliliğin İslam gele-
neklerine aykõrõ olduğunu bilir. Bu sebeple eski rahibin İslam dinini kabullen-
mesini sağlar. Peregrini, MŸslŸman olduktan sonra romantik duygularla, ÒRa-
bia, Rabia, dinin, dinim. İstediğin yerde istediğin gibi yaşamaya razõyõm. Beni 
kabul eder misin?” (326) der. Rahibin ihtida etmesi sembolik bir anlam ifade 
eder. Rahip, ihtida ettikten sonra Hafõz RabiaÕyla evlenir. İki farklõ medeni-
yete mensup gençlerin bu evliliği Doğu-Batõ sentezinden çok MoranÕõn tespi-
tine gšre Hristiyan Batõ medeniyetinin MŸslŸman Doğu medeniyetine tabi ol-
masõ anlamõna gelir (2012:174). 

Romanõn inanç krizi yaşayan tek karakteri Peregrini değildir. Jšn TŸrk 
Hilmi ve ZŸppe Şevki ve GalipÕin de din duygusu savruktur. Vehbi DedeÕnin 

dini telkinlerine kapalõ olan Şevki, arkadaşõ Hilmi’yle konuşurken şöyle der: 
“Bence İmam, bizim memleketimiz için DedeÕden daha az zararlõdõr. Der-
viş’in felsefesindeki uyuşturucu, uyutucu zehir İmamÕõn cennet, cehennem ma-
sallarõndan daha çok tehlikeli. İmam, sadece batõl itikatlarõn doğurduğu bir 
sŸrŸ masalõ tekrar ediyor, Dede iyilik, kštŸlŸk arasõndaki farkõ kaldõrõyor. 
İyiyi fenayõ tablolarõnda boya diye kullanan sanatk‰r bir Allah mefhumu çõ-
karõyor. Bunun mantõki neticesi ne olur bilir misiniz? Bu itikat, insanlarõ, 
zulme ve zalimlere karşõ mŸsamahak‰r, lakayt yapar.” (89). 
Şevki eğitimsiz, zŸppe bir tiptir. Dinle ilgili yorumlarõnda entelektŸel bir 

Ÿslup kullanõr. Bu yorumlarõn arkasõnda AdõvarÕõn olduğu açõktõr.  Adõvar, din 
ve tasavvufla ilgili dŸşŸncelerini ŞevkiÕnin bakõş açõsõyla sunar. Fakat sšzle-
rinin okurda uyandõrabileceği olumsuz etkiyi azalmak ve okurun ona hak ver-
mesini sağlamak için Genç TŸrklerin saygõ duyduklarõ PeregriniÕyi Vehbi 
DedeÕden yana çõkarõr (Moran, 2012: 161). Hilmi ve arkadaşlarõnõn Vehbi 
DedeÕye dŸşman olup dinsiz Peregrini ile dostluk kurmalarõ tesadŸf” bir ya-
kõnlaşma değildir. HayberÕin tespitlerine gšre: “Hilmi ve arkadaşlarõ bu ya-
bancõ piyanisti en çok dinsizliği için severler. Onlarõn anlayõşõna gšre TŸr-
kiye’de her yeni ve ileri harekete dindarlar engel olur. Bu inançla kendilerini 
din” baskõlardan kurtulmuş kimseler sayarak ileri harekete hazõrlanõrlar.” 
(1993:106). 

Reel kaynaklarda pozitivist Jšn TŸrklerin dinle ilgili algõsõ kurmacadaki 
Jšn TŸrklerin inanç algõsõyla šrtŸşmektedir. Bu konuda Osmanlõ Modernleş-
mesinde Jšn TŸrk Hareketinin Din Siyaset Anlayõşõ başlõklõ makalede daha 
detaylõ bilgi verilmektedir. (Nadim, 1999) Pozitivist Jšn TŸrklere gšre din, 
modernleşme šnŸnde en šnemli engeldir. Yerini bilime devretme şartõyla mo-
dernleşme sŸreci başarõya ulaşõlabilir. Jšn TŸrklerin İslamÕõn temel değerlerini 
bazen doğrudan bazen de dolaylõ olarak hafife almalarõ bir zihniyet uyuşmaz-
lõğõndan kaynaklanmaktadõr. HanioğluÕnun Jšn TŸrklerle ilgili tespitleri şšy-
ledir:  “Çekirdek kadrolar itibariyle Jšn TŸrklŸğŸn dŸnya gšrŸşŸ pozitivizm 
ve biyolojik materyalizmden kuvvetli bir biçimde etkilenmiş ve cemiyetin bazõ 
šnde gelen liderleri, bilhassa 1905 šncesinde siyas” bir amaçtan ziyade top-
lumsal gelişmenin šnŸnŸ tõkadõğõnõ dŸşündŸkleri dinin yerine bilimi h‰kim 
kõlma gibi felsef” mefkžrelerin peşinde koşmuşlardõr.” ( 2001: 587).  II. Ab-
dŸlhamit yšnetimini yõkmak için yoğun bir faaliyet içerisine giren Genç TŸrk-
lerin teokratik yšnetim şekliyle de ilgili sorunlarõ vardõr. Roman, Ÿlkede din-
dar ve din karşõtõ kitleler arasõnda yaşanan siyasi çekişmeleri yansõtmaktadõr. 
Adõvar, istibdatõn karşõsõndadõr; fakat savunduğu mistik felsefe ve gelenekçi-
liği, şiddete ve devrime inanan Genç TŸrkleri onaylamasõna engeldir (Moran 
2012:159). Bu yŸzden romanda jšn TŸrk karakterlerini šven, kollayan, savu-
nan bir tavrõ yoktur.  
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Edip AdõvarÕõn dŸalizmi bulunmaktadõr. AdõvarÕõn anlatõsõnda inanç krizi ya-
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kabul eder misin?” (326) der. Rahibin ihtida etmesi sembolik bir anlam ifade 
eder. Rahip, ihtida ettikten sonra Hafõz RabiaÕyla evlenir. İki farklõ medeni-
yete mensup gençlerin bu evliliği Doğu-Batõ sentezinden çok MoranÕõn tespi-
tine gšre Hristiyan Batõ medeniyetinin MŸslŸman Doğu medeniyetine tabi ol-
masõ anlamõna gelir (2012:174). 

Romanõn inanç krizi yaşayan tek karakteri Peregrini değildir. Jšn TŸrk 
Hilmi ve ZŸppe Şevki ve GalipÕin de din duygusu savruktur. Vehbi DedeÕnin 

dini telkinlerine kapalõ olan Şevki, arkadaşõ Hilmi’yle konuşurken şöyle der: 
“Bence İmam, bizim memleketimiz için DedeÕden daha az zararlõdõr. Der-
viş’in felsefesindeki uyuşturucu, uyutucu zehir İmamÕõn cennet, cehennem ma-
sallarõndan daha çok tehlikeli. İmam, sadece batõl itikatlarõn doğurduğu bir 
sŸrŸ masalõ tekrar ediyor, Dede iyilik, kštŸlŸk arasõndaki farkõ kaldõrõyor. 
İyiyi fenayõ tablolarõnda boya diye kullanan sanatk‰r bir Allah mefhumu çõ-
karõyor. Bunun mantõki neticesi ne olur bilir misiniz? Bu itikat, insanlarõ, 
zulme ve zalimlere karşõ mŸsamahak‰r, lakayt yapar.” (89). 
Şevki eğitimsiz, zŸppe bir tiptir. Dinle ilgili yorumlarõnda entelektŸel bir 

Ÿslup kullanõr. Bu yorumlarõn arkasõnda AdõvarÕõn olduğu açõktõr.  Adõvar, din 
ve tasavvufla ilgili dŸşŸncelerini ŞevkiÕnin bakõş açõsõyla sunar. Fakat sšzle-
rinin okurda uyandõrabileceği olumsuz etkiyi azalmak ve okurun ona hak ver-
mesini sağlamak için Genç TŸrklerin saygõ duyduklarõ PeregriniÕyi Vehbi 
DedeÕden yana çõkarõr (Moran, 2012: 161). Hilmi ve arkadaşlarõnõn Vehbi 
DedeÕye dŸşman olup dinsiz Peregrini ile dostluk kurmalarõ tesadŸf” bir ya-
kõnlaşma değildir. HayberÕin tespitlerine gšre: “Hilmi ve arkadaşlarõ bu ya-
bancõ piyanisti en çok dinsizliği için severler. Onlarõn anlayõşõna gšre TŸr-
kiye’de her yeni ve ileri harekete dindarlar engel olur. Bu inançla kendilerini 
din” baskõlardan kurtulmuş kimseler sayarak ileri harekete hazõrlanõrlar.” 
(1993:106). 

Reel kaynaklarda pozitivist Jšn TŸrklerin dinle ilgili algõsõ kurmacadaki 
Jšn TŸrklerin inanç algõsõyla šrtŸşmektedir. Bu konuda Osmanlõ Modernleş-
mesinde Jšn TŸrk Hareketinin Din Siyaset Anlayõşõ başlõklõ makalede daha 
detaylõ bilgi verilmektedir. (Nadim, 1999) Pozitivist Jšn TŸrklere gšre din, 
modernleşme šnŸnde en šnemli engeldir. Yerini bilime devretme şartõyla mo-
dernleşme sŸreci başarõya ulaşõlabilir. Jšn TŸrklerin İslamÕõn temel değerlerini 
bazen doğrudan bazen de dolaylõ olarak hafife almalarõ bir zihniyet uyuşmaz-
lõğõndan kaynaklanmaktadõr. HanioğluÕnun Jšn TŸrklerle ilgili tespitleri şšy-
ledir:  “Çekirdek kadrolar itibariyle Jšn TŸrklŸğŸn dŸnya gšrŸşŸ pozitivizm 
ve biyolojik materyalizmden kuvvetli bir biçimde etkilenmiş ve cemiyetin bazõ 
šnde gelen liderleri, bilhassa 1905 šncesinde siyas” bir amaçtan ziyade top-
lumsal gelişmenin šnŸnŸ tõkadõğõnõ dŸşündŸkleri dinin yerine bilimi h‰kim 
kõlma gibi felsef” mefkžrelerin peşinde koşmuşlardõr.” ( 2001: 587).  II. Ab-
dŸlhamit yšnetimini yõkmak için yoğun bir faaliyet içerisine giren Genç TŸrk-
lerin teokratik yšnetim şekliyle de ilgili sorunlarõ vardõr. Roman, Ÿlkede din-
dar ve din karşõtõ kitleler arasõnda yaşanan siyasi çekişmeleri yansõtmaktadõr. 
Adõvar, istibdatõn karşõsõndadõr; fakat savunduğu mistik felsefe ve gelenekçi-
liği, şiddete ve devrime inanan Genç TŸrkleri onaylamasõna engeldir (Moran 
2012:159). Bu yŸzden romanda jšn TŸrk karakterlerini šven, kollayan, savu-
nan bir tavrõ yoktur.  
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Sinekli Bakkal romanõnda Cumhuriyet Dšnemi TŸrk edebiyatõnõn gelene-
ğine uygun olarak imamlara karşõ bakõş açõsõ olumsuzdur. Halide Edip, kur-
guladõğõ olay šrgŸsŸnŸn anlatõmõna geçmeden šnce mahallenin bakkalõ Mus-
tafa EfendiÕyi ve imamõ İlhami EfendiÕyi okuyucunun nazarõna sunar. Roma-
nõn merkezi kahramanlarõ arasõnda bulunan İmam Efendi, EmineÕnin babasõ 
ve başkahraman RabiaÕnõn dedesidir. Emine, Kõz Tevfik lakaplõ kocasõndan 
boşandõktan sonra hamile hâlde babasõnõn evine sõğõnmõş; kõzõ RabiaÕyõ da bu 
evde doğurmuştur. İmam, çirkin gšrŸntŸsŸ, sert tavõrlarõ ve yobazlõğõyla top-
lumu dinden soğutan bir tiptir. Din gšrevlilerine yakõşan hiçbir olumlu yšnŸ 
yoktur yobaz imamõn. Adõvar, onu kendi bakõş açõsõyla tasvir eder: ÒKirpi kõl-
larõ gibi ayakta duran iki kalõn kaş, içeriye çškmŸş, kšmŸr gibi siyah, kar gibi 
yakõcõ, burgu gibi keskin iki gšz. Burun uzun ve tilkiv‰ri. Kara sakal hayli 
kõrlaşmõş. Boyu kõsa, vŸcudu cõlõzdõr. Fakat beyaz sarõğõn kall‰viliği, geniş 
yenli l‰tanõn içinde ağõr ağõr sallana sallana yŸrŸyŸşŸ ona husžsi bir heybet 
verir. İri yarõ erkeklerin bile gõpta edeceği gŸr, kalõn bir sesi vardõr. Vaaz eder 
gibi şedit bir tal‰katla konuşur, gŸndelik l‰kõrdõlarõ bile Kuran okur gibi tec-
vitle sšyler, her elif onun ağzõndan Ôdall”nÕdeki elif miktarõ çekilir.Ó (14 - 15).  
İmamõn dõş gšrŸntŸsŸ kadar iç dŸnyasõ da karmaşõk ve çelişkilerle doldur. Ki-
birli ve merhametsizdir İmam. Adõvar yeri geldikçe İmamÕõn kštŸ yšnlerine 
atõf yapar: “İmam? Şšyle bir bakõlsa herhangi bir mahalle imamõna benzer, 
fakat hakikatte o kendisinden başka kimseyi beğenmez.Ó (14). Mahalleli, ÒDe-
fin ilmŸhaberi, nik‰h izinnamesi almak için çekişe onunla pazarlõk edenler 
ona pinti imam, hasis imam der geçerler.Ó (15). Romanda ideal din adamõ 
Vehbi DedeÕnin karşõsõnda yobaz İmam İlhami Efendi vardõr. İmam, romanda 
sšzlerinin taşõdõğõ derin anlamdan çok, sšyleyiş şekliyle dikkati çeker. Etkile-
yici Ÿslubuyla okuduğu ayetler çok keskindir (Hayber 1993:103). Adõvar, an-
latõsõnda İmam İlhamiÕyi yaşadõğõ çevreyle de tanõtõr: ÒSinekli Bakkal soka-
ğõnda daimi bir ahret havasõ yaratmak isteyen İmam insanlarõn gŸnah tema-
yŸllerinin karşõsõnda kendini aciz buldu. Mahalle halkõ neşeli, gŸrŸltŸlŸ, bi-
dŸziye Allah yolundan şeytan yoluna kayan insanlardõ. Fakat o meyus olacak 
hilkatte değildi.Ó (16). İmam, cemaate verdiği vaazlarõnda neşe ve zevk kay-
nağõ her şeyin gŸnah, oyun ve eğlence dŸşŸncesiyle işlenen her fiilin de keb‰ir 
olduğunu anlatõr. İyilik ve kštŸlŸk, yalan sšylememek ve kalp kõrmamak gibi 
ahlaki telkinlerle ise hiç meşgul olmaz. İmamõn çõkarcõlõğõ ve merhametsizliği 
torunu Hafõz RabiaÕnõn para kazanmaya başlamasõndan sonra ortaya çõkar. Ra-
bia, Ayasofya, Fatih ve Valide Camilerinde okuduğu mukabelelerde avuç do-
lusu para kazanmaktadõr (114). Rabia çevresinde olup bitenlerin farkõna vara-
cak yaşa geldiğinde gizli gizli babasõ Kõz TevfikÕle gšrŸşmeye başlar. Annesi 
ve dedesi buna izin vermezler. Rabia, dedesinin iznini alabilmek için mevlit-
lerde ve mukabelelerde kazandõğõ paralarõ ona vermek zorunda kalõr (107). 

Fakat hõrslõ İmam, torununun kazandõğõ paralarõ aldõğõ hâlde ona karşõ yine de 
acõmasõzdõr. Bu yšnŸyle de romanõn istismarcõ ve menfaatçi karakteridir. 
İmam, korkuya dayalõ din anlayõşõyla Tevfik ve EmineÕden aldõğõ šzellikler 
ve Sinekli BakkalÕdan romana intikal edenler arasõndaki farklõlõklardan dolayõ 
RabiaÕyla sŸrekli bir çatõşma hâlindedir (Hayber 1993:103). RabiaÕnõn talihsiz 
kaderinde İmamÕõn bŸyŸk payõ vardõr. “Tevfik’in İstanbul’dan Gelibolu’ya 
sürgün edilmesi, RabiaÕnõn hafõz olarak yetiştirilmesi, hep imamõn tesiri al-
tõnda olmuştur.” (Yalçõn, 2012: 38). Sinekli Bakkal sakinlerinin sosyal haya-
tõnda din etkilidir. Mahallenin zengin konaklarõnda kandil geceleri mevlit oku-
tulur, mahallede ezan sesi eksik olmaz, mahalle sakinleri İmam İlhamiÕnin va-
azlarõnõ dinlemek için camiye giderler, evlilikler dini nik‰ha gšre kõyõlõr, gŸn-
lŸk dilde din” semboller sõk sõk kullanõlõr. Romanda mahalle sakinlerinin dinle 
iç içe geçmiş yaşam tarzõna ve din” sembollere karşõ eleştirel bir Ÿslup yoktur. 
Din” hayat, Sinekli Bakkal sakinlerinin ilişkilerini gŸçlendirir, mahalle sakin-
lerine farklõ sosyal imk‰nlar sunar. Adõvar, mahalle sakinlerinin din” hayatõnõ 
romanõn realist yšnŸnŸ gŸçlendirmek için kullanõr. Roman bu yšnŸyle sosyal 
gerçekçi bir romandõr. Adõvar, romanda dinden sšz ederken devletin resm” 
dinini kastetmez; Osmanlõ İmparatorluğuÕnda resm” dininin yanõ sõra tarikat-
larda gelişmiş tasavvufi dini kasteder (Moran, 2012:174). Fakat romanda ge-
çen din ve inanç kavramlarõyla ilgili yorumlar, AdõvarÕõn dine felsefi bir anlam 
da yŸklediğini gšsterir. Yazar, ŞevkiÕnin bakõş açõsõyla şunlarõ sšyler: “Dede 
iyilik, kštŸlŸk arasõndaki farkõ kaldõrõyor. İyiyi fenayõ tablolarõnda boya diye 
kullanan sanatk‰r bir Allah mefhumu çõkarõyor. Bunun mantõki neticesi ne 
olur bilir misiniz? Bu itikat, insanlarõ, zulme ve zalimlere karşõ mŸsamahak‰r, 
lakayt yapar.” (89). Roman kahramanõ Şevki, kštŸlŸklerin AllahÕtan geldi-
ğine dair tereddŸtler yaşamaktadõr. Adõvar anlatõsõnda ŞevkiÕnin bakõş açõsõnõ 
kullanarak kader inancõyla ilgili felsefi yorumlarda bulunur. KštŸlŸklerin kay-
nağõ ve sebepleri konusunda farklõ bakõş açõlarõ vardõr.  İslam inancõna gšre 
iyilikler gibi kštŸlŸkler de AllahÕtandõr. KurÕan-õ KerimÕde  ÒBiz sõnamak için 
sizi şerle de, hayõrla da imtihan ederiz. Sonunda bize dšneceksiniz.Ó ayetleri 
geçmektedir (el-Enbiy‰ 21/35). Cenab-õ Allah, bu ayetlerde iyilik ve kštŸlŸk-
leri, insanlarõ sõnamak için kendisi tarafõndan verildiğini sšylemektedir. İnsa-
noğlu, iyiliklerde ve kštŸlŸklerde sadece bir sebeptir. Fakat kštŸlŸkler ve hak-
sõzlõklar karşõsõnda suskun kalõnmamalõdõr. KštŸlŸklerin AllahÕla ilişkilendi-
rilmesi itikadi bir konudur.  Mahallede din yanlõsõ ve din karşõtõ tipler bulun-
maktadõr. Birbirine aykõrõ bu tipler reel hayatõn bir yansõmasõ olmakla birlikte 
AdõvarÕõn yetiştiği sosyal çevre ve sonrasõnda içine dŸştŸğŸ dŸalizmle ilgili-
dir. Halide Edip AdõvarÕõn çocukluğu ve gençlik yõllarõ Osmanlõ İmparator-
luğuÕnun yõkõlõş dšnemine tekabŸl etmektedir. Devrin trajik hususiyetleri Adõ-
varÕõn psikolojik yšnŸnde etkili olur. Yazarõn aile hayatõ ve yetişme tarzõ da 
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Sinekli Bakkal romanõnda Cumhuriyet Dšnemi TŸrk edebiyatõnõn gelene-
ğine uygun olarak imamlara karşõ bakõş açõsõ olumsuzdur. Halide Edip, kur-
guladõğõ olay šrgŸsŸnŸn anlatõmõna geçmeden šnce mahallenin bakkalõ Mus-
tafa EfendiÕyi ve imamõ İlhami EfendiÕyi okuyucunun nazarõna sunar. Roma-
nõn merkezi kahramanlarõ arasõnda bulunan İmam Efendi, EmineÕnin babasõ 
ve başkahraman RabiaÕnõn dedesidir. Emine, Kõz Tevfik lakaplõ kocasõndan 
boşandõktan sonra hamile hâlde babasõnõn evine sõğõnmõş; kõzõ RabiaÕyõ da bu 
evde doğurmuştur. İmam, çirkin gšrŸntŸsŸ, sert tavõrlarõ ve yobazlõğõyla top-
lumu dinden soğutan bir tiptir. Din gšrevlilerine yakõşan hiçbir olumlu yšnŸ 
yoktur yobaz imamõn. Adõvar, onu kendi bakõş açõsõyla tasvir eder: ÒKirpi kõl-
larõ gibi ayakta duran iki kalõn kaş, içeriye çškmŸş, kšmŸr gibi siyah, kar gibi 
yakõcõ, burgu gibi keskin iki gšz. Burun uzun ve tilkiv‰ri. Kara sakal hayli 
kõrlaşmõş. Boyu kõsa, vŸcudu cõlõzdõr. Fakat beyaz sarõğõn kall‰viliği, geniş 
yenli l‰tanõn içinde ağõr ağõr sallana sallana yŸrŸyŸşŸ ona husžsi bir heybet 
verir. İri yarõ erkeklerin bile gõpta edeceği gŸr, kalõn bir sesi vardõr. Vaaz eder 
gibi şedit bir tal‰katla konuşur, gŸndelik l‰kõrdõlarõ bile Kuran okur gibi tec-
vitle sšyler, her elif onun ağzõndan Ôdall”nÕdeki elif miktarõ çekilir.Ó (14 - 15).  
İmamõn dõş gšrŸntŸsŸ kadar iç dŸnyasõ da karmaşõk ve çelişkilerle doldur. Ki-
birli ve merhametsizdir İmam. Adõvar yeri geldikçe İmamÕõn kštŸ yšnlerine 
atõf yapar: “İmam? Şšyle bir bakõlsa herhangi bir mahalle imamõna benzer, 
fakat hakikatte o kendisinden başka kimseyi beğenmez.Ó (14). Mahalleli, ÒDe-
fin ilmŸhaberi, nik‰h izinnamesi almak için çekişe onunla pazarlõk edenler 
ona pinti imam, hasis imam der geçerler.Ó (15). Romanda ideal din adamõ 
Vehbi DedeÕnin karşõsõnda yobaz İmam İlhami Efendi vardõr. İmam, romanda 
sšzlerinin taşõdõğõ derin anlamdan çok, sšyleyiş şekliyle dikkati çeker. Etkile-
yici Ÿslubuyla okuduğu ayetler çok keskindir (Hayber 1993:103). Adõvar, an-
latõsõnda İmam İlhamiÕyi yaşadõğõ çevreyle de tanõtõr: ÒSinekli Bakkal soka-
ğõnda daimi bir ahret havasõ yaratmak isteyen İmam insanlarõn gŸnah tema-
yŸllerinin karşõsõnda kendini aciz buldu. Mahalle halkõ neşeli, gŸrŸltŸlŸ, bi-
dŸziye Allah yolundan şeytan yoluna kayan insanlardõ. Fakat o meyus olacak 
hilkatte değildi.Ó (16). İmam, cemaate verdiği vaazlarõnda neşe ve zevk kay-
nağõ her şeyin gŸnah, oyun ve eğlence dŸşŸncesiyle işlenen her fiilin de keb‰ir 
olduğunu anlatõr. İyilik ve kštŸlŸk, yalan sšylememek ve kalp kõrmamak gibi 
ahlaki telkinlerle ise hiç meşgul olmaz. İmamõn çõkarcõlõğõ ve merhametsizliği 
torunu Hafõz RabiaÕnõn para kazanmaya başlamasõndan sonra ortaya çõkar. Ra-
bia, Ayasofya, Fatih ve Valide Camilerinde okuduğu mukabelelerde avuç do-
lusu para kazanmaktadõr (114). Rabia çevresinde olup bitenlerin farkõna vara-
cak yaşa geldiğinde gizli gizli babasõ Kõz TevfikÕle gšrŸşmeye başlar. Annesi 
ve dedesi buna izin vermezler. Rabia, dedesinin iznini alabilmek için mevlit-
lerde ve mukabelelerde kazandõğõ paralarõ ona vermek zorunda kalõr (107). 

Fakat hõrslõ İmam, torununun kazandõğõ paralarõ aldõğõ hâlde ona karşõ yine de 
acõmasõzdõr. Bu yšnŸyle de romanõn istismarcõ ve menfaatçi karakteridir. 
İmam, korkuya dayalõ din anlayõşõyla Tevfik ve EmineÕden aldõğõ šzellikler 
ve Sinekli BakkalÕdan romana intikal edenler arasõndaki farklõlõklardan dolayõ 
RabiaÕyla sŸrekli bir çatõşma hâlindedir (Hayber 1993:103). RabiaÕnõn talihsiz 
kaderinde İmamÕõn bŸyŸk payõ vardõr. “Tevfik’in İstanbul’dan Gelibolu’ya 
sürgün edilmesi, RabiaÕnõn hafõz olarak yetiştirilmesi, hep imamõn tesiri al-
tõnda olmuştur.” (Yalçõn, 2012: 38). Sinekli Bakkal sakinlerinin sosyal haya-
tõnda din etkilidir. Mahallenin zengin konaklarõnda kandil geceleri mevlit oku-
tulur, mahallede ezan sesi eksik olmaz, mahalle sakinleri İmam İlhamiÕnin va-
azlarõnõ dinlemek için camiye giderler, evlilikler dini nik‰ha gšre kõyõlõr, gŸn-
lŸk dilde din” semboller sõk sõk kullanõlõr. Romanda mahalle sakinlerinin dinle 
iç içe geçmiş yaşam tarzõna ve din” sembollere karşõ eleştirel bir Ÿslup yoktur. 
Din” hayat, Sinekli Bakkal sakinlerinin ilişkilerini gŸçlendirir, mahalle sakin-
lerine farklõ sosyal imk‰nlar sunar. Adõvar, mahalle sakinlerinin din” hayatõnõ 
romanõn realist yšnŸnŸ gŸçlendirmek için kullanõr. Roman bu yšnŸyle sosyal 
gerçekçi bir romandõr. Adõvar, romanda dinden sšz ederken devletin resm” 
dinini kastetmez; Osmanlõ İmparatorluğuÕnda resm” dininin yanõ sõra tarikat-
larda gelişmiş tasavvufi dini kasteder (Moran, 2012:174). Fakat romanda ge-
çen din ve inanç kavramlarõyla ilgili yorumlar, AdõvarÕõn dine felsefi bir anlam 
da yŸklediğini gšsterir. Yazar, ŞevkiÕnin bakõş açõsõyla şunlarõ sšyler: “Dede 
iyilik, kštŸlŸk arasõndaki farkõ kaldõrõyor. İyiyi fenayõ tablolarõnda boya diye 
kullanan sanatk‰r bir Allah mefhumu çõkarõyor. Bunun mantõki neticesi ne 
olur bilir misiniz? Bu itikat, insanlarõ, zulme ve zalimlere karşõ mŸsamahak‰r, 
lakayt yapar.” (89). Roman kahramanõ Şevki, kštŸlŸklerin AllahÕtan geldi-
ğine dair tereddŸtler yaşamaktadõr. Adõvar anlatõsõnda ŞevkiÕnin bakõş açõsõnõ 
kullanarak kader inancõyla ilgili felsefi yorumlarda bulunur. KštŸlŸklerin kay-
nağõ ve sebepleri konusunda farklõ bakõş açõlarõ vardõr.  İslam inancõna gšre 
iyilikler gibi kštŸlŸkler de AllahÕtandõr. KurÕan-õ KerimÕde  ÒBiz sõnamak için 
sizi şerle de, hayõrla da imtihan ederiz. Sonunda bize dšneceksiniz.Ó ayetleri 
geçmektedir (el-Enbiy‰ 21/35). Cenab-õ Allah, bu ayetlerde iyilik ve kštŸlŸk-
leri, insanlarõ sõnamak için kendisi tarafõndan verildiğini sšylemektedir. İnsa-
noğlu, iyiliklerde ve kštŸlŸklerde sadece bir sebeptir. Fakat kštŸlŸkler ve hak-
sõzlõklar karşõsõnda suskun kalõnmamalõdõr. KštŸlŸklerin AllahÕla ilişkilendi-
rilmesi itikadi bir konudur.  Mahallede din yanlõsõ ve din karşõtõ tipler bulun-
maktadõr. Birbirine aykõrõ bu tipler reel hayatõn bir yansõmasõ olmakla birlikte 
AdõvarÕõn yetiştiği sosyal çevre ve sonrasõnda içine dŸştŸğŸ dŸalizmle ilgili-
dir. Halide Edip AdõvarÕõn çocukluğu ve gençlik yõllarõ Osmanlõ İmparator-
luğuÕnun yõkõlõş dšnemine tekabŸl etmektedir. Devrin trajik hususiyetleri Adõ-
varÕõn psikolojik yšnŸnde etkili olur. Yazarõn aile hayatõ ve yetişme tarzõ da 
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kişiliği ve inanç yönü etkiler. Annesini küçük yaşta kaybeden yazar, babasõnõn 
birkaç kere evlenmesinden dolayõ çocukluğunu iki ev arasõnda geçirir. Bu ev-
lerden biri babasõnõn alafranga evi, diğeri de haminne dediği anneannesinin 
evidir (EnginŸn 1989:1). Adõvar, anneannesinin evinde sağlam bir dinî terbiye 
almõştõr. Bu evle ilgili hatõralarõnõ yõllar sonra yayõnladõğõ Mor Salkõmlõ Ev 
(1963) kitabõnda anlatõr. AdõvarÕõn Sinekli Bakkal romanõnda ilk çocukluk yõl-
larõna ait hatõralarõ gšrmek mŸmkŸndŸr. Romanda geçen mahalle sakinlerinin 
dinî yaşantõsõ, Şeyh Vehbi Dede tiplemesi, gšlge oyunlarõ,  Karagšz ve Haci-
vat çocukluk dšnemine ait hatõralarõyla ilgilidir. Adõvar, anneannesi Nakiye 
HanõmÕõn evinde aldõğõ dinî terbiyeden ve kültürel değerlerden hiçbir zaman 
kopmamõştõr. Halide Edip Adõvar, annesinin šlŸmŸnden sonra çocukluk ve 
gençlik yõllarõnõn bir bšlŸmŸnŸ babasõnõn yanõnda geçirir. Babasõ Edip BeyÕin 
evinde alafranga bir eğitim alõr. İngilizlere ve İngiliz kŸltŸrŸne hayran olan 
Edip Bey, kõzõnõ 1893 yõlõnda Amerika Kolejine gšnderir. Halide Edip, mis-
yonerlik faaliyetlerinin yapõldõğõ bu kolejde İngilizceyi kõsa sürede öğrenir.  
Henüz on bir yaşõnda olan Halide Edip bu arada İncilÕi okuyarak Hristiyan 
dinini yakõndan tanõma fõrsatõ bulur. Adõvar, bu misyoner okulun ruh dŸnya-
sõnda oluşturduğu olumlu ve olumsuz izleri hatõralarõnda geniş olarak anlatõr 
(EnginŸn 1989:5). Edip Bey, yanõnda kaldõğõ sŸrede kõzõnõ çok yšnlŸ yetiştirir. 
Küçük yaşlardan itibaren öğrenme merakõ olan genç kõz, bu dšnemde İngiliz 
dili ve edebiyatõnõn yanõnda İtalyan sahne sanatlarõnõ da šğrenir. Şair-Yazar 
Doktor Rõza Tevfik BšlŸkbaşõ ve daha sonra evleneceği Salih ZekiÕnin de 
AdõvarÕõn çok yšnlŸ fikri cephesine katkõsõ olmuştur. Şair ve yazarlõğõyla bir-
likte felsefe hocasõ olan Rõza Tevfik, šğrencisine felsefe, sanat ve edebiyat 
dersleri verir. Daha sonra evleneceği Salih Zeki ise AdõvarÕõn matematik ho-
casõdõr. Rõza Tevfik, AdõvarÕõn mistik temayŸllerini besler (EnginŸn 1989: 6). 
Salih Zeki ise AdõvarÕõn pozitivist yšnŸnde etkili olur. AdõvarÕõn alafranga ve 
alaturka yetişme tarzõ fikr” yšnŸnŸ zenginleştirip gŸçlendirmiştir. Fakat içle-
rinde birbirine tezat, inanç unsurlarõ taşõyan bu yetiştirme tarzõ, Sineklik Bak-
kal romanõnda gšrŸldŸğŸ gibi AdõvarÕõn inanç krizine sebep olmuştur.  

 
Üç İstanbul Romanõnda İnanç Krizi ve Dinsizlik 
Üç İstanbul romanõnõn başkahramanõ Adnan dinsizdir.  AdnanÕõn “Dinsiz-

liği kati bir şey olmakla birlikte dinle olumlu ya da olumsuz bir alõşverişi yok-
tur.Ó (Çağan ve Alver, 2002: 578). Kuntay, romanda AdnanÕõn dinsizliğine 
šzellikle vurgu yapmaktadõr. Romanda geçen ÒVakõa AdnanÕõn kendisi de din-
sizdi (25).Ó; ÒDinsiz AdnanÕda bŸtŸn MŸslŸmanlõklarõyla anasõ babasõ diril-
miş, AdnanÕõn gšzlerinde PeşteÕnin bir kilisesinde evlenen BelkõsÕa hõnçla ba-
kõyorlardõ.Ó (425) ifadeleri AdnanÕõn inanç yšnŸnŸ açõkça ortaya koymakta-
dõr. 

Adnan henüz sekiz yaşõndayken babasõ 93 Harbi olarak bilinen Osmanlõ-
Rus Savaşõ’nda şehit düşer. ‚aresiz ve sahipsiz kalan Adnan, hasta annesiyle 
birlikte Balkanlardan İstanbulÕa gšç etmek zorunda kalõr. AdnanÕõn İstanbul 
hayatõnda en bŸyŸk hayali Yõkõlan Vatan romanõnõ tamamlamaktõr. Adnan, Yõ-
kõlan Vatan romanõnda çocukluğunda yaşadõğõ Rus-Osmanlõ Savaşõ’nõ anlatõr. 
Savaşõn dehşeti ve yõkõmlarõ AdnanÕõn bedenini olduğu kadar inanç yšnŸnŸ 
de sarsmõştõr. Adnan, romanõnda savaşõn ateşli, acõmasõz ve šlŸmlŸ yŸzŸnŸ 
anlatõrken kaderin bile bu kadar haksõzlõğa sebep olmadõğõnõ sšyler, Yõkõlan 
Vatan romanõnda şšyle der dinsiz Adnan: ÒAlevde iki gšz, demirde 32 diş. Bu, 
Moskof ordusu, Moskof sŸngŸsŸ idi! 93Õte šlŸmŸn uykudan uyanmõş gibi ser-
sem bir hâli vardõ: Kudurmuş kurt bile, kazalaşan kader bile šlŸmŸ bu kadar 
haksõz bir şekle koyamamõştõr.Ó (9).  

Yõkõlan Vatan romanõ AdnanÕõn din duygusunu sarsan hatõralarõ içermesi 
bakõmõndan šnemlidir. Fakat Adnan, çok istemesine rağmen bu romanõ ta-
mamlayamaz. Osmanlõ İmparatorluğu’nun dağõlan, parçalanan ve nihayetinde 
kaybedilen bŸtŸn topraklarõ gibi AdnanÕõn da bŸtŸn inanç değerleri de parça-
lanõp yok olur. Mehmet Narlõ, AdnanÕõn yazmak istediği Yõkõlan Vatan roma-
nõnõ Mithat Cemal KuntayÕõn †ç İstanbul romanõyla kaleme aldõğõnõ sšyler 
(2012: 71). Adnan, İslam geleneklerinin h‰kim olduğu bir çevrede yetişmiştir. 
İçinde bulunduğu muhafazak‰r çevrenin etkisiyle dinsizliğini dõş dünyaya 
karşõ gizler. TimurÕun ifadesiyle ÒDinin lehinde ve aleyhinde fazla bir şey 
sšylemez.” (2004:113). Avukat ve tarih hocasõ olma yšnŸyle Adnan, aydõn bir 
tiptir. Dšnemin tõbbiye, harbiye ve mŸlkiye mekteplerinde okuyan birçok šğ-
rencisi gibi Adnan da İttihat ve Terakki Partisi Ÿyesidir. İttihat ve Terakki Par-
tisiÕnin siyasi gšrŸşleri, AdnanÕõn fikirlerinden çok hayat tarzõnõ etkilemiştir. 
Romanda, AdnanÕõn Ÿlkeyi içinde bulunduğu ekonomik, sosyal ve siyasal çš-
kŸntŸden kurtaracak gšrŸşlerine yer verilmez. Onun sadece İttihat ve Terakki 
Ÿyesi ve Cemiyet'in İstanbul'daki en šnemli temsilcisi olduğu belirtilir. Adnan 
parti Ÿyeliği sõrasõnda; ÒMuhalif arkadaşlarõyla toplantõlar dŸzenler, yasak 
kitaplar okuyup muhalifliğini derinleştirmeye çalõşõr. Ancak 1908 ihtilali, 
onun muhalifliğinin bir aydõn muhalefeti olan daimilik esasõna değil tama-
mõyla konjonktŸre bağlõ olduğunu belgeler. İhtilal, onun eleştirilerinin bitti-
ğini ve siyasi tavrõ sayesinde bŸyŸk servete kavuşma, istediğini yaptõracak bir 
konuma oturma zamanõnõ işaret eder.” (Alver 2003: 22). 

AdnanÕõn, İttihat ve Terakki Dšnemi’ndeki alafranga yaşantõsõ ve evlilik 
dõşõ ilişkileri onun gerçek kimliğini ortaya çõkarõr. İttihat ve Terakki Par-
tisiÕnin idealist kahramanõ, gŸcŸ ele geçirdikten sonra şehvet ve ihtiraslarõnõn 
esiri olur. Din ve dine ait semboller, AdnanÕõn hayatõnda herhangi bir anlam 
ifade etmez. İttihatçõlarõn reformist politikasõ da Adnan gibi birçok alafranga 

156

Dr. Öğr. Üyesi MEHMET HALİL SAĞLAM



kişiliği ve inanç yönü etkiler. Annesini küçük yaşta kaybeden yazar, babasõnõn 
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vat çocukluk dšnemine ait hatõralarõyla ilgilidir. Adõvar, anneannesi Nakiye 
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dili ve edebiyatõnõn yanõnda İtalyan sahne sanatlarõnõ da šğrenir. Şair-Yazar 
Doktor Rõza Tevfik BšlŸkbaşõ ve daha sonra evleneceği Salih ZekiÕnin de 
AdõvarÕõn çok yšnlŸ fikri cephesine katkõsõ olmuştur. Şair ve yazarlõğõyla bir-
likte felsefe hocasõ olan Rõza Tevfik, šğrencisine felsefe, sanat ve edebiyat 
dersleri verir. Daha sonra evleneceği Salih Zeki ise AdõvarÕõn matematik ho-
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rinde birbirine tezat, inanç unsurlarõ taşõyan bu yetiştirme tarzõ, Sineklik Bak-
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aydõn tipinin din” yanõnõ zayõflatõr. Dinin, çağdaşlaşma šnŸnde en šnemli en-
gel olduğunu savunan İttihatçõlar, Ÿlke yšnetimine h‰kim olduklarõ dšnemde 
modernleşme ve laikleşme adõna šnemli hukuki adõmlar atarlar. 1916 yõlõnda 
parti kongresinde hazõrladõklarõ tasarõyla modern hukuk ve şeriat hukuku ara-
sõnda uyum yasalarõ çõkarõrlar (Avcõoğlu 1974:275). Buna gšre farklõ dinlere 
mensup kişilerin evliliğine izin verilir. Camilerde hutbelerin ve Kur’an-õ Ke-
rimÕin TŸrkçe okutulmasõ sağlanõr. İttihatçõlarõn laik odaklõ politikasõ saye-
sinde pozitivist aydõnlarõn ve Osmanlõ elit sõnõfõn hareket alanõ genişler. Ad-
nanÕõn da her iki sõnõfõ temsil edecek yšnleri vardõr ki İttihatçõlarõn sağladõğõ 
imk‰nlardan alabildiğince yararlanõr. AdnanÕõn konak toplantõlarõnda din ve 
inanca ait fikirleri çok da belirgin değildir. Dinin felsef” olarak yorumlandõğõ, 
din aleyhinde fikirlerin beyan edildiği ortamlarda çok da fikirlerini beyan et-
mez. KonjonktŸre uygun davranõr.  
İşgal yõllarõnda Adnan dŸşŸnmekten, çšzŸm Ÿretmekten, sorumluluktan 

kaçar. Geleceğe dair bir beklentisi yoktur, gŸnlŸk yaşar, “ruhundaki iniş çõ-
kõşlar yŸzŸnden tezatlarla doludur. Menfaatleri ve inançlarõ arasõnda da bo-
calamõştõr.” (Yalçõn 2012: 80). İçinde bulunduğu kaotik ruh h‰linden kurtul-
mak için ara sõra mezarlõk ve tŸrbe gibi mistik alanlara sõğõnõr. Metafizik kay-
gõlar taşõyan AdnanÕõn ruh h‰lini yazar şšyle anlatõr: ÒSultan Mahmut tŸrbe-
sine kadar, yõkõlmõş bir vŸcutla, yavaş yavaş yŸrŸdŸ. TŸrbenin mezarlõğõ 
šnŸnde durdu. Mermer satan dŸkk‰n kadar beyaz mezarlõk! Adnan dinsizdi, 
fakat mezarlõklarda Allah ve karanlõk arardõ.” (183). 

Adnan çevresinde dinsiz yšnŸyle tanõnmõştõr. Fakat yetiştiği ve yaşadõğõ 
sosyal çevrenin etkisiyle tamamõyla da Allah inancõndan kopmamõştõr. Ret ve 
kabul arasõnda tereddŸtler, tezatlar, gelgitler yaşamaktadõr. Kozmik ‰lemde 
AllahÕõn varlõğõnõ bulamayan Adnan, onu mezarlõklarõn karanlõklarõnda arar. 
AdnanÕõn iç dŸnyasõnda Allah kavramõ karanlõk metaforunda karşõlõk bulur. 
Metafizik kaygõlar taşõyan dinsiz Adnan, istibdat dšneminde zihnini memleket 
sorunlarõyla yormuştur. Bu şekilde inanç kaygõlarõn beraberinde getireceği 
buhranõ štelemiştir. Bu dšnemde dŸşŸnen, Ÿlke sorunlarõyla ilgilenen, fikir 
Ÿreten idealist bir Osmanlõ aydõnõdõr. Fakat MŸtareke Dšnemi’nde basitleşir, 
şehvetinin esiri olur.  Memleketinde yaşanan açlõk ve sefalet onu ilgilendir-
mez. Ordu için yapõlan yardõm kampanyalarõna katõlmayacak kadar da mill” 
sorunlara karşõ duyarsõzlaşõr. Yoksulluğun arttõğõ Ÿlkede servetini gizler. 
…zellikle din ve ibadetle hiç ilgilenmez. Din” bayramlara ve faaliyetlere beşeri 
mŸnasebetler gereği katõlõr. Yakõn arkadaşõ HidayetÕe: ÒMademki bu diyardan 
gitmeyeceğiz bu deveyi gŸdeceğiz.” der (180). Fakat ne kadar hesaplõ davra-
nõrsa davransõn, servetini ve itibarõnõ koruyamaz. MŸtareke yõllarõnda muhte-
şem servetini, konağõnõ, elit çevresini yitirir; šmrŸnŸn sonuna kadar da bir 
sõğõntõ olarak yaşar. 

Romanõn inanç krizi yaşayan tiplerinden biri de alafranga dŸşkŸnŸ Doktor 
HaldunÕdur. Doktor Haldun, TanzimatÕõn ilk yõllarõndan itibaren kendisini 
manevi bilimlerden soyutlar, pozitif bilimlere yšnelir. Pozitivist Doktor Hal-
dunÕun da geleneksel din” anlayõşa aykõrõ sšylemleri vardõr. Hidayetin iftar 
davetinde Dağõstanlõ Hoca ile AbdŸlhamitÕin BuhariÕyi yakma olayõnõ tartõşõr-
ken dinin pozitif bilimler karşõsõnda çšktŸğŸnŸ iddia eder (85). Hatta konuş-
masõnõn bir bšlŸmŸnde Allah inancõnõ sorgular nitelikte şu ifadeleri kullanõr: 
“…Hoca! Hoca! Fennin çelik dişi, dinin çŸrŸk kafasõnõ delik deşik etti, Sinan 
kalfasõnõn kubbesi altõnda AllahÕõ arayan bir sen bir de Kšr Hafõz! Asõr, tek 
din, tek mabet asrõ! Benim AllahÕõm ne senin AllahÕõndõr, ne mahalle imamõ-
nõnki! Benim kubbemin kandillerini kozmografya yakar, seninkini evkaf kay-
yumu!..”(85). Din ve din” sembollerin modernizm šnŸnde en bŸyŸk engel ol-
duğunu savunan son dšnem tõbbiye šğrencileri gibi Doktor HaldunÕun da dine 
bakõş açõsõ olumsuzdur. İftar sofralarõnda bile din karşõtõ gšrŸşlerini açõkça 
dile getirir.  

Osmanlõlarõn son dšnemlerinde alafranga elit sõnõfõn da dinle ilgili tered-
dŸtleri olmuştur. Romanda II. AbdŸlhamit Dšnemi alafranga elit tipini Hida-
yet temsil eder. Onun da dinle ilgili tereddŸtleri vardõr.  Hidayet çõkarcõ, dal-
kavuk, gšsteriş meraklõsõ, jurnalci bir memurdur. Saraya yakõn oluşundan do-
layõ sosyal çevresi geniştir. Konağõna sõk sõk bŸrokratlar, elçiler, bakanlar, ta-
yin bekleyen memurlar gelir. Alafrangalõğa šzenen Hidayet, konağõnõ Hristi-
yanlõğa ait objelerle sŸslemiştir. Yazar, HidayetÕin konağõndaki ilginç objeleri 
ve Hristiyanlõğa ait sembolleri Habibullah EfendiÕnin bakõş açõsõyla tasvir 
eder: ÒKarnaval kadar boya ve tarih gibi gŸrŸltŸlŸ olan bu konağa kõzmalõ 
mõ, gŸlmeli miydi? Habibullah, buna karar veremezken duvardaki bŸyŸk 
resmi gšrdŸ: İçinden İsaÕsõ sškŸlen ikon çerçevede HidayetÕin yağlõboya res-
mini! İsa Peygamberin birinci mecid” nişanlõ Hidayet! Habibullah Efendi dŸş-
müşlere acõrdõ; ikon çerçeveye baktõ, içinden: Marangozun zavallõ İsaÕsõ iki 
bin yõldõr, kim bilir yaralarõna kaç ton boya, ahşap sakalõna ne kadar orman 
harcandõ. ÔBir çerçeveyi bile sana çok gšrdŸlerÕ. diye MesihÕe acõrken sofanõn 
bir kšşesinden Hidayet haykõrdõ: ÔBuyursunlar efendi hazretleriÕ” (66, 67). 
Habibullah, davet salonunda yalnõz kaldõğõ bir anda HidayetÕin kŸtŸphanesine 
girer. KŸtŸphanede de din” motiflerle sŸslenmiş bir dekor vardõr. Yazar, h‰kim 
bakõş açõsõyla bu kŸçŸk odayõ da tasvir eder: ÒBu kŸtŸphane AnadoluÕdaki 
Bizans kiliselerinin yaldõzlõ, oymalõ tahtalarõndan yapõlmõştõ; siyah, kõzõl sŸ-
tunlarda sanki MesihÕin hâlâ elleri, ayaklarõ kanõyor, sanki kan põhtõlarõ, et 
parçalarõ titriyordu. Raflarõnda operet generalleri gibi yaldõzlõ kitaplar duru-
yor, onlarõn šnŸnde de Sevr biscuitÕsinden yapõlmõş Fransõz ihtilalcileri kŸçŸk 
heykelleriyle dŸşŸnŸyorlar ve HabibullahÕa bebeksiz gšzlerle bakarak: ÔBiz 
Ÿç beş Franka dayanamadõk; kendimizi HidayetÕe sattõk; her gece bu salonda 
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aydõn tipinin din” yanõnõ zayõflatõr. Dinin, çağdaşlaşma šnŸnde en šnemli en-
gel olduğunu savunan İttihatçõlar, Ÿlke yšnetimine h‰kim olduklarõ dšnemde 
modernleşme ve laikleşme adõna šnemli hukuki adõmlar atarlar. 1916 yõlõnda 
parti kongresinde hazõrladõklarõ tasarõyla modern hukuk ve şeriat hukuku ara-
sõnda uyum yasalarõ çõkarõrlar (Avcõoğlu 1974:275). Buna gšre farklõ dinlere 
mensup kişilerin evliliğine izin verilir. Camilerde hutbelerin ve Kur’an-õ Ke-
rimÕin TŸrkçe okutulmasõ sağlanõr. İttihatçõlarõn laik odaklõ politikasõ saye-
sinde pozitivist aydõnlarõn ve Osmanlõ elit sõnõfõn hareket alanõ genişler. Ad-
nanÕõn da her iki sõnõfõ temsil edecek yšnleri vardõr ki İttihatçõlarõn sağladõğõ 
imk‰nlardan alabildiğince yararlanõr. AdnanÕõn konak toplantõlarõnda din ve 
inanca ait fikirleri çok da belirgin değildir. Dinin felsef” olarak yorumlandõğõ, 
din aleyhinde fikirlerin beyan edildiği ortamlarda çok da fikirlerini beyan et-
mez. KonjonktŸre uygun davranõr.  
İşgal yõllarõnda Adnan dŸşŸnmekten, çšzŸm Ÿretmekten, sorumluluktan 

kaçar. Geleceğe dair bir beklentisi yoktur, gŸnlŸk yaşar, “ruhundaki iniş çõ-
kõşlar yŸzŸnden tezatlarla doludur. Menfaatleri ve inançlarõ arasõnda da bo-
calamõştõr.” (Yalçõn 2012: 80). İçinde bulunduğu kaotik ruh h‰linden kurtul-
mak için ara sõra mezarlõk ve tŸrbe gibi mistik alanlara sõğõnõr. Metafizik kay-
gõlar taşõyan AdnanÕõn ruh h‰lini yazar şšyle anlatõr: ÒSultan Mahmut tŸrbe-
sine kadar, yõkõlmõş bir vŸcutla, yavaş yavaş yŸrŸdŸ. TŸrbenin mezarlõğõ 
šnŸnde durdu. Mermer satan dŸkk‰n kadar beyaz mezarlõk! Adnan dinsizdi, 
fakat mezarlõklarda Allah ve karanlõk arardõ.” (183). 

Adnan çevresinde dinsiz yšnŸyle tanõnmõştõr. Fakat yetiştiği ve yaşadõğõ 
sosyal çevrenin etkisiyle tamamõyla da Allah inancõndan kopmamõştõr. Ret ve 
kabul arasõnda tereddŸtler, tezatlar, gelgitler yaşamaktadõr. Kozmik ‰lemde 
AllahÕõn varlõğõnõ bulamayan Adnan, onu mezarlõklarõn karanlõklarõnda arar. 
AdnanÕõn iç dŸnyasõnda Allah kavramõ karanlõk metaforunda karşõlõk bulur. 
Metafizik kaygõlar taşõyan dinsiz Adnan, istibdat dšneminde zihnini memleket 
sorunlarõyla yormuştur. Bu şekilde inanç kaygõlarõn beraberinde getireceği 
buhranõ štelemiştir. Bu dšnemde dŸşŸnen, Ÿlke sorunlarõyla ilgilenen, fikir 
Ÿreten idealist bir Osmanlõ aydõnõdõr. Fakat MŸtareke Dšnemi’nde basitleşir, 
şehvetinin esiri olur.  Memleketinde yaşanan açlõk ve sefalet onu ilgilendir-
mez. Ordu için yapõlan yardõm kampanyalarõna katõlmayacak kadar da mill” 
sorunlara karşõ duyarsõzlaşõr. Yoksulluğun arttõğõ Ÿlkede servetini gizler. 
…zellikle din ve ibadetle hiç ilgilenmez. Din” bayramlara ve faaliyetlere beşeri 
mŸnasebetler gereği katõlõr. Yakõn arkadaşõ HidayetÕe: ÒMademki bu diyardan 
gitmeyeceğiz bu deveyi gŸdeceğiz.” der (180). Fakat ne kadar hesaplõ davra-
nõrsa davransõn, servetini ve itibarõnõ koruyamaz. MŸtareke yõllarõnda muhte-
şem servetini, konağõnõ, elit çevresini yitirir; šmrŸnŸn sonuna kadar da bir 
sõğõntõ olarak yaşar. 

Romanõn inanç krizi yaşayan tiplerinden biri de alafranga dŸşkŸnŸ Doktor 
HaldunÕdur. Doktor Haldun, TanzimatÕõn ilk yõllarõndan itibaren kendisini 
manevi bilimlerden soyutlar, pozitif bilimlere yšnelir. Pozitivist Doktor Hal-
dunÕun da geleneksel din” anlayõşa aykõrõ sšylemleri vardõr. Hidayetin iftar 
davetinde Dağõstanlõ Hoca ile AbdŸlhamitÕin BuhariÕyi yakma olayõnõ tartõşõr-
ken dinin pozitif bilimler karşõsõnda çšktŸğŸnŸ iddia eder (85). Hatta konuş-
masõnõn bir bšlŸmŸnde Allah inancõnõ sorgular nitelikte şu ifadeleri kullanõr: 
“…Hoca! Hoca! Fennin çelik dişi, dinin çŸrŸk kafasõnõ delik deşik etti, Sinan 
kalfasõnõn kubbesi altõnda AllahÕõ arayan bir sen bir de Kšr Hafõz! Asõr, tek 
din, tek mabet asrõ! Benim AllahÕõm ne senin AllahÕõndõr, ne mahalle imamõ-
nõnki! Benim kubbemin kandillerini kozmografya yakar, seninkini evkaf kay-
yumu!..”(85). Din ve din” sembollerin modernizm šnŸnde en bŸyŸk engel ol-
duğunu savunan son dšnem tõbbiye šğrencileri gibi Doktor HaldunÕun da dine 
bakõş açõsõ olumsuzdur. İftar sofralarõnda bile din karşõtõ gšrŸşlerini açõkça 
dile getirir.  

Osmanlõlarõn son dšnemlerinde alafranga elit sõnõfõn da dinle ilgili tered-
dŸtleri olmuştur. Romanda II. AbdŸlhamit Dšnemi alafranga elit tipini Hida-
yet temsil eder. Onun da dinle ilgili tereddŸtleri vardõr.  Hidayet çõkarcõ, dal-
kavuk, gšsteriş meraklõsõ, jurnalci bir memurdur. Saraya yakõn oluşundan do-
layõ sosyal çevresi geniştir. Konağõna sõk sõk bŸrokratlar, elçiler, bakanlar, ta-
yin bekleyen memurlar gelir. Alafrangalõğa šzenen Hidayet, konağõnõ Hristi-
yanlõğa ait objelerle sŸslemiştir. Yazar, HidayetÕin konağõndaki ilginç objeleri 
ve Hristiyanlõğa ait sembolleri Habibullah EfendiÕnin bakõş açõsõyla tasvir 
eder: ÒKarnaval kadar boya ve tarih gibi gŸrŸltŸlŸ olan bu konağa kõzmalõ 
mõ, gŸlmeli miydi? Habibullah, buna karar veremezken duvardaki bŸyŸk 
resmi gšrdŸ: İçinden İsaÕsõ sškŸlen ikon çerçevede HidayetÕin yağlõboya res-
mini! İsa Peygamberin birinci mecid” nişanlõ Hidayet! Habibullah Efendi dŸş-
müşlere acõrdõ; ikon çerçeveye baktõ, içinden: Marangozun zavallõ İsaÕsõ iki 
bin yõldõr, kim bilir yaralarõna kaç ton boya, ahşap sakalõna ne kadar orman 
harcandõ. ÔBir çerçeveyi bile sana çok gšrdŸlerÕ. diye MesihÕe acõrken sofanõn 
bir kšşesinden Hidayet haykõrdõ: ÔBuyursunlar efendi hazretleriÕ” (66, 67). 
Habibullah, davet salonunda yalnõz kaldõğõ bir anda HidayetÕin kŸtŸphanesine 
girer. KŸtŸphanede de din” motiflerle sŸslenmiş bir dekor vardõr. Yazar, h‰kim 
bakõş açõsõyla bu kŸçŸk odayõ da tasvir eder: ÒBu kŸtŸphane AnadoluÕdaki 
Bizans kiliselerinin yaldõzlõ, oymalõ tahtalarõndan yapõlmõştõ; siyah, kõzõl sŸ-
tunlarda sanki MesihÕin hâlâ elleri, ayaklarõ kanõyor, sanki kan põhtõlarõ, et 
parçalarõ titriyordu. Raflarõnda operet generalleri gibi yaldõzlõ kitaplar duru-
yor, onlarõn šnŸnde de Sevr biscuitÕsinden yapõlmõş Fransõz ihtilalcileri kŸçŸk 
heykelleriyle dŸşŸnŸyorlar ve HabibullahÕa bebeksiz gšzlerle bakarak: ÔBiz 
Ÿç beş Franka dayanamadõk; kendimizi HidayetÕe sattõk; her gece bu salonda 
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bir rezalet dinleyeceğiz ve cezamõzdõr; çekeceğiz; fakat sen bu işe sekiz saat 
bedava nasõl katlandõn?Õ diyen dudaklarla somurtuyorlardõ.” (93). Hida-
yet’in, konağõnõ Hristiyanlõğa ait din” sembollerle sŸslemesi ilginçtir. Alafran-
galõk šzentisi HidayetÕi iç dŸnyasõnda olduğu kadar dõş dŸnyasõnda da İslam 
inancõndan uzaklaştõrmõştõr. Konağõn duvarõndaki İsa peygamberin yağlõ boya 
resmi ve Bizans kiliselerinin oyma tahtalarõndan yapõlan kŸtŸphanesi Hida-
yetÕin Batõ hayranlõğõndan kaynaklanmaktadõr. Romanõn, Harb-i UmumiÕde 
başlõklõ bšlŸmde HidayetÕin inanç krizi daha belirginleşir. Hidayet ve SŸley-
man, AdnanÕõn NişantaşõÕndaki konağõnda bir araya gelirler. Vekilharç SŸley-
man, BŸkreşÕteki Hõnçak Komitesi şubesinin Romence Dinimiatça gazete-
sinde çõkan 21 Temmuz 1915 tarihli bir makalesinde Ermeniler ve TŸrkler 
arasõnda yaşanan ve asker” meseleleri anlatan bir bšlŸm okur. Herkes susmuş-
ken Hidayet heyecanla konuşur. Yazar, HidayetÕin heyecanla sšylediklerin-
den çok dinî yšnŸnŸ anlatõr okuyucuya: “Hidayet birdenbire başka tŸrlŸ 
coştu. AbdŸlhamit devrinde AllahÕa sšven Hidayet, İttihat Terakki dinsiz diye, 
10 TemmuzÕdan sonra beş vakit namaz kõlõyordu. HŸkŸmetin Allahsõz olma-
sõna sšylendi. Sonra Meşrutiyet devrindeki muharebelere geçti. Trablus-
garpÕa acõdõ.” (326).  

Hidayet konağõnda verdiği iftar yemeklerinde “Din neymiş? Hele bizim 
din? MŸslŸmanlõkla ne yapõlabilir? Banka açamazsõnõz: ‚ŸnkŸ faiz haram! 
Hâlbuki banka faiz demektir efendim.”(85) diyecek kadar da tezatlar yaşayan 
bir tiptir. İftar davetlerinde din aleyhine yapõlan eleştiriler, romanõn trajikomik 
sahneleridir. Romanda din ve bilim tartõşmalarõ İslam geleneklerinin h‰kim 
olduğu bir toplumda geçmektedir. Roman kahramanlarõ din” sembollerden ne 
kadar kendilerini soyutlamaya çalõşsalar bile sosyal hayatlarõnda dinden ko-
pamazlar. Kahramanlarõn dŸalist tavõrlarõ; gelgitleri, eski yeni arasõndaki te-
reddŸtleri šnemli šlçŸde dinin sosyal gerçekçilik yšnŸnden kaynaklanõr.    

Sosyal gerçekçi romanda Dağõstanlõ Hoca dõşõndaki din adamlarõ rŸşvetçi, 
dalkavuk ve çõkarcõ tiplerdir. Dağõstanlõ Hoca modern, namuslu ve idealist bir 
din adamõdõr. HidayetÕin konak toplantõlarõna katõlan zŸppe alafranga tiplerin 
karşõsõnda Şair RaifÕle birlikte Dağõstanlõ Hoca vardõr. Hoca, FatihÕteki sarõk-
lõlardan ayrõ dŸşŸnŸr. Başõ açõk namaz kõlar (43). İttihatçõ Adnan, Dağõstanlõ 
HocaÕyõ kendi safõna çekmek ister. Fakat siyas” çekişmelerden uzak duran 
Hoca, buna yanaşmaz. Dinsizliğinin yanõnda şehvet dŸşkŸnŸ olan AdnanÕõn 
etkilediği din adamõ Tevfik HocaÕdõr. Adnan gibi AbdŸlhamit dŸşmanõdõr. 
Adnan ve zŸppe arkadaşlarõnõn eğlencelerinde adõ geçer, o da şehvet dŸşkŸ-
nŸdŸr. Adnan ve arkadaşlarõ onu bir gece Şişli'deki bir umumhaneye gštŸrŸr-
ler. ZŸppe arkadaşlarõ, Tevfik Hoca'yõ umumhaneden içeriye sokarlarken iro-
nik bir Ÿslupla “Hayata bu kapõdan girilir...” derler (19). Bir din adamõnõn 

içine düştüğü trajikomik hâlden oldukça memnun olan Yahudi Moiz de gene-
lev kadõnõna şöyle der: "Kõyafetine bakma! Hoca’dõr, sarõğõ bu akşam çõkardõ. 
BŸyŸk adamdõr; zengindir; bol içki ver...Ó (19). Adnan ve arkadaşlarõ umum-
hane çõkõşõnda ona kadeh kadeh içki içirerek Allah’a küfrettirirler (23, 25). 
Sarhoşluğun verdiği heyecanla coşan Hoca, arkadaşlarõna yemin ederek bun-
dan sonra sarõğõnõ ve cŸppesini yakacağõnõ sšyler (24).  

Dinsiz AdnanÕõn tamamlamaya çalõştõğõ Yõkõlan Vatan romanõnda da saray 
imamõ ve şeyhülislam dalkavuk tiplerdir. Saray imamõ, kutu kadar kŸçŸk So-
hum Kalesi’ni, Moskoflardan aldõğõ için Sultan AbdŸlhamitÕi şeyhülislamõn 
fetvasõyla gazi ilan ermiştir (10). †ç İstanbul romanõnõn sonunda dalkavuk, 
sahtek‰r ve çõkarcõ bir imam daha ortaya çõkar. Bu kişi Bozdoğan Kemeri’nin 
imamõdõr. Dinsiz AdnanÕõn šlŸmŸnŸ šğrenen imam, šnce mahallenin baskõ-
sõndan çekinerek cenaze namazõnõ kõldõrmak istemez. Fakat AdnanÕõn yakõn-
larõnõn verdiği rüşvet, imamõn dŸşŸncesini ve tavõrlarõnõ hemen değiştirir. Ro-
manõn Bozdoğan KemeriÕnin İmamõ başlõklõ bšlŸmŸnde AdnanÕõn šlŸmŸnden 
sonra mahalle imamõnõn sahtek‰r tavõrlarõ detaylõ bir şekilde anlatõlõr. Kuntay, 
dönemin geleneğine uyarak mahalle imamõnõ komik, çirkin ve kötü yönleriyle 
tanõtõr: “İmamõn dua dolu elleri elli liranõn hararetine sŸrŸnerek havada inip 
kalkõyordu. Adnan, imamõn bitmeyen duasõnda beş vakit namazõnda niyazõnda 
sulehadan bir zattõ. Dua az daha uzasa Adnan tabutunda hacõ olacaktõ. Niha-
yet imamõn duasõ tŸkendi.Ó (570). 

Kuntay, romanõnda mahalle imamõnõ ironik bir dille anlatõr. Din adamlarõ-
nõn birtakõm komiklikleriyle eleştirilmesi dšnemin kŸltŸr politikasõyla ilişki-
lidir. KuntayÕõn da †ç İstanbul romanõnda bu geleneğe uyduğu görülmektedir.  

Mithat Cemal KuntayÕõn romanõnda dinle ilgili eleştirel Ÿslubu, felsefi yo-
rumlarõ ve tereddŸtleri sadece dšnemin kŸltŸr politikasõyla ilişkili değildir. 
Romanda Mithat Cemal KuntayÕõn reel hayatta yaşadõğõ fakat itiraf etmekten 
çekindiği inanç krizini okumak mŸmkŸndŸr. ‚ŸnkŸ romanõn dinsiz Adnan 
tiplemesiyle Mithat Cemal Kuntay arasõnda birtakõm benzerlikler bulunmak-
tadõr. Yazar Mithat Cemal Kuntay gibi Adnan da avukattõr. Her ikisinin de 
fikirlerine gŸvendikleri, yakõnlarõnda gšrmek istedikleri şair dostlarõ vardõr. 
Mithat Cemal KuntayÕõn dostu İstiklal Marşõ şairi Mehmet Âkif Ersoy’dur. 
Ersoy’un kurmacadaki karşõlõğõ AdnanÕõn yakõn dostu şair Raif’tir. İttihat ve 
Terakki Partisi üyeliği de her iki şahsiyetin ortak noktasõdõr. Reel kaynaklara 
gšre Mithat Cemal Kuntay yakõn dostu Mehmet Âkif ErsoyÕla birlikte İttihat 
ve Terakki Partisi üyesidir (Göktürk 1987: 88).  Kurmaca kahramanõ Adnan 
da İttihat ve Terakki Partisi’nin İstanbul temsilcisidir. Osmanlõ-Rus Sa-
vaşõ’nõn sebep olduğu yõkõmlar Mithat CemalÕin ailesini olduğu kadar kur-
maca kahramanõ AdnanÕõn ailesini de derinden etkilemiştir. Her iki şahsiyetin 
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bir rezalet dinleyeceğiz ve cezamõzdõr; çekeceğiz; fakat sen bu işe sekiz saat 
bedava nasõl katlandõn?Õ diyen dudaklarla somurtuyorlardõ.” (93). Hida-
yet’in, konağõnõ Hristiyanlõğa ait din” sembollerle sŸslemesi ilginçtir. Alafran-
galõk šzentisi HidayetÕi iç dŸnyasõnda olduğu kadar dõş dŸnyasõnda da İslam 
inancõndan uzaklaştõrmõştõr. Konağõn duvarõndaki İsa peygamberin yağlõ boya 
resmi ve Bizans kiliselerinin oyma tahtalarõndan yapõlan kŸtŸphanesi Hida-
yetÕin Batõ hayranlõğõndan kaynaklanmaktadõr. Romanõn, Harb-i UmumiÕde 
başlõklõ bšlŸmde HidayetÕin inanç krizi daha belirginleşir. Hidayet ve SŸley-
man, AdnanÕõn NişantaşõÕndaki konağõnda bir araya gelirler. Vekilharç SŸley-
man, BŸkreşÕteki Hõnçak Komitesi şubesinin Romence Dinimiatça gazete-
sinde çõkan 21 Temmuz 1915 tarihli bir makalesinde Ermeniler ve TŸrkler 
arasõnda yaşanan ve asker” meseleleri anlatan bir bšlŸm okur. Herkes susmuş-
ken Hidayet heyecanla konuşur. Yazar, HidayetÕin heyecanla sšylediklerin-
den çok dinî yšnŸnŸ anlatõr okuyucuya: “Hidayet birdenbire başka tŸrlŸ 
coştu. AbdŸlhamit devrinde AllahÕa sšven Hidayet, İttihat Terakki dinsiz diye, 
10 TemmuzÕdan sonra beş vakit namaz kõlõyordu. HŸkŸmetin Allahsõz olma-
sõna sšylendi. Sonra Meşrutiyet devrindeki muharebelere geçti. Trablus-
garpÕa acõdõ.” (326).  

Hidayet konağõnda verdiği iftar yemeklerinde “Din neymiş? Hele bizim 
din? MŸslŸmanlõkla ne yapõlabilir? Banka açamazsõnõz: ‚ŸnkŸ faiz haram! 
Hâlbuki banka faiz demektir efendim.”(85) diyecek kadar da tezatlar yaşayan 
bir tiptir. İftar davetlerinde din aleyhine yapõlan eleştiriler, romanõn trajikomik 
sahneleridir. Romanda din ve bilim tartõşmalarõ İslam geleneklerinin h‰kim 
olduğu bir toplumda geçmektedir. Roman kahramanlarõ din” sembollerden ne 
kadar kendilerini soyutlamaya çalõşsalar bile sosyal hayatlarõnda dinden ko-
pamazlar. Kahramanlarõn dŸalist tavõrlarõ; gelgitleri, eski yeni arasõndaki te-
reddŸtleri šnemli šlçŸde dinin sosyal gerçekçilik yšnŸnden kaynaklanõr.    

Sosyal gerçekçi romanda Dağõstanlõ Hoca dõşõndaki din adamlarõ rŸşvetçi, 
dalkavuk ve çõkarcõ tiplerdir. Dağõstanlõ Hoca modern, namuslu ve idealist bir 
din adamõdõr. HidayetÕin konak toplantõlarõna katõlan zŸppe alafranga tiplerin 
karşõsõnda Şair RaifÕle birlikte Dağõstanlõ Hoca vardõr. Hoca, FatihÕteki sarõk-
lõlardan ayrõ dŸşŸnŸr. Başõ açõk namaz kõlar (43). İttihatçõ Adnan, Dağõstanlõ 
HocaÕyõ kendi safõna çekmek ister. Fakat siyas” çekişmelerden uzak duran 
Hoca, buna yanaşmaz. Dinsizliğinin yanõnda şehvet dŸşkŸnŸ olan AdnanÕõn 
etkilediği din adamõ Tevfik HocaÕdõr. Adnan gibi AbdŸlhamit dŸşmanõdõr. 
Adnan ve zŸppe arkadaşlarõnõn eğlencelerinde adõ geçer, o da şehvet dŸşkŸ-
nŸdŸr. Adnan ve arkadaşlarõ onu bir gece Şişli'deki bir umumhaneye gštŸrŸr-
ler. ZŸppe arkadaşlarõ, Tevfik Hoca'yõ umumhaneden içeriye sokarlarken iro-
nik bir Ÿslupla “Hayata bu kapõdan girilir...” derler (19). Bir din adamõnõn 

içine düştüğü trajikomik hâlden oldukça memnun olan Yahudi Moiz de gene-
lev kadõnõna şöyle der: "Kõyafetine bakma! Hoca’dõr, sarõğõ bu akşam çõkardõ. 
BŸyŸk adamdõr; zengindir; bol içki ver...Ó (19). Adnan ve arkadaşlarõ umum-
hane çõkõşõnda ona kadeh kadeh içki içirerek Allah’a küfrettirirler (23, 25). 
Sarhoşluğun verdiği heyecanla coşan Hoca, arkadaşlarõna yemin ederek bun-
dan sonra sarõğõnõ ve cŸppesini yakacağõnõ sšyler (24).  

Dinsiz AdnanÕõn tamamlamaya çalõştõğõ Yõkõlan Vatan romanõnda da saray 
imamõ ve şeyhülislam dalkavuk tiplerdir. Saray imamõ, kutu kadar kŸçŸk So-
hum Kalesi’ni, Moskoflardan aldõğõ için Sultan AbdŸlhamitÕi şeyhülislamõn 
fetvasõyla gazi ilan ermiştir (10). †ç İstanbul romanõnõn sonunda dalkavuk, 
sahtek‰r ve çõkarcõ bir imam daha ortaya çõkar. Bu kişi Bozdoğan Kemeri’nin 
imamõdõr. Dinsiz AdnanÕõn šlŸmŸnŸ šğrenen imam, šnce mahallenin baskõ-
sõndan çekinerek cenaze namazõnõ kõldõrmak istemez. Fakat AdnanÕõn yakõn-
larõnõn verdiği rüşvet, imamõn dŸşŸncesini ve tavõrlarõnõ hemen değiştirir. Ro-
manõn Bozdoğan KemeriÕnin İmamõ başlõklõ bšlŸmŸnde AdnanÕõn šlŸmŸnden 
sonra mahalle imamõnõn sahtek‰r tavõrlarõ detaylõ bir şekilde anlatõlõr. Kuntay, 
dönemin geleneğine uyarak mahalle imamõnõ komik, çirkin ve kötü yönleriyle 
tanõtõr: “İmamõn dua dolu elleri elli liranõn hararetine sŸrŸnerek havada inip 
kalkõyordu. Adnan, imamõn bitmeyen duasõnda beş vakit namazõnda niyazõnda 
sulehadan bir zattõ. Dua az daha uzasa Adnan tabutunda hacõ olacaktõ. Niha-
yet imamõn duasõ tŸkendi.Ó (570). 

Kuntay, romanõnda mahalle imamõnõ ironik bir dille anlatõr. Din adamlarõ-
nõn birtakõm komiklikleriyle eleştirilmesi dšnemin kŸltŸr politikasõyla ilişki-
lidir. KuntayÕõn da †ç İstanbul romanõnda bu geleneğe uyduğu görülmektedir.  

Mithat Cemal KuntayÕõn romanõnda dinle ilgili eleştirel Ÿslubu, felsefi yo-
rumlarõ ve tereddŸtleri sadece dšnemin kŸltŸr politikasõyla ilişkili değildir. 
Romanda Mithat Cemal KuntayÕõn reel hayatta yaşadõğõ fakat itiraf etmekten 
çekindiği inanç krizini okumak mŸmkŸndŸr. ‚ŸnkŸ romanõn dinsiz Adnan 
tiplemesiyle Mithat Cemal Kuntay arasõnda birtakõm benzerlikler bulunmak-
tadõr. Yazar Mithat Cemal Kuntay gibi Adnan da avukattõr. Her ikisinin de 
fikirlerine gŸvendikleri, yakõnlarõnda gšrmek istedikleri şair dostlarõ vardõr. 
Mithat Cemal KuntayÕõn dostu İstiklal Marşõ şairi Mehmet Âkif Ersoy’dur. 
Ersoy’un kurmacadaki karşõlõğõ AdnanÕõn yakõn dostu şair Raif’tir. İttihat ve 
Terakki Partisi üyeliği de her iki şahsiyetin ortak noktasõdõr. Reel kaynaklara 
gšre Mithat Cemal Kuntay yakõn dostu Mehmet Âkif ErsoyÕla birlikte İttihat 
ve Terakki Partisi üyesidir (Göktürk 1987: 88).  Kurmaca kahramanõ Adnan 
da İttihat ve Terakki Partisi’nin İstanbul temsilcisidir. Osmanlõ-Rus Sa-
vaşõ’nõn sebep olduğu yõkõmlar Mithat CemalÕin ailesini olduğu kadar kur-
maca kahramanõ AdnanÕõn ailesini de derinden etkilemiştir. Her iki şahsiyetin 
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de ailesi bu savaştan kaçarak İstanbul’a gelirler. Ailelerin İstanbul’a göç et-
mesinden sonra babalarõn saraya yakõn çevrelerde iş bulmasõ, sonrasõnda ba-
balarõn šlmesi, çocuklarõn anneleriyle birlikte zor gŸnler yaşamalarõ reel ha-
yatõn ve kurmaca dŸnyasõnõn kesişen noktalarõdõr. 

Roman İstibdat, II. Meşrutiyet ve MŸtareke dšnemlerini kapsayan bir dš-
nemi anlatõr.  Adnan bu Ÿç dšnemi bŸtŸn yšnleriyle yaşamõştõr. Mithat Cemal 
de bu Ÿç dšnemi doyasõya yaşamõş, paşalarõn konaklarõna,  bŸrokratlarõn ma-
kam odalarõna, burjuvanõn levanten salonlarõna gšzde bir delikanlõ olarak girip 
çõkmõştõr. Abartõlõ da olsa, romanõndaki AdnanÕõ yaşamõştõr Kuntay. Yarõ oto-
biyografik romanõ hakkõnda verdiği bir ršportajda konuyla ilgili şunlarõ sšy-
ler: “Bir defa bilmediğim, görmediğim, hiçbir şeyden bahsetmedim… Başka 
yerlerden adam getirmedim… Ben üç devri eşyada, insanlarda yazdõmÉ Her 
devrin İnsanlarõ kadar, eşyalarõnõ da o devrin irtikabõnõ (rŸşvet gibi kötülük-
ler) kirli refahõnõ, haksõz fukaralõğõnõ gšstermeye çalõştõm.” (GšktŸrk 1987: 
34).  

AdnanÕõn yaşadõğõ bŸtŸn çõlgõnlõklarõ, aşklarõ, tezatlarõ ve istikrarsõzlõklarõ 
doğrudan Mithat Cemal KuntayÕõn yaşantõsõyla ilişkilendirmek doğru bir tes-
pit değildir. Kuntay, romanõn bazõ bšlŸmlerde šzellikle de kadõn erkek ilişki-
lerinde AdnanÕõ kendi iç dŸnyasõnõn dõşõna taşõrõp şehvet arzularõnõ doyasõya 
yaşamasõ için kurmaca dŸnyasõnda serbest bõrakõr. Fakat dinsiz AdnanÕõn ar-
kasõnda Mithat Cemal KuntayÕõn inanç krizini okumak mŸmkŸndŸr. ‚ŸnkŸ 
Mithat Cemal KuntayÕõn reel hayatta dine dair tereddŸtleri vardõr. Mehmet 
Âkif ErsoyÕla ilk tanõştõğõ gŸnŸ anlatõrken inanç yšnŸnŸ şšyle anlatõr. “Sevgili 
okuyucularõm, 35 yõl evvel Osmanlõ İmparatorluğuÕndaki iki çeşit adam mü-
himdi: Saraya sšven, dine sšven. Ben de evvela saraya kõzdõm. Sonra dine 
geçtim. O sabah Fransõzca bir kelime šğrenmiştim: ÔAsticotÕ kelimesi. Bu ma-
lumatõm o kadar tazeydi ki, mutlaka kullanmalõydõm. Bu kelimeden teşbih çõ-
kararak dinlere hŸcum edersem bu adamõn (Mehmet ÂkifÕin) gšzŸnde kim bi-
lir ne kadar bŸyŸyecektim. Fakat o kadar mŸttekim ki dõşõndan dinsiz gšrŸ-
nŸrken içimden korkuyordumÓ (1990 12-13). 

Kuntay, Mehmet Âkif ErsoyÕla ilgili bir anõsõnda dolaylõ olarak itiraf ettiği 
inanç krizini 1936 yõlõnda kaleme aldõğõ Tesadüf şiirinde çok daha açõk bir 
şekilde dile getirir.  Cumhuriyetin ilk yõllarõnda lise edebiyat kitaplarõnda oku-
tulan Tesadüf şiiri hem şairin inanç krizini hem de dšnemin kŸltŸr politikasõnõ 
gšstermesi açõsõndan šnemlidir. 

 

Tesadüf 
Hayatõ siz benim gšzŸmle seyredin gŸlersiniz 
MŸessiriz mi sandõnõz? Hayõr, hata!  esersiniz. 
…. 

Safa, cefâ zekâ, dehâ, şeref, cehâlet ilm ü fen 
Tesadüfen, tesadüfen, tesadüfen, tesadüfen  
TesadŸfen bu çehre parlõyor, o çehre kapkara. 
Tesadüfen bu annedir, bu muhterem, bu mültefet, 
TesadŸfen o bir parça, bir kucak kiralõk et. 
Neticeler içindedir gizlenir sebep tesadüfen 
Tesadüfen, tesadüfen, hülasa hep tesadüfen  
… 
TesadŸfen Arapsõnõz, tesadüfen Acemsiniz, 
TesadŸfen ya meysiniz, ya bezmi meyde cemsiniz 
Ya hilkatin zavallõ bir esiri kafu nuniyiz; 
Ya ceddimiz dinen uzak hayallerin zebuniyizÉ 
Bu, muntazam tesadŸfen o, mŸnhedim tesadŸfen 
 

Siz anlayõn nu sšyledimse sšyledim tesadŸfen  (Göktürk 1987: 103-102). 
 
Bütün semavi dinlerde olduğu gibi İslam inancõna gšre de hiçbir şey tesa-

dŸfen meydana gelmez. Varlõk ‰lemine ait her şey ilahî bir gücün iradesi al-
tõnda meydana gelir. TesadŸf inancõ, ateist ve materyalist fikir akõmlarõnõn bir 
yansõmasõ olarak bir dšnem bazõ TŸrk aydõnlarõ arasõnda savunulmuştur. Te-
sadüf şiirindeki temaya gšre KuntayÕõn bu fikir akõmlarõnõn etkisi altõnda kal-
dõğõ sšylenebilir. Üç İstanbul romanõnda dinsiz AdnanÕõn da tesadŸflere ina-
nan yšnŸ vardõr. Kuntay kurgu kahramanõ için şöyle der: ÒO, zaten hayatõnda 
yalnõz tesadŸfe inanõyordu: Ailesinin, memleketinin, mektebinin AllahÕlarõnõ 
birer birer atarak kendine bir put yaratmõştõ: TesadŸf!.. YŸzŸ karanlõklarda 
kaybolan bu yŸzŸn karşõsõnda šdŸ kopardõ.Ó (32).  

Tesadüf şiirinin ve Üç İstanbul romanõnõn yayõnlanma tarihi aynõdõr 
(1936). KuntayÕõn şiirdeki tesadŸf algõsõyla AdnanÕõn romandaki tesadŸf al-
gõsõ šrtŸşmektedir. Mithat Cemal KuntayÕõn her iki anlatõsõndaki tesadŸf al-
gõsõ, AdnanÕõn tereddŸtlŸ ruh h‰li içinde olduğunu doğrulamaktadõr, 

Mithat Cemal KuntayÕõn reel hayatta inanç krizini yaşadõğõna dair bulgular 
TesadŸf şiiri ve Mehmet Âkif ErsoyÕla ilgili anlattõğõ anekdotla sõnõrlõ değildir. 
Savaş yõllarõnda bir TŸrk gazisinin trajik h‰lini tasvir ettiği Kolu Kesik Askere 
şirinde de inanç krizi yaşadõğõna dair bulgular mevcuttur.  

 

Kolu Kesik Askere 
Geçtin o kesik kolda o manalõ dŸğŸmle;  
Baktõm azalan gšvdene her gŸnkŸ gšzŸmle.  
Bir an ki, fakat çehreni gšrdŸm mŸtebessim,  
Bir noktaya toplandõ cihanlar dolu hissim.  
Bir damla kõvõlcõm gezip ‰s‰bõmõ yaktõ;  
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de ailesi bu savaştan kaçarak İstanbul’a gelirler. Ailelerin İstanbul’a göç et-
mesinden sonra babalarõn saraya yakõn çevrelerde iş bulmasõ, sonrasõnda ba-
balarõn šlmesi, çocuklarõn anneleriyle birlikte zor gŸnler yaşamalarõ reel ha-
yatõn ve kurmaca dŸnyasõnõn kesişen noktalarõdõr. 

Roman İstibdat, II. Meşrutiyet ve MŸtareke dšnemlerini kapsayan bir dš-
nemi anlatõr.  Adnan bu Ÿç dšnemi bŸtŸn yšnleriyle yaşamõştõr. Mithat Cemal 
de bu Ÿç dšnemi doyasõya yaşamõş, paşalarõn konaklarõna,  bŸrokratlarõn ma-
kam odalarõna, burjuvanõn levanten salonlarõna gšzde bir delikanlõ olarak girip 
çõkmõştõr. Abartõlõ da olsa, romanõndaki AdnanÕõ yaşamõştõr Kuntay. Yarõ oto-
biyografik romanõ hakkõnda verdiği bir ršportajda konuyla ilgili şunlarõ sšy-
ler: “Bir defa bilmediğim, görmediğim, hiçbir şeyden bahsetmedim… Başka 
yerlerden adam getirmedim… Ben üç devri eşyada, insanlarda yazdõmÉ Her 
devrin İnsanlarõ kadar, eşyalarõnõ da o devrin irtikabõnõ (rŸşvet gibi kötülük-
ler) kirli refahõnõ, haksõz fukaralõğõnõ gšstermeye çalõştõm.” (GšktŸrk 1987: 
34).  

AdnanÕõn yaşadõğõ bŸtŸn çõlgõnlõklarõ, aşklarõ, tezatlarõ ve istikrarsõzlõklarõ 
doğrudan Mithat Cemal KuntayÕõn yaşantõsõyla ilişkilendirmek doğru bir tes-
pit değildir. Kuntay, romanõn bazõ bšlŸmlerde šzellikle de kadõn erkek ilişki-
lerinde AdnanÕõ kendi iç dŸnyasõnõn dõşõna taşõrõp şehvet arzularõnõ doyasõya 
yaşamasõ için kurmaca dŸnyasõnda serbest bõrakõr. Fakat dinsiz AdnanÕõn ar-
kasõnda Mithat Cemal KuntayÕõn inanç krizini okumak mŸmkŸndŸr. ‚ŸnkŸ 
Mithat Cemal KuntayÕõn reel hayatta dine dair tereddŸtleri vardõr. Mehmet 
Âkif ErsoyÕla ilk tanõştõğõ gŸnŸ anlatõrken inanç yšnŸnŸ şšyle anlatõr. “Sevgili 
okuyucularõm, 35 yõl evvel Osmanlõ İmparatorluğuÕndaki iki çeşit adam mü-
himdi: Saraya sšven, dine sšven. Ben de evvela saraya kõzdõm. Sonra dine 
geçtim. O sabah Fransõzca bir kelime šğrenmiştim: ÔAsticotÕ kelimesi. Bu ma-
lumatõm o kadar tazeydi ki, mutlaka kullanmalõydõm. Bu kelimeden teşbih çõ-
kararak dinlere hŸcum edersem bu adamõn (Mehmet ÂkifÕin) gšzŸnde kim bi-
lir ne kadar bŸyŸyecektim. Fakat o kadar mŸttekim ki dõşõndan dinsiz gšrŸ-
nŸrken içimden korkuyordumÓ (1990 12-13). 

Kuntay, Mehmet Âkif ErsoyÕla ilgili bir anõsõnda dolaylõ olarak itiraf ettiği 
inanç krizini 1936 yõlõnda kaleme aldõğõ Tesadüf şiirinde çok daha açõk bir 
şekilde dile getirir.  Cumhuriyetin ilk yõllarõnda lise edebiyat kitaplarõnda oku-
tulan Tesadüf şiiri hem şairin inanç krizini hem de dšnemin kŸltŸr politikasõnõ 
gšstermesi açõsõndan šnemlidir. 

 

Tesadüf 
Hayatõ siz benim gšzŸmle seyredin gŸlersiniz 
MŸessiriz mi sandõnõz? Hayõr, hata!  esersiniz. 
…. 

Safa, cefâ zekâ, dehâ, şeref, cehâlet ilm ü fen 
Tesadüfen, tesadüfen, tesadüfen, tesadüfen  
TesadŸfen bu çehre parlõyor, o çehre kapkara. 
Tesadüfen bu annedir, bu muhterem, bu mültefet, 
TesadŸfen o bir parça, bir kucak kiralõk et. 
Neticeler içindedir gizlenir sebep tesadüfen 
Tesadüfen, tesadüfen, hülasa hep tesadüfen  
… 
TesadŸfen Arapsõnõz, tesadüfen Acemsiniz, 
TesadŸfen ya meysiniz, ya bezmi meyde cemsiniz 
Ya hilkatin zavallõ bir esiri kafu nuniyiz; 
Ya ceddimiz dinen uzak hayallerin zebuniyizÉ 
Bu, muntazam tesadŸfen o, mŸnhedim tesadŸfen 
 

Siz anlayõn nu sšyledimse sšyledim tesadŸfen  (Göktürk 1987: 103-102). 
 
Bütün semavi dinlerde olduğu gibi İslam inancõna gšre de hiçbir şey tesa-

dŸfen meydana gelmez. Varlõk ‰lemine ait her şey ilahî bir gücün iradesi al-
tõnda meydana gelir. TesadŸf inancõ, ateist ve materyalist fikir akõmlarõnõn bir 
yansõmasõ olarak bir dšnem bazõ TŸrk aydõnlarõ arasõnda savunulmuştur. Te-
sadüf şiirindeki temaya gšre KuntayÕõn bu fikir akõmlarõnõn etkisi altõnda kal-
dõğõ sšylenebilir. Üç İstanbul romanõnda dinsiz AdnanÕõn da tesadŸflere ina-
nan yšnŸ vardõr. Kuntay kurgu kahramanõ için şöyle der: ÒO, zaten hayatõnda 
yalnõz tesadŸfe inanõyordu: Ailesinin, memleketinin, mektebinin AllahÕlarõnõ 
birer birer atarak kendine bir put yaratmõştõ: TesadŸf!.. YŸzŸ karanlõklarda 
kaybolan bu yŸzŸn karşõsõnda šdŸ kopardõ.Ó (32).  

Tesadüf şiirinin ve Üç İstanbul romanõnõn yayõnlanma tarihi aynõdõr 
(1936). KuntayÕõn şiirdeki tesadŸf algõsõyla AdnanÕõn romandaki tesadŸf al-
gõsõ šrtŸşmektedir. Mithat Cemal KuntayÕõn her iki anlatõsõndaki tesadŸf al-
gõsõ, AdnanÕõn tereddŸtlŸ ruh h‰li içinde olduğunu doğrulamaktadõr, 

Mithat Cemal KuntayÕõn reel hayatta inanç krizini yaşadõğõna dair bulgular 
TesadŸf şiiri ve Mehmet Âkif ErsoyÕla ilgili anlattõğõ anekdotla sõnõrlõ değildir. 
Savaş yõllarõnda bir TŸrk gazisinin trajik h‰lini tasvir ettiği Kolu Kesik Askere 
şirinde de inanç krizi yaşadõğõna dair bulgular mevcuttur.  

 

Kolu Kesik Askere 
Geçtin o kesik kolda o manalõ dŸğŸmle;  
Baktõm azalan gšvdene her gŸnkŸ gšzŸmle.  
Bir an ki, fakat çehreni gšrdŸm mŸtebessim,  
Bir noktaya toplandõ cihanlar dolu hissim.  
Bir damla kõvõlcõm gezip ‰s‰bõmõ yaktõ;  
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Birden bire im‰nõmõ hatt‰ yakacaktõ:  
Her şey dŸşecek, devrilecek; s‰de ayakta  
İnk‰rõmõn en son sesi dimdik duracak ta (1971: 33). 
 

Mithat Cemal Kuntay, savaş yõllarõnõ bŸtŸn yšnleriyle yaşamõştõr. Savaşõn 
sebep olduğu yõkõmlar onun da imanõnõ sarmõştõr. Şair kolu kesik savaş gazi-
sinin trajik hâli karşõsõnda imanõ yitirmiştir. İnk‰rõ, ise dimdik ayaktadõr. Dur-
muşÕun ifadesiyle “Şairin ruhundaki çatõşmalar, dšnem neslinin ruhundaki 
çatõşmalarla hemen hemen aynõdõrÓ (1998: 68).  Fakat Kuntay, inkâr nokta-
sõna gelen imanõnõ dšnem nesline gšre çok daha açõk yŸreklilikle itiraf eder.  

TesadŸf ve Kolu Kesik Askere şiiriyle birlikte KuntayÕõn Mehmet Âkif Er-
soyÕla ilgili hatõrasõ, bir dšnem inanç krizi yaşadõğõnõ açõkça gšstermektedir. 
Bu sebeple Üç İstanbul romanõnda başta dinsiz Adnan olmak Ÿzere, pozitivist 
Doktor Haldun ve burjuva HidayetÕin dinle ilgili olumsuz tavõrlarõnõn ve gš-
rŸşlerinin arkasõnda da Mithat Cemal Kuntay aramak gerekmektedir.  

 
Sonuç 
Edebiyat sanatçõnõn iç dŸnyasõ, bilinçaltõ gerçeklerini yansõtan yšnŸyle psi-

kanalizle ilgilidir. Psikanaliz, içinde geçen analiz kelimesinden anlaşõlacağõ 
Ÿzere bir çeşit ruh çšzŸmleme metodudur. Sanatçõ toplumsal baskõdan çekin-
diği için din, siyaset ve felsefe ile ilgili gšrŸşlerini doğrudan doğruya ifade 
etmekten çekinebilir. Psikanaliz, sanatçõnõn itiraf etmekten çekindiği din, si-
yaset ve felsefe ile ilgili gšrŸşlerini eser analiziyle ortaya çõkarõr.  

Psikanaliz metotla incelenen Üç İstanbul ve Sinekli Bakkal romanlarõnda 
sanatçõlarõn inanç krizlerini, dinle ilgili tereddŸtlerini yansõtan bulgular tespit 
edilmiştir. Her iki romanõn da ana kahramanlarõ dinsizdir. Ayrõca her iki ro-
manda kahramanlarõn dinle ilgili tereddŸtleri bulunmaktadõr. Romanlarda 
imamlar yobaz, sahtek‰r, çõkarcõ tiplerdir. Romanlardaki dinle ilgili tereddŸt-
ler ve eleştiriler devrin hususiyetleriyle ilgili olduğu kadar yazarlarõn yetişme 
tarzlarõ ve aldõklarõ eğitimle ilgilidir. Halide Edip Adõvar (1882-1964) ve Mit-
hat Cemal Kuntay (1885-1956) Meşrutiyet, MŸtareke, Milli MŸcadele ve 
Cumhuriyet Dšnemlerine tanõklõk etmişlerdir. Her iki yazar da Batõ medeni-
yeti karşõsõnda Osmanlõ İmparatorluğuÕnun sancõlõ çškŸş sŸrecini yaşamõşlar-
dõr. Osmanlõ İmparatorluğuÕnun dramatik çškŸşŸ, son dšnem pozitivist birçok 
TŸrk aydõnõn inanç yšnŸnŸ sarstõğõ gibi Halide Edip Adõvar ve Mithat Cemal 
KuntayÕõn da inanç yšnŸnŸ sarsmõştõr. Her iki yazar da dinle ilgili olumsuz 
algõlarõnõ roman kahramanlarõnõ kullanarak aktarmõşlardõr   

Araştõrma kapsamõnda incelenen roman šrnekleri, Tanzimat Dšnemi TŸrk 
aydõnlarõ arasõnda gšrŸlmeye başlayan inanç krizinin Cumhuriyet Dš-
nemiÕnde derinleşerek devam ettiğini ortaya çõkarmõştõr.  
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AVNÎ (FATİH SULTAN MEHMED)’NİN 
 ŞİİRLERİNDE TÜRKÇE 

 TAMLAMALARIN KULLANIMI 
 

Öğr. Gör. Fatma SİNECEN 
  
Öz: Klasik şiire yöneltilen eleştirilerin başõnda dilinin ağõr olduğu, Arapça ve Farsça terkip 

ve kelimelerin yoğunluğu olmuştur. …zellikle 15. yŸzyõlla başlayan ve adõ geçen dillerden şiir 
diline alõnan bu yapõlar, zamanla çok daha fazla gšrŸlmeye başlanmõş 17. YŸzyõlda ise had 
safhaya ulaşmõştõr. Avn”Õnin yaşadõğõ dšnem Arapça ve Farsçanõn etkisinin yeni yeni hissedil-
meye başlandõğõ bir 15. yŸzyõla tekabŸl etmektedir. Dolayõsõyla Avn”Õnin şiirlerinde Arapça-
Farsça ağõr terkip ve gramer unsurlarõnõn varlõğõ sšz konusu değildir. Belki sayõsal olarak 
Arapça-Farsça terkiplerin fazlalõğõ sšz konusu olabilir; ancak bŸtŸn bunlara rağmen şiir dilinde 
TŸrkçe sšyleyiş mantõğõ her zaman için sağlam bir yapõ olarak karşõmõza çõkmaktadõr. 

Bu çerçevede yapõlan çalõşmada Avn”Õnin şiirlerinde geçen TŸrkçe, Arapça ve Farsça tam-
lamalar tespit edilmiş olup Arapça tamlama šrneğine hemen hiç rastlanmamõş; ancak yedi yŸz 
civarõnda Farsça tamlama tespit edilmiştir. Bu Farsça tamlamalarõn çoğunluğu klişeleşmiş, yay-
gõnlaşmõş  yapõlar olarak çoğu zaman šn plana çõktõğõ gšrŸlmektedir.  Hatta bunlarõn bir kõsmõ 
TŸrkçe tamlamalarõn bir yšnŸnŸ oluşturan unsurlar olarak karşõmõza çõkmaktadõr. Bizim esas 
Ÿzerinde durduğumuz ise TŸrkçe tamlamalarõn kullanõmõdõr. GŸnlŸk konuşma dilimizde de kul-
landõğõmõz belirtili ve belirtisiz tamlamalar başta olmak Ÿzere hemen bŸtŸn tamlamalarõn sšz 
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 ŞİİRLERİNDE TÜRKÇE 

 TAMLAMALARIN KULLANIMI 
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In this study, the Turkish, Arabic and Persian subordinate clauses were found in Avnî's 
poems and Arabic subordinate clauses were almost never seen; however, there were about seven 
hundred Persian subordinate clauses in his poems. The majority of these Persian subordi-
nate clauses are now seen as cliched and widespread structures. Also, some of them appear as 
some aspects of Turkish subordinate clauses. Our main emphasis is on the use of Turkish su-
bordinate clauses and it is observed that almost all of the subordinate clauses in the Turkish 
language were used in the poems. As a conclusion, although Arabic-Persian subordinate clauses 
and words were used in poems, a solid rhetoric structure of Turkish language appeared in the 
poems. 
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uzun dšnemi kapsamak itibarõyla çok šnem arz etmektedir. Yaklaşõk 13. yŸz-
yõlõn sonlarõndan başlayan bu edeb” dšnem, 19. yŸzyõlõn sonlarõna kadar de-
vam etmiş ve manzum mensur pek çok edebî ürünün ortaya konulduğu bir 
süreci oluşturmuştur. Klasik edebiyatõn šnemli bir nesir yšnŸ bulunsa da, bu 
edeb” dšnemimiz daha çok nazõm yšnŸyle tanõnmaktadõr. Ortaya konan edeb” 
ŸrŸnlerin kronolojik takibi yapõldõğõnda šnceleri TŸrkçe kelimeleri ağõrlõklõ 
olarak hissedildiği metinlerde zamanla Arapça ve Farsça kelime ve terkiplerin 
arttõğõ gšzlemlenmektedir. …zellikle 15. yŸzyõlõn sonlarõ ve 16. yŸzyõla gelin-
diğinde bu dillerden giren kelime ve gramatikal unsurlarõn yoğunlaştõğõ dik-
kati çekmektedir. Ancak bu metinlerde Arapça ve Farsça unsurlarõn her ne 
kadar çoğaldõğõ gšrŸlse de dil mantõğõnõn her zaman için TŸrkçe olduğu söy-
lenegelmiştir. Bu konuyla ilgili olarak Vasfi Mahir Kocatürk şunlarõ sšyle-
mektedir: “Muhtelif sahalarda yerleşen Türkler, muhtelif zamanlarda çeşitli 
alfabeler kullanmakla beraber, dillerinin esas karakterlerini kaybetmemişler-
dir. BugŸnkŸ TŸrk milletinin dili olan Anadolu lehçesi de MŸslŸmanlõktan 
sonra Arapça ve Farsçanõn kuvvetli tesiri altõnda kalmõş, 15. yŸzyõldan itiba-
ren Avrupa dillerinden birçok kelime almõş, fakat bilhassa halk dili olarak ana 
sözlerini ve esas karakterini daima muhafaza etmiştirÓ (KocatŸrk 2016: 3).  

Klasik Türk şiiri, her ne kadar Arap ve özellikle Fars şiirinden kurgu, ben-
zetme, malzeme ve zihin olarak beslenmiş olsa da kendi orijinal his ve hayal 
dŸnyasõnõ kurmasõnõ bilmiştir. ŞŸphesiz bunda TŸrkçe dŸşünüşŸn etkisi tartõ-
şõlamaz ÒHalkÕõ, DivanÕõ, TasavvufÕu d‰hil bŸtŸn eski şiirden, bugüne, besle-
yici birtakõm eskimez değerler geldiğine inanõyorum. Koca bir imparatorluğun 
düşünce ve disiplin direnişini temsil eden bir edebiyat, her şeyden önce Os-
manlõcanõn yani karõşõk bile olsa TŸrkçenin inceliklerini yŸzyõllar boyu ya-
bancõ kelimelere direnerek işlenegelmişliğini öğretir bana. Ben özellikle divan 
şairlerindeki şiir disiplin ve dikkatini Tanzimat sonrasõ şairlerin pek azõnda -
çok yšnlŸ bir dikkat olarak- ancak gšrdŸm.Ó (Necatigil 2013: 1739, aktaran 
Mustafa Kurt)  

Klasik Türk şiiri bir geleneğin şiiridir; dolayõsõyla 13. yŸzyõldan 19. yŸz-
yõla kadar ortak malzemeden benzer kurgu ve teşbihlerle yŸzlerce şair tarafõn-
dan binlerce beyit ortaya konulmuştur. ŞŸphesiz aynõ malzemeden yeni yeni 
şeyler ortaya koymanõn zorluğu ortadadõr; ancak maharet aynõ malzemelerden 
farklõ ve orijinal kurgularõn ortaya konabilmesidir. İşte burada ortaya çõkan 
şairin bireysel yeteneğidir. Divan şairi, şiiriyetin yanõ sõra TŸrkçenin de bŸtŸn 
imk‰nlarõnõ kullanarak farklõ ve değişik Ÿslup karakterlerini ortaya koymuş-
lardõr.  ÒŞairlerin Ône sšyledikleriÕnin yanõnda, Ônasõl sšyledikleriÕnin de çok 
bŸyŸk šnemi vardõr. ‚ŸnkŸ, divan şairlerinin birinci amacõ sšzŸ ÔgŸzel sšyle-
mekÕ, ikinci amaçlan ise başkalarõndan Ôdaha gŸzel sšylemekÕtir. Bu nedenle, 
aynõ duygu ve dŸşŸnceyi dile getiren, aynõ mazmunlarõ, aynõ klişeleşmiş me-
cazlarõ, aynõ motifleri daha genel bir deyişle divan şiirinin bu gibi Ôortak mal-
zemeÕsini kullanan şairleri birbirinden ayõran, onlarõn šzgŸn yšnlerini ortaya 
çõkaran hiç kuşkusuz onlarõn sšz konusu gŸzellikleri yaratõrken Ônasõl sšyle-
dikleriÕdir, yani kendilerine šzgŸ anlatõş ve söyleyiş biçimleri, ŸslžplarõdõrÓ 
(Dilçin 2011: 211)  

Divan şairlerinin bu ortak malzemeyle kurguladõklarõ şiirlerinde çok az 
miktarda Arapça tamlamalara mŸracaat ettikleri gšzlense de Farsça tamlama-
larõ yaygõn bir şekilde kullandõklarõ gšrŸlmektedir. Avn” divanõnda bir kõsmõ 
izafet-i maktu denilen kesik tamlamalar olmak Ÿzere 714 kez Farsça tamlama 
kullanõldõğõ anlaşõlmaktadõr. Bu sayõnõn TŸrkçe tamlamalara gšre oldukça 
fazla olduğu gšrŸlmektedir. Ancak şiirin onca Arapça ve Farsça kelime/terkip 
içinde TŸrkçe hissedilmesinin etkenlerinden belki de başta geleni TŸrkçe tam-
lamalardõr. İki ya da daha çok kelimenin birbirlerine farklõ ilgilerle bağlanmasõ 
olarak tarif edilebilecek bu yapõlar, isim ve sõfat tamlamalarõ olarak genel bir 
tasnife tabi tutulmaktadõr. Bunun dõşõnda belirtili, belirtisiz, takõsõz gibi ek du-
rumuna gšre tasnif edilmesi de sšz konusudur. Avn”Õnin şiirleri tarandõğõnda 
yaklaşõk olmak Ÿzere 80 belirtili, 80 belirtisiz, 50 eksiltili, 30 takõsõz, 30 zin-
cirleme ve 20 sõfat tamlamasõnõn var olduğu gšzlenmektedir. 

 Avn” divanõnõ hazõrlayan Muhammet Nur Doğan, onun şairliği ile ilgili şu 
tespitte bulunmaktadõr: ÒGerek devrinin bŸyŸk şairleri ve gerekse bŸtŸn bir 
kl‰sik TŸrk edebiyatõ şairler kadrosu içerisinde yapõlacak cidd” araştõrmaya 
dayalõ bir mukayese sonucu, Şair Avn”Õnin, hiç de tel‰ffuz edildiği gibi Òorta 
derecede bir şairÓ olmayõp; aksine, hay‰l ve bilgi açõsõndan çok yšnlŸlŸk šzel-
liği taşõyan Ÿslžbu gšz šnŸnde bulundurulacak olursa, emsallerinden geri kal-
mayan, birinci sõnõf sanatk‰rlar arasõnda sayõlabileceği sšylenebi-
lirÓ(http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/Eklenti/10594,giris-avnidivanipdf.pdf?) 

‚alõşmamõza esas aldõğõmõz şiirler, aynõ zamanda bŸyŸk bir devlet adamõ 
ve yšnetici olan Fatih Sultan MehmedÕin Avni mahlasõyla yazdõğõ şiirlerinde 
kullandõğõ TŸrkçe tamlamalar Ÿzerine olacaktõr.  
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kullandõğõ TŸrkçe tamlamalar Ÿzerine olacaktõr.  
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1. Tamlamayõ Oluşturan Unsurlarõn Yer  
Değiştirmesi ve Aralarõna Başka Unsurlarõ Almasõ 
Bu tŸrden kullanõmlar şiirin sõnõrlõ yapõsõ ve šzellikle vezin zorlamasõ ile 

ortaya çõkan hususlardõr. Bu durum, bazen şiirdeki vurgu ve çeşniyi ortaya 
çõkaran kurgular olmakla birlikte Avn”Õnin şiirlerinde fazlaca yer tutmamak-
tadõr. Bu, aynõ zamanda Avn”Õnin TŸrkçeye h‰kimiyeti ve şiir yeteneğinin bir 
gšstergesi olarak da kabul edilebilecek bir durumdur. 

Aşağõdaki beyitte akkuzafit nÕsi olarak adlandõrõlan ÒiÓ halinin ÒnÓ ile gšs-
terildiği šrneklerde belirtili isim tamlamasõnõn kullanõldõğõ gšrŸlmektedir. 
ÒAvn”Õnin gšnlŸnŸn gšzŸÓ  olarak sõralayabileceğimiz yapõ, tamlayan olan 
ÒAvn”ÕninÓ ifadesinin vezin gereği sona alõndõğõ ve araya başka unsurlarõn gir-
diği şekliyle şšyle yer almõştõr: 

 

Eyleme gš–lin gšzin cevr ile ÔAvn”ÕnŸ– har‰b  
DŸrr [Ÿ] gevherler virŸr bu bahr ile k‰num sa–a (G2/7) 

 

(Avnî’nin gönül gözünü harap etme;  
onun gšzleri sana inci, gšnŸl deryasõ ise cevherler verir.) 

 
Aşağõdaki beyitte ise yine vezin zorlamasõyla tamlayan ile tamlananõn yer 

değiştirdiği belirtili isim tamlamasõ yer almaktadõr. İkinci şahõs eki almõş olan 
ÒgšzlerŸnŸnÓ tamlayanõ ile ÒfitnesiyleÓ tamlayanõ yer değiştirmiştir: 

 

Fitnesiyle gšzlerŸ–Ÿ– gš–lŸme gavg‰ dŸşer  
Zülf-i anber-b‰ru– ile başuma sevd‰ gelŸr (G17/3) 

 

(Gözlerinin fitnesiyle gönlüme kavga düşer;  
anberler saçan saçõn başõma sevdalar getirir.) 
 
Bir diğer beyitte ise yine belirtili isim tamlamasõ şeklindeki ÒşehrŸn di-

varõÓ belirtili isim tamlamasõ, Òd”v‰rõ şehrŸnÓ biçiminde tamlayan ile tamla-
nanõn yer değiştirdiği bir yapõyla karşõmõza çõkmaktadõr: 

 

Niçe pinh‰n eyleyem ol dilbere Ô‰şõklõğum  
Pürdürür d”v‰rõ şehrŸ– ‰h ş‰humdan benŸm (G51/2) 
 

(O sevgiliye olan aşkõmõ nasõl gizleyeyim; 
 şehrin duvarlarõ benim ah dumanõmla doludur.) 

 
Aşağõdaki šrnekte ise, belirtili isim tamlamasõ olan ÒbenŸm fahrŸmÓ yapõ-

sõnõn sõrasõ değişmemekle birlikte aralarõna oldukça fazla cŸmle unsurlarõ al-
mõş gšzŸkmektedir. Bir diğer husus ise TŸrkçenin genel seyri içinde gšzlem-
lediğimiz tamlama eki olan –õn-in,-un-Ÿn yapõsõnõn –õm-im,-um-Ÿm şekline 
dšnŸşmŸş biçiminin beyitte karşõmõza çõkmasõdõr: 

 
 
 

Benüm señ şâh-õ meh-ržya kul olmak iledŸr fahrüm  
Ged‰-yõ dilber olmak yeğ cih‰nu– her saf‰sõndan (G64/4) 
 

(Benim övüncüm, senin gibi bir ay yüzlü şaha kul olmaktõr; 
 sevgilinin kölesi olmak bütün dünya zevklerinden daha iyidir.) 
 
Aşağõdaki beyitte šzellikle vezinden kaynaklanan devrik yapõlar sšz konu-

sudur. ÒOnun sade bir hababõdõrÓ şeklindeki zincirleme tamlama, beyitte şu 
şekilde gšrŸlmektedir: 

 

Şol c‰m ki nžş eylemişem bezm-i gamu–da  
Bir s‰de hab‰bõdur anu– kŸnbed-i hadr‰ (G1/4) 

 

(Şu gök kubbe, senin gam meclisinde 
 içtiğim kadehin üzerindeki içi boş bir kabarcõktõr.) 
 
Ol per” Ôõşkõn dimezven gš–lŸme d”v‰nedŸr  
DŸşmeninden r‰zõ lâ-bŸd kişinüñ pinh‰n gerek (G41/4) 
 

(O perinin aşkõnõ deli gšnlŸme sšylemem,  
şŸphesiz gizli sõrlarõ dŸşmandan gizlemek gerekir.) 
 
2. TŸrkçe Tamlamalarõn Bir Kõsmõnõn 
 Farsça Tamlamalarla Yapõldõğõ …rnekler 
Bilindiği gibi Klasik şiirde Farsça tamlamalar oldukça yaygõn bir şekilde 

kullanõlmõştõr. Şairler zaman zaman TŸrkçe tamlamanõn bir unsurunu Farsça 
tamlamalarla oluşturmuşlardõr. Bu durum, bazen tamlayan bazen de tamlanan 
Ÿzerinden olmuştur. Aşağõdaki beytin birinci mõsraõnda gšrdŸğŸmŸz Òdil-
berŸn met‰Õ-õ vaslõÓ tamlamasõnõn tamlananõ olan Òmet‰Õ-õ vaslõÓ yapõsõ Farsça 
bir tamlamadõr. Soyut somut ilişkisi bağlamõnda kurulan bu terkip kendi ba-
şõna bir isim tamlamasõdõr. Araya başka bir kelimenin de girdiği bu tamlama 
iki farklõ dilin garamatikal unsurlarõ ile kullanõm alanõna çõkmõştõr. Yine ikinci 
mõsradaki Òanun hicranõnaÓ isim tamlamasõ da araya bir fiil almõştõr: 

 

Kõymet olmaz dilberŸ– gerçi metâ‘-õ vaslõna 
Dil har”d‰r olur anuñ bakmayup hicr‰nõna (G66/2) 

 

(Gerçi sevgilinin kavuşma metaõna paha biçilmez;  
gšnŸl ayrõlõğõna bakmayõp onun alõcõsõ olur.) 
 
Aşağõdaki šrnekte ise belirtili isim tamlamasõnõn tamlayanõ olan Òz‰l-i 

zam‰nÓ Farsça bir tamlamadõr. Dolayõsõyla Farsça tamlamanõn anlamõ oluştu-
rulduktan sonra TŸrkçe tamlamanõn anlam bŸtŸnlŸğŸ ortaya çõkmaktadõr. Bu 
durum aynõ zamanda zincirleme tamlama şeklinin ortaya çõkmasõ da demektir. 
Yani Òzamanõn zalinin mekriÓ gibi: 
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çõkaran kurgular olmakla birlikte Avn”Õnin şiirlerinde fazlaca yer tutmamak-
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değiştirdiği belirtili isim tamlamasõ yer almaktadõr. İkinci şahõs eki almõş olan 
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(Gözlerinin fitnesiyle gönlüme kavga düşer;  
anberler saçan saçõn başõma sevdalar getirir.) 
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Pürdürür d”v‰rõ şehrŸ– ‰h ş‰humdan benŸm (G51/2) 
 

(O sevgiliye olan aşkõmõ nasõl gizleyeyim; 
 şehrin duvarlarõ benim ah dumanõmla doludur.) 

 
Aşağõdaki šrnekte ise, belirtili isim tamlamasõ olan ÒbenŸm fahrŸmÓ yapõ-

sõnõn sõrasõ değişmemekle birlikte aralarõna oldukça fazla cŸmle unsurlarõ al-
mõş gšzŸkmektedir. Bir diğer husus ise TŸrkçenin genel seyri içinde gšzlem-
lediğimiz tamlama eki olan –õn-in,-un-Ÿn yapõsõnõn –õm-im,-um-Ÿm şekline 
dšnŸşmŸş biçiminin beyitte karşõmõza çõkmasõdõr: 

 
 
 

Benüm señ şâh-õ meh-ržya kul olmak iledŸr fahrüm  
Ged‰-yõ dilber olmak yeğ cih‰nu– her saf‰sõndan (G64/4) 
 

(Benim övüncüm, senin gibi bir ay yüzlü şaha kul olmaktõr; 
 sevgilinin kölesi olmak bütün dünya zevklerinden daha iyidir.) 
 
Aşağõdaki beyitte šzellikle vezinden kaynaklanan devrik yapõlar sšz konu-
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şŸphesiz gizli sõrlarõ dŸşmandan gizlemek gerekir.) 
 
2. TŸrkçe Tamlamalarõn Bir Kõsmõnõn 
 Farsça Tamlamalarla Yapõldõğõ …rnekler 
Bilindiği gibi Klasik şiirde Farsça tamlamalar oldukça yaygõn bir şekilde 

kullanõlmõştõr. Şairler zaman zaman TŸrkçe tamlamanõn bir unsurunu Farsça 
tamlamalarla oluşturmuşlardõr. Bu durum, bazen tamlayan bazen de tamlanan 
Ÿzerinden olmuştur. Aşağõdaki beytin birinci mõsraõnda gšrdŸğŸmŸz Òdil-
berŸn met‰Õ-õ vaslõÓ tamlamasõnõn tamlananõ olan Òmet‰Õ-õ vaslõÓ yapõsõ Farsça 
bir tamlamadõr. Soyut somut ilişkisi bağlamõnda kurulan bu terkip kendi ba-
şõna bir isim tamlamasõdõr. Araya başka bir kelimenin de girdiği bu tamlama 
iki farklõ dilin garamatikal unsurlarõ ile kullanõm alanõna çõkmõştõr. Yine ikinci 
mõsradaki Òanun hicranõnaÓ isim tamlamasõ da araya bir fiil almõştõr: 

 

Kõymet olmaz dilberŸ– gerçi metâ‘-õ vaslõna 
Dil har”d‰r olur anuñ bakmayup hicr‰nõna (G66/2) 

 

(Gerçi sevgilinin kavuşma metaõna paha biçilmez;  
gšnŸl ayrõlõğõna bakmayõp onun alõcõsõ olur.) 
 
Aşağõdaki šrnekte ise belirtili isim tamlamasõnõn tamlayanõ olan Òz‰l-i 

zam‰nÓ Farsça bir tamlamadõr. Dolayõsõyla Farsça tamlamanõn anlamõ oluştu-
rulduktan sonra TŸrkçe tamlamanõn anlam bŸtŸnlŸğŸ ortaya çõkmaktadõr. Bu 
durum aynõ zamanda zincirleme tamlama şeklinin ortaya çõkmasõ da demektir. 
Yani Òzamanõn zalinin mekriÓ gibi: 
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 ‘Avnîya zâl-i zemânuñ mekrine aldanma kim  
Kim zenânuñ cevrini çekmek gelür merdâna güç (G6/3) 

 

(Ey Avni zamane kocakarõsõnõn(felek) kandõrmalarõna aldanma; 
 zira kadõnlarõn cefasõnõ çekmek erkeklere zor gelir.) 
  
Benzer bir durum da aşağõdaki beyitte gšrŸlmektedir. Beytin ikinci mõsra-

õndaki Òehl-i fakrun hissesineÓ belirtili isim tamlamasõnõn tamlayanõ olan Òehl-
i fakrunÓ kõsmõ Farsça tamlamadõr. Bu kõsõm takõsõz tamlama şeklinde olup 
ÒhisseÓ kelimesi ile belirtili isim tamlamasõ yapmaktadõr: 

 

Ehl-i [dehre] Ôâlemüñ ma‘mûresin Ôarz itseler 
Ehl-i fakruñ hissesine mülk-i istiğnâ düşer (G13/6) 

 

(DŸnyayõ sevenlere ‰lemin bŸtŸn zenginliğini verseler, 
 fakirlerin hissesine gšnŸl tokluğu mŸlkŸ dŸşer.) 
 
Aşağõda šrnekte ise tamlananõn Farsça bir tamlamadan oluştuğu gšzŸk-

mektedir. İkinci mõsradaki ÒbenŸm baht-õ siy‰hõmÓ belirtili isim tamlamasõnõn 
tamlananõ olan Òbaht-õ siy‰hõmÓ kõsmõ Farsça tamlamadõr ve bir sõfat tamla-
masõ oluşturmaktadõr: 

 

Saçu– sevd‰sõn itmekde gš–Ÿl bir bžya k‰niÔdŸr 
Benüm baht-õ siy‰humda rak”b a–a da m‰niÔdŸr (G26/1) 

 

(Saçõnõn sevdasõnda gšnŸl bir kokuya razõdõr; 
 ancak benim kara bahtõmda rakip onu da engeller.) 
 
Dür dişüñ fikri gšzŸm yaşõnõ umm‰n eyler  
Lâ‘l-i nâbuñ hevesi yüregümi kan eyler  
Yarõm ağõz kime bendem dise ol ş‰h-õ cem‰l  
 Sanasõn ‰nõ bŸtŸn Ô‰leme sult‰n eyler  (16/1,2) 

 

(İnci dişlerinin dŸşŸncesi gšzyaşõmõ deryalara dšndŸrŸr; 
 saf lal taşõna benzeyen dudaklarõn yŸreğimi kan eder.  
o gŸzellik şahõ, yarõm ağõz kime kšlem dese,  
o kšle kendini dŸnyanõn sultanõ zanneder.) 
 
3. Belirtili İsim Tamlamalarõ 
TŸrkçede tamlayanõn tamlama ekini aldõğõ yapõlara belirtili isim tamlamasõ 

denmektedir. Avn”Õnin şiirlerinde belki de en çok rastlanan tamlamalar bu şe-
kildedir. Ancak belirtili isim tamlamalarõ yalõn olarak kullanõldõğõ gibi araya 
başka unsurlar da alabilmektedir. Bu unsurlar kelime olabildiği gibi belki de 
daha çok ekler şeklinde gšzŸkmektedir. 

 
 

Dün rakîbüñ cevrini menÔ eyledŸ– ben hasteden 
Eyledi teÕs”r gžy‰ ‰h Ÿ efg‰num sa–a (G2/5) 

 

(Sanki de sana karşõ ettiğim ahlar ve figanlarõn etkisiyle dŸn ben hasta 
 aşõğõndan rakiplerin eziyetini kaldõrdõn.) 
 
 

KaÔbe hakkõ ‘Avnî baş egmez namâza yüz yumaz  
Kaşlaru– mihr‰bõna secde yeter kõblem bana (G3/7) 

 

(K‰be hakkõ için Avni, namaza baş eğip yŸzŸnŸ yõkamaz; 
 zira senin kaşlarõnõn mihrabõna secde etmek benim için kõble olarak  yeter.) 
 

Se–Ÿ– Ôõşkuñ ile d”v‰ne oldõ niçe ferz‰ne  
Se–Ÿ– sevd‰n ile mecnžn olupdur niçe ‰killer (G11/5) 

 

(Nice vezirler senin aşkõn ile delirdi;  
seni sevdan ile nice akõllõlar aklõnõ kaybetti.) 
 
ZŸlfŸ–Ÿ– vasfõnda tomar eylesem eşÔ‰rumõ 
Kaşlaru– vasfõnda olan cŸmleye tuğrâ düşer (G13/3) 

 

(Şiirlerimi saçlarõnõn vasfõnda dŸrsem/yazsam; 
 kaşlarõnõ anlattõğõm cŸmlenin sonuna bir tuğra basõlõr.) 
 
Dil h‰nesine kõlsa hay‰lŸ– şehi nŸzžl  
YŸzŸm bis‰tõ ayağõna zer-nigârdur  
Zehr-i fir‰k gerçi dili haste eyledi  
Vasluñ şer‰bõna yine ümmîd-vârdur  
Cânum ümîd-vârdurur tîğ-i gamze–e  
GšzŸm izŸ– tŸr‰bõna pŸr-intiz‰rdur (G12/2,3,4) 
 

(GšnŸl haneme hayalimdeki şah(sevgili) gelse, 
yŸzŸm ayağõna atõlõ bir sergidir. 
Ayrõlõk zehri gerçi gšnlŸmŸ hasta etti;  
ama yine de kavuşma şarabõndan Ÿmidim var. 
Canõm, yan bakõş kõlõcõnõ ummaktadõr, 
gšzŸm ise izinin tozunu gšzlemektedir.) 
 
YŸzŸ– gŸlz‰rõ şevkinden gšzŸm havzõ pŸr-‰b olmõş  
İki gözüm kabağõ seyr ider anda hab‰b olmõş (G31/1) 

 

(GŸl bahçesine benzeyen yŸzŸnŸn şevkinden gšzŸm havuzu suyla dolmuş;  
iki gšz kapağõm onun Ÿzerinde gezen iki su kabarcõğõ olmuş.) 
Yap gš–lŸmŸ– har‰besin ey bânî-i cef‰  
Bir gŸn ola har‰ba vara k‰r [u] b‰r-õ hŸsn (G57/4) 

 

(Ey cefa mimarõ gšnlŸmŸn harabesini tamir et;  
yoksa gŸzelliğinin sonu bir harabeye dšner.) 
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(Saçõnõn sevdasõnda gšnŸl bir kokuya razõdõr; 
 ancak benim kara bahtõmda rakip onu da engeller.) 
 
Dür dişüñ fikri gšzŸm yaşõnõ umm‰n eyler  
Lâ‘l-i nâbuñ hevesi yüregümi kan eyler  
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(İnci dişlerinin dŸşŸncesi gšzyaşõmõ deryalara dšndŸrŸr; 
 saf lal taşõna benzeyen dudaklarõn yŸreğimi kan eder.  
o gŸzellik şahõ, yarõm ağõz kime kšlem dese,  
o kšle kendini dŸnyanõn sultanõ zanneder.) 
 
3. Belirtili İsim Tamlamalarõ 
TŸrkçede tamlayanõn tamlama ekini aldõğõ yapõlara belirtili isim tamlamasõ 

denmektedir. Avn”Õnin şiirlerinde belki de en çok rastlanan tamlamalar bu şe-
kildedir. Ancak belirtili isim tamlamalarõ yalõn olarak kullanõldõğõ gibi araya 
başka unsurlar da alabilmektedir. Bu unsurlar kelime olabildiği gibi belki de 
daha çok ekler şeklinde gšzŸkmektedir. 

 
 

Dün rakîbüñ cevrini menÔ eyledŸ– ben hasteden 
Eyledi teÕs”r gžy‰ ‰h Ÿ efg‰num sa–a (G2/5) 

 

(Sanki de sana karşõ ettiğim ahlar ve figanlarõn etkisiyle dŸn ben hasta 
 aşõğõndan rakiplerin eziyetini kaldõrdõn.) 
 
 

KaÔbe hakkõ ‘Avnî baş egmez namâza yüz yumaz  
Kaşlaru– mihr‰bõna secde yeter kõblem bana (G3/7) 

 

(K‰be hakkõ için Avni, namaza baş eğip yŸzŸnŸ yõkamaz; 
 zira senin kaşlarõnõn mihrabõna secde etmek benim için kõble olarak  yeter.) 
 

Se–Ÿ– Ôõşkuñ ile d”v‰ne oldõ niçe ferz‰ne  
Se–Ÿ– sevd‰n ile mecnžn olupdur niçe ‰killer (G11/5) 

 

(Nice vezirler senin aşkõn ile delirdi;  
seni sevdan ile nice akõllõlar aklõnõ kaybetti.) 
 
ZŸlfŸ–Ÿ– vasfõnda tomar eylesem eşÔ‰rumõ 
Kaşlaru– vasfõnda olan cŸmleye tuğrâ düşer (G13/3) 

 

(Şiirlerimi saçlarõnõn vasfõnda dŸrsem/yazsam; 
 kaşlarõnõ anlattõğõm cŸmlenin sonuna bir tuğra basõlõr.) 
 
Dil h‰nesine kõlsa hay‰lŸ– şehi nŸzžl  
YŸzŸm bis‰tõ ayağõna zer-nigârdur  
Zehr-i fir‰k gerçi dili haste eyledi  
Vasluñ şer‰bõna yine ümmîd-vârdur  
Cânum ümîd-vârdurur tîğ-i gamze–e  
GšzŸm izŸ– tŸr‰bõna pŸr-intiz‰rdur (G12/2,3,4) 
 

(GšnŸl haneme hayalimdeki şah(sevgili) gelse, 
yŸzŸm ayağõna atõlõ bir sergidir. 
Ayrõlõk zehri gerçi gšnlŸmŸ hasta etti;  
ama yine de kavuşma şarabõndan Ÿmidim var. 
Canõm, yan bakõş kõlõcõnõ ummaktadõr, 
gšzŸm ise izinin tozunu gšzlemektedir.) 
 
YŸzŸ– gŸlz‰rõ şevkinden gšzŸm havzõ pŸr-‰b olmõş  
İki gözüm kabağõ seyr ider anda hab‰b olmõş (G31/1) 

 

(GŸl bahçesine benzeyen yŸzŸnŸn şevkinden gšzŸm havuzu suyla dolmuş;  
iki gšz kapağõm onun Ÿzerinde gezen iki su kabarcõğõ olmuş.) 
Yap gš–lŸmŸ– har‰besin ey bânî-i cef‰  
Bir gŸn ola har‰ba vara k‰r [u] b‰r-õ hŸsn (G57/4) 

 

(Ey cefa mimarõ gšnlŸmŸn harabesini tamir et;  
yoksa gŸzelliğinin sonu bir harabeye dšner.) 
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Gözü yaşõyle yazar sürhî yerini dem-be-dem  
‘Avnîyâ eşÕ ‰ru–õ levh-i dile mestžr iden (G63/5) 

 

(Ey Avnî, şiirlerini gšnŸl sayfasõna yazarken, 
kõrmõzõ başlõklarõ kanlõ gšzyaşlarõ ile yazarsõn.) 
 
åteş-i gam yakmasa ta– mõ vücûdum şehrini  
GšzlerŸmden gš–lŸm Ÿstine iki dery‰ gelŸr (G17/5) 

 

(Vücut şehrimi gam ateşi yakmasa şaşõlõr mõ,  
gšnlŸmŸn ŸstŸne gšzlerimden iki derya gelir.) 
 
4. Belirtisiz İsim Tamlamasõ 
TŸrkçede tamlayanõn tamlama ekini almadõğõ birleşik yapõlara belirtisiz 

isim tamlamasõ denmektedir. Bu tamlamalarda sadece tamlanan iyelik eki al-
mõş olur. Avn”Õnin şiirlerinde belirtili tamlamalar kadar olmasa da rastladõğõ-
mõz diğer yaygõn tamlama şekli belirtisiz isim tamlamasõdõr.  

 

ZŸlfŸ– şeb-i Kadr oldõ kaşuñ Ô”d hil‰li 
Vaslu– dem-i Ô”d oldõ fir‰ku– ramaz‰ndur (G23/3) 

 

(Saçlarõn Kadir gecesi, kaşlarõn bayram hilali,  
ayrõlõğõn Ramazan orucu, sana kavuşmak bayram oldu.) 
 
Dâm-õ mihnetten gš–Ÿl mŸrgi rem”de olsa ger 
ZŸlf şahb‰zõnõ sal kim ol zam‰n irer yeter  (G24/2) 

 

(GšnŸl kuşu mihnet tuzağõndan Ÿrkerse,  
zŸlŸf şahinini sal ki yakalasõn.) 
 
Gam bey‰b‰nõna her gŸn eylese seyr Ÿ sefer 
Her gice mihnet-serây-i fŸrkate mihm‰n olup (G4/4) 

 

(Her gece ayrõlõğõn sõkõntõlõ evine misafir olup,  
her gŸn gam çšllerini dolanõp dursa.) 
 
Geh cef‰ kžhõ gub‰rõndan urõnsa kisveti  
Geh bel‰ v‰disini geşt eylese Ÿry‰n olup (G4/2) 

 

(Bazen cefa dağõnõn tozlarõnõ elbise gibi giyinse, 
bazen de soyunarak bela vadisini gezse.) 
 
Aşağõdaki šrnekte ise belirtisiz isim tamlamasõ akkuzatif nÕsi yani belirtme 

halinin eski kullanõmõ olan ÔnÕ yapõsõ ile karşõmõza çõkmaktadõr. Bu kullanõm 
Eski Anadolu TŸrkçesinin yaygõn kullanõmlarõndan olup Klasik TŸrk şiirinde 

de oldukça fazla kullanõlmõştõr. Aşağõdaki beyitte gšrdŸğŸmŸz Òõşk odõnÓ tam-
lamasõnõn tam açõlõmõ Òõşk od-u-n-uÓ biçiminde olup isim kškŸ + ŸçŸncŸ şahõs 
iyelik eki + zamir nÕsi + belirtme hali şeklindedir: 

 

Avn”y‰ cismŸ– yanup kŸll” kŸl oldõysa eger 
Işk odõn hõfz itmek içŸn işbu h‰kister yeter (24/5) 

 

(Ey Avn”, bedenin tamamen yanõp kŸl olduysa eğer,  
aşk ateşini korumak için bu kŸllŸk yeter.) 
  
Gš–Ÿl mŸrgine ser-t‰-ser cih‰n b‰ğõn tolandõrdum  
Ben anõ ‰kõbet bir serv-i b‰l‰ya dolandõrdum  (G50/1) 

 

(GšnŸl kuşuna baştanbaşa dŸnya bahçesini dolaştõrdõm;  
en sonunda servi boylu bir sevgiliye dolandõ/sarõldõ/tutuldu.) 
 
Aşağõdaki šrnekte de belirtisiz isim tamlamasõ gŸnŸmŸz yaygõn kullanõmõ 

şeklinde yani Òcan kulağ-õ-n-aÓ olarak geçmektedir: 
 

İreli c‰n kulağõna senŸ– Ôõşku– nid‰sõndan  
Urur lebbeyk işigŸ–de tav‰f eyler saf‰sõndan (G64/1) 

 

(Can kulağõna senin aşkõnõn sesleri ereli, 
 sevincinden eşiğini K‰be gibi tavaf ederek, lebbeyk der.) 
 

Dolaşdum zŸlf-i y‰ra iltemedŸm başa sevd‰sõn 
Hem‰n yŸz karalõğõ h‰sõl oldõ ržzg‰rumdan (G58/4) 

 

(Yarin saçlarõna dolaştõm, sevdamõ başa iletemedim; 
 talihimden bana yŸz karalõğõ dŸştŸ.) 
 

Aşağõdaki šrnekte, belirtisiz isim tamlamasõ olan Òmahalle halkõÓ yapõsõ-
nõn tamlayanõ olan Ò mahalleÓ kelimesi iyelik eki almõştõr: 

 

Mahalle– halkõ incidŸr beni bilmezlige urup  
Ne mŸşkildŸr cef‰ irmek kişiye ‰şn‰sõndan (G64/3) 

 

(İnsana tanõdõğõndan cefa gelmesi ne mŸşkŸl iştir; 
 zira sevgilinin mahallesindeki halk beni bilmezlikten gelerek incitir.) 
 

Vuslatõ şemÔini çŸn yakmadõ ol y‰r gelŸp  
Fürkati n‰rõna ÔAvn” yŸri se– yan bu gice (G68/6) 

 

(O yar, gelip ona kavuşma mumunu yakmadõ;  
ey Avn”, sen gel ayrõlõk ateşlerine yan.) 
 
5. Takõsõz Tamlamalar 
Tamlayan ve tamlananõn ek almadõğõ tamlamalara takõsõz tamlama den-

mektedir. Avn”Õnin şiirlerinde en az rastlanan tamlama takõsõz tamlamadõr. 
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Gözü yaşõyle yazar sürhî yerini dem-be-dem  
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(Ey Avnî, şiirlerini gšnŸl sayfasõna yazarken, 
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4. Belirtisiz İsim Tamlamasõ 
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ayrõlõğõn Ramazan orucu, sana kavuşmak bayram oldu.) 
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(Bazen cefa dağõnõn tozlarõnõ elbise gibi giyinse, 
bazen de soyunarak bela vadisini gezse.) 
 
Aşağõdaki šrnekte ise belirtisiz isim tamlamasõ akkuzatif nÕsi yani belirtme 

halinin eski kullanõmõ olan ÔnÕ yapõsõ ile karşõmõza çõkmaktadõr. Bu kullanõm 
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de oldukça fazla kullanõlmõştõr. Aşağõdaki beyitte gšrdŸğŸmŸz Òõşk odõnÓ tam-
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Avn”y‰ cismŸ– yanup kŸll” kŸl oldõysa eger 
Işk odõn hõfz itmek içŸn işbu h‰kister yeter (24/5) 

 

(Ey Avn”, bedenin tamamen yanõp kŸl olduysa eğer,  
aşk ateşini korumak için bu kŸllŸk yeter.) 
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Urur lebbeyk işigŸ–de tav‰f eyler saf‰sõndan (G64/1) 

 

(Can kulağõna senin aşkõnõn sesleri ereli, 
 sevincinden eşiğini K‰be gibi tavaf ederek, lebbeyk der.) 
 

Dolaşdum zŸlf-i y‰ra iltemedŸm başa sevd‰sõn 
Hem‰n yŸz karalõğõ h‰sõl oldõ ržzg‰rumdan (G58/4) 

 

(Yarin saçlarõna dolaştõm, sevdamõ başa iletemedim; 
 talihimden bana yŸz karalõğõ dŸştŸ.) 
 

Aşağõdaki šrnekte, belirtisiz isim tamlamasõ olan Òmahalle halkõÓ yapõsõ-
nõn tamlayanõ olan Ò mahalleÓ kelimesi iyelik eki almõştõr: 

 

Mahalle– halkõ incidŸr beni bilmezlige urup  
Ne mŸşkildŸr cef‰ irmek kişiye ‰şn‰sõndan (G64/3) 

 

(İnsana tanõdõğõndan cefa gelmesi ne mŸşkŸl iştir; 
 zira sevgilinin mahallesindeki halk beni bilmezlikten gelerek incitir.) 
 

Vuslatõ şemÔini çŸn yakmadõ ol y‰r gelŸp  
Fürkati n‰rõna ÔAvn” yŸri se– yan bu gice (G68/6) 

 

(O yar, gelip ona kavuşma mumunu yakmadõ;  
ey Avn”, sen gel ayrõlõk ateşlerine yan.) 
 
5. Takõsõz Tamlamalar 
Tamlayan ve tamlananõn ek almadõğõ tamlamalara takõsõz tamlama den-

mektedir. Avn”Õnin şiirlerinde en az rastlanan tamlama takõsõz tamlamadõr. 
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‘Avniyâ yüzüñe sûret gözüñüñ yaşõ virür  
Kurõ b‰ğa şerefi lâle-i nû‘mân eyler (G16/7) 

 

(Kupkuru bahçeyi gelincik çiçeği nasõl şereflendirirse ey Avnî, 
yüzüne güzelliği kanlõ gšzyaşõn verir.) 
 
Bâğda gül ruhlerüñdür verd-i hamrâdan murâd 
K‰metŸ–dŸr r‰stõ serv-i dil-ârâdan murâd (G8/1) 

 

(Bahçedeki kõrmõzõ gŸlden murat edilen senin gŸl yanaklarõndõr;  
gšnŸl alõcõ serviden kast edilen ise senin boyundur.) 
 

‚Ÿn ecel sulh itdŸrŸr ‰hir niz‰Ôõ kaldurur 
Pes nedür dünyâ içün bu kurõ gavg‰dan murâd (G8/4) 

 

(Sonunda ecel bŸtŸn kavgalarõ bitirip barõşõ sağlar;  
bu dŸnya için edilen kuru kavganõn amacõ nedir?) 
 
6. Zincirleme Tamlamalar 
Tamlamalarõn birden fazla unsurla oluşturulduğu yapõlardõr. Avn”Õnin şiir-

lerinde Farsça yapõlarla oluşturulanlarõ da sayarsak belli oranda zincirleme 
tamlama kullanõldõğõnõ gšrmekteyiz. Bu yapõlarõn bir kõsmõ belirsiz bir kõsmõ 
belirtili olabilirken, bazen tamlamanõn bŸtŸnŸ belirtili olabilmektedir: 

 

Gšrsek ol gonca-lebi ç‰k-õ gir”b‰n iderŸz  
GŸl yŸzŸ– y‰dõna bŸlbŸl gibi efg‰n iderŸz (G29/1) 

 

(O gonca ağõzlõ sevgiliyi gšrsek yakamõzõ yõrtarõz;  
gŸl yŸzŸnŸn hatõrõna bŸlbŸl gibi şakõrõz.) 
 
Hâne-i dil kim har‰b olmõş sanurdum ben anõ  
Ol cef‰ miÔm‰rõnu– tarhõ-y-ile maÔmžrmõş (G33/2) 

 

(GšnŸl evimi harap olmuş sanõrdõm; 
 meğerse o cefa mimarõ olan sevgilinin dŸzenlemesi ile mamur olmuş.) 
 

Sirişk seylini dery‰lara idem tesl”m  
GŸneş yŸzŸ– gamõnõ levh-i ‰sm‰na yazam (G52/4) 

 

(Gšzyaşõ selini deryalara teslim edeyim; 
 gŸn yŸzŸnŸn gamõnõ gškyŸzŸ sayfasõna yazayõm.) 
 
 

GšzŸ– ‰husõnu– şevkõ-y-ile sahrâlara düşdüm  
Saçu– sevd‰sõ-y-õla n‰fe-veş terk-i diyâr itdüm  
(Ahu gšzlerinin aşkõyla sahralara dŸştŸm;  
saçõnõn sevdasõyla misk gibi gurbete dŸştŸm.) 
 
 

Kadüñ servi fir‰kõnda yaşumõ cžy-bâr itdüm 
YŸzŸ– gŸlz‰rõ y‰dõna gözüm ebr-i behâr itdüm (G55/2,3) 

 

(Servi boyunun ayrõlõğõnda gšzyaşõmõ õrmak eyledim;  
gŸl bahçesine benzeyen yŸzŸnŸn hayali ile gšzlerimi bahar bulutu eyledim.) 
 

7. Sõfat Tamlamasõ 
Bir ismi niteleyen sõfatõn tamlamanõn başõnda olduğu yapõlara sõfat tamla-

masõ denmektedir. Bir ismin rengi, şekli, durumu, sayõsõ gibi šzelliklerini be-
lirten kelimelere sõfat denilmektedir. Sõfatlar her zaman isimlerden šnce gelir. 
Dolayõsõyla sõfat tamlamalarõnda tamlanan isim, tamlayan ise sõfattõr. 

 

Gül yŸzŸ– Ÿzre ki dŸşmüş caÔd-õ k‰kŸl şâh şâh 
 Zînet itmiş bâğ-õ hŸsnŸ– t‰ze sŸnbŸl şâh şâh (G7/1) 

 

(GŸl yŸzŸnŸn ŸstŸne perçemlerin kõvrõm kõvrõm dŸşmŸş; 
 sanki de gŸzellik bağõnõ sŸmbŸl dal dal sŸslemiş.) 
 

Bâğa servini hõr‰m‰n itse ol ruhs‰rõ gŸl  
NaÔra-õ bülbülle gülşen sahnõna gavg‰ dŸşer(G13/5) 

 

(Yanaklarõ gŸl gibi olan sevgili bağda yŸrŸse,  
bŸlbŸl bağrõşmalarõ arasõnda kavga çõkar.) 
 

ÔAvn”y‰ dil virmek ol dild‰ra dŸşmezdi ba–a  
Bir düşecek yir arayuban gš–Ÿl amm‰ dŸşer (G13/7) 

 

(Ey Avn”, o sevgiliye gšnŸl vermek bana dŸşmezdi;  
ancak gšnŸl dŸşecek bir yer aradõğõnda oraya dŸşer.) 
 

Har‰m” gamze– ü tarr‰r zŸlfŸ–  
Gš–Ÿl şehrinde bilmem ne ararlar (G15/3) 

 

(Yol kesici gšzlerin ile hõrsõz zŸlŸflerin, 
 benim gšnŸl şehrimde ne arõyorlar?) 
 

Dolsa Ô‰lem ta– degŸl džd-õ siy‰humdan benŸm  
Mihr gšrmen zerrece gŸn yŸzlŸ mâhumdan benüm (G51/1) 

 

(BŸtŸn ‰lem siyah ah dumanõmla dolsa şaşõlmaz;  
gŸn yŸzlŸ ayõmdan(sevgili), bir zerre gŸneş fark edilmez.) 
 

…nemli bir sõfat yapma eki olan –lõ-li ile yapõlan bazõ sõfat tamlamalarõ ve 
isim başõ niteleme sõfatlarõ da gšrŸlmektedir: 

Bir gŸneş yŸzlŸ melek gšrdŸm ki Ô‰lem m‰hõdur  
Ol kara sŸnbŸlleri Ô‰şõklarõnu– ‰hõdur (G14/1) 

 

(Bir gŸneş yŸzlŸ gŸzel gšrdŸm ‰lemin ayõdõr;  
onun kara sŸmbŸl gibi saçlarõ ‰şõklarõn ahõdõr.) 
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(Kupkuru bahçeyi gelincik çiçeği nasõl şereflendirirse ey Avnî, 
yüzüne güzelliği kanlõ gšzyaşõn verir.) 
 
Bâğda gül ruhlerüñdür verd-i hamrâdan murâd 
K‰metŸ–dŸr r‰stõ serv-i dil-ârâdan murâd (G8/1) 

 

(Bahçedeki kõrmõzõ gŸlden murat edilen senin gŸl yanaklarõndõr;  
gšnŸl alõcõ serviden kast edilen ise senin boyundur.) 
 

‚Ÿn ecel sulh itdŸrŸr ‰hir niz‰Ôõ kaldurur 
Pes nedür dünyâ içün bu kurõ gavg‰dan murâd (G8/4) 

 

(Sonunda ecel bŸtŸn kavgalarõ bitirip barõşõ sağlar;  
bu dŸnya için edilen kuru kavganõn amacõ nedir?) 
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gŸl yŸzŸnŸn hatõrõna bŸlbŸl gibi şakõrõz.) 
 
Hâne-i dil kim har‰b olmõş sanurdum ben anõ  
Ol cef‰ miÔm‰rõnu– tarhõ-y-ile maÔmžrmõş (G33/2) 
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Sirişk seylini dery‰lara idem tesl”m  
GŸneş yŸzŸ– gamõnõ levh-i ‰sm‰na yazam (G52/4) 

 

(Gšzyaşõ selini deryalara teslim edeyim; 
 gŸn yŸzŸnŸn gamõnõ gškyŸzŸ sayfasõna yazayõm.) 
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(Ey Avn”, o sevgiliye gšnŸl vermek bana dŸşmezdi;  
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…nemli bir sõfat yapma eki olan –lõ-li ile yapõlan bazõ sõfat tamlamalarõ ve 
isim başõ niteleme sõfatlarõ da gšrŸlmektedir: 

Bir gŸneş yŸzlŸ melek gšrdŸm ki Ô‰lem m‰hõdur  
Ol kara sŸnbŸlleri Ô‰şõklarõnu– ‰hõdur (G14/1) 

 

(Bir gŸneş yŸzlŸ gŸzel gšrdŸm ‰lemin ayõdõr;  
onun kara sŸmbŸl gibi saçlarõ ‰şõklarõn ahõdõr.) 
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Dile zülfüñde gamzeñden irişür  
Gice içinde korhulu haberler (G15/5) 
 

(Gšnle gamzenden saçlarõn vasõtasõyla erişir  
gece içinde korkulu haberler.) 
 
8. Eksiltili Tamlamalar 
Özellikle tamlayan işlevindeki kişi zamirlerinin olmadõğõ tamlamalardõr. 

Örneğin aşağõdaki beyitte geçen ÒbaşumdaÓ kelimesinin tam hali Òbenim ba-
şõmdaÓ, ÒelŸmdeÓ kelimesinin ise tam hali Òbenim elŸmdeÓ şeklindedir. GŸn-
lük konuşmada da yapõlan bu dŸşürmeler özellikle şiir dilinde vezinle birlikte 
değerlendirilmesi gereken bir husustur. 

 

Başumda gerd-i mezellet elümde köhne sifâl  
Kanõ benŸm gibi devr içre bir ged‰-yõ şer‰b (G5/4) 

 

(Başõmda hakirlik tozu/kederi, elimde eski bir çanak,  
bu zamanda benim gibi şaraba kšle olmuş bir fakir nerede?) 
 
Yine aşağõdaki beyitte ÒseninÓ biçiminde olan tamlayanlar šzellikle ve-

zinden dolayõ eksik olarak karşõmõza çõkmaktadõr: 

 

Deh‰nu–u– bey‰nõ muhtasardur 
Mutavveldür saçuñda muhtasarlar (G15/2) 

 

(Ağõz ve dudaklarõnla ilgili beyan bir šzettir;  
saçõnla ilgili olanlarsa uzundur.) 
 
 

Aşağõdaki beyitte ise bir belirtili tamlama kullanõlmõştõr; ancak vezin ge-
reği olsa gerek ÒgšzlerŸnŸnÓ tamlayanõ ÒgšzlerŸnÓ şeklinde kullanõlmõştõr. 

 

Dil nice rüsvâ vü şeydâ olmasun  
GšzlerŸ– fett‰nõna meftundur (G25/3) 
 
9. Tamlamayõ Oluşturan Ögelerin İyelik Eki Aldõğõ Durumlar 
Bu kullanõmlar gŸnlŸk dilde de karşõmõza çõkan hususlardõr. Ancak şiirde 

vezin zorlamasõ sšz konusu olduğu için şairler zaman zaman bunlara mŸracaat 
etmişlerdir. …rneğin aşağõdaki beyitte geçen ÒmŸjen hançeriÓ tamlamasõnõn 
tam şekli Ò senin mŸjenin hançeriÓdir; ancak vezin gereği bazõ unsurlar dŸşŸ-
lerek kullanõlmõştõr: 

 

Ten-i b”-câna müjeñ hançeri kim câna geçer 
 Haste-i Ôõşka ecel şerbeti derm‰na geçer (G10/1) 
(Şu zayõf bedenime kirpik hançerin canõma geçer/değer,  
aşk hastasõna ecel şerbeti derman yerine geçer.) 
 
 

Dür dişüñ fikri gözüm yaşõnõ ummân eyler  
Lâ ‘l-i nâbuñ hevesi yüregümi kan eyler (G16/1) 

 

(İnci gibi dişlerinin düşüncesi gözyaşlarõmõ ummana dšndŸrŸr; 
 o lal taşõna benzeyen dudaklarõn bağrõmõ kan eder.) 
 

Avnîyâ yüzüñe sûret gözüñüñ yaşõ virür  
Kurõ b‰ğa şerefi lâle-i nû‘mân eyler (G16/7) 

 

(Kupkuru bahçeyi gelincik çiçeği nasõl şereflendirirse ey Avnî, 
 yüzüne güzelliği kanlõ gšzyaşõn verir.) 
 
Aşağõdaki beyitte ise ikinci şahõs ekleri aynõ zamanda tamlama eklerinin 

fonksiyonunu üstlenmiş bir biçimde karşõmõza çõkmaktadõr: 

 

Alnu– kamerine yŸzŸ– ayõna müşâbih  
Bunca gšz ile gšrmedi bu çarh-õ muall‰ (G1/3) 

 

(Alnõnõn kamerine yŸzŸnŸn ayõna benzer 
 bir şeyi bu yŸce felek bunca gšzŸne rağmen gšrmedi.) 
 
Sonuç: 
Aynõ zaman da kudretli bir hŸkŸmdar olan Avn”, Klasik TŸrk edebiyatõnõn 

šnemli şairlerinden birisidir. Onun divanõnda geçen ve çoğunluğu gazel olan 
seksen dšrt şiirinde toplam dšrt yŸz kõrk civarõnda beyit bulunmaktadõr. Bu 
hacimle şiirlerini belki bir divandan çok divançe olarak adlandõrmak doğru 
olacaktõr. Avn”Õnin bu dšrt yŸz kõrk beyit civarõndaki  şiirleri tarandõğõnda 
yaklaşõk olmak Ÿzere 80 belirtili, 80 belirtisiz, 50 eksiltili, 30 takõsõz, 30 zin-
cirleme ve 20 sõfat tamlamasõ olduğu gšzlenmektedir. Farsça tamlamalarõn 
710 civarõnda olduğu dŸşŸnŸlŸrse bu sayõlarõn az olduğu dŸşŸnŸlebilir. Ancak 
Farsça tamlamalarõn pek çoğu da TŸrkçe tamlama yapõlarõ ile birlikte kullanõm 
sahasõna çõkmõş gšzŸkmektedir. Ayrõca Farsça tamlamalarõn da çoğunlukla 
klişeleşmiş yapõlarõ oluşturduğu dikkate alõndõğõnda TŸrkçe mantõğõn, duyuş 
ve dŸşünüşŸn šn plana çõktõğõ anlaşõlmaktadõr.  
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ATTİLÂ İLHAN’IN SON DÖNEM  
ŞİİRLERİNİN SÖZ VARLIĞI 

  
Gülay ARIK* 

 
Öz: Attilâ İlhan,  Cumhuriyet Dšnemi TŸrk edebiyatõnda şair,  romancõ, eleştirmen,  se-

naryo yazarõ,  gazeteci ve dŸşŸnce adamõ olarak çeşitli tŸrlerde eserlere sahip bir edebiyatçõdõr.  
‚ok yšnlŸ bir edebiyatçõ olsa da Attil‰ İlhanÕõn şairliği daima ön planda olmuştur. 

Attilâ İlhan gŸnlŸk hayatõnda halkõn içinde yaşamayõ tercih etmiş; oldukça sade bir yaşamõ 
seçmiş ve bunu da eserlerinde ustalõkla yansõtmõştõr. Son dšnem şiirlerinde bu etki çarpõcõ bi-
çimde gšzler šnŸne serilir.   Şair kimliği ile Attilâ İlhan,  duygu dŸnyasõnõ eserlerine yansõtõrken 
yerellikle modernliği,  sadelikle ihtişamõ harmanlamayõ başarabilmiş bir şairdir.   …zellikle ço-
cukluk yõllarõnda tanõştõğõ şiirle hayatõnõn ilerleyen dšneminde bağõnõ daha da gŸçlendirmiş ve 
eşsiz eserler ortaya koymuştur. 

TŸrk edebiyatõna 12 şiir kitabõ kazandõran şair,  zihn” ve hiss” anlayõşõnõ dšneminin ruhu ile 
yoğurarak sunmuştur.   ÔKorkunun Krallõğõ (1987) ,  Ayrõlõk Sevdaya Dahil (1993) ,  Kimi Sev-
sem Sensin (2002)Õ  şairin son dönem şiir kitaplarõdõr.   ‚ok yönlü bir perspektife sahip bu şiirler 
incelendiğinde,  kelimeler  evren / zaman,  bitki,  hayvan,  insan,  maddi kŸltŸr ve manevi kŸltŸr 
olmak Ÿzere altõ kategoride tasnif  edilmiştir.  Tasniflenen kelimeler şiirdeki bağlamõyla seman-
tik açõdan incelenmiştir.   Attil‰ İlhanÕõn son dšnem şiirlerinden hareketle şairin duygu ve dŸ-
şŸnce dŸnyasõna ulaşmak amaçlanmõştõr. 
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VOCABULARY OF  THE  LATEST POEMS BY ATTİLA ILHAN 
Abstract: Attilâ İlhan is a literary writer who has works in various genres as poet, novelist, 

critic, writer-writer, journalist and thinker. Although he was a versatile literary writer, Attil‰ 
İlhan's poetry was always at the forefront. 

Attila Ilhan preferred to live in public in his daily life; He chose a very simple life and 
reflected this in his works. This effect is striking in its recent poems. With his identity as a poet, 
Attilâ İlhan is a poet who has managed to blend locality with modernity, simplicity and glory 
while reflecting the world of emotion. Especially in his childhood, he improved his ties with 
his poetry and produced unique works. 

The poet, who provided 12 books of poetry to Turkish literature, presented his mind and 
sentience concept by kneading with the spirit of his period. Şiir The Kingdom of Horror (1987), 
Inclusion in Love (1993), Kimi Sev-sem Sensin (2002) Ayr is the poet's recent poetry books. 
When these poems with a multifaceted perspective are examined, the words are classified in six 
categories as universe / time, plant, animal, human, material culture and spiritual 
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culture. The classified words are examined from the semantic point of view in the poem. Attilâ 
İlhan's poems of the last period of the poet's movement and the world of thought was intended 
to reach. 

Key Words :  Poems of Attilla İlhan, Vocabulary, Semantics 
 
Giriş 
Sšz varlõğõ,  bir dilin seslerinin bir araya gelmesiyle kurulan simgeler,  kod-

lar ya da dil bilimindeki gšstergelerin zemininde o dili konuşan toplumlarõn 
kavramlar dŸnyasõ,  maddi ve manevi kŸltŸrŸn yansõtõcõsõdõr. Temel sšzvarlõ-
ğõnõn iskelet sistemini kelimeler oluşturur.  Ancak; bir milletin hafõzasõnõn bŸ-
tŸnŸ olup  psikolinguistik,  sosyo dil bilim,  dil felsefesi,  anlam bilim,  tarihsel 
dil bilim,  etimoloji,  gšsterge bilim,  davranõş dil bilim,  metin dil bilim gibi 
birçok alanõ içine alan oldukça  kapsamlõ bir alandõr. Dolayõsõyla yazõlõ (ro-
man, hik‰ye, şiir vb.) gibi  anlatõmlar, vuku bulduğu dönemin şartlarõna  uygun 
bir biçimde yorumlanmalõdõr.  

Bu araştõrmada,  şairin son dšnemde yazdõğõ Korkunun  Krallõğõ (1987),  
Ayrõlõk Sevdaya Dahil (1993),  Kimi Sevsem Sensin (2001)  adlõ şiir kitaplarõ 
seçilmiştir.   Son dönem şiirlerinin kelime dŸnyasõ bu araştõrmanõn  iskeletini 
oluşturmuş ve kelimelerin kavram alanlarõ şiirde yer aldõğõ bağlamda farklõ 
tasniflere tabi tutulmuştur.   …zellikle araştõrmaya ilk olarak kelimelerin tespiti 
ile başlanmõş ve kelimeler kavram alanlarõna gšre tasniflendirilmiştir. Seman-
tik açõdan kavram alanõna d‰hil edilen kelimeler,  daha sonra şiirlerin manasõ 
bakõmõndan incelenerek farklõ bir bakõş açõsõyla tekrar yorumlanmõştõr.   

 Bu araştõrmada şairin hayatõna ve eserlerine sõkça  başvurulmuştur. Attila 
İlhanÕa dair bilgiler, şairin  en yakõn çevresinden alõnmõş ve   şairin  duygu ve 
dŸşŸnceleri konusunda bilinmeyenlerin bir nebze de olsa ortaya çõkarõlmasõna  
çalõşõlmõştõr. 

 
Şair Kimliğiyle Attilâ İlhan 
İlhan, şiirlerinde mahlas kullanmõştõr. GšzlŸk kullanmasõ sebebiyle bazõ  

şiirlerinde Gözlüklü Hamdi mahlasõnõn yanõnda  sinema senaryolarõ ve roman-
larõnda Ali Kaptanoğlu,   eleştiri yazõlarõnda Abbas Yolcu,  Ömer Haybo ve 
Tila Han mahlaslarõnõ kullandõğõ gšrŸlmektedir.    
İlhan, şiir yazarken şiirlerini šnce taslak olarak hazõrlar, sonra ise taslaklar 

Ÿzerinde titizlikle çalõşarak şiirlerini olgunlaştõrõr. Sağlõğõnda gerekli dŸzenle-
meleri yapmadõğõ  taslak h‰lindeki şiirlerinin  yayõnlanmasõnõ arzu etmemiş 
ve vasiyeti gereğince bu şiir taslaklarõ šlŸmŸnden sonra yok edilmiştir (Sol-
maz İlhan, Kişisel İletişim,  25 Nisan 2017). 

 İlhan, daima halkõn içinde olmuştur. Evinden TaksimÕe oradan Dolmabah-
çeÕye yaptõğõ yŸrŸyŸşlerde İstanbul, İlhanÕõn şiirlerinin ruhuna işlemiştir. Her 

gŸn bir iki saat yaptõğõ gezilerle doğayõ ve insanlarõ gšzlemleme fõrsatõ bul-
muş; bunu şiirlerine ustalõkla yansõtmõştõr. …zellikle İstanbulÕda boğaz turu 
yapmak,  sŸtlaç yemek ve denize nazõr çay içmek İlhanÕõn en bŸyŸk tutkusu-
dur.   Hayatõ, olağan akõşõyla  yaşayan İlhanÕõn eserlerinin temelinde bu sadelik 
yatar  (İsmail SŸrŸcŸoğlu, Kişisel İletişim, 25 Nisan 2017). 

Nazõm Hikmet,  Necip Fazõl,  Yahya Kemal gibi edebiyatõmõzõn šnemli 
isimlerini şiir için dŸstur kabul eder. 

Garipçiler  ve İkinci Yenicilerin  ŸrŸnlerini  şiirin ruhuna uygun bulmaz.   
Bu şiirler İlhanÕa gšre  Ôçeviri şiirÕdir. Bunu şiirin ruhuna aykõrõ bulur.   Şiirin 
estetiği dikkate alõnmadan yazõlanlarõ şiir kabul etmez.   Bu sebeple Mavi Ha-
reketiÕni başlatõr.   Bu yŸzden Garip hareketinin aksine,  imajlarõ ve muhtevayõ 
bŸtŸnleştirir,  toplumsal mesajlarõ estetik bir sŸzgeçten geçirerek sunar  (‚e-
lik, 2007: 23). 
Şaire gšre,  şiirde muhteva ve biçim birbirini tamamlayõcõ iki šnemli un-

surdur.   Dolayõsõyla biri diğerinden ŸstŸn olamaz. …zellikle aşk,  aşkõn h‰lleri 
ve imk‰nsõz aşk bireyci şiirinin merkezinde yer alõr.   Bunun yanõ sõra cinsel-
lik,  aşk,  korku,  yalnõz kalma endişesi,  gerilim,  šlŸm korkusu, kaçõş son 
dšnem şiirlerine damga vuran temalardõr. Toplumcu çizgide oluşturduğu şiir-
lerinde ise  savaş,  šzgŸrlŸk,  işçi sorunlarõ,  geçim sõkõntõsõ gibi konulara yer 
vermiştir. ParisÕte kaldõğõ sŸre içinde kavradõğõ ve benimsediği Toplumcu 
Gerçekçilik anlayõşõna uygun şiirler oluşturmuş ve bu bağlamda şiirleri politik 
bir dŸzleme doğru evrilmiştir.   
Şiir ve diğer edeb” tŸrlerdeki eserleriyle dšneminin siyasi anlayõşõnõ ve ik-

tidarõn uyguladõğõ kõsõtlayõcõ yšntemleri oldukça ağõr bir dille eleştirmiş; yan-
lõş olduğuna inandõğõ her tŸrlŸ uygulamanõn cesurca karşõsõnda durmayõ başa-
rabilmiş bir aydõndõr. Dšneminin koşullarõ gereği bunu başarabilmek oldukça 
šnemlidir.  

Yaşadõğõ coğrafi alanlar da şair için šnem arz etmektedir; kšy ve şehir ha-
yatõnõ tecrŸbe etme fõrsatõnõ bulmuş ve   bu mek‰nlar, şiirlerini besleyen kay-
naklar olmuştur. Yaşadõğõ her yšrede meydana gelen toplumsal olaylarõ dõşa-
rõdan bir seyirci gibi değil bizzat olaylarõn šzŸne inerek edindiği izlenimleri 
şiirlerinde ortaya koymuştur. …zellikle kaçõş, bunalõm, gerilim, imk‰nsõz aşk-
larÕ gibi konularõn merkezinde toplum dõşõna itilmiş insan tipini anlatõr. 

O, her zaman halkõnõn sorunlarõna duyarlõ bir sanatçõdõr. ÔBir Ÿlkenin ger-
çek yaşantõsõ,  ancak şairlerin prizmasõndan geçerek,  halkõna yansõrsa,  beşer” 
ve sosyal dŸzeyde gerçek anlam kazanõr.Õ sšzleri bunun apaçõk gšstergesidir  
(İlhan, 2015:  26). 

Attil‰ İlhanÕõn kendine šzgŸ bir tarzõ vardõr.  Ancak, gençlik dšneminden 
başlayan sŸreçte şiir Ÿslžbunun oluşmasõnda çok farklõ alanlardan kişilerden 
etkilenmiştir. Kitaplarõnda bu duygu ve dŸşŸncenin etkisi šn plana çõkar.   
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Özellikle ‘Duvar’ şiir kitabõnda Nazõm HikmetÕin yanõ sõra halk edebiyatõnõn 
šnemli isimlerinden Dadaloğlu,  Dertli,  Kšroğlu,  Karacaoğlan,  Pir Sultan 
Abdal, GevheriÕnin izleri gšrŸlmektedir.   Ayrõca, şiir dŸnyasõnõn šnemli isim-
lerinden  Faruk Nafiz ‚amlõbel ve Ahmet Muhip DranasÕõn romantizmi de 
onun  şiirlerinde gšrŸlŸr.   Yurt dõşõnda kaldõğõ dšnemlerde farklõ alanlardan 
insanlarõ tanõma fõrsatõ bulan İlhan,  1951 yõlõnda yšnŸnŸ BatõÕya çevirir.   Rus 
yazarlardan Lermontov,  Mayakovski,  Plakhaniv ve Tatar  Sultan Galiyev de 
onun duygu ve dŸşŸnce dŸnyasõnõ beslemiştir.   Attil‰ İlhan, bu geniş çerce-
vede,  şiire Nazõm Hikmet etkisiyle oluşmuş toplumcu çizgide başlar.   Du-
varÕda ÔHŸrriyet YŸrŸyor,  Karanlõkta Kaynak Yapan AdamÕ; Sisler Bul-
varõÕnda; Yer Altõ Ordusu,  Barak Muslu Mezarlõğõ,  BursaÕdan Yaylõm AteşÕ; 
Yağmur KaçağõÕnda Acõ Ninni bu damarõn ŸrŸnleridir.  1940Õlõ yõllarda halk 
şiiri kaynaklarõnõ kullanma eğilimi,  biraz da  resm” ideolojiden  kaynaklan-
mõştõr.   Halkevleri ve kšy enstitŸleri bu ideolojinin kurumlarõdõr  (‚elik, 2007 
: 23). Şair yazdõğõ şiirlerde gšzlem ve muhakeme yeteneğini gšzler šnŸne se-
rer. 

Halk şiirinin dilimize,  şiirsel akõşkanlõğõmõza kazandõrdõğõ birikimlerden 
diğer şairler gibi yararlanmõş, şiirine varsõllõk kazandõrdõğõ umuduyla nere-
deyse tŸrkŸlerden dizeleri olduğu gibi almõştõr.   Şiirde halkçõ yaklaşõm šn 
plandadõr.   1960Õlõ yõllarda devrimci halk şiirinin temsilcisidir ve divan şiirini 
benimsemiş olsa da zaman zaman halktan kopuk saydõğõ için eleştirdiği de 
olmuştur. 

Derin bir mŸzik kŸltŸrŸne de sahip olan İlhan, şiir kitaplarõnda mŸzik ma-
kamlarõna yer vermiş hatta ÔKorkunun KrallõğõÕ ve ÔTutuklunun GŸnlŸğŸÕ 
isimli kitaplarõnõn ÔİncesazÕ bšlŸmlerinde çeşitli makamlara şiirler yazar. Şa-
irin şiirleri ‘Şehn‰z, HŸzzam, Acemaşir‰n, Hisarbuselik, Şet‰raban, Sžz-i dil-
‰r‰, Bestenig‰rÕ makamlarõna yazõlan şiirler yeniden bestelenmiştir (Yakup. 
‚elik, Kişisel İletişim, 12 Nisan 2017). 

Özellikle Şehn‰z şiirinde ÔKorkunun KrallõğõÕnda yer alan ÔİncesazÕ bš-
lŸmŸ, ÔYasak SevişmekÕteki ÔŞehn‰zÕ faslõ, ÔTutukluğun GŸnlŸğŸÕndeki Ôİn-
ces‰zÕ bšlŸmleriyle aynõ damardan ortaya çõkmaktadõr. Zaten şiirlerin ilk ya-
yõnlandõğõnda İnces‰z / 2 adõyla çõkmasõ da bunu gšstermektedir. (İlhan, 1986: 
41-43) 
Şairin şiirleri farklõ tŸrde mŸzik yapan birçok sanatçõ tarafõndan kendi tarz-

larõnda mŸzikal olarak tekrar yorumlanmõştõr. Bu etki gŸnŸmŸzde de devam 
etmektedir. Şairin birçok şiiri bestelenmiştir. 

Tasavvuf,   İlhan için oldukça šnemlidir.   Tabiatõ farklõ bir gšzle değerlen-
dirir.   Tabiat ve tasavvufu harmanlayan ÔNe kadõnlar sevdim zaten yoktularÕ 
şiirinde gšrŸnŸşte bir kadõna hitap ettiği dŸşŸnŸlse de šzŸ itibariyle bu şiir 
tasavvufun varlõkta birlik  anlayõşõna vurgu yapar.   Şiirin temelinde hiçlik 

vardõr. Dolayõsõyla İlhanÕõn şiirlerinin  derinliğine etki eden unsurlardan biri 
de tasavvuftur. 
Şair, şiirlerinde mesaj kaygõsõ çeker. Her şey onun için ÔinsanÕ õ anlama ve 

insana ait olanlarõ bulup ortaya çõkarma dŸşŸncesinden kaynaklanõr. Değişik 
kŸltŸrlerle ruh” ve hiss” dŸnyasõnõ besleyen Şair için eserlerinde ulaşmaya ça-
lõştõğõ asõl amaç her zaman Ôhalka ulaşabilmekÕ olmuştur. Ona gšre, kŸltŸr 
emperyalizminden kurtulma reçetesi Mustafa Kemal AtatŸrkÕŸn ilke ve inkõ-
laplarõdõr. AtatŸrk, onun için bağõmsõzlõğõn ve TŸrklŸğŸn sembolŸdŸr. Ata-
tŸrkÕe duyulan bu hayranlõk şairin hemen hemen bŸtŸn eserlerinde gšzlem-
lenmektedir. 
Şair,  ilklerin šncŸsŸ olmuştur.   Her şiir kitabõnõn sonuna Meraklõsõ İçin 

Notlar  ve Meraklõsõ İçin Ekler  bšlŸmleri ilave etmiştir.   Bu açõdan İlhanÕõn 
şiirleri kadar,  şiirinin hesabõnõ vermeye çalõşmasõ da šnemli bir tutumdur. 
Başka bir yenilik de Sisler BulvarõÕnda yaşanmõş; geleneksel imla terk edil-
miştir. FransaÕda kaldõğõ sŸre içinde bazõ Fransõz şairlerinin etkisinde kaldõ-
ğõndan bšyle bir yola başvurduğunu sšyleyebiliriz Daha sonra İlhanÕõn bu 
tarzõ bazõ edebiyatçõlar tarafõndan da benimsenmiştir. 

Biket Hanõm, Attil‰ İlhanÕõn šlŸmŸnden kõsa bir sŸre šnce yaşadõğõ bir 
anõyõ şšyle ifade eder: 

Attil‰Õyla yaşadõğõm,  onun sevdiği,  inandõğõ,  šnemsediği ve gurur duy-
duğu,  Ÿstelik kitabõnõ (Sõrtlan Payõ)  ithaf ettiği bir kadõn olduğum için çok 
şanslõyõm.  Aramõzdan  ayrõlmadan šnce,  iyi,  kštŸ ne çok şey yaşamõşõz diye 
bir sšz sarf edecek oluyorum,  beni hemen susturuyorÉAslaÉdiyorÉSeninle 
yaşadõğõm kštŸ hiçbir anõmõ hatõrlamõyorumÉAttil‰ İlhanÕla beraberliğimizi,  
yine onun beni mŸthiş etkileyen bu sšzleri ne kadar gŸzel ve doğru anlatõyor.  
(‚elik,  2006: 29). 

 
Şairin Son Dönem Şiirlerindeki Sšz Varlõğõ  
Attil‰ İlhanÕõn son dšnem şiirlerinin yer aldõğõ  Korkunun  Krallõğõ (1987),   

Ayrõlõk Sevdaya Dahil (1993),  Kimi Sevsem Sensin (2001)   adlõ şiir kitapla-
rõndaki kelimelerin sõnõflandõrõlmasõ sonucunda  evren, zaman, bitkiler, hay-
vanlar, insan, maddi kŸltŸr ve manevi kŸltŸr ana başlõklarõyla yedi kategoriye 
ulaşõlmõştõr. Kategorilere alt başlõklar eklenmiştir.   Bu kategoriler,  kelimele-
rin şiirdeki bağlamõ içinde değerlendirilmiş ve şu sonuçlara varõlmõştõr. 

 
1. Evren 
Evren kavram alanõnda kullanõlan kelimelerin semantik açõdan verdiği me-

sajlar,  şairin duygu ve dŸşŸnce dŸnyasõna ait izler taşõmaktadõr.  Bu bağlamda 
deniz kelimesi,  şairin hayatõnda šnemli bir yere sahiptir. Deniz ve deniz ile 
ilgili her şey şairin ilgi alanõna girer.  Boğaz, dalga, deniz, denizkõzõ, gemi, 
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Özellikle ‘Duvar’ şiir kitabõnda Nazõm HikmetÕin yanõ sõra halk edebiyatõnõn 
šnemli isimlerinden Dadaloğlu,  Dertli,  Kšroğlu,  Karacaoğlan,  Pir Sultan 
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onun duygu ve dŸşŸnce dŸnyasõnõ beslemiştir.   Attil‰ İlhan, bu geniş çerce-
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Derin bir mŸzik kŸltŸrŸne de sahip olan İlhan, şiir kitaplarõnda mŸzik ma-
kamlarõna yer vermiş hatta ÔKorkunun KrallõğõÕ ve ÔTutuklunun GŸnlŸğŸÕ 
isimli kitaplarõnõn ÔİncesazÕ bšlŸmlerinde çeşitli makamlara şiirler yazar. Şa-
irin şiirleri ‘Şehn‰z, HŸzzam, Acemaşir‰n, Hisarbuselik, Şet‰raban, Sžz-i dil-
‰r‰, Bestenig‰rÕ makamlarõna yazõlan şiirler yeniden bestelenmiştir (Yakup. 
‚elik, Kişisel İletişim, 12 Nisan 2017). 

Özellikle Şehn‰z şiirinde ÔKorkunun KrallõğõÕnda yer alan ÔİncesazÕ bš-
lŸmŸ, ÔYasak SevişmekÕteki ÔŞehn‰zÕ faslõ, ÔTutukluğun GŸnlŸğŸÕndeki Ôİn-
ces‰zÕ bšlŸmleriyle aynõ damardan ortaya çõkmaktadõr. Zaten şiirlerin ilk ya-
yõnlandõğõnda İnces‰z / 2 adõyla çõkmasõ da bunu gšstermektedir. (İlhan, 1986: 
41-43) 
Şairin şiirleri farklõ tŸrde mŸzik yapan birçok sanatçõ tarafõndan kendi tarz-

larõnda mŸzikal olarak tekrar yorumlanmõştõr. Bu etki gŸnŸmŸzde de devam 
etmektedir. Şairin birçok şiiri bestelenmiştir. 

Tasavvuf,   İlhan için oldukça šnemlidir.   Tabiatõ farklõ bir gšzle değerlen-
dirir.   Tabiat ve tasavvufu harmanlayan ÔNe kadõnlar sevdim zaten yoktularÕ 
şiirinde gšrŸnŸşte bir kadõna hitap ettiği dŸşŸnŸlse de šzŸ itibariyle bu şiir 
tasavvufun varlõkta birlik  anlayõşõna vurgu yapar.   Şiirin temelinde hiçlik 

vardõr. Dolayõsõyla İlhanÕõn şiirlerinin  derinliğine etki eden unsurlardan biri 
de tasavvuftur. 
Şair, şiirlerinde mesaj kaygõsõ çeker. Her şey onun için ÔinsanÕ õ anlama ve 

insana ait olanlarõ bulup ortaya çõkarma dŸşŸncesinden kaynaklanõr. Değişik 
kŸltŸrlerle ruh” ve hiss” dŸnyasõnõ besleyen Şair için eserlerinde ulaşmaya ça-
lõştõğõ asõl amaç her zaman Ôhalka ulaşabilmekÕ olmuştur. Ona gšre, kŸltŸr 
emperyalizminden kurtulma reçetesi Mustafa Kemal AtatŸrkÕŸn ilke ve inkõ-
laplarõdõr. AtatŸrk, onun için bağõmsõzlõğõn ve TŸrklŸğŸn sembolŸdŸr. Ata-
tŸrkÕe duyulan bu hayranlõk şairin hemen hemen bŸtŸn eserlerinde gšzlem-
lenmektedir. 
Şair,  ilklerin šncŸsŸ olmuştur.   Her şiir kitabõnõn sonuna Meraklõsõ İçin 

Notlar  ve Meraklõsõ İçin Ekler  bšlŸmleri ilave etmiştir.   Bu açõdan İlhanÕõn 
şiirleri kadar,  şiirinin hesabõnõ vermeye çalõşmasõ da šnemli bir tutumdur. 
Başka bir yenilik de Sisler BulvarõÕnda yaşanmõş; geleneksel imla terk edil-
miştir. FransaÕda kaldõğõ sŸre içinde bazõ Fransõz şairlerinin etkisinde kaldõ-
ğõndan bšyle bir yola başvurduğunu sšyleyebiliriz Daha sonra İlhanÕõn bu 
tarzõ bazõ edebiyatçõlar tarafõndan da benimsenmiştir. 

Biket Hanõm, Attil‰ İlhanÕõn šlŸmŸnden kõsa bir sŸre šnce yaşadõğõ bir 
anõyõ şšyle ifade eder: 

Attil‰Õyla yaşadõğõm,  onun sevdiği,  inandõğõ,  šnemsediği ve gurur duy-
duğu,  Ÿstelik kitabõnõ (Sõrtlan Payõ)  ithaf ettiği bir kadõn olduğum için çok 
şanslõyõm.  Aramõzdan  ayrõlmadan šnce,  iyi,  kštŸ ne çok şey yaşamõşõz diye 
bir sšz sarf edecek oluyorum,  beni hemen susturuyorÉAslaÉdiyorÉSeninle 
yaşadõğõm kštŸ hiçbir anõmõ hatõrlamõyorumÉAttil‰ İlhanÕla beraberliğimizi,  
yine onun beni mŸthiş etkileyen bu sšzleri ne kadar gŸzel ve doğru anlatõyor.  
(‚elik,  2006: 29). 

 
Şairin Son Dönem Şiirlerindeki Sšz Varlõğõ  
Attil‰ İlhanÕõn son dšnem şiirlerinin yer aldõğõ  Korkunun  Krallõğõ (1987),   

Ayrõlõk Sevdaya Dahil (1993),  Kimi Sevsem Sensin (2001)   adlõ şiir kitapla-
rõndaki kelimelerin sõnõflandõrõlmasõ sonucunda  evren, zaman, bitkiler, hay-
vanlar, insan, maddi kŸltŸr ve manevi kŸltŸr ana başlõklarõyla yedi kategoriye 
ulaşõlmõştõr. Kategorilere alt başlõklar eklenmiştir.   Bu kategoriler,  kelimele-
rin şiirdeki bağlamõ içinde değerlendirilmiş ve şu sonuçlara varõlmõştõr. 

 
1. Evren 
Evren kavram alanõnda kullanõlan kelimelerin semantik açõdan verdiği me-

sajlar,  şairin duygu ve dŸşŸnce dŸnyasõna ait izler taşõmaktadõr.  Bu bağlamda 
deniz kelimesi,  şairin hayatõnda šnemli bir yere sahiptir. Deniz ve deniz ile 
ilgili her şey şairin ilgi alanõna girer.  Boğaz, dalga, deniz, denizkõzõ, gemi, 
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güverte, havuz, iskele, kaptan, su kayağõ, kšrfez, kumsal, liman, plaj, sahil, 
sandal, vapur, yelkenli gibi kelimeler šn plana çõkar. 

 
2. Zaman 
Zaman kavram alanõnda yer alan kutlama ve šzel gŸnler başlõğõ altõnda 

kullanõlan kelimeler oldukça sõnõrlõdõr.  Burada dikkat çeken 23 Nisan kutla-
malarõdõr.  İstanbulÕdaki asker” šğrencilerin kutlamasõnõ şiirleştirmiştir.  Bu-
nun dõşõnda balo,  cŸmbŸş,  eğlence,  şehr‰yin,  yõlbaşõ şiirlerinde kullanõlmõş-
tõr.  Mevsim kategori-sinde šn plana çõkan kelime sonbahar olmuştur.  Şairin, 
bu mevsimi sõk kullanmasõ ruh dŸnyasõna yalnõzlõk ve šlŸm duygusunun 
h‰kim olduğu izlenimini vermektedir. Ayrõca  zaman, gŸn, ay ve yõl kavram-
larõ içeri-sinde  olumsuzluğu çağrõştõran gece  kelimesi de sõkça kullanõlmõştõr.   

 
3. Bitkiler :   
Bitkiler kavramõ şairin şiirlerinde kullanõlan kelimeler şairin duygu ve dŸ-

şŸnce dŸnyasõna ait  
izler taşõmaktadõr. alanõ içerisinde ağaçlar,  çiçekler ve yabani bitkiler  ol-

mak Ÿzere Ÿç alt başlõk yer almaktadõr.  Farklõ coğrafyalarõ ve iklimleri gšrme 
fõrsatõ bulan şair,  şiirlerinde bunu ustalõkla kullanõr.   

Yabani bitkiler alt başlõğõnda diken, meyan, ot gibi kelimeler šn plana çõ-
kar. 

Attilâ İlhan adõ geçen kitaplarõnda nergis , akşam sefasõ ,  zambak , gŸl, 
karanfil ve daha birçok çiçek adõna  yer vermiştir. Ege ve Akdeniz Bšlgele-
rinde yetişen erguvan, õhlamur, manolya, karabiber, palmiye ağaçlarõ ve  he-
men her bšlgede yetişen akasya da Attilâ İlhanÕõn şiirlerinde yer almaktadõr. 
Bu ağaçlarõn bulunduklarõ ortama verdikleri doğal gŸzellikleri şiirlerine yan-
sõtarak doğa ile şiirlerini bŸtŸnleştirmiştir. 

 
4. Hayvanlar :  
Bu kategoride yabani hayvanlar, deniz canlõlarõ,  kuşlar,  memeli hayvan-

lar,  bšcekler olarak beş alt bšlŸm oluşturulmuştur.   Bu kapsamdaki kelimeler 
incelendiğinde çakal, sansar, yõlan gibi hayvanlara daha fazla yer verildiği gš-
rŸlŸr.  Deniz canlõlarõndan balõk šn plana çõkar.  Tam bir deniz tutkunu olan 
İlhan için martõ da  ilham kaynağõdõr.  Ayrõca atmaca , bŸlbŸl , baykuş , leylek 
,  kuğu gibi kuş isimleri daha çok benzetme unsuru olarak kullanõlmõştõr.  Me-
meli hayvanlardan at, bšceklerden ise šrŸmcek, sinek, tõrtõl gibi hayvanlara 
şiirlerinde yer vermiştir. 

 
5. İnsan   
İnsan kavram alanõ tek boyutta algõlanamayacak çok geniş bir alandõr.  Bu 

sebeple alt başlõklar oldukça geniş tutulmuş ve on  kategori elde edilmiştir.  

İnsan vŸcudu kavram alanõnda ağõz , ayak , baş , burun , dudak , kan , yŸz, 
kulak , yŸrek  gibi kelimeler kullanõlmõş, ama šn plana çõkan kelime gšz ol-
muştur.  

Beş duyu kavramõ alanõnda gšrme , tatma , koklama,  işitme , dokunma gi-
bi beş duyuya yer verilmiştir. Görme  ve işitme  duyularõnõn šn plana çõktõğõnõ 
gšrŸrŸz.  Cellat, ceset, idam, merhum, mezar,  intihar  gibi kelimeler bize şai-
rin yaşadõğõ dšnemi fazlasõyla hissettirir.  

Doğum, …lŸm kavram alanõ içinde  cellat, ceset, doğmak, idam, intihar, 
merhum, mezar, šldŸrmek, šlŸm, p”r-i faniler, sağ gibi kelimeler yer almak-
tadõr. Doğum, šlŸm kavram alanõ içinde karamsar duygularõ šn plana çõkaran 
kelimelerin vurgulandõğõ gšrŸlmektedir. Ayrõca insan hayatõnda bir bitişi tem-
sil eden  ölüm,  şiirlerde sõkça yer alõr. 

Hayat ve hayatõn çağlarõ kavram alanõ içinde  anõ, bŸyŸmek, can çekişmek, 
çocuk, çocukluk, doğum, genç, gençlik, hayat, ihtiyar, šmŸr, šmr-i  zerefşan, 
yaş, yaşam, yaşlõ, yaşlanmak kelimeleri yer almaktadõr. Attil‰ İlhan, yaşlõlõk 
döneminde ölüm ve yalnõz kalma korkusunu derinden hisseder. …zellikle şai-
rin   son dšnem şiirlerinde šne çõkan bu duygular şairin çocukluk ve gençlik 
yõllarõna šzlem duymasõna sebep olmuştur. Bu duygular şairin sšz varlõğõnda 
da yer alõr. 

 Hastalõk kavram alanõnda ise kanser , bronşit , miyop , bulantõ ,  verem  gi-
bi hastalõk adlarõ kullanõlmõştõr.  

 
5.1. Bağõmlõlõklar ve Zararlõ Maddeler 
Bağõmlõlõklar ve Zararlõ Maddeler kavram alanõ  şairin şiirlerinde kullanõ-

lan kelimeler şairin duygu ve düşŸnce dŸnyasõna ait izler taşõmaktadõr. Bu ka-
tegoride alkol,  sigara , içki , esrar , eroin  gibi kelimeler kullanõlõr.   Şairin 
dostlarõyla buluştuğu sofralardaki içeceği ise genellikle alkollŸ içeceklerdir. 
İnsan sağlõğõ ile ilgili  olarak zehir,  iğne , serum , eczane , şurup , aşõ , acil 

servis , yoğun bakõm kelimeleri şiirlerinde yer almõştõr. Bu kelimelerin de 
olumsuz ifadeler olduğu ve ölümü çağrõştõrdõğõ açõktõr.   

 
       “….an gelir Attilâ İlhan ölür’. 

GšrŸnmez  bir mezarlõktõr  zaman 
Şairler  dolaşõr  saf  saf 
tenhalarõnda   şiir  sšyleyerek . 
Kim  duysa É Korkudan  šlŸr 
- tahrip  gŸcŸ  yŸksek – 
saatli bir bombadõr  É  Patlar 
An  gelir 
Attila ölür…”      (İlhan, 2001: 68).                            
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güverte, havuz, iskele, kaptan, su kayağõ, kšrfez, kumsal, liman, plaj, sahil, 
sandal, vapur, yelkenli gibi kelimeler šn plana çõkar. 

 
2. Zaman 
Zaman kavram alanõnda yer alan kutlama ve šzel gŸnler başlõğõ altõnda 

kullanõlan kelimeler oldukça sõnõrlõdõr.  Burada dikkat çeken 23 Nisan kutla-
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nun dõşõnda balo,  cŸmbŸş,  eğlence,  şehr‰yin,  yõlbaşõ şiirlerinde kullanõlmõş-
tõr.  Mevsim kategori-sinde šn plana çõkan kelime sonbahar olmuştur.  Şairin, 
bu mevsimi sõk kullanmasõ ruh dŸnyasõna yalnõzlõk ve šlŸm duygusunun 
h‰kim olduğu izlenimini vermektedir. Ayrõca  zaman, gŸn, ay ve yõl kavram-
larõ içeri-sinde  olumsuzluğu çağrõştõran gece  kelimesi de sõkça kullanõlmõştõr.   

 
3. Bitkiler :   
Bitkiler kavramõ şairin şiirlerinde kullanõlan kelimeler şairin duygu ve dŸ-

şŸnce dŸnyasõna ait  
izler taşõmaktadõr. alanõ içerisinde ağaçlar,  çiçekler ve yabani bitkiler  ol-

mak Ÿzere Ÿç alt başlõk yer almaktadõr.  Farklõ coğrafyalarõ ve iklimleri gšrme 
fõrsatõ bulan şair,  şiirlerinde bunu ustalõkla kullanõr.   

Yabani bitkiler alt başlõğõnda diken, meyan, ot gibi kelimeler šn plana çõ-
kar. 

Attilâ İlhan adõ geçen kitaplarõnda nergis , akşam sefasõ ,  zambak , gŸl, 
karanfil ve daha birçok çiçek adõna  yer vermiştir. Ege ve Akdeniz Bšlgele-
rinde yetişen erguvan, õhlamur, manolya, karabiber, palmiye ağaçlarõ ve  he-
men her bšlgede yetişen akasya da Attilâ İlhanÕõn şiirlerinde yer almaktadõr. 
Bu ağaçlarõn bulunduklarõ ortama verdikleri doğal gŸzellikleri şiirlerine yan-
sõtarak doğa ile şiirlerini bŸtŸnleştirmiştir. 

 
4. Hayvanlar :  
Bu kategoride yabani hayvanlar, deniz canlõlarõ,  kuşlar,  memeli hayvan-

lar,  bšcekler olarak beş alt bšlŸm oluşturulmuştur.   Bu kapsamdaki kelimeler 
incelendiğinde çakal, sansar, yõlan gibi hayvanlara daha fazla yer verildiği gš-
rŸlŸr.  Deniz canlõlarõndan balõk šn plana çõkar.  Tam bir deniz tutkunu olan 
İlhan için martõ da  ilham kaynağõdõr.  Ayrõca atmaca , bŸlbŸl , baykuş , leylek 
,  kuğu gibi kuş isimleri daha çok benzetme unsuru olarak kullanõlmõştõr.  Me-
meli hayvanlardan at, bšceklerden ise šrŸmcek, sinek, tõrtõl gibi hayvanlara 
şiirlerinde yer vermiştir. 

 
5. İnsan   
İnsan kavram alanõ tek boyutta algõlanamayacak çok geniş bir alandõr.  Bu 

sebeple alt başlõklar oldukça geniş tutulmuş ve on  kategori elde edilmiştir.  

İnsan vŸcudu kavram alanõnda ağõz , ayak , baş , burun , dudak , kan , yŸz, 
kulak , yŸrek  gibi kelimeler kullanõlmõş, ama šn plana çõkan kelime gšz ol-
muştur.  

Beş duyu kavramõ alanõnda gšrme , tatma , koklama,  işitme , dokunma gi-
bi beş duyuya yer verilmiştir. Görme  ve işitme  duyularõnõn šn plana çõktõğõnõ 
gšrŸrŸz.  Cellat, ceset, idam, merhum, mezar,  intihar  gibi kelimeler bize şai-
rin yaşadõğõ dšnemi fazlasõyla hissettirir.  

Doğum, …lŸm kavram alanõ içinde  cellat, ceset, doğmak, idam, intihar, 
merhum, mezar, šldŸrmek, šlŸm, p”r-i faniler, sağ gibi kelimeler yer almak-
tadõr. Doğum, šlŸm kavram alanõ içinde karamsar duygularõ šn plana çõkaran 
kelimelerin vurgulandõğõ gšrŸlmektedir. Ayrõca insan hayatõnda bir bitişi tem-
sil eden  ölüm,  şiirlerde sõkça yer alõr. 

Hayat ve hayatõn çağlarõ kavram alanõ içinde  anõ, bŸyŸmek, can çekişmek, 
çocuk, çocukluk, doğum, genç, gençlik, hayat, ihtiyar, šmŸr, šmr-i  zerefşan, 
yaş, yaşam, yaşlõ, yaşlanmak kelimeleri yer almaktadõr. Attil‰ İlhan, yaşlõlõk 
döneminde ölüm ve yalnõz kalma korkusunu derinden hisseder. …zellikle şai-
rin   son dšnem şiirlerinde šne çõkan bu duygular şairin çocukluk ve gençlik 
yõllarõna šzlem duymasõna sebep olmuştur. Bu duygular şairin sšz varlõğõnda 
da yer alõr. 

 Hastalõk kavram alanõnda ise kanser , bronşit , miyop , bulantõ ,  verem  gi-
bi hastalõk adlarõ kullanõlmõştõr.  

 
5.1. Bağõmlõlõklar ve Zararlõ Maddeler 
Bağõmlõlõklar ve Zararlõ Maddeler kavram alanõ  şairin şiirlerinde kullanõ-

lan kelimeler şairin duygu ve düşŸnce dŸnyasõna ait izler taşõmaktadõr. Bu ka-
tegoride alkol,  sigara , içki , esrar , eroin  gibi kelimeler kullanõlõr.   Şairin 
dostlarõyla buluştuğu sofralardaki içeceği ise genellikle alkollŸ içeceklerdir. 
İnsan sağlõğõ ile ilgili  olarak zehir,  iğne , serum , eczane , şurup , aşõ , acil 

servis , yoğun bakõm kelimeleri şiirlerinde yer almõştõr. Bu kelimelerin de 
olumsuz ifadeler olduğu ve ölümü çağrõştõrdõğõ açõktõr.   

 
       “….an gelir Attilâ İlhan ölür’. 

GšrŸnmez  bir mezarlõktõr  zaman 
Şairler  dolaşõr  saf  saf 
tenhalarõnda   şiir  sšyleyerek . 
Kim  duysa É Korkudan  šlŸr 
- tahrip  gŸcŸ  yŸksek – 
saatli bir bombadõr  É  Patlar 
An  gelir 
Attila ölür…”      (İlhan, 2001: 68).                            
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5.2.  Evlilik, Aile, Akraba 
Şair, bu alan içerisinde anne kelimesini şiirlerinde sõkça kullanmõştõr.   Cin-

siyet konusunda kadõn, erkeklere kõyasla daha šn plandadõr. …zellikle bakõmlõ, 
gŸzel, cezbedici ve hafifmeşrep kadõnlarõ konu alõr. Genellikle uzun boylu ol-
masõyla dikkat çeken ÒadamÓ az kullanõlmõştõr. İnsan Karakteri alt başlõğõ 
içinde kullanõlan kelimeler oldukça fazladõr. Bu kavram  alanõ içinde alaycõ, 
alõngan, cana yakõn olmak, cefak‰r, ciddi, derbeder, donuk, durgunluk, edep-
siz, esrarlõ, hõrçõn, ikircikli, inat, iyimser, karakter, insan, karamsar, kštŸmser, 
marifet, mazlum, meraklõ, mevzun, mŸşfik, nobran, šzgŸn, sinsi, soğuk, so-
ğukkanlõ uysal olmak, uyumsuz, Ÿrkek, zeki, zurefa-yõ kir‰m vb. kelimeler 
bulunur. 

 
5.3.  Kişi Adlarõ ve Unvanlarõ 
Şairin hayatõna dokunan onun zihn” ve hiss” dŸnyasõnõ besleyen kişi adlarõ 

fazlasõyla yer bulur.  ŞŸphesiz bunlardan en šnemlisi Gazi Mustafa Kemal 
AtatürkÕ tŸr.  Diğer bir isim de TŸrk edebiyatõnõn šnemli şair ve dŸşŸnce 
adamlarõndan Nazõm HikmetÕ tir.  Lakap ve isimlendirmeler başlõğõ altõnda ise 
tutuklular,  yalnõzlar ve  šlŸ  kelimeleri bulunur. 

 
6. Maddi Kültür 
Besinler; yiyecek ve içecek olarak iki bšlŸmde incelenmiştir. Yiyecekler 

kavram alanõ içinde  ayva, bšğŸrtlen, ceviz sucuklarõ, çilli kayõsõ, dut pekmezi, 
çikolata, incir, ekmek ,karabiber, karpuz, kuru ŸzŸm, lahmacun, kelle şekeri, 
peynir, turunç, yağ, lokma, meyve gibi kelimeler yer almaktadõr. İçecek kav-
ram alanõ içinde  ise su, çay, kahve ve soğuk ve uzun kõş gŸnlerinde vazgeçil-
mez bir içecek olan sahlep kullanõlmõştõr. Ayrõca; şarap, viski, votka, bira gibi 
alkollŸ içeceklerin de şiirlerde yer aldõğõnõ gšrŸrŸz. 

Giyimler kavram alanõ içinde  şair için šnemli bir eşya olan kasket šn plana 
çõkmaktadõr. Bununla birlikte sarõk, bere, bluz, ceket, gšmlek, kŸrk, kravat, 
pabuç, pelerin, cŸbbe, blucin, pantolon gibi kelimeler de yer alõr. Takõ kavram 
alanõ içinde ise gšzlŸk ve çanta kullanõlõr. 

 
6.1. Ev ve Ev Eşyalarõ  
Ev ve Ev Eşyalarõ kavram alanõnõn alt başlõğõnda kullanõlan kelimeler şai-

rin duygu ve dŸşŸnce dŸnyasõna ait izler taşõmaktadõr. 
İnsanlara šzgŸr bir yaşam alanõ sunan kšşk, konak, apartman gibi konut 

adlarõ yer alõr. Ev ve mutfak eşyalarõ kavram alanõndaysa boy aynalarõ, konsol 
aynalarõ, sedirler, gece lambalarõ, şaşalõ kristal vitrinler ve gŸmŸş semaverler 
bizlere muhteşem bir gšrŸntŸ sunan avizelere de bulunur. 

Aletler, eşyalar kavram alanõndaysa silah, pipo, siren, nargile, puro, us-
tura, tõğ, steteskop; eşyalar kavram alanõ içinde bavul, ayna, cam anlamõndaki 

billûr, ip, düğme, kapõ, kepenk, radyo antenleri, tespih, korkuluk, kilit, daktilo, 
mermi, kŸrsŸ, yelpaze, zil, pencere gibi daha birçok kelime karşõmõza çõkar. 
Bununla birlikte bu dönemde gerçekleştiren ağõr işkencelere işaret eden yağlõ 
kement de şiirlerde sõkça kullanõlan bir kelimedir. 

 
6.2. Ülke,  Şehir ve Diğer Mekânlar  
Ülke, şehir kavram alanõ içinde  şairin gšzlemleme fõrsatõ bulduğu yurt içi 

ve yurt dõşõ birçok Ÿlke ve şehir adõna rastlanmaktadõr. Farklõ kŸltŸrlerle ileti-
şim h‰linde olmayõ seven şair, çeşitli kŸltŸrlerden edindiği kazanõmlarõ şiirle-
rine ve hayatõna uygulamõştõr. Şiirlerinde Anadolu başta olmak Ÿzere İzmir, 
Ankara ve İstanbul gibi kentlere sõkça vurgu yapmasõ dikkati çeker.  

Yer, mek‰n ve yapõlar kavram alanõ içinde  Osmanlõ mimarisini yansõtan 
camiler, çeşmeler, saraylar, kšprŸler, kubbeler, fõskõyeler vb. yapõlar şiirleri 
sŸsleyen unsurlardõr. Bununla beraber edeb” toplanma alanlarõ olan pastane-
ler, oteller, fakŸlteler, kõraathaneler; GŸlhane Parkõ, han, Dolmabahçe, Hay-
darpaşa, Heybeliada gibi oldukça fazla yer ismi ortaya çõkar. …zellikle siyasi 
suçlularõn sorgusunun yapõldõğõ Sansaryan Hanõ, hapishane ve aynõ anlam da-
iresi içindeki mahpushane, tecrit, zindan, mahkeme, avlu da yer alõr. NazõmÕõn 
şiirlerinde yer alan Serez çarşõsõ da mõsralarda karşõmõza çõkar.  

 
6.3. Ekonomi,  
 Ekonomi ile ilgili kavramlar, insan hayatõ ile iç içe olduğu ve insanlarõ 

yakõndan ilgilendirdiği için çok sõk kullanõlmõştõr. Ticaret ve  iş kapsamõnda  
gece vardiyasõ, ithal etmek, kefil,  simsar, ihracat, hizmet, Ÿretim gibi kavram-
larõn yanõnda parayla ilgili olarak çek, senet, dolar, mark, TŸrk lirasõ, nafaka, 
borsa, bilanço, harçlõk, fiyat gibi kelimeler şiirlerinde sõkça yer alõr.  İnsanla-
rõn yaşam biçimlerini ilgilendiren yoksul  ve zengin kelimeleri,  ayrõca  mes-
lekler ve iş hayatõyla ilgili olarak amele ,  tornacõ, biletçi, avcõ, basõn, garson, 
berber, sendikacõ, şair, sermuharrir, tõbbiyeli, vekilharç, mŸdŸr, olan Levan-
tenlere de şiirlerinde yer vermiştir. Ayrõca, ekonomiye dayalõ olarak tarõm ko-
nusunda bahçe, õrgat, mahsul, tohum gibi kelimeler de kullanmõştõr. 

 
6.4. Dil 
 Bu kapsamda şairin şiirlerinde betimlediği farklõ kŸltŸrdeki kişilerin ko-

nuştuğu diller incelendiğinde Almanca ,  İbranice , Rumca  ve  Rusçanõn kar-
şõmõza çõktõğõ  gšrŸlŸr.  

Attilâ İlhan  şiirlerinde TŸrkçe kelimeler kullanmaya šzen gšsteren bir şa-
irdir. Zaman zaman dšnemin anlayõşõ itibariyle şiirlerinde  Klasik TŸrk Ede-
biyatõÕnõn izleri gšrŸlse de şiirlerini Osmanlõca kelimelerle yazmayõ tercih et-
mez. Ancak; Osmanlõcanõn kelime dŸnyamõzdaki zenginliğini kabul eder. 
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Şair, bu alan içerisinde anne kelimesini şiirlerinde sõkça kullanmõştõr.   Cin-
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gŸzel, cezbedici ve hafifmeşrep kadõnlarõ konu alõr. Genellikle uzun boylu ol-
masõyla dikkat çeken ÒadamÓ az kullanõlmõştõr. İnsan Karakteri alt başlõğõ 
içinde kullanõlan kelimeler oldukça fazladõr. Bu kavram  alanõ içinde alaycõ, 
alõngan, cana yakõn olmak, cefak‰r, ciddi, derbeder, donuk, durgunluk, edep-
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pabuç, pelerin, cŸbbe, blucin, pantolon gibi kelimeler de yer alõr. Takõ kavram 
alanõ içinde ise gšzlŸk ve çanta kullanõlõr. 
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Ev ve Ev Eşyalarõ kavram alanõnõn alt başlõğõnda kullanõlan kelimeler şai-
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İnsanlara šzgŸr bir yaşam alanõ sunan kšşk, konak, apartman gibi konut 

adlarõ yer alõr. Ev ve mutfak eşyalarõ kavram alanõndaysa boy aynalarõ, konsol 
aynalarõ, sedirler, gece lambalarõ, şaşalõ kristal vitrinler ve gŸmŸş semaverler 
bizlere muhteşem bir gšrŸntŸ sunan avizelere de bulunur. 

Aletler, eşyalar kavram alanõndaysa silah, pipo, siren, nargile, puro, us-
tura, tõğ, steteskop; eşyalar kavram alanõ içinde bavul, ayna, cam anlamõndaki 

billûr, ip, düğme, kapõ, kepenk, radyo antenleri, tespih, korkuluk, kilit, daktilo, 
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Bununla birlikte bu dönemde gerçekleştiren ağõr işkencelere işaret eden yağlõ 
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6.2. Ülke,  Şehir ve Diğer Mekânlar  
Ülke, şehir kavram alanõ içinde  şairin gšzlemleme fõrsatõ bulduğu yurt içi 

ve yurt dõşõ birçok Ÿlke ve şehir adõna rastlanmaktadõr. Farklõ kŸltŸrlerle ileti-
şim h‰linde olmayõ seven şair, çeşitli kŸltŸrlerden edindiği kazanõmlarõ şiirle-
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Ankara ve İstanbul gibi kentlere sõkça vurgu yapmasõ dikkati çeker.  
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camiler, çeşmeler, saraylar, kšprŸler, kubbeler, fõskõyeler vb. yapõlar şiirleri 
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suçlularõn sorgusunun yapõldõğõ Sansaryan Hanõ, hapishane ve aynõ anlam da-
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berber, sendikacõ, şair, sermuharrir, tõbbiyeli, vekilharç, mŸdŸr, olan Levan-
tenlere de şiirlerinde yer vermiştir. Ayrõca, ekonomiye dayalõ olarak tarõm ko-
nusunda bahçe, õrgat, mahsul, tohum gibi kelimeler de kullanmõştõr. 
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Attilâ İlhan  şiirlerinde TŸrkçe kelimeler kullanmaya šzen gšsteren bir şa-
irdir. Zaman zaman dšnemin anlayõşõ itibariyle şiirlerinde  Klasik TŸrk Ede-
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Şair, şiirlerinde Türkçe kelimelerle toplumcu bir çizgide bir üslûp oluşturmuş-
tur. Şair, halk şiirlerine, türkülere özgü deyim ve atasözlerini çağdaş şiire ay-
kõrõ dŸşmeyecek şekilde kullanmõştõr. 

 
6.5. Etnik/Etnisite 
Etnik/etnisite bölümünde  Çerkez ,  İngiliz ,  Macar ,   Tatar ,  Türk ,  İtalyan  

gibi millet isimlerinden başka,  bir dönem var olan Naziler  ve ilkel hayat süren   
yamyamlar da şairin kullandõğõ kavramlardõr.  

 
6.6. İletişim   
İletişim kategorisinde gazete, televizyon, telsiz, posta, yayõn, tefrika, rš-

portaj ve telefon gibi kelimelere ek olarak ulak yer alõrken, teknolojik aletler 
kapsamõnda  flash-Back  ve  projektšr  yer almaktadõr.  

 
6.7. Güzel Sanatlar  
 Güzel sanatlarla ilgili olarak müzik, yazma sanatõ,  edebiyat, resim,  fotoğ-

raf, tezhip,  sinema  gibi çeşitli dallarda  sanatsal derinliğe sahip olan Attilâ 
İlhan bu dallar üzerinde hassasiyetle durmuştur. Şairin birçok şiiri bestelenmiş 
ve çeşitli sanatçõlar tarafõndan seslendirilmiştir.  Bunlardan en meşhuru ma-
hurdur.  Bu kavram alanõ içerisinde TŸrk musiki makamlarõ ve kullanõlan  
enstrümanlara da yer verilmiştir.  Şiirle birleşen mŸzik makamlarõ Şairin şiir-
lerine ayrõ bir anlam ve  değer katar.  Bu bağlamda birçok kelime kullanõlmõş-
tõr.   

 
6.8.  Yazma Sanatõ 
Şairin yazõ hayatõnda en çok kullandõğõ kavramlardan biri de doğal olarak 

edebiyatla ilgili olanlardõr. Divan edebiyatõ şiir geleneğini yansõtan  kaside, 
gazel, manzume, muhammes, murabbanõn yanõ sõra el yazmasõ divan da yer 
alõr.  Ayrõca; mektup, nokta, mõsra, şiir ve  roman kelimeleri onun şiirlerini 
zenginleştirir.  Attilâ İlhan şiirlerinde  yazõm kurallarõnõ  reddederek şiirle-
rinde kullanmamõştõr.  BŸyŸk harf-kŸçŸk harf, virgŸl,  nokta vb. kavramlar 
şiirlerde yer almamaktadõr.  Bu anlayõşla şair kurallarõ yõkarak kendine  daha 
özgür bir alan yaratma peşindedir.  Fotoğraf ve tezhip kapsamõnda resim ve 
tablo yer alõr.  Şairin kõz kardeşi Çolpan İlhan (Alõşõk)Õõn sinema alanõnda çok 
başarõlõ olmasõ    sebebiyle sinemanõn estetiğine vakõf olan şair, sinema için 
senaryolar yazmõş birçok eseri dizi ve film yapõlmõştõr.  Şiirlerinde sinema 
zevkini  yansõtan kelimelere de yer vermiştir. 

 
6.9. Yol ve Ulaşõm Araçlarõ 
Yolculuk, şairin hayatõnda šnemli bir yer tutar. Bu yŸzden olacak ki bu 

alandaki kavramlar  şairin şiirlerinde sõkça kulla nõlmõştõr. Asfalt, gar, demir- 

yolu geçidi, kaldõrõm, ray, viraj, yol, tŸnel,   sŸrŸcŸ, peron gibi kavramlarõ 
sayabiliriz.  Katar da eski Türkçede  tren manasõnda olup šzellikle marşandiz 
katarõ  adõyla  sšz varlõğõ içerisinde yer almõştõr.  Trafik ve taşõtlar kapsamõnda 
Alman şilebi ,  araba, bisiklet, atlõ tramvay, direksiyon, dolmuş, hõz, helikop-
ter, itfaiye sirenleri, lastik , otobŸs,  tekerlek, tren, uçak gemisi  gibi çeşitli 
kelimeler yer alõr.  Deniz ve denizcilik ile ilgili olan vapur, tekne  gibi deniz 
araçlarõ da fazlaca kullanõlan kelimeler arasõndadõr.    

  
6.10.  Mesafe, Ölçü  ve Yön  
 Şair, mesafe konusunda en fazla uzak kavramõnõ kullanmõştõr. Belki eli ve 

gŸcŸ yetmediği şeyler için veya geçmişte kalan eski  gŸnlere duyduğu šzlemin  
hasretini çektiği için  bu kavramõ sõkça kullanmõş olabilir. Ayrõca derin, dip,   
metre, šlçŸ ,  geniş, kalõn , ince, litre, eksik, fazla, yŸksek, uzun, kõsa vb. keli-
meler de şiirlerinde yar almaktadõr. Yšnler kavram alanõnda arka ,  alt ,  aşağõ 
,  yukarõ, içeri,  sağ, sol, Ÿst, zemin , šn, orta gibi kelimeler şiirlerinde yer 
almaktadõr. 

 
6.11.  Hükümet,  Siyaset, Yasama, Hukuk, Suç ve Rütbe 
Yšnetim kavram alanõnda cumhuriyet ,  seçim, meclis, kurultay, hŸrriyet , 

istikl‰l, parti, sağcõ, solcu, vekil ,  hŸkŸmet, teşkil‰t-õ mahsusa, devrim, dev-
rimci,  komŸnist, hak ,  duruşma, kanun, mahkeme, sanõk, alarm , kelepçe , 
sorgu, kelepçe, fedai, nšbet, devriye, mermi, kurşun, mevkuf, cezaevi, barut, 
bõçaklõ, namlu, šrgŸt ,  tehdit, sabõka kaydõ, yasak, darağacõ , asõlmak,   der-
dest eylemek , sŸrgŸn vb. kelimeleri sõkça  kullanmõştõr.   

 Ordu, savaş ve rŸtbeler konularõnda da asker, harp, hassa subaylarõ ,  di-
van-õ harb, sõrma apolet, kõlõç, ordu, mõzrap, paşa, rŸtbe, savaş, su-bay, sŸvari 
,  zõrh,  kolağasõ, miralay  gibi Osmanlõ asker” sistemine ilişkin kelimeler de 
Şair’in şiirlerinde yer almaktadõr. Hatta İkinci DŸnya Savaşõ šncesi RusyaÕnõn 
Almanlarla yaptõğõ savaşõ hatõrlatan Dnieperopetrovsk Garnizonu kelimesini 
kullanmasõ da dikkati çekmektedir. 

 
6.12.  Eğitim  
Eğitim kavram alanõnda defter , mektep, kitap, okul, sõnõf, tebeşir , šğrenci, 

kalem, ilkokul, lise  šn plana çõkarken; alõşveriş kavram alanõnda gŸnlŸk ha-
yatta karşõmõza çõkan çarşõ, esnaf, mŸşteri , pasaj  gibi kelimeler yer alõr.  El 
sanatlarõ kapsamõnda dantel, el šrgŸsŸ, šrgŸ, işleme  kullanõlmõştõr. Renk kav-
ram alanõnda kullanõlan kelimeler şairin  psikolojik sŸreçlerini tamamlar. Bu 
kavram alanõnda lacivert, turuncu, yeşil, siyah, eflatun gibi ana renklerin dõ-
şõnda bal sarõsõ , ay õşõğõ mavisi, cam yeşili, civciv sarõsõ, dolar yeşili, gece 
mavisi, alaca, gŸmŸş karanlõk, kõzõl, parlak yeşil  gibi çok sayõda renk adõ kar-
şõmõza çõkar.  Tabiatõ ve gŸnlŸk hayatõnda karşõlaştõğõ her şeyin inceliklerini 
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Şair, şiirlerinde Türkçe kelimelerle toplumcu bir çizgide bir üslûp oluşturmuş-
tur. Şair, halk şiirlerine, türkülere özgü deyim ve atasözlerini çağdaş şiire ay-
kõrõ dŸşmeyecek şekilde kullanmõştõr. 

 
6.5. Etnik/Etnisite 
Etnik/etnisite bölümünde  Çerkez ,  İngiliz ,  Macar ,   Tatar ,  Türk ,  İtalyan  

gibi millet isimlerinden başka,  bir dönem var olan Naziler  ve ilkel hayat süren   
yamyamlar da şairin kullandõğõ kavramlardõr.  

 
6.6. İletişim   
İletişim kategorisinde gazete, televizyon, telsiz, posta, yayõn, tefrika, rš-

portaj ve telefon gibi kelimelere ek olarak ulak yer alõrken, teknolojik aletler 
kapsamõnda  flash-Back  ve  projektšr  yer almaktadõr.  

 
6.7. Güzel Sanatlar  
 Güzel sanatlarla ilgili olarak müzik, yazma sanatõ,  edebiyat, resim,  fotoğ-

raf, tezhip,  sinema  gibi çeşitli dallarda  sanatsal derinliğe sahip olan Attilâ 
İlhan bu dallar üzerinde hassasiyetle durmuştur. Şairin birçok şiiri bestelenmiş 
ve çeşitli sanatçõlar tarafõndan seslendirilmiştir.  Bunlardan en meşhuru ma-
hurdur.  Bu kavram alanõ içerisinde TŸrk musiki makamlarõ ve kullanõlan  
enstrümanlara da yer verilmiştir.  Şiirle birleşen mŸzik makamlarõ Şairin şiir-
lerine ayrõ bir anlam ve  değer katar.  Bu bağlamda birçok kelime kullanõlmõş-
tõr.   

 
6.8.  Yazma Sanatõ 
Şairin yazõ hayatõnda en çok kullandõğõ kavramlardan biri de doğal olarak 

edebiyatla ilgili olanlardõr. Divan edebiyatõ şiir geleneğini yansõtan  kaside, 
gazel, manzume, muhammes, murabbanõn yanõ sõra el yazmasõ divan da yer 
alõr.  Ayrõca; mektup, nokta, mõsra, şiir ve  roman kelimeleri onun şiirlerini 
zenginleştirir.  Attilâ İlhan şiirlerinde  yazõm kurallarõnõ  reddederek şiirle-
rinde kullanmamõştõr.  BŸyŸk harf-kŸçŸk harf, virgŸl,  nokta vb. kavramlar 
şiirlerde yer almamaktadõr.  Bu anlayõşla şair kurallarõ yõkarak kendine  daha 
özgür bir alan yaratma peşindedir.  Fotoğraf ve tezhip kapsamõnda resim ve 
tablo yer alõr.  Şairin kõz kardeşi Çolpan İlhan (Alõşõk)Õõn sinema alanõnda çok 
başarõlõ olmasõ    sebebiyle sinemanõn estetiğine vakõf olan şair, sinema için 
senaryolar yazmõş birçok eseri dizi ve film yapõlmõştõr.  Şiirlerinde sinema 
zevkini  yansõtan kelimelere de yer vermiştir. 

 
6.9. Yol ve Ulaşõm Araçlarõ 
Yolculuk, şairin hayatõnda šnemli bir yer tutar. Bu yŸzden olacak ki bu 

alandaki kavramlar  şairin şiirlerinde sõkça kulla nõlmõştõr. Asfalt, gar, demir- 

yolu geçidi, kaldõrõm, ray, viraj, yol, tŸnel,   sŸrŸcŸ, peron gibi kavramlarõ 
sayabiliriz.  Katar da eski Türkçede  tren manasõnda olup šzellikle marşandiz 
katarõ  adõyla  sšz varlõğõ içerisinde yer almõştõr.  Trafik ve taşõtlar kapsamõnda 
Alman şilebi ,  araba, bisiklet, atlõ tramvay, direksiyon, dolmuş, hõz, helikop-
ter, itfaiye sirenleri, lastik , otobŸs,  tekerlek, tren, uçak gemisi  gibi çeşitli 
kelimeler yer alõr.  Deniz ve denizcilik ile ilgili olan vapur, tekne  gibi deniz 
araçlarõ da fazlaca kullanõlan kelimeler arasõndadõr.    

  
6.10.  Mesafe, Ölçü  ve Yön  
 Şair, mesafe konusunda en fazla uzak kavramõnõ kullanmõştõr. Belki eli ve 

gŸcŸ yetmediği şeyler için veya geçmişte kalan eski  gŸnlere duyduğu šzlemin  
hasretini çektiği için  bu kavramõ sõkça kullanmõş olabilir. Ayrõca derin, dip,   
metre, šlçŸ ,  geniş, kalõn , ince, litre, eksik, fazla, yŸksek, uzun, kõsa vb. keli-
meler de şiirlerinde yar almaktadõr. Yšnler kavram alanõnda arka ,  alt ,  aşağõ 
,  yukarõ, içeri,  sağ, sol, Ÿst, zemin , šn, orta gibi kelimeler şiirlerinde yer 
almaktadõr. 

 
6.11.  Hükümet,  Siyaset, Yasama, Hukuk, Suç ve Rütbe 
Yšnetim kavram alanõnda cumhuriyet ,  seçim, meclis, kurultay, hŸrriyet , 

istikl‰l, parti, sağcõ, solcu, vekil ,  hŸkŸmet, teşkil‰t-õ mahsusa, devrim, dev-
rimci,  komŸnist, hak ,  duruşma, kanun, mahkeme, sanõk, alarm , kelepçe , 
sorgu, kelepçe, fedai, nšbet, devriye, mermi, kurşun, mevkuf, cezaevi, barut, 
bõçaklõ, namlu, šrgŸt ,  tehdit, sabõka kaydõ, yasak, darağacõ , asõlmak,   der-
dest eylemek , sŸrgŸn vb. kelimeleri sõkça  kullanmõştõr.   

 Ordu, savaş ve rŸtbeler konularõnda da asker, harp, hassa subaylarõ ,  di-
van-õ harb, sõrma apolet, kõlõç, ordu, mõzrap, paşa, rŸtbe, savaş, su-bay, sŸvari 
,  zõrh,  kolağasõ, miralay  gibi Osmanlõ asker” sistemine ilişkin kelimeler de 
Şair’in şiirlerinde yer almaktadõr. Hatta İkinci DŸnya Savaşõ šncesi RusyaÕnõn 
Almanlarla yaptõğõ savaşõ hatõrlatan Dnieperopetrovsk Garnizonu kelimesini 
kullanmasõ da dikkati çekmektedir. 

 
6.12.  Eğitim  
Eğitim kavram alanõnda defter , mektep, kitap, okul, sõnõf, tebeşir , šğrenci, 

kalem, ilkokul, lise  šn plana çõkarken; alõşveriş kavram alanõnda gŸnlŸk ha-
yatta karşõmõza çõkan çarşõ, esnaf, mŸşteri , pasaj  gibi kelimeler yer alõr.  El 
sanatlarõ kapsamõnda dantel, el šrgŸsŸ, šrgŸ, işleme  kullanõlmõştõr. Renk kav-
ram alanõnda kullanõlan kelimeler şairin  psikolojik sŸreçlerini tamamlar. Bu 
kavram alanõnda lacivert, turuncu, yeşil, siyah, eflatun gibi ana renklerin dõ-
şõnda bal sarõsõ , ay õşõğõ mavisi, cam yeşili, civciv sarõsõ, dolar yeşili, gece 
mavisi, alaca, gŸmŸş karanlõk, kõzõl, parlak yeşil  gibi çok sayõda renk adõ kar-
şõmõza çõkar.  Tabiatõ ve gŸnlŸk hayatõnda karşõlaştõğõ her şeyin inceliklerini 
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şiirlerine yansõtmasõ ve  çok çeşitli renkleri kullanmasõ, onun iyi bir gšzlemci 
olduğunun gšstergesidir. 

 
6.13.Matematiksel İşlemler ve Semboller 
 Matematiksel kapsamda şairin şiirlerinde hiç de azõmsanmayacak  oranda 

kelime kullanõlmõştõr.  Artõ, çember ,  çizgi, eksi, sonsuz; geometrik şekiller 
kapsamõna da d‰hil edebileceğimiz labirent ve  yamuk  kelimeleri şiirleri zen-
ginleştiren unsurlardõr.  Sayõ kavram alanõ içinde  šn plana çõkan kelimeler 
beş, binlerce, bir buçuk, çift, doksan Ÿç, dokuz yŸz kõrk bir, ilk, kalabalõk, kõrk 
,on, on sekiz, rakam, iki, yarõm, yetmiş beş ,yedi, Ÿç, Ÿç buçuk, yirmi sayõ adlarõ 
yer almaktadõr.  

 
6.14.  Argo  
Argo kavram alanõnda çakal, panter, yõlan, sansar, kurt, it, kartal ,  sõrtlan, 

kirpi  gibi çok sayõda hayvan ismi şiirlerinde yer almõştõr.   Bu tŸr kelimeleri  
insanlarõn karakteristik šzelliklerini yansõtmak amacõyla kullandõğõ sšylene-
bilir.   

 
6.15.  Günlük İletişim ve Seslenme Sözleri  
GŸnlŸk iletişim ve seslenme sšzleri sšz varlõğõ içerisinde kalõplaşmõş sšz-

ler olarak da bilinen ve gŸnlŸk hayatta sõkça başvurulan kelimelerdir. Hoş gel-
din, hadi canõm, pardon, selam-Ÿs-salat, tamam, peki, neme lazõm, heyhat, 
sana ne, hay Allah, heyhat, aman, yok canõm, bendeniz, elbette, canõm efen-
dim, vallahi, boşversene gibi kelimeler bulunur. 

 
7. Manevi Kültür  
Manevi kŸltŸr kavram alanõ içerisinde yer alan kelimeleri iki başlõk altõnda 

toplayabiliriz: Dinler ve soyut anlam taşõyan kelimeler.  
 
7.1. Dinler,  İnançlar  
Bu kapsamda  Allah, Tanrõ, tanrõça, cehennem, cennet, Azrail, nur,   ezan,   

sala, mŸbarek, mŸÕmin, Mevlev”, erenler,   gŸnah,  dua,  mezmur,  ilahi,   kafir,   
şehit,  şehid-i hŸrriyet,   şeytan ; ibadetleri içeren namaz, zek‰t vb. kelimeler 
de sšz varlõğõ içerisinde yer alõr.  Dinler kapsamõnda  Yahudiler  ve kutsal 
kitaplarõ  olan   Tevrat; Hristiyanlõk dinine mensup kişilere verilen isim olan  
Hristiyan ve onlarla šzdeşleşen  haç şiirlerinde yer almaktadõr. Şiirlerde kutsal 
kitabõmõzõ  sadece KurÕan olarak, bazen de şanõ yŸce, şanlõ sõfatõ ile birlikte 
KurÕ‰n-õ az”mŸşş‰n  olarak kullanmõştõr.   

 
7.2. Soyut Anlam Taşõyan Kelimeler  
Bu bağlamda anlam ,  bilinç, bilinçaltõ, fikir, hafõza, şuur ,  sonsuzluk  keli- 

meleri kullanõlmõştõr.  Felsef” Kavramlar kapsamõnda ise diyalektik ,  mutlak, 
varlõk, varoluş  gibi felsef” terimlere yer verilmiştir. Korkunun Krallõğõ kita-
bõnda yer alan  Serbest Gazeller  bšlŸmŸnde  Diyalektik Gazel adõyla bir şiir 
de  yazmõştõr.   

 
8.  Hayalî, Erdem ve Cinsellik ile İlgili Kelimeler   
Metafizik kavramlar alanõnda hayal dŸnyasõnõ besleyen  büyü, cin,   haya-

let,  ruh, rüya, serap, uyku gibi kelimeler şiirlerinde yer alõr. OlağanŸstŸ ve 
fantastik kavramlar kapsamõnda  canavar, ejderha ,  falcõ, sihir, sihirli kŸre, 
vampire, vahşi gibi kelimeleri şiirlerinde kullanmõştõr. Ayrõca  erdem ve ku-
surlarõ yansõtan doğru, şeref, yanlõş, kusur, özgürlük, kusur, şan, kimlik, yalan, 
yüceltmek  gibi kelimeler kullanõlmõştõr.  MŸstehcenlik kavram alanõ içinde 
cinsellik çõplak, fahişe, şehvet, şõmarõk, şžh, yosma, sevişmek, pavyon, porno 
gibi kelimeler yer almaktadõr.  

 
Sonuç 
Sonuç olarak, Attil‰ İlhanÕõn  son dšnem şiirlerinde şairin dŸşŸnce dŸnya-

sõnõn  bireysel  anlayõştan sõyrõlarak  toplumsal  bir bakõş açõsõna doğru değiş-
tiğini gšrmekteyiz. Duygu ve dŸşŸncelerini  estetik bir biçimde şiirlerine yan-
sõtan şair, yer yer gerçekŸstŸcŸleri çağrõştõran değişik, gŸzel ve alõmlõ imge-
lerle hayal gŸcŸnŸ ifade etmiş ve  pek çok şairi peşinden sŸrŸklemiştir. 

Attil‰ İlhan, yaşadõğõ sŸre içinde dšnemin siyasi anlayõşõnõn adaletsizlikle-
rine maruz kalmõştõr. İlhanÕõn şiirleri , dšnemin bu ağõr ve baskõcõ tutumunu 
aynen yansõtõr. Bu sebeple, şiirlerin sšz varlõğõ incelendiğinde  korku  temasõ-
nõn šn plana çõktõğõ gšrŸlŸr. Ayrõca; yalnõzlõk ve šlŸme yaklaşma duygusu da 
onu tedirgin eder. Şair, yaşadõğõ bu dšnemi Korkunun  Krallõğõ (1987),  Ayrõlõk 
Sevdaya Dahil (1993) ve Kimi Sevsem Sensin (2001) adlõ kitaplarõna Ôpsiko-
lojik bunalõmlarÕ ve ‘kişisel gelgitlerÕ şeklinde yansõtõr. İlhan, bu zaman dili-
minde eskiye dšnŸşŸ yaşar. Geçmişte yaşadõğõ gŸzel gŸnlere dšnmek ister. 
GŸnŸn koşullarõndan her fõrsatta şikayet eden şair için bu dšnem ‰deta  haya-
tõnõn sonbaharõdõr. 

 Kasketli Şair, Kaptan, Yalnõz Şšvalye, BŸyŸk Yollarõn Haydutu,   Gözlüklü 
Hamdi, Ali Kaptanoğlu,  Abbas Yolcu, …mer Haybo  ve  Tila Han  gibi birçok 
mahlas kullanan Attil‰ Hamdi İlhan,  TŸrk edebiyatõnõn duygu ve dŸşŸnce 
dŸnyasõnõ derinden etkilemiş ve ‰deta  kendinden sonraki kuşaklara ekol ol-
muştur. EntelektŸel birikimini farklõ tŸrde eserler Ÿreterek sunan şair, TŸrk 
edebiyatõna damgasõnõ vurmuştur. 
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şiirlerine yansõtmasõ ve  çok çeşitli renkleri kullanmasõ, onun iyi bir gšzlemci 
olduğunun gšstergesidir. 

 
6.13.Matematiksel İşlemler ve Semboller 
 Matematiksel kapsamda şairin şiirlerinde hiç de azõmsanmayacak  oranda 

kelime kullanõlmõştõr.  Artõ, çember ,  çizgi, eksi, sonsuz; geometrik şekiller 
kapsamõna da d‰hil edebileceğimiz labirent ve  yamuk  kelimeleri şiirleri zen-
ginleştiren unsurlardõr.  Sayõ kavram alanõ içinde  šn plana çõkan kelimeler 
beş, binlerce, bir buçuk, çift, doksan Ÿç, dokuz yŸz kõrk bir, ilk, kalabalõk, kõrk 
,on, on sekiz, rakam, iki, yarõm, yetmiş beş ,yedi, Ÿç, Ÿç buçuk, yirmi sayõ adlarõ 
yer almaktadõr.  

 
6.14.  Argo  
Argo kavram alanõnda çakal, panter, yõlan, sansar, kurt, it, kartal ,  sõrtlan, 

kirpi  gibi çok sayõda hayvan ismi şiirlerinde yer almõştõr.   Bu tŸr kelimeleri  
insanlarõn karakteristik šzelliklerini yansõtmak amacõyla kullandõğõ sšylene-
bilir.   

 
6.15.  Günlük İletişim ve Seslenme Sözleri  
GŸnlŸk iletişim ve seslenme sšzleri sšz varlõğõ içerisinde kalõplaşmõş sšz-

ler olarak da bilinen ve gŸnlŸk hayatta sõkça başvurulan kelimelerdir. Hoş gel-
din, hadi canõm, pardon, selam-Ÿs-salat, tamam, peki, neme lazõm, heyhat, 
sana ne, hay Allah, heyhat, aman, yok canõm, bendeniz, elbette, canõm efen-
dim, vallahi, boşversene gibi kelimeler bulunur. 

 
7. Manevi Kültür  
Manevi kŸltŸr kavram alanõ içerisinde yer alan kelimeleri iki başlõk altõnda 

toplayabiliriz: Dinler ve soyut anlam taşõyan kelimeler.  
 
7.1. Dinler,  İnançlar  
Bu kapsamda  Allah, Tanrõ, tanrõça, cehennem, cennet, Azrail, nur,   ezan,   

sala, mŸbarek, mŸÕmin, Mevlev”, erenler,   gŸnah,  dua,  mezmur,  ilahi,   kafir,   
şehit,  şehid-i hŸrriyet,   şeytan ; ibadetleri içeren namaz, zek‰t vb. kelimeler 
de sšz varlõğõ içerisinde yer alõr.  Dinler kapsamõnda  Yahudiler  ve kutsal 
kitaplarõ  olan   Tevrat; Hristiyanlõk dinine mensup kişilere verilen isim olan  
Hristiyan ve onlarla šzdeşleşen  haç şiirlerinde yer almaktadõr. Şiirlerde kutsal 
kitabõmõzõ  sadece KurÕan olarak, bazen de şanõ yŸce, şanlõ sõfatõ ile birlikte 
KurÕ‰n-õ az”mŸşş‰n  olarak kullanmõştõr.   

 
7.2. Soyut Anlam Taşõyan Kelimeler  
Bu bağlamda anlam ,  bilinç, bilinçaltõ, fikir, hafõza, şuur ,  sonsuzluk  keli- 

meleri kullanõlmõştõr.  Felsef” Kavramlar kapsamõnda ise diyalektik ,  mutlak, 
varlõk, varoluş  gibi felsef” terimlere yer verilmiştir. Korkunun Krallõğõ kita-
bõnda yer alan  Serbest Gazeller  bšlŸmŸnde  Diyalektik Gazel adõyla bir şiir 
de  yazmõştõr.   

 
8.  Hayalî, Erdem ve Cinsellik ile İlgili Kelimeler   
Metafizik kavramlar alanõnda hayal dŸnyasõnõ besleyen  büyü, cin,   haya-

let,  ruh, rüya, serap, uyku gibi kelimeler şiirlerinde yer alõr. OlağanŸstŸ ve 
fantastik kavramlar kapsamõnda  canavar, ejderha ,  falcõ, sihir, sihirli kŸre, 
vampire, vahşi gibi kelimeleri şiirlerinde kullanmõştõr. Ayrõca  erdem ve ku-
surlarõ yansõtan doğru, şeref, yanlõş, kusur, özgürlük, kusur, şan, kimlik, yalan, 
yüceltmek  gibi kelimeler kullanõlmõştõr.  MŸstehcenlik kavram alanõ içinde 
cinsellik çõplak, fahişe, şehvet, şõmarõk, şžh, yosma, sevişmek, pavyon, porno 
gibi kelimeler yer almaktadõr.  

 
Sonuç 
Sonuç olarak, Attil‰ İlhanÕõn  son dšnem şiirlerinde şairin dŸşŸnce dŸnya-

sõnõn  bireysel  anlayõştan sõyrõlarak  toplumsal  bir bakõş açõsõna doğru değiş-
tiğini gšrmekteyiz. Duygu ve dŸşŸncelerini  estetik bir biçimde şiirlerine yan-
sõtan şair, yer yer gerçekŸstŸcŸleri çağrõştõran değişik, gŸzel ve alõmlõ imge-
lerle hayal gŸcŸnŸ ifade etmiş ve  pek çok şairi peşinden sŸrŸklemiştir. 

Attil‰ İlhan, yaşadõğõ sŸre içinde dšnemin siyasi anlayõşõnõn adaletsizlikle-
rine maruz kalmõştõr. İlhanÕõn şiirleri , dšnemin bu ağõr ve baskõcõ tutumunu 
aynen yansõtõr. Bu sebeple, şiirlerin sšz varlõğõ incelendiğinde  korku  temasõ-
nõn šn plana çõktõğõ gšrŸlŸr. Ayrõca; yalnõzlõk ve šlŸme yaklaşma duygusu da 
onu tedirgin eder. Şair, yaşadõğõ bu dšnemi Korkunun  Krallõğõ (1987),  Ayrõlõk 
Sevdaya Dahil (1993) ve Kimi Sevsem Sensin (2001) adlõ kitaplarõna Ôpsiko-
lojik bunalõmlarÕ ve ‘kişisel gelgitlerÕ şeklinde yansõtõr. İlhan, bu zaman dili-
minde eskiye dšnŸşŸ yaşar. Geçmişte yaşadõğõ gŸzel gŸnlere dšnmek ister. 
GŸnŸn koşullarõndan her fõrsatta şikayet eden şair için bu dšnem ‰deta  haya-
tõnõn sonbaharõdõr. 

 Kasketli Şair, Kaptan, Yalnõz Şšvalye, BŸyŸk Yollarõn Haydutu,   Gözlüklü 
Hamdi, Ali Kaptanoğlu,  Abbas Yolcu, …mer Haybo  ve  Tila Han  gibi birçok 
mahlas kullanan Attil‰ Hamdi İlhan,  TŸrk edebiyatõnõn duygu ve dŸşŸnce 
dŸnyasõnõ derinden etkilemiş ve ‰deta  kendinden sonraki kuşaklara ekol ol-
muştur. EntelektŸel birikimini farklõ tŸrde eserler Ÿreterek sunan şair, TŸrk 
edebiyatõna damgasõnõ vurmuştur. 
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Âşõk Dertli K‰zõm, Nafiz Nayõr ile birlikte. 
(31 Mart 2018) 

 
DERTLİ KÂZIM 

 
Nafiz NAYIR 

 
Adõnõ ilk defa Abidin GŸneyliÕden duydum. Ne zaman duyduğum aklõmda 

değil. Abidin Bey, Dertli K‰zõmÕõn YumurtalõkÕõn Gšlovasõ kšyŸnde yaşadõ-
ğõnõ, halk şairi olduğu h‰lde saz çalmadõğõnõ sšylemişti. Onun hakkõndaki ilk 
šğrendiklerim bundan ibaret. Dergimizin abonelerindendi. Şiirlerini bize de 
gšnderiyordu. Gšnderdiği  şiirlerini   MakiÕde  yayõmladõk. Bunlar halk şiiri 
tarzõ için başarõlõ sayõlacak šrneklerdi. O yõllarda MakiÕde bir gelenek oluştur-
muştuk. Dergide belli  bir sŸreden beri  şiir ya da yazõlarõ yayõmlanan arka-
daşlardan birinin fotoğrafõnõ derginin kapağõna koyuyor, beğendiğimiz bir şi-
irini yine kapakta yayõmlõyorduk. İç sayfalarda adõ geçenin kõsa bir biyografi-
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Âşõk Dertli K‰zõm, Nafiz Nayõr ile birlikte. 
(31 Mart 2018) 

 
DERTLİ KÂZIM 

 
Nafiz NAYIR 

 
Adõnõ ilk defa Abidin GŸneyliÕden duydum. Ne zaman duyduğum aklõmda 

değil. Abidin Bey, Dertli K‰zõmÕõn YumurtalõkÕõn Gšlovasõ kšyŸnde yaşadõ-
ğõnõ, halk şairi olduğu h‰lde saz çalmadõğõnõ sšylemişti. Onun hakkõndaki ilk 
šğrendiklerim bundan ibaret. Dergimizin abonelerindendi. Şiirlerini bize de 
gšnderiyordu. Gšnderdiği  şiirlerini   MakiÕde  yayõmladõk. Bunlar halk şiiri 
tarzõ için başarõlõ sayõlacak šrneklerdi. O yõllarda MakiÕde bir gelenek oluştur-
muştuk. Dergide belli  bir sŸreden beri  şiir ya da yazõlarõ yayõmlanan arka-
daşlardan birinin fotoğrafõnõ derginin kapağõna koyuyor, beğendiğimiz bir şi-
irini yine kapakta yayõmlõyorduk. İç sayfalarda adõ geçenin kõsa bir biyografi-
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sini veriyor,14. ve 15. sayfalarõ bu arkadaşõmõzõn şiirlerine ya da yazõsõna ayõ-
rõyorduk. MakiÕnin Ekim, Kasõm, Aralõk 2010 tarihli  77. sayõsõnõn   ağõrlõklõ 
konusu Dertli K‰zõmÕdõ. Derginin kapağõna şairin iki fotoğrafõnõ  ve  Ò MersinÓ 
adlõ şiirini kõsaltarak  koyduk. Derginin o sayõsõnõn ikinci sayfasõnda kõsa bi-
yografisi,  14. ve 15. sayfalarõnda sekiz şiiri yer almõştõ. Bundan sonra da yõlda 
dšrt sayõ çõkarabildiğimiz MakiÕnin hemen hemen her sayõsõnda bir şiirine yer 
verdik. Bize şiir gšndermeyi kesinceye kadar bu durum devam etti. 

Yukarõda belirttiğim kural uyarõnca MakiÕnin Temmuz, Ağustos, Eylül 
2012 tarihli 84. sayõsõnõn ağõrlõklõ konusu bendim. …nceki arkadaşlar için ya-
põlanlar benim için de yapõldõ. Kapaktaki fotoğrafõmõn  altõnda ÒEvde YalnõzÓ 
adlõ şiirim  vardõ. 
 
EVDE   YALNIZ 
DŸşmanõm pencereyle 
O besliyor korkumu. 
Ağõr bir testereyle  
Kesiyorlar uykumu, 

Boşluğa dŸşŸyorum. 
   

Bakõnca pencereden                                                          
Kõmõldõyor korkuluk.                                                               
Asõrlar sŸrer neden                                                               
Ev içinde yolculuk,                                                                           
 Nereye koşuyorum? 
 
Ev sõğõnaktõr desem..                                                                  
Niçin bana bir tuzak?                                                                  
Ne zaman eve girsem                                                                  
Hep bitiyor yaşamak!                                                                              
 Buna çok şaşõyoru 

 
 
 
 

Ev šrŸlmŸş kederden                                                                    
Gece... Her yer karanlõk,                                                                    
GšrŸnmeyen bir yerden                                                                      

      Devler çalõyor õslõk!                                                                                 
  Yalnõzõm, ŸşŸyorum. 

 
                   Nafiz NAYIR 
 

 

 
NAFİZ NAYIR  HOCAM’A                                            

.............................................. 
Sizin eviniz var penceren vardõr 
Benim pencerem yok evim mezardõr 
Tek oda yapõlmõş birazda dardõr 
Sen benden rahatsõn sayõn Ÿstadõm                                            
........................................................... 
Bendeki dertleri yazmakla bitmez 
Kapõdan koğarõm çekilip gitmez 
Ben bir yanar dağõm dumanõm tŸtmez 
Sizdeki kõvõlcõm sayõn Ÿstadõm                                               

................................................ 
Ben evde yalnõzõm ellibeş yõldõr 
Seksenaltõ bitti yaşamõm bõldõr 
Sen aklõndaki o vesvesi kaldõr 
Yaşama bakõnõz sayõn Ÿstadõm                                           

.............................................. 
Saygõlarõm vardõr Nafiz HocamÕa 
Bir ataş vurdunda yaktõn bacama 
Gelip oturdunuz gšnŸl locama 
Burada rahat ol sayõn Ÿstadõm 
 
Benim adõm K‰zõm soyadõm Dertli 
GšrŸşŸm geniştir değilim fertli 
Bazen çok mŸlayim bazen de sertli 
Hayat bšyle geçer sayõn Ÿstadõm. 

                     

          Âşõk  DERTLİ KÂZIM    

2015Õin bahar aylarõydõ galiba. Derneğe gittiğim zaman arkadaşlardan biri 
ÒHocam, Dertli K‰zõm size kitap gšndermiş bir de mektup var,Ó dedi. Kitabõn 
ambalajõ açõlmõştõ. …mer EruÕnun hazõrladõğõ kitap ÒYaşayan Tarih Âşõk Dertli 
K‰zõm Hayatõ ve ŞiirleriÓ adõnõ taşõyordu. Mektup on dšrt kõtadan oluşan “Na-
fiz Nayõr HocamÕaÓ başlõğõnõ taşõyan bir şiirden ibaretti. Şiirin sonunda Dertli 
K‰zõmÕõn  ev  ve cep telefonlarõnõn numarasõ vardõ. Gelen şiir-mektubu iki ya 
da Ÿç defa okudum. Benim ÒEvde YalnõzÓ şiirim yalnõz yaşamak zorunda olan 
bir insanõn evin içindeki sõkõntõlõ ruh h‰lini dile getiren bir şiirdi. Dertli 
K‰zõmÕõn şiirinde yer yer Ò Evde YalnõzÓa gšndermeler yapõlmõştõ. 
 2015Õin bahar aylarõydõ galiba. Derneğe gittiğim zaman arkadaşlardan biri 
ÒHocam, Dertli K‰zõm size kitap gšndermiş bir de mektup var,Ó dedi. Kitabõn 
ambalajõ açõlmõştõ. …mer EruÕnun hazõrladõğõ kitap ÒYaşayan Tarih Âşõk Dertli 
K‰zõm Hayatõ ve ŞiirleriÓ adõnõ taşõyordu.* Mektup on dšrt kõtadan oluşan 
ÒNafiz Nayõr HocamÕaÓ başlõğõnõ taşõyan bir şiirden ibaretti. Şiirin sonunda 
Dertli K‰zõmÕõn  ev  ve cep telefonlarõnõn numarasõ vardõ. Gelen şiir-mektubu 
iki ya da Ÿç defa okudum. Benim ÒEvde YalnõzÓ şiirim yalnõz yaşamak zo-
runda olan bir insanõn evin içindeki sõkõntõlõ ruh h‰lini dile getiren bir şiirdi. 
Dertli K‰zõmÕõn şiirinde yer yer Ò Evde YalnõzÓa gšndermeler yapõlmõştõ.  
Şiirin tamamõnda ise bana  neler yaparsam    huzur bulacağõm, anlatõlõ-

yordu. Kendisini  telefonla arayarak  teşekkŸr ettim. Bundan sonra zaman za-
man telefonla gšrŸştŸk. Bayramlarda mutlaka arõyor, bayramõnõ kutluyordum. 
Kulağõ  iyi duymuyordu. Galiba cep telefonunda sorun vardõ. Cep telefonunu 
çaldõrdõğõm bir kere Ò…teki telefondan ara kurban olduğum, iyi duyamõyo-
rum,Ó demişti. 

31 Mart 2018 Cumartesi gŸnŸ derneğimizden  yaklaşõk yirmi kişilik bir 
grupla kendisini ziyarete gittik. Ziyaretçiler geldiği zaman onlarla ilgilenen 
yeğeni bir gŸn šnce il dõşõna çõkmõştõ. åşõk  hemen bir iki yere telefon etti . 
Birkaç dakika içinde akrabalarõndan iki bayan bir erkek geldi.  Misafirlerin bir 
kõsmõ bahçedeki sandalyelere,  bir kõsmõ odadaki divana, sandalyelere yerleş-
tirildi. Dertli K‰zõm, karşõmõza yatağõna oturdu. İlk defa yŸz yŸze gšrŸşŸyor-
duk.  åşõğõn gšzleri iyi gšrmŸyor, kulaklarõ iyi duymuyordu.    Yanõna yakla-
şõp elini špmek  istedim ; izin vermedi. Elini tuttum, kendimi tanõttõm: Nafiz 
Nayõr.    

 “Haa, pencereden bakan...    (Evde Yalnõz adlõ şiirimin ikinci kõtasõ ÒBa-
kõnca penceredenÓ mõsrasõyla başlar. åşõk, pencereden bakan , sšzleriyle hem 
beni hem de ÒEvde YalnõzÓõ hatõrladõğõnõ ifade etmişti. ) işaretle yanõna otur-
mamõ  istedi. H‰l hatõr sorduktan sonra:   

 ÒSiz benim şiirime cevap vermediniz,Ódedi.  
ÒVerdim, dedim. Size cevap olan şiiri hem MakiÕde yayõmladõk, hem de 

kitabõma aldõm. Dinlemek ister misiniz?Ó 
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sini veriyor,14. ve 15. sayfalarõ bu arkadaşõmõzõn şiirlerine ya da yazõsõna ayõ-
rõyorduk. MakiÕnin Ekim, Kasõm, Aralõk 2010 tarihli  77. sayõsõnõn   ağõrlõklõ 
konusu Dertli K‰zõmÕdõ. Derginin kapağõna şairin iki fotoğrafõnõ  ve  Ò MersinÓ 
adlõ şiirini kõsaltarak  koyduk. Derginin o sayõsõnõn ikinci sayfasõnda kõsa bi-
yografisi,  14. ve 15. sayfalarõnda sekiz şiiri yer almõştõ. Bundan sonra da yõlda 
dšrt sayõ çõkarabildiğimiz MakiÕnin hemen hemen her sayõsõnda bir şiirine yer 
verdik. Bize şiir gšndermeyi kesinceye kadar bu durum devam etti. 

Yukarõda belirttiğim kural uyarõnca MakiÕnin Temmuz, Ağustos, Eylül 
2012 tarihli 84. sayõsõnõn ağõrlõklõ konusu bendim. …nceki arkadaşlar için ya-
põlanlar benim için de yapõldõ. Kapaktaki fotoğrafõmõn  altõnda ÒEvde YalnõzÓ 
adlõ şiirim  vardõ. 
 
EVDE   YALNIZ 
DŸşmanõm pencereyle 
O besliyor korkumu. 
Ağõr bir testereyle  
Kesiyorlar uykumu, 

Boşluğa dŸşŸyorum. 
   

Bakõnca pencereden                                                          
Kõmõldõyor korkuluk.                                                               
Asõrlar sŸrer neden                                                               
Ev içinde yolculuk,                                                                           
 Nereye koşuyorum? 
 
Ev sõğõnaktõr desem..                                                                  
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Ne zaman eve girsem                                                                  
Hep bitiyor yaşamak!                                                                              
 Buna çok şaşõyoru 

 
 
 
 

Ev šrŸlmŸş kederden                                                                    
Gece... Her yer karanlõk,                                                                    
GšrŸnmeyen bir yerden                                                                      

      Devler çalõyor õslõk!                                                                                 
  Yalnõzõm, ŸşŸyorum. 

 
                   Nafiz NAYIR 
 

 

 
NAFİZ NAYIR  HOCAM’A                                            

.............................................. 
Sizin eviniz var penceren vardõr 
Benim pencerem yok evim mezardõr 
Tek oda yapõlmõş birazda dardõr 
Sen benden rahatsõn sayõn Ÿstadõm                                            
........................................................... 
Bendeki dertleri yazmakla bitmez 
Kapõdan koğarõm çekilip gitmez 
Ben bir yanar dağõm dumanõm tŸtmez 
Sizdeki kõvõlcõm sayõn Ÿstadõm                                               

................................................ 
Ben evde yalnõzõm ellibeş yõldõr 
Seksenaltõ bitti yaşamõm bõldõr 
Sen aklõndaki o vesvesi kaldõr 
Yaşama bakõnõz sayõn Ÿstadõm                                           

.............................................. 
Saygõlarõm vardõr Nafiz HocamÕa 
Bir ataş vurdunda yaktõn bacama 
Gelip oturdunuz gšnŸl locama 
Burada rahat ol sayõn Ÿstadõm 
 
Benim adõm K‰zõm soyadõm Dertli 
GšrŸşŸm geniştir değilim fertli 
Bazen çok mŸlayim bazen de sertli 
Hayat bšyle geçer sayõn Ÿstadõm. 

                     

          Âşõk  DERTLİ KÂZIM    

2015Õin bahar aylarõydõ galiba. Derneğe gittiğim zaman arkadaşlardan biri 
ÒHocam, Dertli K‰zõm size kitap gšndermiş bir de mektup var,Ó dedi. Kitabõn 
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K‰zõmÕõn şiirinde yer yer Ò Evde YalnõzÓa gšndermeler yapõlmõştõ. 
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 “Haa, pencereden bakan...    (Evde Yalnõz adlõ şiirimin ikinci kõtasõ ÒBa-
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mamõ  istedi. H‰l hatõr sorduktan sonra:   

 ÒSiz benim şiirime cevap vermediniz,Ódedi.  
ÒVerdim, dedim. Size cevap olan şiiri hem MakiÕde yayõmladõk, hem de 
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 Evet, anlamõna gelecek bir hareket yaptõ.Òåşõk Dertli K‰zõmÕaÓ başlõklõ 
şiirim bir arkadaşõmõz tarafõndan okundu.

 
ÂŞIK DERTLİ KÂZIM’A 
Kitabõnda renk renk şiirler gšrdŸm 
Okudum falõnõ Dertli K‰zõmÕõn 
Sšylediklerine bir kulak verdim 
Anladõm h‰linin Dertli K‰zõmÕõn 
 
Aşk derdinden onca perişan iken 
HenŸz on yedilik taze can iken 
…mrŸnŸn başõnda bir fidan iken 
Kõrmõşlar dalõnõ Dertli K‰zõmÕõn  
 
DšnmŸş arkasõnõ kšy, kent, kasaba 
Sayarõm dertleri gelmez hesaba 
Bir araya gelmiş hõsõm akraba 
BŸkmŸşler belini Dertli K‰zõmÕõn 
 
Sšylesem... Sšylesem yine bitmiyor 
Gšz kapağõ gšz yaşõnõ tutmuyor 
Seyhan ile Ceyhan kabul etmiyor 
GšzŸnŸn selini Dertli K‰zõmÕõn 
 
DŸnyada boşuna oyalanmadõ 
Ne yazõk ki gençliğine kanmadõ 
Âşõk Kerem bile bšyle yanmadõ 
Toplayõn kŸlŸnŸ Dertli K‰zõmÕõn 
 
Bahtõnõn aynasõ koyu siyahtan 
Derdiyle uyanõr her gŸn sabahtan 
Nafiz, dilek dile yŸce AllahÕtan 
Yeşertsin gŸlŸnŸ Dertli K‰zõmÕõn. 

 
åşõk, şiiri bŸyŸk bir dikkatle dinliyordu.  Şiir bittikten sonra uykudan yeni 

uyanmõş bir insanõn h‰liyle ÒGŸzel olmuş.Ó dedi. Şiirden sonra sohbete başla-
dõk. Bu, tek kişinin konuştuğu diğerlerinin dinlediği bir sohbetti. Soru soru-
lursa Dertli K‰zõm cevap   veriyor, sonra tekrar  sšylemek istediklerine dšnŸ-
yordu.  

åşõk, hoşsohbet insandõ, devamlõ bir şeyler anlatõyor, gŸlŸyor, gŸldŸrŸ-
yordu. Bir ara benim  sorum Ÿzerine şiirlerini inceleyen  Halil  AtõlganÕõn   

“Bunlar olmamõş, şurayõ şöyle şöyle, şurayõ şöyle şšyle yapacaksõn.Ó şeklin-
deki  uyarõsõ dõşõnda şiir yazmak için  kimseden yardõm almadõğõnõ sšyledi.  
Doksan beş yaşõndaki  ‰şõğõ fazla yormak istemediğimizden yanõndan erken 
ayrõldõk.  Vedalaşõrken birkaç  kere ÒCenazeme gelin.Ó cŸmlesini tekrarladõ. 

Âşõk Dertli K‰zõm, AdanaÕya bağlõ Yumurtalõk ilçesinin Gšlovasõ kšyŸnde 
doğdu. K‰zõmÕõn baba tarafõ kšken olarak AğrõÕnõn Yukarõ Dormalõ kšyŸn-
dendir. Dedesi SadõkÕõn Rus Harbinde,  bu Rus harbi Birinci DŸnya Savaşõ 
olmalõdõr,   askere alõnmasõ Ÿzerine babaannesi,  dšrt erkek ve iki kõz çocu-
ğuyla ‚ukurovaÕya geldi ve Gšlovasõ kšyŸne yerleşti. O sõralarda en bŸyŸk 
çocuğu   olan Yusuf (K‰zõmÕõn babasõ)  17-18 yaşlarõndadõr. Kšye yerleştikten 
kõsa bir sŸre sonra Yusuf, Erzinli Kel …merÕin kõzõ CennetÕle evlendi. Yu-
sufÕla CennetÕin biri kõz, dšrdŸ erkek beş çocuklarõ oldu, ama kõz ve iki erkek 
çocuk šldŸ. K‰zõm ve K‰zõmÕõn kŸçŸğŸ   Ali  hayatta kaldõ.  

K‰zõmÕõn doğum tarihi resmi kayõtlarda  1931 olarak gšrŸnŸyorsa da ken-
disi Halil AtõlganÕa doğum tarihini 1926 olarak belirtmiştir.  Babasõ, Kurtuluş 
SavaşõÕnõn Doğu Cephesi Kumandanõ K‰zõm Karabekir PaşaÕya duyduğu sev-
giden dolayõ ona K‰zõm adõnõ vermiştir. åşõğõn soyadõ AltõnkaynakÕtõr. Bu so-
yadõnõ 1997Õye kadar kullanmõş o yõl mahkeme kararõyla soyadõnõ Dertli ola-
rak değiştirmiştir.   Babalarõ YusufÕun 1938Õde šlmesinden sonra anneleri 
Cennet Gšlovasõ kšyŸnden Hasan TunçÕla ikinci evliliğini yaptõ. KŸçŸk kar-
deşi Ali annesiyle Ÿvey babasõnõn evine gitti. K‰zõm  amcalarõnõn korumasõ 
altõnda yaşamaya başladõ.  Hasan amcanõn kšyde tarlalarõ, DšrtyolÕda portakal 
bahçeleri, keçi sŸrŸleri vardõ. Hasan amcasõ K‰zõmÕõ DšrtyolÕun Karakese kš-
yŸndeki evine gšnderdi. K‰zõmÕõn DšrtyolÕdaki işi amcasõnõn keçi sŸrŸsŸnŸ 
gŸtmektir. Halalarõndan birinin evi amcasõnõn evine çok yakõndõ. K‰zõm ço-
banlõk dõşõndaki zamanlarõnda halasõnõn ve amcasõnõn çocuklarõyla oyunlar 
oynuyor, onlarla birlikte eğleniyordu.   Halasõnõn ortanca kõzõ GŸllŸÕyle  karşõ  
karşõya durduklarõnda ya da yan yana geldiklerinde K‰zõmÕõn içi kaynõyor, 
başõ dšner gibi oluyordu.  Bu dakikalarõn bitmesini istemiyordu.    Bir yalnõz-
lõk anõnda K‰zõm GŸllŸÕye kendisini sevdiğini sšyledi. GŸllŸ de onu sevi-
yordu. DŸnyalar K‰zõmÕõn oldu.  

Bir taraftan çobanlõk, bir taraftan ‰şõklõk sŸrerken    K‰zõm DšrtyolÕun Ka-
rakese kšyŸnde okula başladõ. Anlaşõldõğõna gšre okuldan mezun olmasõ ge-
reken bir yaşta okula başlamõş. O, okula yazõldõğõnda Alman Harbi (İkinci  
DŸnya Savaşõ) çõkmõş. K‰zõm zeki ve çalõşkan bir öğrenci olduğu için öğret-
menin teklifi ve okul mŸdŸrŸnŸn onayõ ile ikinci sõnõfa geçirildi. K‰zõm ancak  
dšrdŸncŸ sõnõfa kadar okuyabildi, sonra okuldan ayrõlmak zorunda kaldõ. 1957 
yõlõnda Yumurtalõk Halk Eğitimi MerkeziÕnin kšyŸnde açtõğõ halk dershane-
sine devam ederek ilkokul diplomasõ aldõ. Okumayõ ve yazmayõ yõllar šnce 
alõşkanlõk haline getirmişti. Bu sayede  zamanõna gšre kendini yetiştirmişti. 
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Diploma işin formalitesiydi.   Bulduğu kitaplarõ okuyor, šzellikle  Kerem ile 
Aslõ, Arzu ile Kamber, Emrah ile Selvi, åşõk Garip, SŸrmeli Bey gibi  halk 
hik‰yelerini elinden dŸşŸrmŸyordu. Kendisi de o kitaplarda olduğu gibi içinde 
şiirlerin de yer aldõğõ hik‰yeler yazmaya çalõşõyordu. KarakeseÕden DšrtyolÕa 
gittikleri bir gŸn GŸllŸ için yazdõğõ şiirleri kendisinin ve GŸllŸÕnŸn vesikalõk 
fotoğraflarõyla birllikte  o zamanlar halk hik‰yeleri basan ve yayõmlayan İs-
tanbulÕdaki  Maarif KitabeviÕne gšnderdi. İçine ÒBu şiirleri basõp bana bir tane 
gšnderir misiniz?Ó diye bir not koymayõ da unutmadõ.   Bir sŸre sonra gšnder-
diği defter geri geldi. Cevap ÒK‰ğõtsõzlõk sebebiyle matbaamõz tatildedir.Ó   
Beklentisi boşa çõkan  K‰zõm bŸyŸk bir   hayal kõrõklõğõna uğradõ.  

Artõk her fõrsatta GŸllŸÕyle buluşuyordu. Bir defasõnda  babasõnõn GŸllŸÕyŸ 
kendisine vermeyeceğini gerekçe  gšstererek    ÒGel buradan kaçalõm.Ó der; 
fakat GŸllŸ kabul etmez.  GŸllŸ, bu işin bilinen usullerle yapõlmasõ taraftarõdõr.  

K‰zõm annesinin yakõnõnda olmak istediğinden DšrtyolÕdan   Gšlovasõ  kš-
yŸne dšndŸ. Kšydeki amcasõna tarla, bahçe işlerinde yardõmcõ oluyordu.   O 
sõralarda on beş, on altõ yaşlarõndaydõ.  Aklõnda GŸllŸÕden başka bir şey yoktu. 
Gecesini, gŸndŸzŸnŸ GŸllŸ dolduruyordu. Zaman  bšyle sŸrŸp giderken    bir 
gŸn  annesi ve amcasõ K‰zõmÕõn evlenme vaktinin geldiğini kendisine sšyle-
diler. Gelin adayõ kšyŸn imamõnõn kõzõdõr. K‰zõm bŸyŸklerinin bu kararõna 
karşõ çõkamaz. Karşõ çõkmak ne kelime, ağzõnõ bile açamaz.  Tšre, bŸyŸklere 
karşõ çõkõlmamasõnõ kesinlikle emretmektedir.  K‰zõmÕõn buna uymaktan,  du-
rumu kabullenmekten başka çaresi yoktur.  Hiç kimseye, annesine bile, 
GŸllŸÕye olan aşkõndan bahsedemez. Bšylece K‰zõmÕõn  ÒDertli K‰zõmÓ ol-
masõ için ilk adõm annesi ve amcasõ tarafõndan atõlmõş oldu. 

Annesi ve amcasõ K‰zõmÕõn dŸğŸnŸnŸ bir an šnce yapmak dŸşŸncesinde-
dirler. GŸn kararlaştõrõlõr, akrabalara,komşulara, dostlara haberler gšnderilir,  
herkes dŸğŸne davet edilir. K‰zõmÕõn DšrtyolÕdaki amcasõ ve halasõ da dŸğŸne 
davet edilmiştir. K‰zõmÕõn evleneceğini duyan GŸllŸ çok ŸzŸlŸr, ama ŸzŸntŸ-
sŸnŸ yŸreğine gšmer. Annesine babasõna tek kelime sšyleyemez. Tenha yer-
lerde ağlar, derdini içine gšmer.  

Yõl 1949Õdur. O yõllarda ulaşõm imk‰nlarõ kõsõtlõdõr. Dšrtyol- Yumurtalõk 
arasõndaki doksan kilometrelik  yol at arabasõyla katedilecektir. GŸllŸÕnŸn ba-
basõ atõnõ arabaya koşar. K‰zõmÕõn    amcasõ, yengesi, GŸllŸÕnŸn annesi, babasõ  
arabaya biner. GŸllŸ arabanõn yanõna gelir niyeti arabaya binip dŸğŸne git-
mektir. Babasõ ve annesi kõzlarõnõn K‰zõmÕõ sevdiğini bildiklerinden buna izin 
vermezler. GŸllŸÕnŸn  õsrarlarõ, ağlamalarõ, feryatlarõ sonucu değiştirmez. Ba-
basõ GŸllŸÕyŸ bahçedeki dut ağacõna bağlar. GŸllŸÕnŸn kardeşlerine ÒGŸllŸÕyŸ 
akşama kadar çšzmeyin.Ó der ve atõnõ sŸrer.  

Ağaca bağlanan GŸllŸ sesi kõsõlõncaya kadar ağlar, feryat eder. Kardeşleri 
babalarõndan korktuklarõ için onu çšzemezler. Uzun zaman bağlõ kalan GŸllŸ 

bir süre sonra anlaşõlmayan şeyler sšylemeye başlar.  Kendisini kaybetmiştir.   
Aniden gŸler, arkasõndan yeniden ağlar. Ağlar, ağlar, ağlar...  Ağzõ yŸzŸ bir-
birine karõşõr. Aşõrõ ŸzŸntŸ yŸz felcine sebep olmuş, ağzõ bir tarafa doğru ya-
mulmuştur. Kendisinde eski GŸllŸÕden eser yoktur.  GŸllŸÕyŸ  o h‰lde gšren 
kardeşleri ipleri çšzerler.  Ancak  1949Õun şartlarõnda  durumu anne ve baba-
larõna haber vermeleri  mŸmkŸn değildir.  ‚aresiz, anne ve babanõn dšnmesini 
beklerler.  

Ayrõldõktan dšrt gŸn  sonra DšrtyolÕa dšnen GŸllŸÕnŸn annesi babasõ 
Güllü’nün ağzõnõn bir yana kaydõğõnõ, akli dengesini kaybettiğini gšrdŸler. Zi-
yaretlere, hocalara, doktorlara gštŸrdŸlerse de  yŸzŸnde olumlu bir değişiklik 
olmadõ. Akli dengesi nispeten dŸzeldi. Artõk  bu durum šmŸr boyu sŸrecektir.  
Bir sŸre sonra GŸllŸ Yusuf adlõ, halim selim, gŸvenilir biriyle evlendirildi.  
K‰zõmÕõn Dertli K‰zõm olmasõ için ikinci adõm GŸllŸÕnŸn babasõ ve annesi 
tarafõndan atõlmõş oldu. 

K‰zõmÕõn GŸllŸÕnŸn başõna gelenlerden uzun sŸre haberi olmadõ. Evlen-
dikten sonra DšrtyolÕa gitmedi.  Oradan haber alamadõ.  Aradan beş yõla yakõn 
bir zaman geçtikten sonra DšrtyolÕdan gelen bir arkadaşõ GŸllŸÕye yapõlanlarõ, 
GŸllŸÕnŸn çektiklerini  K‰zõmÕa  ayrõntõlõ olarak anlattõ. K‰zõm bŸyŸk bir 
ŸzŸntŸ yaşadõ. Gšzlerinden akan yaşlara, boğazõndaki hõçkõrõklara  engel ola-
madõ.. ÒBen insan mõyõm, yoksa başka yaratõk mõyõm?Ó cŸmlesini neredeyse 
bilinçsiz bir şekilde tekrarladõ, durdu. Kendisini kimse teselli edemedi. De-
vamlõ olarak kaderinden şik‰yet etti. İçinde bulunduğu durumdan kurtuluşun 
yolu yoktur.   O artõk Dertli K‰zõmÕdõr. Derdi GšlovasõÕna, YumurtalõkÕa , 
AdanaÕya sõğmaz. KšyŸnŸ, hamile  karõsõnõ terk ederek    CeyhanÕdan trene 
bindi, İstanbulÕa gitmek Ÿzere yola çõktõ. Trendeyken birazcõk iyi niyetle, bi-
razcõk hoşgšrŸyle aşõlabilecek engellerin tšre denilen gŸç tarafõndan nasõl aşõl-
maz hale getirildiğini düşŸnŸyordu.  Tšre, GŸllŸÕyŸ deli, kendisini dertli et-
mişti. Hiçbir suçu olmayan hamile eşinin başõ da derde girmişti. Tšre Ÿç insa-
nõn hayatõnõ mahvetmişti.        
İstanbulÕda bir otele yerleşen K‰zõm šnceleri gezici piyango bayiliği yapar. 

İstanbul BelediyesiÕnin İETT otobŸslerine  şofšr alõnacağõnõ duyuran ilanõnõ 
okuduktan sonra otobŸs şofšrŸ olmak için başvurur, yapõlan sõnavõ kazanõr, 
otobŸslerde çalõşmaya başlar. ‚alõştõğõ garaja yakõn  yerde bir oda kiralar. Ha-
yatõ nispeten dŸzene girmiştir. GŸllŸ, kšyŸnde yaşadõklarõ, kšyŸnde bõraktõk-
larõ kafasõnõ her zaman meşgul etmektedir. Bir oğlu olduğu haberini alõnca çok 
sevinir, ancak çocuk altõ aylõkken šlŸnce bu sevinci de yarõm kalõr.  BŸtŸn 
bunlar olurken şiir yazmaya devam eder. Şiirlerinde Dertli K‰zõm veya Dertli 
mahlaslarõnõ kullanõr. 
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GŸllŸÕye olan aşkõndan bahsedemez. Bšylece K‰zõmÕõn  ÒDertli K‰zõmÓ ol-
masõ için ilk adõm annesi ve amcasõ tarafõndan atõlmõş oldu. 

Annesi ve amcasõ K‰zõmÕõn dŸğŸnŸnŸ bir an šnce yapmak dŸşŸncesinde-
dirler. GŸn kararlaştõrõlõr, akrabalara,komşulara, dostlara haberler gšnderilir,  
herkes dŸğŸne davet edilir. K‰zõmÕõn DšrtyolÕdaki amcasõ ve halasõ da dŸğŸne 
davet edilmiştir. K‰zõmÕõn evleneceğini duyan GŸllŸ çok ŸzŸlŸr, ama ŸzŸntŸ-
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yaretlere, hocalara, doktorlara gštŸrdŸlerse de  yŸzŸnde olumlu bir değişiklik 
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K‰zõmÕõn Dertli K‰zõm olmasõ için ikinci adõm GŸllŸÕnŸn babasõ ve annesi 
tarafõndan atõlmõş oldu. 
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yolu yoktur.   O artõk Dertli K‰zõmÕdõr. Derdi GšlovasõÕna, YumurtalõkÕa , 
AdanaÕya sõğmaz. KšyŸnŸ, hamile  karõsõnõ terk ederek    CeyhanÕdan trene 
bindi, İstanbulÕa gitmek Ÿzere yola çõktõ. Trendeyken birazcõk iyi niyetle, bi-
razcõk hoşgšrŸyle aşõlabilecek engellerin tšre denilen gŸç tarafõndan nasõl aşõl-
maz hale getirildiğini düşŸnŸyordu.  Tšre, GŸllŸÕyŸ deli, kendisini dertli et-
mişti. Hiçbir suçu olmayan hamile eşinin başõ da derde girmişti. Tšre Ÿç insa-
nõn hayatõnõ mahvetmişti.        
İstanbulÕda bir otele yerleşen K‰zõm šnceleri gezici piyango bayiliği yapar. 

İstanbul BelediyesiÕnin İETT otobŸslerine  şofšr alõnacağõnõ duyuran ilanõnõ 
okuduktan sonra otobŸs şofšrŸ olmak için başvurur, yapõlan sõnavõ kazanõr, 
otobŸslerde çalõşmaya başlar. ‚alõştõğõ garaja yakõn  yerde bir oda kiralar. Ha-
yatõ nispeten dŸzene girmiştir. GŸllŸ, kšyŸnde yaşadõklarõ, kšyŸnde bõraktõk-
larõ kafasõnõ her zaman meşgul etmektedir. Bir oğlu olduğu haberini alõnca çok 
sevinir, ancak çocuk altõ aylõkken šlŸnce bu sevinci de yarõm kalõr.  BŸtŸn 
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1962 yõlõnda işçi olarak AlmanyaÕya gitti. MŸnih şehrindeki bir otomobil 
fabrikasõnda çalõşmaya başladõ. Ancak orada uzun sŸre kalamadõ. 1966Õda İs-
tanbulÕa dšndŸ. İstanbulÕa dšndŸkten sonra radyo imal eden bir şirkette şofšr 
olarak işe başladõ. Şirketin gšrevlendirdiği satõş memuruyla batõdan başlaya-
rak TŸrkiyeyi dolaştõ. Yollarda, gezip gšrdŸğŸ yerlerde ilgisini çeken her şey  
onun  şiirlerine konu oldu. Sšylediği şiirleri iş arkadaşõ deftere geçiriyordu. 
Şehirden şehire dolaşmaktan bõkan K‰zõm, İstanbulÕa dšnŸnce   AlmanyaÕya 
gitmeden šnce çalõştõğõ İETTÕye başvurdu, eski eleman olduğu için işe kabul 
edildi. Tekrar otobŸs sŸrŸcŸlŸğŸne başladõ. 30 Mart 1979Õda emekli olana ka-
dar bu işe devam etti. Emekliliğinin bir yõlõnõ İstanbulÕda geçirdi. Yirmi dšrt 
yõl sŸren gurbet hayatõndan sonra kšyŸne dšnmek istedi. Eşyalarõnõ bir kam-
yona yŸkleyip, GšlovasõÕna dšndŸ,  anasõnõn evine yerleşti . İki amcasõ, Ÿvey 
babasõ, kŸçŸk kardeşi Ali ve kšy halkõndan birçok kişi šlmŸştŸr. GŸllŸÕnŸn 
anasõnõn ve babasõnõn da šldŸğŸnŸ šğrenir. Bu šlŸmler kafasõnda bir dŸşŸnce 
oluşturur: Kšy mezarlõğõnda kendine bir mezar yaptõrmak.  1982 yõlõnda  bu 
dŸşŸncesini gerçekleştirir. Kefenini, sabununu, lifini de hazõrlar, dolabõna ko-
yar. 

Dertli K‰zõm mezarõnõ yaptõrdõktan sonra her sene yõlõn belli bir gŸnŸnde 
mezarõnõn başõnda Kuran ve  dua   okutmaya, başladõ. Aynõ gŸn kšyŸnŸn hal-
kõna yemek verdi. Bu durum birkaç yõl devam edince gazetelerin dikkatini 
çekti. Konuyla ilgili haberler  İstanbul   gazetelerinde yer aldõ. Radyo ve tele-
vizyonlarõn muhabirleri de GšlovasõÕna sõk sõk gidip Dertli K‰zõmÕla ilgili ha-
berler yaptõlar. Bu haberlerden sonra   Dertli K‰zõm tŸm yurtta tanõnmõş oldu. 
‚evredeki ilçelerin kaymakamlarõ, belediye başkanlarõ, bazõ dairelerin mŸdŸr-
leri farklõ zamanlarda GšlovasõÕna gidip ‰şõğõ ziyaret ettiler. Dertli K‰zõm ge-
len yšneticilere kšyŸndeki bir eksiği sšylŸyor, yapõlmasõnõ sağlõyordu. Futbol 
sahasõ, okula ek iki derslik, okulun çevre duvarõ bu şekilde yapõldõ. 1994Õte 
Adana Valisi Naci Parmaksõz kšye geldi. Dertli K‰zõmÕõn isteği Ÿzerine kšyŸn 
iki mahallesi arasõndaki 1500 metrelik yol asfaltla kaplandõ.  

Her yõl tekrarlanan mezar başõ toplantõlarõ  o zamanki Ceyhan Kaymakamõ 
Ahmet Refik TekerekÕin teklifi ve  davet edilen ‰şõklarõn katõlõmõyla 1985Õten 
başlayarak  Òåşõklar ŞšleniÓne dšnŸştŸ. Ahmet Refik TekerekÕin başlattõğõ  
ÒDertli K‰zõm åşõklar ŞšleniÓ Gšlovasõ kšyŸnde çeşitli devlet kuruluşlarõnõn 
destekleriyle 26 yõl sŸrdŸ. Sonuncusu 23 Ekim 2011Õde yapõldõ.   

Dertli K‰zõm,  DšrtyolÕa bir gidişinde GŸllŸÕnŸn ablasõnõna misafir oldu. 
Orada kocasõyla birlikte ablasõna gelen GŸllŸÕyle karşõlaştõ. Bu, GŸllŸÕyŸ son 
gšrŸşŸ oldu. Tšre mağduru iki ‰şõk bitmeyen hŸzŸnlerini yansõtmamaya ça-
lõştõlar. Bir ara gšz gšze geldiklerinde K‰zõm GŸllŸÕnŸn ÒBŸtŸn bunlar senin 
yŸzŸnden oldu.Ó der gibi baktõğõnõ hissetti. O geceyi uykusuz geçirdi.  

Güllü 23 Nisan 1998’de öldü. Haber kendisine ulaşõnca DšrtyolÕa hareket 
eden Âşõk Dertli K‰zõm, GŸllŸÕnŸn cansõz bedeni mezara indirilirken tšrene  
yetişebildi. GŸllŸÕnŸn šlŸmŸnden yirmi yõl yedi ay sonra 21 Kasõm 2018 Salõ 
gŸnŸ Dertli K‰zõm da vefat etti. Bšylece ÒK‰zõm ile GŸllŸÓ hik‰yesi bitmiş 
oldu. 
_________________________________                                        

 

*ERU, …mer; Yaşayan Tarih Âşõk Dertli K‰zõm Hayatõ ve Şiirleri,  Adana 2014.  
Âşõk Dertli K‰zõmÕa ait şiirde …mer EruÕnun kitabõ kaynak alõnmõş, kitaptaki yazõm ve nok-
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Rifat ARAZ 
 
TUT  ELİNDEN,  DUY  ZAMANI, 
GÖR  NİCE  BAHTİYAR  VAR!.. 
  
Koy   o  ÔbenÕlik  dav‰sõnõ;  oku,  anla,  bul   seni; 
Gšr  bu  yanmõş,  içli  tende, ArşÕõ  tutan  efk‰r var!.. 
Maksždumuz   ÔHak   rõz‰sõÕ   incitme,  inciteni; 
C‰n šzŸmde, c‰ndan yakõn, c‰na meftun o ÔY‰rÕ var!.. 
 
Halvete  gir,  takva  bŸrŸn,  secdede  gšr  gevheri; 
TefekkŸr  et,  aşk  mŸlkŸnde  sšken  nžrlu  seheri!..  
Kor  bağrõmda   õsõttõğõn,  aşka   gšster   hŸneri; 
Her nefeste Òtevh”dÓ diyen  gšr nice sevdak‰r var!.. 
 
GšnŸl; cehd  et, Mžs‰Õdan  al, ilm-i  ledŸn  dersini; 
Duy  nedamet  gšz  yaşõnda,  ‰b-õ  hayat  sesini!..  
Gel,  Mes”hÕin  nefesiyle,  dirilt  o  kšr  nefsini; 
Gšr  bu  yedi  nefs  içinde, ne  ince  bir  ayar  var!.. 
 
Sor,  bu  seyr  Ÿ  sŸlžkta  mõ, aşkõn  gizli  dŸny‰sõ? 
Duy ÒneÓ diyor  bu  h‰l  dili, bu  sevdanõn  rŸÕyasõ?.. 
Yžsuf  gibi  terki  terk  et,  budur  šmrŸn  ihy‰sõ; 
Dayan, kesme hoş umudu,  kõşta  saklõ  bahar var!.. 
 
Kul ol  rahmet  kapõsõnda,  sõğõn  yŸce  SŸbh‰nÕa; 
ÒOÕndanÓ iste, ÒOÕnuÓ sšyle, OÕna mŸştak bu c‰na!.. 
Her  bir  aÕzam  sõnandõkça,  çek  bu  nefsi  d”vana; 
Gayb  içinde,  gaybõ  gšren,  bir  il‰h”  nazar  var!.. 
 
Gel kulak ver  OÕndan gelir, ÒOÕnuÓ sšyler haberim; 
Gšr,  sendedir  her  tedbire,  tedbir  koyan  kaderim!.. 
Bende  kopar  fõrtõnalar,  beni  gšzler  mahşerim; 
Tut   elinden,  duy  zamanõ,  gšr  nice  bahtiyar  var!.. 
 
 
 

 
 
 
 
YAN, VUSLATI 
GÖR  A  GÖNÜL!.. 
 
Menzil - menzil cân özümde;   
Gel,  kudreti  gör  a  gönül!.. 
İkr‰rõm var,  ilk  sšzŸmde; 
Aç,  vahdeti  gör  a  gönül!.. 
 
Bir  hayat  mõ, bu  nžr  nefes?  
ÒTevh”dÓ diyor aldõğõm ders!.. 
Arõndõkça  bu  derin  ses; 
Çöz,  hikmeti  gör  a  gönül!.. 
 
Gel, kulak  ver  hoş  kelâma; 
Aşk, bŸrŸnmŸş aşk ilhâma!.. 
Dšrt  kapõda,  gir  ihr‰ma; 
Dön,  rahmeti  gör  a  gönül!.. 
 
Bu  c‰n,  bu  ten, şekil, sima; 
Akõl  almaz  bir  muamma!.. 
Zikre girmiş dağ, taş, sem‰; 
Duy,  ibreti  gšr  a  gšnŸl!.. 
 
Sõrtõmda  mõ  sonsuz  šmŸr? 
ÒUyanÓ diyor, bu  tefekkŸr!.. 
İnceldikçe  son  tahassŸr; 
Sen, himmeti  gör  a  gönül!.. 
 
Sök,  sendedir  sana  engel; 
Yedi  nefsi  eyle  gŸzel!.. 
TevekkŸl  et, c‰ndõr  bedel; 
Yan, vuslatõ  gšr  a  gšnŸl!.. 
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Her  bir  aÕzam  sõnandõkça,  çek  bu  nefsi  d”vana; 
Gayb  içinde,  gaybõ  gšren,  bir  il‰h”  nazar  var!.. 
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Aç,  vahdeti  gör  a  gönül!.. 
 
Bir  hayat  mõ, bu  nžr  nefes?  
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Zikre girmiş dağ, taş, sem‰; 
Duy,  ibreti  gšr  a  gšnŸl!.. 
 
Sõrtõmda  mõ  sonsuz  šmŸr? 
ÒUyanÓ diyor, bu  tefekkŸr!.. 
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CÂN  SEYRİMDE, 
REHBER  GEREK!.. 
 
Oku,  c‰nda  bul  m‰Õn‰yõ; 
Yedi  nefse  haber  gerek!.. 
Zikret, Esmâü’l - HŸsn‰Õyõ; 
HakkÕa  l‰yõk  gevher  gerek!.. 
 
Sen,  başõboş  sanma  seni; 
Nefsinde gör her düzeni!.. 
Aşkla  yanmõş  toprak  teni, 
Duymak için hüner gerek!..  
 
GšnŸl  cehd  et, sende  ihl‰s; 
İlm-i  ledün,  cânda  miras!.. 
Takv‰  bŸrŸn,  budur  halas; 
Nefs üstüne, sefer  gerek!.. 
 
Şerh et  sende kitap, hikmet; 
Her  aÕzanda mŸjde, davet!.. 
Gšr  sendedir,  sana  rahmet; 
…mre,  bir hoş  kader gerek!.. 
 
Y‰r  olur  mu, y‰re  ağyâr? 
Sana  y‰rdõr  Gafžr, Gaff‰r!.. 
Terki, terk  et  a  tšvbek‰r; 
Aşk  derdime, neşter  gerek!.. 
 
Zebžr, Tevrat, İncil, KurÕ‰n; 
Aynõ  dŸstžr,  aynõ  im‰n!.. 
Âb-õ  hayat  kanmõş  bu  c‰n; 
Cân seyrimde, rehber gerek!.. 
 

 
 
 

 
               Hasan KAVRUK 

    VAZGEÇER SANDIM  
Görüp gözyaşlarõm canan cefadan vazgeçer sandõm 
Belasõz bir gŸnŸm geçmez şifa umdum pek aldandõm 
  
Başõmdan eksik olmaz dert gšzŸmden eksik olmaz yaş 
Yanõldõm ben bu davanõn hesabõn gšrmeden yandõm 
  
Şehir efsanesiymiş anladõm bomboş bakõşlardan 
Sevenlerden zarar gelmez demiş yaran hemen kandõm 
  
Mek‰ndan hem zamandan geç bekaya talip ol gšnlŸm 
Visal-i y‰rdir ‰şõk derdinin tek çaresin sundum 
  
Akan her gšzyaşõm umman olup gark eyler etrafõ 
†mit kestim Hiç oldum gamla ben cahilce davrandõm 

 
 
 
 
 
 

                       Seyfettin ÇOBAN 
 

ŞEHİT YAVRUM 
Sağ salim beklerken tabutu geldi, 
Al kanlar içine belenmiş yvrum. 
Acõsõ dŸnyamõ ikiye bšldŸ, 
Sabaha varmadan nur olmuş yavrum 
 
Başçavuş elime verdi kŸnyesin, 
KŸnyenin içinde saklõ bir resim, 
Arkasõna yazmõş bildik bir isim, 
Muradõn almadan vurulmuş yavrum. 
 
Terhisi yakõn gŸnleri gŸzeldi, 
Bir hafta evvel de mektubu geldi, 
Her satõrõ sanki haberin verdi,  
Akibetin šnce anlamõş yavrum. 
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Yedi  nefse  haber  gerek!.. 
Zikret, Esmâü’l - HŸsn‰Õyõ; 
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Takv‰  bŸrŸn,  budur  halas; 
Nefs üstüne, sefer  gerek!.. 
 
Şerh et  sende kitap, hikmet; 
Her  aÕzanda mŸjde, davet!.. 
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Acõsõ dŸnyamõ ikiye bšldŸ, 
Sabaha varmadan nur olmuş yavrum 
 
Başçavuş elime verdi kŸnyesin, 
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                                                              Hamdi ÜLKER 

 
BAHAR, TOPRAK VE ZAMAN 
bir bahar hayal et! 
et ki, ucu yüce dağlardan aşsõn 
diğer yanõ sonsuzluksa eğer, 
alõp gštŸrecekse seni başka mecralara 
bil ki sen bahar değil bir aşksõn 
takõlõp gidiver bir sevdanõn ardõndan 
git demişse canan, can neylesin… 
 
bir toprak hayal et! 
et ki, başõ MunzurÕa, KeşişÕe ersin 
yaşlõ koyaklarda açan bir çiçek gibi, 
yahut taze bir serçe, bir ala tavşan yavrusu 
bolkar rŸzg‰rlarõ ile kokun ovaya değsin. 
tutunup geliver bir rŸyanõn kanadõna  
gel demişse canan, can neylesin… 
 
bir zaman hayalet! 
etki ucu sonsuzluklara değsin 
bir taşõn yŸreğine çizilmiş yalõn bir figŸr gibi, 
belki tadõ kadim zamanlarda saklõ bir erik kurusu 
uzayõp gitsin Kaf dağõnõn šte yakasõna 
sev demişse canan, can neylesin… 
 
can neylesin! 
baharda, toprakta, zamanda değil sade. 
 
benim sevdam ne hecede 
ne de cümlelerdedir. 
bir šlçŸ arõyorsan şayet 
dizelerde, kafiye de arama.  
bil ki ey sevgili, 
ben seni Tercan kadar, Mercan kadar 
az buyanda Vican kadar 
ve can kadar 
ve Erzincan kadar seviyorum... 
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GELENEKSEL YILLIK ÇALIŞMA RAPORU 
28. YIL  / 1991-2018 

          
Yazarlarõmõzdan, TŸrk Halk Edebiyatõ alanõnõn duayen isimlerinden Prof. 

Dr. Saim SAKAOĞLU, 1991 yõlõndan beri, her yõlõn ocak ayõnda dostlarõna 
bir mektup gšndererek, bir yõl içerisinde, bilimsel anlamda neler yaptõğõnõ an-
latõp bir anlamda; ÒEğer insan isterse az zamanda çok iş yapabilir.Ó mesajõnõ 
veriyordu. Sakaoğlu, sonuncusu olduğunu ifade ettiği 2018 yõlõna ait mektubu 
ile, 28. yõldan sonra bu geleneğe nokta koyduğunu belirtmiştir. Mektubunda 
yer alan ifadelerinden, artõk gelecek yõllarda benzer formatta bir mektup gšn-
dermeyeceği anlaşõlmaktadõr. Bir kopyasõ da bize gšnderilen sonuncu mek-
tubu siz okuyucularõmõzla paylaşmak istedik. †zŸlerek belirtmeliyiz ki, bu 
mektup ile birlikte Ÿlkemizde benzeri olmayan bir hesap verme işleminin de 
artõk tarihe karõştõğõnõ gšrmekteyiz. 

Prof. Dr. Saim SakoğluÕnun son mektubunu aşağõda, bize geldiği şekliyle 
verirken artõk gelenek h‰line gelen bu mektubun farklõ bir formatla da olsa 
devam ettirilmesinin en bŸyŸk temennimiz olduğunu belirtmek isteriz. 

                                                                                                    AKRA 
 
Konya, 

10.01.2019     
Prof. Dr. Saim SAKAOĞLU                   

-----ooooo-----          
Değerli Okurum, 
1991 yõlõndan beri farklõ biçimlemeler ve gšnderme yšntemleriyle ulaştõr-

maya çalõştõğõm bilgilendirme mektuplarõma, elinizde olmasa bile gšzŸnŸzŸn 
šnŸnde olanõyla noktayõ koyuyorum. Yaş 80 olduğu için değil, acõ bir olaydan 
dolayõ değilÉ Taş yerinde ağõr diyerekÉ 

2018Õin başõnda pek çok šğrenci, arkadaş ve meslektaşõma bu elektronik 
mektubumu gšnderdim. Sağ olunuz, sizler, bazõlarõnõz (55 kişi) iki satõrla da 
olsa, aldõğõnõzõ bildirdiniz. Bildirmeyenlere de sšzŸm yok. Adres değişikliği 
sebebiyle eline ulaşamayan birkaç arkadaşõmõ da anlayõşla karşõlõyorum. Ama, 

210



 
                                                              Hamdi ÜLKER 

 
BAHAR, TOPRAK VE ZAMAN 
bir bahar hayal et! 
et ki, ucu yüce dağlardan aşsõn 
diğer yanõ sonsuzluksa eğer, 
alõp gštŸrecekse seni başka mecralara 
bil ki sen bahar değil bir aşksõn 
takõlõp gidiver bir sevdanõn ardõndan 
git demişse canan, can neylesin… 
 
bir toprak hayal et! 
et ki, başõ MunzurÕa, KeşişÕe ersin 
yaşlõ koyaklarda açan bir çiçek gibi, 
yahut taze bir serçe, bir ala tavşan yavrusu 
bolkar rŸzg‰rlarõ ile kokun ovaya değsin. 
tutunup geliver bir rŸyanõn kanadõna  
gel demişse canan, can neylesin… 
 
bir zaman hayalet! 
etki ucu sonsuzluklara değsin 
bir taşõn yŸreğine çizilmiş yalõn bir figŸr gibi, 
belki tadõ kadim zamanlarda saklõ bir erik kurusu 
uzayõp gitsin Kaf dağõnõn šte yakasõna 
sev demişse canan, can neylesin… 
 
can neylesin! 
baharda, toprakta, zamanda değil sade. 
 
benim sevdam ne hecede 
ne de cümlelerdedir. 
bir šlçŸ arõyorsan şayet 
dizelerde, kafiye de arama.  
bil ki ey sevgili, 
ben seni Tercan kadar, Mercan kadar 
az buyanda Vican kadar 
ve can kadar 
ve Erzincan kadar seviyorum... 

 

 
 
 
 

PROF. DR. SAİM SAKAOĞLU’NUN 2018 ETKİNLİKLERİ 
***** 

GELENEKSEL YILLIK ÇALIŞMA RAPORU 
28. YIL  / 1991-2018 

          
Yazarlarõmõzdan, TŸrk Halk Edebiyatõ alanõnõn duayen isimlerinden Prof. 

Dr. Saim SAKAOĞLU, 1991 yõlõndan beri, her yõlõn ocak ayõnda dostlarõna 
bir mektup gšndererek, bir yõl içerisinde, bilimsel anlamda neler yaptõğõnõ an-
latõp bir anlamda; ÒEğer insan isterse az zamanda çok iş yapabilir.Ó mesajõnõ 
veriyordu. Sakaoğlu, sonuncusu olduğunu ifade ettiği 2018 yõlõna ait mektubu 
ile, 28. yõldan sonra bu geleneğe nokta koyduğunu belirtmiştir. Mektubunda 
yer alan ifadelerinden, artõk gelecek yõllarda benzer formatta bir mektup gšn-
dermeyeceği anlaşõlmaktadõr. Bir kopyasõ da bize gšnderilen sonuncu mek-
tubu siz okuyucularõmõzla paylaşmak istedik. †zŸlerek belirtmeliyiz ki, bu 
mektup ile birlikte Ÿlkemizde benzeri olmayan bir hesap verme işleminin de 
artõk tarihe karõştõğõnõ gšrmekteyiz. 

Prof. Dr. Saim SakoğluÕnun son mektubunu aşağõda, bize geldiği şekliyle 
verirken artõk gelenek h‰line gelen bu mektubun farklõ bir formatla da olsa 
devam ettirilmesinin en bŸyŸk temennimiz olduğunu belirtmek isteriz. 

                                                                                                    AKRA 
 
Konya, 

10.01.2019     
Prof. Dr. Saim SAKAOĞLU                   

-----ooooo-----          
Değerli Okurum, 
1991 yõlõndan beri farklõ biçimlemeler ve gšnderme yšntemleriyle ulaştõr-

maya çalõştõğõm bilgilendirme mektuplarõma, elinizde olmasa bile gšzŸnŸzŸn 
šnŸnde olanõyla noktayõ koyuyorum. Yaş 80 olduğu için değil, acõ bir olaydan 
dolayõ değilÉ Taş yerinde ağõr diyerekÉ 

2018Õin başõnda pek çok šğrenci, arkadaş ve meslektaşõma bu elektronik 
mektubumu gšnderdim. Sağ olunuz, sizler, bazõlarõnõz (55 kişi) iki satõrla da 
olsa, aldõğõnõzõ bildirdiniz. Bildirmeyenlere de sšzŸm yok. Adres değişikliği 
sebebiyle eline ulaşamayan birkaç arkadaşõmõ da anlayõşla karşõlõyorum. Ama, 

211

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2019 (S.18) c.8 / s.211-221



hatta AMMA bu son mektubumda beni son derece duygulandõran bir mektup-
tan söz etmek istiyorum.  

Ben bu bilgisayarõ 73 yaşõmda šğrendim. Şimdi ise 80’imdeyim Hâlâ da o 
kadar öğreneceğim noktalarõ var kiÉ Şu kes ve kopyala uygulamalarõ bana 
bir gerçeği yaşattõ. Bir yõl šnce gšnderdiğim mektubumun sayfalarõnõn birinde 
yer alan bir paragrafõ kesip aynõ sayfanõn altõnda bir yere almam gerekiyordu. 
Ben bu işlemi yaparken kes yerine kopyalayõ işaret etmişim ve bšylece aynõ 
paragraf aynõ sayfada birkaç paragraf aralõğõyla iki defa yer almõş oldu! 

Bu iki kere yer verme işlemini sadece bir okuyucum fark etmiş. Çünkü o, 
mektubumu baştan sona kadar okuma inceliğini göstermiş. Bu satõrlarõ son 
defa okuyacak (!) olan sizler elbette bu şanslõ kişi değilsiniz. Çünkü o,  bir 
sosyal bilimci, yani bizim alanõmõzõn bir insanõ değil, teknik alanõn bir šğretim 
üyesi idi. O bir inşaat mühendisi idi, sosyal bilimci değildi. İşte böyle bizim 
kŸlyutmaz sosyal bilimcilerÉ Ne dersiniz, mŸfredata haftada bir saat bile olsa 
bir inşaat bilgisi gibi bir ders koydursak mõ? 

Cevabõna, ÔSaim AmcacõğõmÉÕ hitabõyla başlayan bu genç bilginimizin 
adõnõ veremeyeceğim. Siz sadece bšyle bir gerçek kişinin olduğundan emin 
olunuz, yeter. Aslõnda cevap verenlerinizin iletilerini geliş sõrasõna gšre bir 
dosyada bir araya getirmiştim. Bazõ cevaplar iki ay sonra bile gelse bileÉ 
Onlara teşekkŸr edecektim ve mŸhendisimizin cevabõ gelince bu faslõ da atla-
mayõ uygun buldum. Aslõnda bu SON mektup sadece geçen yõl için cevap ve-
renlereÉ Cevap vermeyenlere bir daha gšndermeye gerek var mõ? 

Ve son olarak gšnderiyorum. Ancak bir mŸjdem (!) var. Ben, bu mektup-
larõmõ ocak aylarõnõn ortalarõna kalmadan İLESAMÕa gšnderirim ve onlar da 
ÜYELERİMİZDEN HABERLER  kšşesinde eksiksiz olarak yayõmlar. Artõk 
meraklõsõ, tabii kaldõysa, arayõp bulur. [Bu mektubum, İLESAMÕõn ilgili site-
sinde İLESAM ve İLESAM Üyelerinden Haberler başlõğõ altõnda  31 Ocak 
2019Õda yayõmlandõ.] [Bu mektuplar, bir arkadaşõmõzõn yönlendirilmesiyle, 
ayrõca  TURAN-SAM / Turan Stratejik Araştõrmalar Merkezi’nin Genel Ağ 
sayfasõnda da yayõmlanmaktadõr.] 
İşin bir başka yönü de şu. Bir zamanlar, daha doğrusu geçen yŸzyõlda bu 

mektuplarõn koleksiyoncularõ vardõ. Gecikince telefon eder, ararlardõ. Ve bili-
yor musunuz ki bu mektuplardan biri internette, bir değer ifade etmiş olmalõ 
ki satõşa sunulmuş. Galiba, Ÿlkemizde benzer bir uygulama olmadõğõ içinÉ 

Birkaç ÔtaklitçimÕ demeyeceğim, uygun olanõnõ sšyleyeceğim, Ômuakki-
bimÕ var idi. Beşinci sayõlarõ piyasaya sŸrŸlemeden tarihe mal oluvermişti. Bu 
da bilineÉ Ancak eski bir šğrencim de bu yola girdi. Dileğim odur ki onunki 
de en az 25 yõl sŸrer. 

SšzŸn doğrusu böyle miydi acaba: Ve’s-selamÉ 
  

PROF. DR. SAİM SAKAOĞLU’NUN 2018 ETKİNLİKLERİ 
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GELENEKSEL YILLIK ÇALIŞMA RAPORU 
28. YIL  / 1991-2018 

 
A / 1  KİTAPLAR / YENİ YAYINLAR 
1. Benim İstanbulum (1959-1965), Konya 2018, 262. S. 206-263 fotoğraf. 

Kömen Yayõnevi 
2. Masal Araştõrmalarõ II, Ankara 2018. Akçağ Yayõnevi 
A / 2  KİTAPLAR / YENİ BASKILAR 
1. Efsane Araştõrmalarõ, 4. bs. Konya 2018, 315 s. Kömen Yayõnevi 

 2. Nasreddin Hoca, 3. bs. Akşehir 2018, 422 s. Akşehir Belediyesi Kültür 
Yayõnlarõ 

3. Nasreddin Hoca Fõkralarõndan Seçmeler, Ankara 2018, 111 s. Aynõ adlõ 
kitabõmõzõn (Ankara 2005)   kõsaltõlmõş šzel basõmõdõr. İldem Yayõnlarõ. 
A / 3 BASIM İÇİN GÖNDERİLER  
1. Ercişli Emrah, Akçağ Yayõnevi (2. basõm) 
2. Mahallî Fõkra Tipleri †zerine Yazõlar (Akçağ Y.) 
A / 4 BASIM İÇİN HAZIR OLAN 
1.Erzurum ve Erzurumlular †zerine Yazõlar 

 
B / 1  MAKALELER  / SÜRELİ YAYINLARDA 
1. ÒHatõrlayabildiklerim: 6 / Işalamak Ne Demektir”, Merhaba / Akade-

mik Sayfalar, 18 (1), 31 Ocak 2018, 4-5. 
2. “65 Yõl Önceki Konya Lisesi Öğretmenleri ve Bazõlarõna Takõlan Ad-

lar”, Herşeye Dair, 3 (11), Ocak 2018, 60-63. 
3. “Ben Paris’i Görmemiş Emekli Bir Profesörüm”, Akpõnar, 12 (73), 

Ocak-Şubat 2018, 3-6. 
4. ÒHatõralarõn Yumağõnda Prof. Dr. Harun Tolasa”, Merhaba / Akademik 

Sayfalar, 18 (2), 14 Şubat 2018, 19-24. 
5. “Harun Tolasa… 1960’tan Musalla’ya Kadar”, Merhaba / Akademik 

Sayfalar, 18 (3), 14 Mart 2018, 34-39. 
6. “Çokbilmişlik Taslayanlar”, Akpõnar, 12 (74), Mart-Nisan 2018, 4-6. 
7. “İsmail …zmel ve AkpõnarÕõÓ, Akpõnar, 12 (74), Mart-Nisan 2018, 10. 
8. “Âşõk Şiirinde ‚ukurova: 1 / Kadirlili Âşõk Halil Karabulut’un Çuku-

rovasõÓ, Hece Taşlarõ, 39, 15 Mayõs 2018, 11-13. 
9. “Gölge Oyununun Kişi Kadrosu”, Ihlamur, 10 (67), Haziran 2018, 7-
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19. “Âşõk Şiirinde ‚ukurova: 3 / Abdulvahap KocamanÕõn ‚ukuro-

vasõÓ, Hece Taşlarõ, 46, 15 Aralõk 2018, 9-12. 
20. ÒUygurlardan Balkanlara Uzanan Hik‰yeÓ, Yeni Şafak Kitap,12 Aralõk 

2108, 22. (Dede Korkut Kitabõ üzerine) 
21.“Mihr-i H‰tunÕdan Dent-i Konya’ya,” 2017 TŸrk Dili Yõlõ Armağan Ki-

tabõ, Ankara 2018, 89-93. 
22. ÒMehmet Zeki AkdağÓ, Akpõnar, Akpõnar, 13 (78), Kasõm-Aralõk 2018, 

10-13. 
B / 2 GEÇEN YILLARDAN KALANLAR 
1. ÒElginkan Vakfõ …dŸlleri: Türk KŸltŸrŸ Araştõrma ve Teknoloji …dŸl-

leriÓ, Bilimsel Eksen, 7 (21), Bahar-Yaz 2017, 9-17. 
B / 3 MAKALELER / KİTAP BÖLÜMÜ 
----- 
B / 4 MAKALELER / ARMAĞAN VE ANMA YAZILARI  
1. ÒEfsaneler Değişirken GŸzelleşiyor mu?Ó, Bilge Seyidoğlu Kitabõ. İstan-

bul 2011, 314-321. 
2. “Bir ‚õnarõn Gšlgesinde BugŸnlere GelmekÓ, TŸrkçeyle Yaşamak / Zey-

nep Korkmaz Kitabõ, (sšyleşi: Leyl‰ Karahan), Ankara 2018, 355-364, Bengü 
Yayõnlarõ.  

B / 5 ESKİ  YILLARIN TEKRARI  
1. ÒBu Ermeniler mi Masummuş?Ó, Beyazşehir Palandšken, 26, Nisan-

Mayõs-Haziran 2018, 42-43. (40 yõllõk bir yazõnõn alõntõlanmasõ) 

2. “Karaca Oğlan’da Sanat Endişesi”, Karacaoğlan Araştõrmalarõ – I (hzl, 
Hilmi Dulkadõr), Kayseri 2018, 221-228. 
B / 6 MAKALELER / 2019 İÇİN 
1. “Seninle Doğanlar…”, Akpõnar 
2. Âşõklarõn Dilinde Kahve (Kahve Ansiklopedisi için) 
3. Masallarda Kahve, (Kahve Ansiklopedisi için) 
4. 50 Yõl Olmuş Tanõşalõ, Prof. Dr. Umay Günay Armağanõ için 
5. Tiyatrom Üzerine, Kültür Çağlayanõ için 
6. “Hâmid, Finten ve Sabahattin Engin Üzerine”, Kültür Evreni için. 
B / 7 SUNUŞ YAZILARI 
1.   “Emirdağ Türkmen AğõtlarõÕnõn Yeni Baskõsõ Üzerine”, Ömer Faruk 

Yaldõzkaya, TŸrkmen Ağõtlarõ, İzmir 2018, 13-14. Emirdağ Belediyesi Kültür 
Yayõnõ: 5. 

2.“Demir Kepenkli Ev Üzerine”, Çetin Oranlõ, Demir Kepenkli Ev, Tokat 
2018, (Hikâye kitabõ) 

 
C /  KONGRELER / SEMPOZYUMLAR / PANELLER 
C /  1. BU YIL SUNULUP BASILAN BİLDİRİ 
“Yörüklere Bağlanan Fõkralarõn Ne Kadarõ Gerçek Yörük Fõkrasõdõr?Ó, 

Yörük dergisi, 2 (1), Ocak 2018, ---. 3. Yörük Türkmen ‚alõştayõ 8-11 Şubat 
2018,  Antalya'da toplanmõştõr. 

08 Şubat’ta 2018’de sunuldu. 
C / 2. BU YIL SUNULAN BİLDİRİLER 
1. VIII. Uluslararasõ Afyonkarahisar Araştõrmalarõ Sempozyumu, 05-08 

Nisan 
2018:  Afyonkarahisarlõ NŸktedanlarõn Başkalarõna Bağlanamaz NŸkte-

leri. 06 MayõsÕta sunuldu. 
2. Uluslararasõ Yeşil Başkentler Kongresi, 08-12 Mayõs 2018, Konya, Kül-

tür Turizmine Nefes Aldõracak Bir …neri: Halk OyunlarõmõzÓ 
3. II. Yeniceli Âşõk Sõdk” Baba – Mersin ve Çevresi Halk Kültürü Sempoz-

yumu, 19 – 21 Ekim 2018, Doğumunun 65. Yõlõnda Silifkeli Bir Halk Bilimi 
Uzmanõ: Prof. Dr. Ali Berat Alptekin’in Hayatõndan İlgi Çekici Kesitler 

Mersin Büyükşehir Belediyesi BaşkanlõğõÕnca düzen 
4. Kaygusuz Abdal ‚alõştayõ, 09 Ekim Salõ – Alanya Kültür Merkezi, 

“Kaygusuz’un Bir Şiirinin Şekil Ve Konu Açõsõndan Düşündürdükleri”  
5. . “Şükrü Elçin ve Âşõk Şiiri Üzerine”, Ölümünün 10. Yõlõnda Prof. Dr. 

Şükrü Elçin, 26 Ekim 2018, Türk Kültürünü Araştõrma Enstitüsü’nce düzen-
lenmiştir. 
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6. “65 Yõldan SŸzŸlŸp Gelenler: Birikim Ve Deneyimlerimden Bilgin 
Adaylarõna Damlalar Karaman Uluslararasõ Dil ve Edebiyat Kongresi, 07-09 
Ekim 2018, ÔDavetli KonuşmacõÕ olarak konuştum. 

7. Kšroğlu Sempozyumu / ÒTŸrk DŸnyasõnda Kšroğlu ve MŸzik KŸltŸrŸ 
Sempozyumu, Bolu, 17-18 Kasõm 2018. 

 
C / 3. GEÇEN YIL YAYIMLANAN  
ESKİ YILLARIN BİLDİRİLERİ 
1. ÒBazõ Edeb” Eserlerde Bayburt KalesiÕnin Ele Alõnõşõ”, Kaleli Kentler 

ve Bayburt Kalesi Kongresi, 26-27 Mayõs 2016 Bayburt, İstanbul 2017, 129-
139. 

2. ÒTŸrk Yazõlõ Basõnõ ve TŸrkçemizÓ, Yeniceli Âşõk Sõdk” Baba ve Popü-
lerlik ‚erçevesinde Kültür-Sanat Sempozyumu Bildirileri / 13-14-15 Ekim 
2016 Mersin, Mersin 2017,                          151-165. 

C / 4.  BİLDİRİSİZ DAVET EDİLDİĞİM  TOPLANTILAR 
 1. Gelenekten Geleceğe TŸrk SšzlŸkçŸlŸğü / III. TŸrk Dili ve Edebiyatõ 
Kurultayõ, İstanbul 19-21 Nisan 2017. 

 
C / 5.  DAVET EDİLDİĞİM HÂLDE  
KATILAMADIĞIM BAZI TOPLANTILAR 
1. Uluslararasõ Altay Topluluklarõ Sempozyumu / Gelenekler-Gšrenekler-

Tšreler Ve Yasalar, Ulaanbaatar, Moğolistan, 6-10 Ağustos 2018,Mogolistan 
Bilimler Akademisi Dil ve Edebiyat EnstitŸsŸ 

2. “I. Uluslararasõ TŸrk KŸltŸrŸ ve Tarihi Sempozyumu, Yeditepe †niver-
sitesi 

3.Uluslararasõ Kağõzmanlõ Hõfzõ Sempozyumu, 08-09 Nisan 2018, Kağõz-
man-Kars, Kağõzman Belediyesi. 

4. X. Uluslararasõ DŸnya Dili TŸrkçe Sempozyumu , Eskişehir, 17-19 
Ekim 2018. 

5. Uluslararasõ Yšnetim ve Sosyal Araştõrmalar Sempozyumu/UYSAD, 
06-08 Ekimi 2018 İstanbul 

6. Uluslararasõ TŸrkiye - İran KŸltŸr İlişkileri Kongresi, Tebriz, 21-24 
Ekim 2018, Halk KŸltŸrŸ Araştõrmalarõ Kurumu 

7. Diyarbakõr Tarih-Toplum-Ekonomi Uluslararasõ Kongresi, Diyarbakõr, 
26-28 Ekim 2018, Kayapõnar Belediyesi / Diyarbakõr. 

8. SADAB (Sosyal Araştõrmalar ve Davranõş Bilimleri Dergisi) Uluslara-
rasõ Sosyal Araştõrmalar ve Davranõş Bilimleri Sempozyumu, 28-30 Nisan 
2018, Antalya. Kayõtlar Aralõk 2017Õde başlamõş, bana gelen iletinin tarihi ise 
05 Mart 2018.  

9. “IV. Uluslararasõ Ukrayna’da Türkçe Konuşan Halklar Sempoz-
yumu, 08-12 Ağustos 2018 tarihleri arasõnda, UkraynaÕnõn Başkenti Kiev’de 
ülkenin en büyük üniversitesi olan Taras Şevçenko Kiev Milli Üniversi-
tesi’nin Edebiyat Enstitüsü (Fakültesi)’ne bağlõ Türkoloji Bölümü ile ortak-
laşa düzenlenmiştir. 

10. Uluslararasõ Yönetim Ve Sosyal Araştõrmalar Sempozyumu, 17-19 Ka-
sõm 2018, İstanbul. Düzenleyenler: University of Central Florida, Jalal-Abad 
State University ve University of Abuja. ‘… davet etmekten büyük kõvanç 
duyuyoruz.’ 

11.Vefatõnõn 55. Yõlõnda Muzaffer Sarõsšzen Sempozyumu, 17-18 Ekim 
2018, İstanbul. (Mersin toplantõsõyla kucaklaştõ.) 

12. “Türk Kültürünün Büyük Emektarõ Ahmet Kutsi Tecer SempozyumuÓ, 
Sivas 25-26 Nisan 2018, Sivas Valiliği İl Kültür ve Turizm MüdürlüğŸ, Cum-
huriyet Üniversitesi Sivas Araştõrmalarõ Merkezi MüdürlüğŸ, UNESCO Tür-
kiye Millî Komisyonu Başkanlõğõ ve Sivas Şehir Kültürünü Yayma ve Ya-
şatma Derneği Başkanlõğõ ile de iş birliği ile düzenlenmiştir. 

13. Dr. Turgut Günay Toplantõsõ (Manisa) 
14. Gürcistan Toplantõsõ (Tiflis) 
 
C / 6  BU YIL BİLDİRİSİ GÖNDERİLİP DE 
 KATILAMADIĞIM TOPLANTI 
---- 
C / 7  2019 TOPLANTILARI 
1. Uluslararasõ Dergi Karadeniz Sosyal Bilimler Sempozyumu, 24-26 

Ocak 2019, Tiflis-Gürcistan 
2. “Çağdaş Halk OzanÕõ Barõş Manço Uluslararasõ SempozyumuÓ,14-15 

Şubat 2019, İstanbul Üniversitesi 
3. Millî Birlik ve Beraberlik Sempozyumu, İLESAM, 21 Şubat 2019 An-

kara 
4. Geçmişten Bugüne Gelenek: Kültürel Değişme Sempozyumu, 20-21 Ni-

san 2019, Orta Doğu Teknik Üniversitesi Türk Halk Bilimi Topluluğu. 
NOT. 2, 3 ve 4. toplantõlara rahatsõzlõğõm sebebiyle katõlmaktan vaz geçti-

ğim hususu bildirilmiştir. 
1. ELGİNKAN VAKFI Uluslararasõ Türk Dili ve Edebiyatõ Kurultayõ.  
4 / Geçmişten Günümüze Seyahat Edebiyatõ, 24-26 Nisan 2019, İstanbul 
2. Uluslararasi Altay Topluluklarõ Sempozyumu-VIII, Hayvan Ve Hayvan-

cilik KŸltŸrŸ, 19-23 Ağustos 2019, Bişkek / Isõk Kšl, Kõrgõzistan 
3. Permanent International Altaistic Conference / 62nd Annual Meeting of 

the PIAC, 18-23 Ağustos 2019, Friedensau-Almanya, 
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KONFERANSLAR 
1. Vefatõnõn 10 yõlõnda Celaleddin Kişmir, 31 Mart 2018, İkindi Sohbetleri 

/ Yaşayan Konya Hafõzasõ (Prof. Dr. Mustafa …zcan ile) 
2. Şiirimizde Konya, 28 Temmuz 2018. TŸrkiye Yazarlar Birliği Konya 

Şubesi 
3. Konya Ağzõ †zerine, 01 Aralõk 2018, İkindi Sohbetleri / Yaşayan 

Konya Hafõzasõ 
4. Seyit KŸçŸkbezinciÕye Anma Toplantõsõ 18 Aralõk 2018, Konya 
5. Nasreddin Hoca Dizi Konferanslarõ, Akşehir Belediyesi adõna: 24 Ekim 

2018, Karamanoğlu Mehmetbey Ü ve Necmettin Erbakan Ü; 25 Ekim 2018 
Afyon Kocatepe Ü ve Akşehir. (üç kişilik ekipler hâlinde) 

Akşehir Belediye Başkanlõğõ  geçen yõl başlattõğõ Nasreddin Hoca Anma 
EtkinlikleriÕni  bu yõl da sŸrdŸrdŸ. Hazõrladõğõm konuşmamõn adõ  ÒNasreddin 
HocaÕnõn Hayatõna Yeni Bir Bakõş: Belgeler, Bilgiler, YorumlarÓ idi. Bu ko-
nuşma, 24 Ekim 2018 gŸnŸn sabahõ KaramanÕda, Karamanoğlu Mehmetbey 
†niversitesiÕnde, öğleden sonra ise KonyaÕda, Necmettin Erbakan †niversi-
tesi Kšyceğiz YerleşkesiÕnde verildi. Ertesi gŸn ise sabah Afyonkarahisar 
Dumlupõnar †niversitesiÕnde, akşam ise Akşehir KŸltŸr MerkeziÕnde tekrar-
landõ. 

   1. DEĞİŞİK KAYNAKLARDA YER ALMAM (Bir šrnek yeter) 
2. Selcan GŸrçayõr Teke, TŸrk Halk Biliminde Derleme / ‚alõşmalar-Tar-

tõşmalar, Ankara, 2016. 188-189. 
Sahada Derleme Metodlarõ adlõ ders notlarõm ele alõnmõştõr. 
F / 1 MÜLAKAT /RÖPORTAJ:  YAYIMLANANLAR 
1. Selçuk †niversitesi İletişim FakŸltesi adõnõ hazõrlanan elektronik 

dergi Çizgili DefterÕe, 18 Mayõs 2018 tarihinde edebiyat, kitap ve bazõn ko-
nularõnda verdiğim mŸlakat halen internette bulunmaktadõr, 

2. MŸmine Ereser, Ò80. Doğum Yõlõnda Prof. Dr. Saim Sakaoğlu ile 
Emeklilik Yõllarõnõ KonuştukÓ,AKRA / Kültür Sanat ve Edebiyat Dergisi, 6 
(15), Mayõs-Ağustos 2018, 241-260. 
NOT: Bu konuşmanõn kõsaltõlmõş şekil şu kaynakta yer almõştõr: ÒTŸrk 

Edebiyatõna Adanan Bir ÖmŸrÓ,Merhaba (Konya, gŸnlŸk gazete), 15 Aralõk 
2018, 12, tam sayfa. 

F /   2. MÜLAKAT / RÖPORTAJ BU YIL   
YENİDEN YAYIMLANAN 
1. Cetin Oranlõ, . ÒProf. Dr. Saim Sakaoğlu: Geleneklerimizle Var Olaca-

ğõzÓ, Sözün Ardõ / İz Bõrakan Söyleşiler , Konya 2017, 223- 236  
NOT: Bu mŸlakatõn aslõ, 2004 yõlõnda Merhaba gazetesinde yayõmlanmõş 

olup diğer 31 mŸlakatla birlikte kitaplaştõrõlmõştõr. 
2. [Kutlama], 6-BÕLİLER (aylõk bŸlten), Eskişehir, 9 (100), Mart 2018. 

F / 3 MÜLAKAT /RÖPORTAJ YAYIMLANACAKLAR 
1. Muhammed Yalçõn Azizoğlu, Elazõğ. 
G / DEĞERLENDİRME 
1. VIII. Uluslararasõ Afyonkarahisar Araştõrmalarõ Sempozyumu, kapa-

nõşta dört kişi konuştuk: Prof. Dr. Tuncer Gülensoy, Prof. Dr. Tamilla Ali-
yev (Azer.), Doç. Dr. Danuta Chmielowska (Pol.) 
Ğ. TOPLANTI YÖNETME 
1. Bazõ toplantõlar tarafõmdan yönetilmiştir. 
1. BİLİM VE DÜZENLEME KURULLARI’NDA  
YER ALDIĞIM TOPLANTILARDAN BAZILARI 
1. Çok ama biri yeterlidir. Ayrõca bazõlarõndan haberim bile olmuyor! 
2. Yeniceli Âşõk Sõdk” Baba – Mersin ve Çevresi Halk Kültürü Sempoz-

yumu, 19 – 21 Ekim 2018,  
1. HAKEMLİK/YAYIN VE BİLİM KURULU  
ÜYELİĞİ YAPTIĞIM DERGİLER 
I / 1 HAKEMLİKLER 
Akra Kültür Sanat ve Edebiyat Dergisi (İstanbul) 
Atatürk Üniversitesi Türkiyat Araştõrmalarõ Enstitüsü Dergisi 
Bilimsel Eksen (Ankara) (Dört aylõk) Danõşma kurulu üyeliği 
Herşeye Dair (Konya, üç aylõk) 
Kültür Çağlayanõ (Ankara, üç aylõk)  yayõn danõşma kurulu üyeliği 
Kültür Evreni (Ankara, üç aylõk) Danõşma kurulu üyeliği 
Kümbet (Tokat) 
Mill” Folklor (Ankara) 
Motif Akademi Halk Bilimi Dergisi (İstanbul) 
I / 2 BİLİM VE DANIŞMA KURULU ÜYELİĞİ   
YAPTIĞIM KİTAP 
----- 
İ. ALINTILANAN ESKİ YAZILARIM 
“Komşumuz Pehlivan Yöreli”, Haşmet Yöreli, Habbeden Kubbeye, İstan-

bul 2017, 19-23. 
1.DERS KİTAPLARINA ALINMA 
----- 
1. KİTAPLARIMDAN YARARLANMA 
Kitap, makale, bildiri, derleme vb. türü yayõmlarõndan yararlanma inceli-

ğini gösterenlere teşekkür ediyorum. Ancak yararlandõklarõ hâlde adõmõzõ 
anma inceliğini gösteremeyen her yaştan ve unvandan kişilere de üzüntülerimi 
bildiriyorum. Gelecekte bu durum bir makale olarak TEŞHİR  edilirse kimse 
alõnmasõn ve de gücenmesin. 

----- 
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1. MAKALELERİMDEN YARARLANMA 
2. Onlarca kaynak vardõr. 
1. MADDELERİMDEN YARARLANMA 
2. Bir hayli vardõr. 
1. BASIM İÇİN 2016’DA GÖNDERİLENLER 
2.  Hece Vezni, İngilizce İslam Ansiklopedisi için. 
3. Erzurum’dan 21 Yõllõk ‚izgiler (UKDE / Uluslararasõ Kültür Dil ve 

Edebiyat Derneği’nin Erzurum Hatõralarõ II kitabõ için  gšnderildi. 
O /  BASIM İÇİN 2017’DE GÖNDERİLENLER 
1. Geyik Makalesi / Hacettepe Üniversitesi 
2. Eski Ankara Hatõralarõ / Hacettepe Üniversitesi 
3. Niğde †niversitesi. Halk Edebiyatõ Terimleri bildirisi 
4. Nasreddin Hoca, Aydõn Üniversitesi 
5. Türk Dil Kurumu, Konya’da Unutulan Kelimeler bildirisi 
6. Nevzat Türkten yazõsõ / Erciyes 
7. Ordu Sempozyumu bildirisi 
8. Türk Dili Konuşan Ülkeler Kurultayõ bildirisi 
9. Sözlük makalesi, Prof. T. Gülensoy’un hazõrlamakta olduğu bir kitap 

için gšnderildi. 
Ö. TV YAYINLARI 
1.  24 Ekim 2018, KONTV’de, Akşehir Belediyesi’nin başlatacağõ Nas-

reddin HocaÕyõ Anma Etkinlikleri öncesi tanõtõm programõ. 
1. RADYO YAYINI 

----- 
1. BEKLEMEKTEN YORULAN ARMAĞAN YAZILARIM 

 1. “Şairlerin Mõsralarõnda Atasözleri”, Aydõn Oy (Armağan yazõsõ) (Gön-
dereli 10 yõldan fazla oldu.) 

2. “Bir Sessiz Çağlayandõ O / 1920-1995)Ó, İbrahim Aslanoğlu (Armağan 
yazõsõ) (Göndereli 10 yõl kadar oldu.) 
1. ÖDÜL 
Uzun bir aradan sonra, belki de ömrümün son ödülünü aldõm. Kõrgõzistan 

Tõnõstanov Adõndaki Isõk Göl Devlet Üniversitesi tarafõndan, 22 Aralõk 2018 
Cumartesi günü saat 10.30Õda Türk Kültürünü Araştõrma Enstitüsü Konferans 
Salonu’nda düzenlenen bir törenle  ödülümü Prof. Dr. Tuncer Gülensoy’un 
elinden aldõm. Ödülün genel adõ, Manasõn Mirasçõlarõ:  TŸrk DŸnyasõ KŸltŸ-
rüne Hizmet …dŸlŸ idi. Ödülün ortak sayõsõ oldukça fazla idi. Bir kõsmõnõnki 
KõrgõzistanÕdaki toplantõda verilmiş. Gelemeyenlerinki ise adreslerine gönde-
rilecek 

 
 

1. FARKLI İKİ YARARLANMA 
-----. 
Ü. YABANCI YAYINLARDA KAYNAK 
GÖSTERİLMEM/ANILMAM 
Performans yani ek acret için puan toplama derdim olmadõğõ için kaynak 

tarama yoluna gidilmemiştir. 
----- 
1. JÜRİ ÜYELİĞİ 
Akşehir Belediyesi İlkokullararasõ Nasreddin Hoca Fõkra Canlandõrma Ya-

rõşmasõ  final jürisi üyeliği/başkanlõğõ, 26 ekim 2018 
1. ÖZEL BİR TOPLANTI 

----- 
1. ÖZEL BİR KİTAP 

----- 
OL HİKÂYET ŞİMDİLİK  BURADA BİTER… 
“KISMETSE 2020’NİN BAŞINDA BİR DAHA GÖRÜŞELİM…” di-

yemeyeceğim, çŸnkŸ, yazõmõn başõnda da dediğim gibi, bu ileti kişilere son 
defa  gönderiliyor. 
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      İLGİLİYE MEKTUPLAR 
  Zekai Özdemir; “İlgiliye Mektuplar” başlõğõ 
adõ altõnda kaleme aldõğõ ve “...hem natamam 
hem de gönderilmemiş mektuplardõr. .....bazen zõt 
bazen benzerliklerle dolu hatõralardõr.” ifade-
siyle eserinde  hangi konulara yer verdiğini ifade 
etmiştir.  

Yazar, geçmişinde yaşadõğõ gerçek olaylarõ 
ve iç dŸnyasõnõn derinliklerinde beliren kurmaca-
larõ dõşa yansõtõrken, dŸn olmuş ve bugŸn yine 
tekrarlanan toplumsal sorunlara değinmiştir.  Ay-
rõca,  mill” kŸltŸrŸmŸzŸn šzgŸn unsurlarõnõn  du-
mura uğratõldõğõ ŸzŸntŸsŸnŸ derinden hissettiğini 
eserinin genelinde vurgulamõştõr.  

İlgiliye Mektuplar deneme, anõ ve šykŸ tar-
zõnda kaleme alõnmõş ve kitapta  sade, yalõn ve 
akõcõ bir dil kullanmõştõr. Ayrõca sanat, dŸşŸnce, 
derinlik ve estetik boyutuyla da doyurucu bir 
muhtevaya sahiptir. Bir solukta ve heyecanla 
okuyacağõnõzõ umduğumuz  İlgi-liye Mektup-
lar’õn  ilk baskõsõ SŸmer Kitabevi tarafõndan Şu-
bat 2018 tarihinde basõlmõştõr.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
       
 
 
 “İlgiliye Mektuplar" kitabõnõn ilk sayfasõ 

 
 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT 
DERGİSİ YAYIN İLKELERİ 

1. Akra KŸltŸr Sanat ve Edebiyat Dergisi, uluslararasõ hakemli dergidir. Dört ayda 
bir yayõmlanõr.  

2. Derginin TŸrkçe kõsa adõ ÒAKRA DERGİ” İngilizce kõsa adõ ise ÒAKRA JO-
URNALÓÕdõr.  

3. Dergimizde yayõmlanan yazõlarõn her tŸrlŸ (dŸşŸnsel, ilm”, hukuk” vb.) sorum-
luluğu yazarlarõna aittir.  

4. Dergimizde her tŸrlŸ sosyal içerikli (tarih, edebiyat, felsefe, din, sanat vb.) ya-
zõlara yer verilir.  

5. Dergimizdeki yazõlar iki bšlŸm h‰linde yayõmlanmaktadõr: 
a. Hakemli yazõlar  
b. Kültür, sanat ve edebiyat yazõlarõ (Gerekli durumlarda kent dosyalarõ ve kitap 

tanõtõm yazõlarõ son bšlŸme eklenir.)  
Yazõ kurulundan geçen hakemsiz yazõlar ve kitap tanõtõmlarõ hakemlere gšnderil-

mez. Bu tŸr yazõlarõ yayõn kurulu değerlendirir.  
6. Gšnderilen yazõlarda yazõ sahibinin adõ-soyadõ, akademik unvanõ, açõk adresi, 

gšrev yaptõğõ kurum, çalõştõğõ kurumun telefon numarasõ, kendi  cep telefon numarasõ, 
ve  elektronik posta adresleri bulunmalõdõr.  

7. Akra KŸltŸr Sanat ve Edebiyat DergisiÕnde yabancõ dillerde (İngilizce, Al-
manca, Fransõzca... vb.) yazõlmõş makalelere de yer verilir. Bu tŸr makalelerde yazõl-
dõğõ dilin šzeti ve TŸrkçe šzet de bulunmalõdõr.  

8. KŸltŸr Sanat ve Edebiyat yazõlarõ bšlŸmŸnde (2. bšlŸmde) šzet ve anahtar ke-
lime şartõ aranmaz. 

9. SŸbjektif yšnŸ ağõr basan ve toplumumuzun mill” ve manevi, insanlõğõn ahlaki 
ve törel değerlerini aşağõlayõcõ yazõlar dergimizde yayõmlanmaz.  

10. Gšnderilen yazõlarda yazõm birliğinin sağlanmasõ amacõyla TŸrk Dil Kurumu 
Yazõm Kõlavuzu esas alõnmalõdõr, ayrõca jargondan ve gereksiz teknik dilden kaçõnõl-
malõdõr.  

11. Yazõlarda gšrŸlen yazõm hatalarõna yazõ kurulu tarafõndan kõsmen mŸdahale 
edilir  ancak belirgin hatalarõn dŸzeltilmesi durumunda yazarõna gerekli bilgi verilir.  

12. Hakemli olarak yayõmlanmasõ istenen yazõlar,  yayõn kurulunca uygun gšrŸl-
düğŸ takdirde iki hakeme gšnderilir. İki hakemden olumlu rapor alan yazõlar yayõm 
listesine alõnõr. Raporlarõn biri olumlu, biri olumsuz olursa yazõ ŸçŸncŸ hakeme gšn-
derilir. Bšyle h‰llerde ŸçŸncŸ hakemin vereceği rapora gšre hareket edilir. 

13. Hakemlere gšnderilen yazõlar, hakemler  tarafõndan değerlendirilip on beş gün 
içinde yayõn kuruluna gšndermeleri gerekir. Hakem raporlarõnda gecikme olmasõ 
veya hakemliğin kabul edilmemesi durumunda yeni hakem atanõr ve on beş günlük 
süre yeniden işletilir. 

14. DŸzeltme raporu alan yazõlar, raporla birlikte yazarõna gšnderilir. Rapor 
doğrultusunda hareket edilmediği takdirde yazõlar değerlendirmeye alõnmaz.  

15. Hakemli yazõlara telif Ÿcreti šdenmez.  
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16. Resimler sõra ile numaralandõrõlmalõdõr. Gerekli gšrŸldŸğŸ takdirde resimlerin 
altõna gerekli açõklamalar yapõlmalõdõr.  

17. Dergimize gšnderilen yazõlar hiçbir yerde yayõmlanmamõş olmalõdõr. Ancak 
bilimsel toplantõlara sunulmuş bildiriler yayõmlanmamõş olmak kaydõyla dergimizde 
yayõmlanabilir.  

 
GÖNDERİLEN YAZILARDA UYULMASI GEREKEN KURALLAR 

1. Gšnderilen yazõlarda ORCID numarasõ bulunmalõdõr. 
2. Gšnderilen yazõlar 11 punto ve Times New Roman karakterinde, iki yana yas-

lanmõş̧ olarak dŸzenlenmelidir.  
3. Dipnotlar Times New Roman karakterli ve 9 punto olmalõ, ya sayfa altõnda veya 

yazõnõn sonunda sõra numarasõna gšre dŸzenlenmelidir.  
4. Kaynakça, Times New Roman karakterli ve 9 punto olmalõdõr.  
5. Yazarõn adõ-soyadõ ve akademik unvanõ yazõ başlõğõnõn altõnda yer almalõ, çalõş-

tõğõ kurumun adresi  yõldõz (*) karakterli dipnot olarak verilmelidir.  
6. Gšnderilen makale hangi dilden yazõlmõşsa  šzeti 100  kelimeden az, 275 keli-

meden fazla olmamalõdõr. (‚evirisi yapõlan šzetin kelime sayõsõ bu sayõnõn dõşõndadõr.) 
 

ALINTILAMA VE KAYNAK GÖSTERİLMESİ 
 
A. Klasik Dipnot Sistemi ile Kaynak Gösterme 
             (CMS-Chõcago of Manuel Style) 
 
I. Telif  Kitaplardan Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Yararlanõlan kaynaklar ve gerekli açõklama notlarõ sayfa sonunda veya metnin so-

nunda toplu olarak veriliyorsa yazarõn adõ ve  soyadõ, eser  adõ, basõldõğõ kurum, ka-
çõncõ baskõ olduğu, basõm yeri ve yõlõ, sayfa numarasõ şeklinde bir sõra izlenerek veril-
melidir.  

Ör: Abdurrahman GŸzel; Dinî-Tasavvuf” TŸrk Edebiyatõ El Kitabõ, Akçağ Yayõn-
larõ, 4. baskõ, Ankara 2009, s. 101.  

Kaynakçada ise bu sõra izlenmeli ancak kaynakçada soyadõ, adõndan šnce yazõl-
malõ ve kaynakçada sayfa numarasõ verilmemelidir. 

Ör: GŸzel, Abdurrahman; Dinî-Tasavvuf” TŸrk Edebiyatõ El Kitabõ, Akçağ Yayõn-
larõ, 4. baskõ, Ankara 2009. 

 
II. İki ve Üç Yazarlõ Kitaplardan Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
İki ve Ÿç  yazarlõ eserlerden yapõlan alõntõlar için dipnotlarda adõ ve soyadõ, kitap 

adõ, basõldõğõ kurum, kaçõncõ baskõ olduğu, basõm yeri ve yõlõ, sayfa numarasõ şeklinde 
bir sõra izlenmelidir. 

Ör: Mehmet Kaplan, İnci EnginŸn, Birol Emil; Yeni TŸrk Edebiyatõ Antolojisi II, 
İ†EF Yayõnlarõ, İstanbul 1978, s. 384. 

Kaynakçada ise aynõ sõra izlenecek  ancak ilk yazarõn šnce soyadõ sonra adõ yazõlõr. 
Sonraki yazarlarõn ise šnce adlarõ sonra soyadlarõ yazõlmalõ ve sayfa numarasõ gšste-
rilmemeli. 

Ör: Kaplan, Mehmet- İnci Enginün- Birol Emil; Yeni TŸrk Edebiyatõ Antolojisi II, 
İ†EF Yayõnlarõ, İstanbul 1978. 

 
III. †çten Fazla Yazarlõ Kitaplardan Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Üçten fazla yazarlõ eserlerden yapõlan alõntõlarda, iki ve Ÿç yazarlõ kitaplardan ya-

põlan alõntõlarõn sõrasõ izlenecek ancak sadece ilk yazarõn adõ ve soyadõndan sonra vd. 
yazõlacaktõr. 

Ör: Soner GŸndŸzšz vd.;  Kur’an’dan ÖğŸtler, Diyanet İşleri Başkanlõğõ Yayõn-
larõ, 3. baskõ, Ankara 2010, s. 232. 

Kaynakçada aynõ sõra izlenir ancak soyadõ, adõndan šnce yazõlõr ve sayfa numarasõ 
gšsterilmez. 

Ör: GŸndŸzšz, Soner, vd.; Kur’an’dan ÖğŸtler, Diyanet İşleri Başkanlõğõ Yayõn-
larõ, 3. baskõ, Ankara 2010. 

NOT: vdÕnin açõlõmõ: ve devamõ; ve diğerleri.  
 
IV. Hazõrlanan Kitaplardan Yapõlan Alõntõlarõn GšsterilmesiHazõrlanan kitap-

lardan  yapõlan alõntõlarda yazarõn adõ ve soyadõ, eserin adõ, (haz. Hazõrlayanõn adõ-
soyadõ), yayõmlayan kurum, kaçõncõ baskõ olduğu, yayõm yeri, yayõm tarihi ve sayfa 
numarasõ belirtilir. 

Ör: Ahmet B. Ercilasun; Makaleler, (haz. Ekrem Arõkoğlu), Akçağ Yayõnlarõ, 2. 
baskõ, Ankara 2014, s. 588. 

Kaynakçada aynõ sõra izlenir ancak soyadõ isimden šnce yazõlõ ve sayfa numarasõ 
gšsterilmez. 

Ör: Ercilasun, Ahmet B.;  Makaleler, (haz. Ekrem Arõkoğlu), Akçağ Yayõnlarõ, 2. 
baskõ, Ankara 2014. 

 
V. Makalelerden Yapõlan Alõntõlarõn  Gšsterilmesi 
Makalelerden yapõlacak alõntõlarda yazarõn adõ, soyadõ, makalenin adõ, makalenin 

yayõnlandõğõ eser, dergini yayõnlandõğõ tarih, dergi sayõsõ, derginin basõldõğõ yer ve 
alõntõnõn yapõldõğõ sayfa numarasõ belirtilir. 

Ör: Hayrettin Orhanoğlu; Sezai KarakoçÕun Şiirinde İmgeler, Yeni TŸrk Edebi-
yatõ Araştõrmalarõ, Ocak-Haziran 2009, S. 1, İstanbul, s. 75.  

Eğer makalenin tamamõndan alõntõ yapõlõyorsa, makalenin başlangõç ve son sayfa 
numarasõ belirtilir.  

Ör: Hayrettin Orhanoğlu; Sezai KarakoçÕun Şiirinde İmgeler, Yeni TŸrk Edebi-
yatõ Araştõrmalarõ, Ocak-Haziran 2009, S. 1, İstanbul, s. 73-104. 

Kaynakçada aynõ sõra izlenir, sadece yazarõn šnce soyadõ, sonra adõ yazõlõr. 
NOT: Dergi sayõsõ bŸyŸk (S), sayfa numarasõ ise kŸçŸk (s) harfi ile gšsterilir. 
 
VI. Ansiklopedilerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ansiklopedilerden yapõlan alõntõlarda yazarõn adõ ve soyadõ, yararlanõlan maddenin 

adõ, ansiklopedinin adõ ve cilt sayõsõ, yayõmlayan kurum, yayõm yeri, yayõm tarihi ve 
sayfa numarasõ gšsterilir. 

Ör: Ahmet Arõ; GšnŸl, TŸrk DŸnyasõ Kavramlarõ ve Terimleri Ansiklopedik Sšz-
lüğŸ, c. 3, AtatŸrk KŸltŸr Merkezi Başkanlõğõ yayõnlarõ, Ankara 2004, s. 84-88. 
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alõntõnõn yapõldõğõ sayfa numarasõ belirtilir. 

Ör: Hayrettin Orhanoğlu; Sezai KarakoçÕun Şiirinde İmgeler, Yeni TŸrk Edebi-
yatõ Araştõrmalarõ, Ocak-Haziran 2009, S. 1, İstanbul, s. 75.  

Eğer makalenin tamamõndan alõntõ yapõlõyorsa, makalenin başlangõç ve son sayfa 
numarasõ belirtilir.  

Ör: Hayrettin Orhanoğlu; Sezai KarakoçÕun Şiirinde İmgeler, Yeni TŸrk Edebi-
yatõ Araştõrmalarõ, Ocak-Haziran 2009, S. 1, İstanbul, s. 73-104. 

Kaynakçada aynõ sõra izlenir, sadece yazarõn šnce soyadõ, sonra adõ yazõlõr. 
NOT: Dergi sayõsõ bŸyŸk (S), sayfa numarasõ ise kŸçŸk (s) harfi ile gšsterilir. 
 
VI. Ansiklopedilerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ansiklopedilerden yapõlan alõntõlarda yazarõn adõ ve soyadõ, yararlanõlan maddenin 

adõ, ansiklopedinin adõ ve cilt sayõsõ, yayõmlayan kurum, yayõm yeri, yayõm tarihi ve 
sayfa numarasõ gšsterilir. 

Ör: Ahmet Arõ; GšnŸl, TŸrk DŸnyasõ Kavramlarõ ve Terimleri Ansiklopedik Sšz-
lüğŸ, c. 3, AtatŸrk KŸltŸr Merkezi Başkanlõğõ yayõnlarõ, Ankara 2004, s. 84-88. 
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Kaynakçada aynõ sõra izlenir, sadece yazarõn šnce soyadõ, sonra adõ yazõlõr ve sayfa 
numarasõ belirtilmez 

…r: Arõ, Ahmet;  Gönül, TŸrk DŸnyasõ Kavramlarõ ve Terimleri Ansiklopedik Sšz-
lŸğŸ, c. 3, AtatŸrk KŸltŸr Merkezi Başkanlõğõ yayõnlarõ, Ankara 2004. 

 
VII. Tezlerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Tezlerden alõntõ yapõldõğõnda yazarõn adõ ve soyadõ, tezin adõ, enstitŸnŸn adõ, tezin 

tŸrŸ, yayõm yeri  ve yõlõ, sayfa numarasõ belirtilir. 
Ör: Veli †nsal; Eski Çağ’da İspir ve Çevresi, AtatŸrk †niversitesi Sosyal Bilim-

ler EnstitŸsŸ Tarih Ana Bilim Dalõ, Erzurum 2000, s. 28. 
Kaynakça gšsteriminde šnce soyadõ, sonra adõ yazõlõr ve sayfa numarasõ gšsteril-

mez. 
Ör: †nsal, Veli; Eski Çağ’da İspir ve Çevresi, AtatŸrk †niversitesi Sosyal Bilim-

ler EnstitŸsŸ Tarih Ana Bilim Dalõ, Erzurum 2000. 
 
VII. Kongre, Konferans ve Bildirilerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Kongre, konferans ve bildirilerden alõntõ yapõldõğõ zaman yazarõn, konuşmacõnõn 

ve bildiriyi sunanõn adõ soyadõ, etkinliğin adõ, etkinliğin tarihi, yayõmlayan, yayõm 
yeri, yayõm yõlõ, sayfa aralõğõ belirtilir. 

Ör: Mehmet …zsait; İlk Çağ Tarihinde Trabzon ve Çevresi, Trabzon Tarihi Sem-
pozyumu, 6-8 Haziran 1998, Trabzon Belediyesi Yayõnõ, Trabzon 1999, s. 35-43. 

Kaynakçada aynõ sõra izlenir  ancak  yazarõn šnce soyadõ, sonra adõ yazõlõr. Sayfa 
numarasõ belirtilmez. 

Ör: …zsait, Mehmet;  İlk Çağ Tarihinde Trabzon ve Çevresi, Trabzon Tarihi Sem-
pozyumu, 6-8 Haziran 1998, Trabzon Belediyesi Yayõnõ, Trabzon 1999. 

 
VIII. Yazarõ Belirtilmeyen Eserlerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Yazarõ belirtilmeyen eserlerden yapõlan alõntõlarda eserin adõ, yayõmlayan kurum, 

yayõm yeri, yayõm yõlõ ve sayfa numarasõ belirtilir. 
Ör: Hatõralar, Vesikalar, Resimlerle Yakõn Tarihimiz, TŸrkpetrol, İstanbul  1962-

1963, s. 57-60.  
 Kaynakçada da aynõ sõralama izlenir, sadece sayfa numarasõ belirtilmez. 
 
IX. Web Sayfasõndan Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterimi 
Varsa yazarõn soyadõ, adõ, yoksa yazõ başlõğõ, web adresi, son gŸncelleme tarihi ve 

erişim tarihi belirtilir. 
Ör: Yiğitbaş, Maksut- Sefa ‚elikšrs; Prof. Dr. M. Orhan OkayÕõn Edeb” Biyog-

rafisi ve Bibliyografyasõ,  tyb.org.tr, SGT (Son gŸncelleme tarihi): 29. 05. 2018, ET 
(Erişim tarihi): 31. 12. 2018. 

 
X. Dipnotlarda Yapõlacak Kõsaltmalarõn Gšsterilmesi 
Dipnotta ikinci kez geçen kaynak için, araya başka kaynak girmişse yazarõn adõ ve 

soyadõndan sonra  age. (adõ geçen eser); agm., (adõ geçen makale); agt., (adõ geçen 
tez) gibi kõsaltmalar kullanõlõr. Eğer araya başka kaynak girmemişse yazar soyadõna 
gerek yoktur. Sadece age., agm., agt., kõsaltmalarõ yapõlõr. 

Metin içinde bir yazarõn aynõ eserinden birden fazla alõntõ yapõldõğõnda zaman dip 
notlarda şu şekilde gšsterilmelidir: 

a. Daha šnce kaynak gšsterildikten sonra:  Ör: Halil İnalcõk, age. 
b. Araya başka kaynak girdiği zaman: Ör: İnalcõk, age.  
c. Araya başka kaynak girmediği zaman: Ör: age.  
 
B. Parantez İçi  Sistemi İle Kaynak Gösterilmesi 
          (MLA -Modern Language Association )   
MLA sisteminde gšsterilen kaynaklar metin içinde  kõsa olarak verilir, dipnot ola-

rak verilmez. Atõflar mŸmkŸn olduğunca cŸmlenin sonuna getirilmeli ve nokta, yapõ-
lan atõfõn sonuna konmalõdõr. 

 

Örnekler: 
 I. Yapõlan Alõntõnõn İçinde Yazar Adõnõn Geçmesi    
Metin içinde yazarõn adõ geçtiği zaman sadece parantez içinde yõl ve sayfa numa-

rasõ gšsterilir. 
Ör: Tanpõnar; Cevdet Paşa, tarihten hukuka, gramerden šlçŸlere, mantõktan 

bel‰gata kadar bŸyŸk kŸçŸk bir yõğõn eserin sahibidir (2008: 161). 
II. Yapõlan Alõntõda Yazarõn Referans Olarak Gšsterilmesi  
Cevdet Paşa, tarihten hukuka, gramerden šlçŸlere, mantõktan bel‰gata kadar bŸ-

yŸk kŸçŸk bir yõğõn eserin sahibidir (Tanpõnar,  2008: 161). 
Kaynakçada, her iki durumda da yazarõn soyadõ, adõ, eserin adõ, basõldõğõ kurum, 

kaçõncõ baskõ olduğu ve basõldõğõ yer belirtilir. 
Ör: Tanpõnar, Ahmet Hamdi (2008); XIX. Asõr TŸrk Edebiyatõ Tarihi, Yapõ Kredi 

Yayõnlarõ, 4. baskõ, İstanbul. 
 
III. Bir  Yõl İçinde Birden Fazla Baskõsõ Yapõlan  
Eserlerden Yapõlan Alõntõlarõn Kaynak Olarak Gšsterilmesi 
Ör: Eğer bir eserin bir yõl içinde birden fazla baskõsõ yapõlmõşsa ve bu baskõlar 

aynõ metin içinde kaynak gšsteriliyorsa (Tanpõnar,  2008a:190), (Tanpõnar  2008b: 
250-251).... şeklinde gšsterilmelidir.  

 
IV. İki ve †ç Yazarlõ Eserlerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi  
İki ve Ÿç yazarõ olan  eserlerden yapõlan alõntõlarda, yazarlarõn  sõrayla soyadlarõ, 

eserin basõm tarihi ve sayfa numarasõ belirtilir. 
Ör: (Tosun – Yalvaç, 1975: 30). 
Kaynakçada ise ilk yazarõn soyadõ ve adõ,  ikici (varsa ŸçŸncŸ) yazarõn adõ ve so-

yadõ, basõm yõlõ, eserin adõ, eseri basan kurum, kaçõncõ baskõ olduğu ve basõm yeri 
belirtilir.   

Ör: Tosun, Mebrure - Kadriye Yalvaç (1975); SŸmer, Babil, Assur, Kanunlarõ ve 
Ammi-Şaduqa Fermanõ, TŸrk Tarih Kurumu Yayõnlarõ, 1. baskõ, Ankara. 

 
V. †çten Fazla Yazarlõ Eserlerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ör: Metin içinde, (Pekolcay, Eraydõn, Tahralõ, Uzun, Subaşõ  1981:  84). 
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Kaynakçada aynõ sõra izlenir, sadece yazarõn šnce soyadõ, sonra adõ yazõlõr ve sayfa 
numarasõ belirtilmez 

…r: Arõ, Ahmet;  Gönül, TŸrk DŸnyasõ Kavramlarõ ve Terimleri Ansiklopedik Sšz-
lŸğŸ, c. 3, AtatŸrk KŸltŸr Merkezi Başkanlõğõ yayõnlarõ, Ankara 2004. 

 
VII. Tezlerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Tezlerden alõntõ yapõldõğõnda yazarõn adõ ve soyadõ, tezin adõ, enstitŸnŸn adõ, tezin 

tŸrŸ, yayõm yeri  ve yõlõ, sayfa numarasõ belirtilir. 
Ör: Veli †nsal; Eski Çağ’da İspir ve Çevresi, AtatŸrk †niversitesi Sosyal Bilim-

ler EnstitŸsŸ Tarih Ana Bilim Dalõ, Erzurum 2000, s. 28. 
Kaynakça gšsteriminde šnce soyadõ, sonra adõ yazõlõr ve sayfa numarasõ gšsteril-

mez. 
Ör: †nsal, Veli; Eski Çağ’da İspir ve Çevresi, AtatŸrk †niversitesi Sosyal Bilim-

ler EnstitŸsŸ Tarih Ana Bilim Dalõ, Erzurum 2000. 
 
VII. Kongre, Konferans ve Bildirilerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Kongre, konferans ve bildirilerden alõntõ yapõldõğõ zaman yazarõn, konuşmacõnõn 

ve bildiriyi sunanõn adõ soyadõ, etkinliğin adõ, etkinliğin tarihi, yayõmlayan, yayõm 
yeri, yayõm yõlõ, sayfa aralõğõ belirtilir. 

Ör: Mehmet …zsait; İlk Çağ Tarihinde Trabzon ve Çevresi, Trabzon Tarihi Sem-
pozyumu, 6-8 Haziran 1998, Trabzon Belediyesi Yayõnõ, Trabzon 1999, s. 35-43. 

Kaynakçada aynõ sõra izlenir  ancak  yazarõn šnce soyadõ, sonra adõ yazõlõr. Sayfa 
numarasõ belirtilmez. 

Ör: …zsait, Mehmet;  İlk Çağ Tarihinde Trabzon ve Çevresi, Trabzon Tarihi Sem-
pozyumu, 6-8 Haziran 1998, Trabzon Belediyesi Yayõnõ, Trabzon 1999. 

 
VIII. Yazarõ Belirtilmeyen Eserlerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Yazarõ belirtilmeyen eserlerden yapõlan alõntõlarda eserin adõ, yayõmlayan kurum, 

yayõm yeri, yayõm yõlõ ve sayfa numarasõ belirtilir. 
Ör: Hatõralar, Vesikalar, Resimlerle Yakõn Tarihimiz, TŸrkpetrol, İstanbul  1962-

1963, s. 57-60.  
 Kaynakçada da aynõ sõralama izlenir, sadece sayfa numarasõ belirtilmez. 
 
IX. Web Sayfasõndan Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterimi 
Varsa yazarõn soyadõ, adõ, yoksa yazõ başlõğõ, web adresi, son gŸncelleme tarihi ve 

erişim tarihi belirtilir. 
Ör: Yiğitbaş, Maksut- Sefa ‚elikšrs; Prof. Dr. M. Orhan OkayÕõn Edeb” Biyog-

rafisi ve Bibliyografyasõ,  tyb.org.tr, SGT (Son gŸncelleme tarihi): 29. 05. 2018, ET 
(Erişim tarihi): 31. 12. 2018. 

 
X. Dipnotlarda Yapõlacak Kõsaltmalarõn Gšsterilmesi 
Dipnotta ikinci kez geçen kaynak için, araya başka kaynak girmişse yazarõn adõ ve 

soyadõndan sonra  age. (adõ geçen eser); agm., (adõ geçen makale); agt., (adõ geçen 
tez) gibi kõsaltmalar kullanõlõr. Eğer araya başka kaynak girmemişse yazar soyadõna 
gerek yoktur. Sadece age., agm., agt., kõsaltmalarõ yapõlõr. 

Metin içinde bir yazarõn aynõ eserinden birden fazla alõntõ yapõldõğõnda zaman dip 
notlarda şu şekilde gšsterilmelidir: 

a. Daha šnce kaynak gšsterildikten sonra:  Ör: Halil İnalcõk, age. 
b. Araya başka kaynak girdiği zaman: Ör: İnalcõk, age.  
c. Araya başka kaynak girmediği zaman: Ör: age.  
 
B. Parantez İçi  Sistemi İle Kaynak Gösterilmesi 
          (MLA -Modern Language Association )   
MLA sisteminde gšsterilen kaynaklar metin içinde  kõsa olarak verilir, dipnot ola-

rak verilmez. Atõflar mŸmkŸn olduğunca cŸmlenin sonuna getirilmeli ve nokta, yapõ-
lan atõfõn sonuna konmalõdõr. 

 

Örnekler: 
 I. Yapõlan Alõntõnõn İçinde Yazar Adõnõn Geçmesi    
Metin içinde yazarõn adõ geçtiği zaman sadece parantez içinde yõl ve sayfa numa-

rasõ gšsterilir. 
Ör: Tanpõnar; Cevdet Paşa, tarihten hukuka, gramerden šlçŸlere, mantõktan 

bel‰gata kadar bŸyŸk kŸçŸk bir yõğõn eserin sahibidir (2008: 161). 
II. Yapõlan Alõntõda Yazarõn Referans Olarak Gšsterilmesi  
Cevdet Paşa, tarihten hukuka, gramerden šlçŸlere, mantõktan bel‰gata kadar bŸ-

yŸk kŸçŸk bir yõğõn eserin sahibidir (Tanpõnar,  2008: 161). 
Kaynakçada, her iki durumda da yazarõn soyadõ, adõ, eserin adõ, basõldõğõ kurum, 

kaçõncõ baskõ olduğu ve basõldõğõ yer belirtilir. 
Ör: Tanpõnar, Ahmet Hamdi (2008); XIX. Asõr TŸrk Edebiyatõ Tarihi, Yapõ Kredi 

Yayõnlarõ, 4. baskõ, İstanbul. 
 
III. Bir  Yõl İçinde Birden Fazla Baskõsõ Yapõlan  
Eserlerden Yapõlan Alõntõlarõn Kaynak Olarak Gšsterilmesi 
Ör: Eğer bir eserin bir yõl içinde birden fazla baskõsõ yapõlmõşsa ve bu baskõlar 

aynõ metin içinde kaynak gšsteriliyorsa (Tanpõnar,  2008a:190), (Tanpõnar  2008b: 
250-251).... şeklinde gšsterilmelidir.  

 
IV. İki ve †ç Yazarlõ Eserlerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi  
İki ve Ÿç yazarõ olan  eserlerden yapõlan alõntõlarda, yazarlarõn  sõrayla soyadlarõ, 

eserin basõm tarihi ve sayfa numarasõ belirtilir. 
Ör: (Tosun – Yalvaç, 1975: 30). 
Kaynakçada ise ilk yazarõn soyadõ ve adõ,  ikici (varsa ŸçŸncŸ) yazarõn adõ ve so-

yadõ, basõm yõlõ, eserin adõ, eseri basan kurum, kaçõncõ baskõ olduğu ve basõm yeri 
belirtilir.   

Ör: Tosun, Mebrure - Kadriye Yalvaç (1975); SŸmer, Babil, Assur, Kanunlarõ ve 
Ammi-Şaduqa Fermanõ, TŸrk Tarih Kurumu Yayõnlarõ, 1. baskõ, Ankara. 

 
V. †çten Fazla Yazarlõ Eserlerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ör: Metin içinde, (Pekolcay, Eraydõn, Tahralõ, Uzun, Subaşõ  1981:  84). 
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Metin içinde birden fazla kullanõlõrsa, (Pekolcay vd.,  1981:  100) şeklinde kullanõ-
lõr. 

Ör: Kaynakçada; Pekolcay, Necla - Selçuk Eraydõn - Mustafa Tahralõ - Mustafa 
Uzun- M. HŸsrev Subaşõ (1981); İsl‰m” TŸrk Edebiyatõ, Derg‰h Yayõnlar, 1. baskõ, 
İstanbul.  

 
VI. Kurumsal Metinlerin Kaynak Olarak Gösterilmesi 
Ör: Metin içinde, (TŸrkiye Seyahat Acenteleri Birliği,  2009: 17-20). 
Ör: Kaynakçada; TŸrkiye Seyahat Acenteleri Birliği, (2009; 17-20), Sekiz Bin Beş 

YŸz Yõllõk …ykŸ: İstanbul, TŸrsab Yayõnlarõ, 1. baskõ, İstanbul. 
Metin içinde tekrarõ h‰linde (T†RSAB,  2009: 67-80). şeklinde gšsterilir. 
 
VII. Orijinal Kaynaktan Değil de Ondan  
Yararlanan Kaynaktan Yapõlan  Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ör: Metin içinde,  (Adõvar,  1982: 181; aktaran Berkes 2002: 67). 
Ör: Kaynakçada;  Berkes, Niyazi (2002); TŸrkiyeÕde ‚ağdaşlaşma, (haz. Ahmet 

Kuyaş), Yapõ Kredi Yayõnlarõ, 16. baskõ, İstanbul. 
 
VIII. Makalelerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ör: Metin içinde,  (Orhanoğlu, 2009: 73-104). 
Ör: Kaynakçada; Orhanoğlu Hayrettin; Sezai Karakoç’un Şiirinde İmgeler, Yeni 

TŸrk Edebiyatõ Araştõrmalarõ, Ocak-Haziran 2009, S. 1, İstanbul, s. 73-104. 
 
IX. Ansiklopedilerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ör: Metin içinde, (Uludağ, 1999: 540). 
Ör: Kaynakçada; Uludağ, SŸleyman (1999), TDV İslam Ansiklopedisi, c. 19, TŸr-

kiye Diyanet Vakfõ İslam Araştõrmalarõ Merkezi, İstanbul.  
 
X. Tezlerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ör: Metin içinde,  (†nsal,  2000: 28). 
Ör: Kaynakçada; †nsal, Veli (2000), Eski Çağ’da İspir ve Çevresi, (Basõlmamõş 

doktora tezi) AtatŸrk †niversitesi Sosyal Bilimler EnstitŸsŸ Tarih Ana Bilim Dalõ, 
Erzurum. 

 
XI. Web Sayfasõndan Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Varsa yazarõn soyadõ, adõ; yoksa yazõ başlõğõ, web adresi, son gŸncelleme tarihi ve 

erişim tarihi belirtilir. 
Ör: Yiğitbaş, Maksut- Sefa ‚elikšrs; Prof. Dr. M. Orhan OkayÕõn Edeb” Biyog-

rafisi ve Bibliyografyasõ,  tyb.org.tr, SGT, (Son gŸncelleme tarihi): 29. 05. 2018, ET, 
(Erişim tarihi): 31. 12. 2018. 

 
C. Kõsaltmalar 
Kõsaltmalarda TDK Yazõm Kõlavuzu (2012) esas alõnmalõdõr.  
Gelenekleşmiş olan (T.) TŸrkiye, T.C. (TŸrkiye Cumhuriyeti) kõsaltmalarõnõn dõ-

şõnda bŸyŸk harflerle yapõlan kõsaltmalarda nokta kullanõlmaz.  

Ör: 
Adõ geçen eser:                                    age.  
Adõ geçen makale:                              agm. 
Adõ geçen tez:                                     agt.  
Adõ geçen yayõn:         agy. 
Bakõnõz:                                               bk. 
Baskõ veya basõm:                               bs. 
Cilt:                                                      c. 
‚eviren veya çevirenler:                    çev. 
1.Edebiyat / 2. Editšr     ed. 
Hazõrlayan veya hazõrlayanlar:           haz.  
İsaÕdan …nce:                                     İ…  
İsaÕdan Sonra:                                    İS  
Milattan …nce:                                   M…  
Milattan Sonra:                                  MS  
Sayfa:                                                 s. 
Sayõ:                                                   S.  
TercŸme eden veya edenler:    trc. 
TŸrkçe:                                               T.  
TŸrkiye Cumhuriyeti:                        T.C.  
Ve başkasõ, ve başkalarõ, ve benzeri, 
ve benzerleri, ve bunun gibi:   vb. 
Ve devamõ, ve diğerleri:     vd. 
Vesaire:         vs. 
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Metin içinde birden fazla kullanõlõrsa, (Pekolcay vd.,  1981:  100) şeklinde kullanõ-
lõr. 

Ör: Kaynakçada; Pekolcay, Necla - Selçuk Eraydõn - Mustafa Tahralõ - Mustafa 
Uzun- M. HŸsrev Subaşõ (1981); İsl‰m” TŸrk Edebiyatõ, Derg‰h Yayõnlar, 1. baskõ, 
İstanbul.  

 
VI. Kurumsal Metinlerin Kaynak Olarak Gösterilmesi 
Ör: Metin içinde, (TŸrkiye Seyahat Acenteleri Birliği,  2009: 17-20). 
Ör: Kaynakçada; TŸrkiye Seyahat Acenteleri Birliği, (2009; 17-20), Sekiz Bin Beş 

YŸz Yõllõk …ykŸ: İstanbul, TŸrsab Yayõnlarõ, 1. baskõ, İstanbul. 
Metin içinde tekrarõ h‰linde (T†RSAB,  2009: 67-80). şeklinde gšsterilir. 
 
VII. Orijinal Kaynaktan Değil de Ondan  
Yararlanan Kaynaktan Yapõlan  Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ör: Metin içinde,  (Adõvar,  1982: 181; aktaran Berkes 2002: 67). 
Ör: Kaynakçada;  Berkes, Niyazi (2002); TŸrkiyeÕde ‚ağdaşlaşma, (haz. Ahmet 

Kuyaş), Yapõ Kredi Yayõnlarõ, 16. baskõ, İstanbul. 
 
VIII. Makalelerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ör: Metin içinde,  (Orhanoğlu, 2009: 73-104). 
Ör: Kaynakçada; Orhanoğlu Hayrettin; Sezai Karakoç’un Şiirinde İmgeler, Yeni 

TŸrk Edebiyatõ Araştõrmalarõ, Ocak-Haziran 2009, S. 1, İstanbul, s. 73-104. 
 
IX. Ansiklopedilerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ör: Metin içinde, (Uludağ, 1999: 540). 
Ör: Kaynakçada; Uludağ, SŸleyman (1999), TDV İslam Ansiklopedisi, c. 19, TŸr-

kiye Diyanet Vakfõ İslam Araştõrmalarõ Merkezi, İstanbul.  
 
X. Tezlerden Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Ör: Metin içinde,  (†nsal,  2000: 28). 
Ör: Kaynakçada; †nsal, Veli (2000), Eski Çağ’da İspir ve Çevresi, (Basõlmamõş 

doktora tezi) AtatŸrk †niversitesi Sosyal Bilimler EnstitŸsŸ Tarih Ana Bilim Dalõ, 
Erzurum. 

 
XI. Web Sayfasõndan Yapõlan Alõntõlarõn Gšsterilmesi 
Varsa yazarõn soyadõ, adõ; yoksa yazõ başlõğõ, web adresi, son gŸncelleme tarihi ve 

erişim tarihi belirtilir. 
Ör: Yiğitbaş, Maksut- Sefa ‚elikšrs; Prof. Dr. M. Orhan OkayÕõn Edeb” Biyog-

rafisi ve Bibliyografyasõ,  tyb.org.tr, SGT, (Son gŸncelleme tarihi): 29. 05. 2018, ET, 
(Erişim tarihi): 31. 12. 2018. 

 
C. Kõsaltmalar 
Kõsaltmalarda TDK Yazõm Kõlavuzu (2012) esas alõnmalõdõr.  
Gelenekleşmiş olan (T.) TŸrkiye, T.C. (TŸrkiye Cumhuriyeti) kõsaltmalarõnõn dõ-

şõnda bŸyŸk harflerle yapõlan kõsaltmalarda nokta kullanõlmaz.  

Ör: 
Adõ geçen eser:                                    age.  
Adõ geçen makale:                              agm. 
Adõ geçen tez:                                     agt.  
Adõ geçen yayõn:         agy. 
Bakõnõz:                                               bk. 
Baskõ veya basõm:                               bs. 
Cilt:                                                      c. 
‚eviren veya çevirenler:                    çev. 
1.Edebiyat / 2. Editšr     ed. 
Hazõrlayan veya hazõrlayanlar:           haz.  
İsaÕdan …nce:                                     İ…  
İsaÕdan Sonra:                                    İS  
Milattan …nce:                                   M…  
Milattan Sonra:                                  MS  
Sayfa:                                                 s. 
Sayõ:                                                   S.  
TercŸme eden veya edenler:    trc. 
TŸrkçe:                                               T.  
TŸrkiye Cumhuriyeti:                        T.C.  
Ve başkasõ, ve başkalarõ, ve benzeri, 
ve benzerleri, ve bunun gibi:   vb. 
Ve devamõ, ve diğerleri:     vd. 
Vesaire:         vs. 
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